HNPAI'MATHUYHE 3HAYEHHSA ITOXIAHUX IMEHHUKIB

H.I'. Imenxko
npoghecop, 00KmMop PinoiociuHUX HAYK,

Hayionanvnuti mexuiunut ynieepcumem Yxpainu «KIII im. leopsa Cikopcoko2o»

IMocranoBka mnpoOJiemMu. JlekcuuHe 3HAYCHHS CJIOBa TMPENCTABIsAE€ COOOIO
CKJIQJIHy CTPYKTYpy, IO BKJIOYA€ HU3KY CKIagoBuX. CKIAAHICTh CTPYKTYpH
JIEKCUYHOTO 3HAUEHHS 3YMOBJIEHA CKJIAJHOIO0 CTPYKTYpOIO TpOILeCy HOMiHamii, a
TAaKOX CKJIAJHUM 1 0aratoacrneKkTHHUM XapaKTepoM MOBHOI KomyHikamii. O0’emHa
KOMIUIEKCHa Oy/loBa JIEKCUYHOI CEMaHTUKU TIOB‘si3aHa, 3 OJIHOrO OOKy, 3
0COOJIMBOCTSIMU Bi0OpaKaabHOI MISUTBHOCTI JIIOJIMHM, 1, 3 1HIIOTO, (PYHKIIIOHAIBHOIO
30p1EHTOBAHICTIO OJIMHUIIH MOBH.

CnoBo abo BHUCIIOBIIOBAaHHS Y TPOIECi KOMYyHIKallii epenae iHGopmariiro mpo
peIMET MOBIJIOMJICHHS, BIIHOIIECHHS! MOBIISI 0 MPEAMETY MOBIJOMIICHHS, a TaKOX
npo cuTyauii KoMyHikaiii. ToMy JeKCHYHE 3HA4Y€HHs CJIOBa BKJIKOYAE BKAa3iBKY Ha:
1) mpeameT, mporec,SBUIle, 10 MO3HAYAIOTHCS; 2) BITHOIICHHS 0 MPEAMETY, IO
MO3HAYAETHCS, 3 OOKY MOBIIS; 3) 3aralbHUN THUI KOMYHIKaTUBHHX CUTYallil, Y SKUX
(yHKLIOHY€E NeBHE HailMeHyBaHH [ 1, c. 44].

3 BKa3IiBKOI Ha 3arajbHUW TUIN KOMYHIKATUBHUX CHUTYyaIlll, y SKUX
(GYHKIIOHYE TIEBHE CJIOBO TMOB’SI3aHMM NparMaTWYHUN KOMIIOHEHT JIEKCUYHOIO
3HAYCHHSI 110 HAJIA€ IEHOTATUBHOMY 3MICTY JOJAaTKOBY 1H(QOpMAIIiO PO YYACHHKIB 1
yMOBU KoMyHikaiii. [IparmMaTu4Huii KOMIIOHEHT cjoBa abo0 BHUCJIOBJICHHS
PO3IIIAIa€ThCA K BUBYEHHS MOBU y pE€aIbHUX CUTYaLIsIX CIUIKyBaHHs [1, c. 53].

AKTyaJIbHICTh Wi€l CTATTi moJyisirae y BUBYEHHI MParMaTHYHOTO 3HAYCHHS
MOX1THUX IMEHHHMKIB, K€ HAJA€ CJIOBY IEBHOI KOMYHIKATUBHOI 3HAYYIIOCT1 ISt
OTPUMaHHSI KOMYHIKaTUBHO OPIEHTOBAHOT'O MOB1JOMJICHHS.

MeTo10 CTATTI € PO3rIIsA]l NParMaTUYHOTO KOMIIOHEHTY JIEKCUYHOT'O 3HAYEHHS
y CTPYKTYp1 MOXITHUX IMEHHUKIB, HOTO BIUIMB Ha 1HIIII KOMIIOHEHTH, HOT'0 PO3BUTOK 1

nepexia B CTaTyc MparMaTUYHOro 3HaYEHHS MOX1IHOTO CJIOBA.
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OCHOBHMMHM 3aBJAHHSIMM CTAaTTI € BHW3HAYUTH TIparMaTUdHE 3HAYCHHS
MOXIJTHUX IMEHHHKIB, BCTAHOBUTH HOTO OCHOBHI XapaKTEPHUCTHKH, WOTO 3B’SI3KH 3
JICHOTATUBHUM 1 CUTHI1()IKATUBHUM 3HAUYCHHIMU.

[Toximae CcmOBO — CKJIQAHMA  KOMIUIEKC  CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHUX
XapaKTEPUCTUK OJIMHUIII MOBHM, Ma€ BTOPUHHHUM XapakTep, 3aJ1eKHHM, CEMaHTUYHO
MOB‘SI3aHUA 3 BHUXITHUMH CJIOBAMH, SIKE XapaKTEPU3YEThCSA CHEIU(IKOI CBOTO
JIEKCUYHOTO 3Ha4YeHHs [2, ¢. 153]. JlekcuuHe 3HAUYCHHS 1HTEPIPETYETHCS SIK peabHe,
10 MOBiAOMIISIE TIPO (PaKT abo SABHINE AIMCHOCTI, € JIOTIKO-IIPEIMETHUM 1 TOHSATTEBUM
3HAYCHHSIM, MICTUTh IHJWBIIyalbHO-JIEKCUYHE 3HAUYEHHS, K€ MOXKE BH3HAYATHCH,
YTOYHIOBATHUCS 32 JOMOMOTOI0 CTPYKTYPHHUX O3HAK: TBIPHOT OCHOBH 1 CIIOBOTBOPUYHUX
aQiKciB.

[IparmaTuuHMii acTIeKT JIEKCUYHOTO 3HAYCHHS MPEACTABISE COOOI0 TOAATKOBY
MO BIJHOIICHHIO JO MPEIAMETHOr0 3MICTYy i1H(opMaIlil0o Mpo yYacCHUKIB 1 YMOBHU
koMmyHikamii. [lpy BHBYEHHS CEMaHTHKH CJIOBa MParMaTMYHUNA KOMIIOHEHT
3BEPTAETHCS IO KOMYHIKAQTUBHOTO PEriCTpYy, TOOTO BUIIIEHHS (HOPMAIBHOI,
He(OpMaNIbHOI 1 HEUTPaNbHOI CUTYAaIlli KOMYHIKAIIii.

[IparmaTaHMiA KOMIIOHEHT 3 SBIISETHCS B CTPYKTYPi JIGKCUYHOTO 3HAYCHHS,
PEryJIo€e PO3IIMPEHHS a00 3BYKEHHS HE TUIBKA CEMAHTUKU CJIOBA, HOTO MOIIUPEHOTO
a00 0OMEXEHOTro BUKOPHUCTAHHS, ajle i KOHTEKCTIB. [[parMaTnyHuii KOMIIOHEHT CTa€e
HEOOX1THOIO CKJIAJIOBOIO B CTPYKTYP1 JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS MOX1THUX OAUHUITL. BiH
BU3HAYA€ MparMaTU4HI NMapamMeTpu BXKUBAHHS MOXIAHUX OJAWMHUIL, OCHOBHI YMOBH
peasizariii came mparMaTUYHOTO KOMIIOHEHTA, WOTO 3aJIeKHICTh BiJ cep BKUBAHHS
MOX1THUX IMEHHHUKIB 1 (JOpMY€ NMparMaTUyHe 3HAYEHHS.

IIparmaTuyHe 3HA4YeHHS TMOXIJHOTO IMEHHHKAa MAa€ CKIAJHYy MpUpPOAY 1
BU3HAYAETHCS 3aTATbHAMH 3aKOHOMIPHOCTSIMH MPAarMaTUYHOTO KOMIIOHEHTA B CJIOBI
B3araii, i creru@IYHIMHU BJIACTUBOCTSMH, SIK1 MPUTaMaHHI1 TUIBKU TOX1THOMY CJIOBY.
CraHOBJIEHHA MparMaTUYHOTO 3HAYEHHS TMOXIJHOIO IMEHHHMKA 3aJieKUTh BIJ
CMHUCJIOBUX KOMIIOHEHTIB TBIPHOi OCHOBM, CIIOBOTBOpuUoro Qopmanrta i
CJIOBOTBIPHOT'O 3HAYEHHS, SIKI MOSCHIOIOTH MOJABIHHY MPUPOY MOX1THOTO IMEHHHMKA.

[Topanpmie hbopMyBaHHS MParMaTUIHOTO 3HAYCHHS TOXITHOTO IMEHHUKA 3YMOBIICHO
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KOHTEKCTYaJbHO CHUTYaTHBHHUMH YyMOBAaMH BXXMBaHHS 1 BOJHOYAC BHYTPIIIHIMH
(akTopaMu CIOBOTBOPUOro MexaHizmy. IIOHATTS «mparmMaTHYHE 3HAUYEHHS» MOXKHA
BU3HAUUTH K T€ 3HAUYEHHS, 10 MPEJCTaBIsSE€ BIAHOLUIEHHS MK HOCIEM 1H(pOpMAIIii 1
fioro pe3ynbTaroM, TOOTO BITHOLIEHHS MK BXHMBAHHSIM cJioBa 1 Horo
pe3yJbTaTOM,TOMY KOXKHa 13 HOTro MOBHHUX (DYHKIIIH BIJMOBIJA€ JNCSIKOMY ITIATHITY
NparMaTUYHOTO 3HAYEHHS. BUAUIAIOTHCS TPH OCHOBHHMX AaCIMEKTIB MParMaTudHOTro
3HaueHHs: 1) iHpopMaTuBHHII ab0 OMUCYIOYWH, 2) KOHTPOIIOIOYWN [ii 1HINHX,
3) eMOTUBHHUM, 110 BIJANOBIJIA€ 1HJAUKATUBHOMY, BOJIbOBOMY 1 a(eKTHBHOMY
eleMeHTaM 3HaueHHa y mii [3, c. 35-36]. Takuii xapakTep MOXIJHOTO IMEHHHUKA
JI03BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH MOTO KOMYHIKATHBHHMM 1 MparMaTHYHUA MOTEHINAN y
PI3HMX CHTyalliX CIUIKYBaHHsS. B mparmMaTH4HOMY 3Ha4€HHI BUIUISIOTHCS, 30KpEMA,
CKCIIPECUBHUM,  €MOLIMHO-OIMIHHUYN,  (YHKIIOHATBHO-CTUIBLOBUN,  ICTOPHKO-
KyJIbTYpHUM, COLIAJbHUM  KOMIIOHEHTH, SIKI  Yy3arajlbHIOIOTh  IMparMaTU4He
HaBaHTa)KEHHS BCHOTO CIIOBA.

[IparmaTuune 3HAYeHHS MOXIJHOTO IMEHHHMKA BiJIOOpa)kae CTaBIEHHS [0
NpeAMETIB 1 SBUII PEAIbHOTO CBITYy, IO CTIMKO TOB'S3aHi 3 LUMH 00 €KTaMU Yy
CBIIOMOCTI HOCIIB MOBU. BiH sABise co00l0 A0AAaTKOBY [0 JEHOTATUBHO-
HOMIHATHBHOTO 3MICTy cjoBa iHGOpMaIlll0 TMPO YYaCHUKIB IparMaTHYHOI
KOMYHIKAaTHUBHOI CUTYyallli, BKJIIOYa€ BKa31BKM Ha HU3KY YMOB KOMYyHIKalii: 1) BiK i
CTaTh KOMYHIKaHTIB, 2) iX oOcCBiTa ¥ COIllaJbHUN CTaTyc, 3) OCOOIHMBOCTI
BUKOPHUCTaHHS MOBH, sIka 00CIIyTOBY€E pi3HI KOMYHIKaTUBHI cepH, 4) KOMyHIKATUBHI
cutyamii. Bci  Ha3zBaHl mOparMaTM4yHi HapaMeTpu  IparMaTMYHoOl — CUTYyallii
NepeXpeIyoThes MK CO0010, 1 BiTOYBAETHCS 301T PI3HUX MTparMaTUYHUX YUHHUKIB Y
3HA4YeHH1 ojHI€T Tekcemu [3, c. 40-41].

Takum dYMHOM, TparMaTUyHe 3HAYEHHS — CYKYNHICTh 3HAHb JIIOJWHH,
ICTOpUYHI, KYJBTYpPHI 1 COLIaJIbHI YMOBHM iX BHUKOPHUCTaHHS, y cdepl SIKUX
3IACHIOETHCS JISUIBHICTh MOBH 1 MOBLS, BIUIMB HAa BHKOPHUCTAHHS MOBHM 1 Ha
CTaBJICHHS MOBIIS 10 MOBH.

B ceMaHTHYHIN CTPYKTYpl MOXIAHOTO IMEHHHKA MpParMaTUYHE 3HAUCHHS MOXKE

JOKai3yBaTuCsA SIK B JIGHOTATUBHOMY, Tak 1 B €MOIITHOMY KOMIIOHEHTaX.
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JleHOTaTHBHUI TTparMaTUYHUN KOMITOHEHT BCTAHOBIIOE chepr BKMBAHHS MOX1THUX
OJIUHUIIb, OKPECIIOE KOJIO MOMJIMBHUX CHUTYyalllil CIUJIKYBaHHS, BijgoOpaxkae
cy0’€KTUBHE BIAHOILIEHHS A0 MPEAMETIB, SIBUI PEaIbHOTO CBITY, IEBHUI MOTJISA] HA
HUX SIK 00'€KTIB, ICHYIOUHX y CB1JIOMOCTI HOCIiB MOBH.

[ToxiaHi IMEHHUKH, B JIEKCUYHOMY 3HAUYCHHI SIKUX CEMAaHTUYHHUI aCMEKT TICHO
NOB'SI3aHUI 3 MparMaTMYHUM, BMIIIYIOTh OUIHHY 1H(popmanito. CTymiHb 00cAry
1H()OPMATUBHOCTI MOXE BapirOBATUCA TIij] BILTMBOM MOP(}OI0TidHOI CTPYKTYpH. Taki
MOXiJHI IMEHHUKH aBTOHOMHI B KOMYHIKaTMBHOMY IIJIaHI, BOHH HE MOTPEOYIOTh
KOHTEKCTY JUIsI CBO€l akTyamizamii B CHJIIy CMHCJIOBOI 1 MparMaTuyHoi
1H(pOpPMaTHUBHOCTI TBIPHOI 1 CJIOBOTBOPUOi MOpheM. BoHU yTBOPIOIOTHCS BUIBHO SIK 3a
POIYKTUBHUMH, TaK 1 HEMPOIYKTUBHUMH MOJIEISIMU. ABTOHOMHICTh IIUX TOXiTHUX
IMEHHUKIB 3yMOBJICHA CITIBBIJHOIICHHSIM pPaIllOHATHHOTO 1 €MOIIITHOTO B MpOIIECi
CJIOBOTBOPYOIo aKkTy. I TBipHA OCHOBA 1 CJIOBOTBOPUML (hOPMAHT 3/1aTHI YTBOPIOBATH
HOBHI JOMIHAaHT 1 BHKOHYBaTH mparMaTuuHy QyHkmiro. IIpoanamizyemo Ha
PUKIIAII.

[IpenMeTHO-TIOHATIHE SAPO CIOBa PO3TISAAETHCA HAMH K CYKYIHICTD
JIEHOTATUBHOTO, CUTHI(PIKATUBHOTO, CTUJIICTUYHOTO Ta MPAarMaTUIHOTO KOMIIOHEHTIB.
HasBHicTp mparMaTuyHOrO KOMIOHEHTa Y JIEKCMYHOMY 3HAY€HHI CJI0OBA € MOBHHUM
MpOSIBOM IMparMaTuky, a peanizailisi boro KOMIIOHEHTA 31MCHIOETHCS Y MOBJICHHI 1
BUSBJSIETHCSI B 3aCTOCYBaHHI MParMaTHYHOI HACTAaHOBU, B OCHOBI SIKOTO TOJISITA€E
XapakTep BIIHOIICHb MiXk Cy0’€KTOM 1 00’ €KTOM 1 KOMyHIKQTUBHA CUTYaIlisl.

[IparmMaTuuHe 3HAYE€HHS MOXIJHOTO IMEHHUKA I030aBisie HOro CTaTycy
HEUTpaAJIbHOI MOBHO1 OJIMHHUII, POOUTH HMOTO 3aBXKAU CTUIICTUYHO MApKOBAHHM 1
BMIILYE pI3HY 1H(pOpMaLiO: Cy0 €KTHBHE BIJOOpaxeHHs 00 €KTHMBHOIO CBITY,
EKCIIPECUBHE 1 E€MOIIMHO-OI[IHHE CTaBJICHHS MOBIL JO TMPEAMETy MOBIICHHS.
[IparmMaTU4HMII KOMIIOHEHT JICKCUYHOTO 3HAYEHHS MOXIJHOrO0 IMEHHHMKA B HAIIOMY
JOCIIKEHH] BUPAXEHUN EKCIUIILUTHO: Yepe3 €MOLIMHO 3abapBiieHI CIOBOTBOPYI
dbopmaHTH, Yepe3 eMOIlIiHI TBIPHI OCHOBHU CJIiB B iX CIOBHUKOBHUX ACQIHIIIAX a00 B

KOMYHIKAaTUBHUX CUTYyaIIsIX.



[cHYIOTh MOX1AHI JEKCHYHI OJIMHUILIl, CEMAaHTUKO-CTUIICTUYHA 1 MparMaTU4YHa
3HAUYHIICTh SIKUX BUBOJUTHCS 13 MOBJIEHHEBOI cutyallii. CTHIICTUYHO MapKOBaH1
NOXIJIHI IMEHHUKU MAalOTh MPO30py CEMAHTHUKY 3aBJSIKM TBIPHIA OCHOBI 1 Ccy(ikcy,
TOOTO TBIpHa OCHOBAa IOBHHHA OYTH CTWJIICTUYHO MapKOBaHOIO, a cy(dikc —
HEUTpaJIbHUM Ta, HAaBMAKW, TBIPHA OCHOBAa — HEUTpasibHA, a Cy(]iKC BHOCUTH B
MOXiIHE  CJIOBO  PI3HI  CTWIICTUYHI  BIATIHKKM  CXBJICHHS / HECXBAJICHHS,
3aJI0BOJICHHS / HE3aJJOBOJICHHA TOIO. MOBJICHHEBA CHUTYyaIlisl y JTaHOMY BUIAIKY
BUKOHY€ JIMIIE JIOAATKOBY (YHKIIIO TOSCHEHHS 1 HE BIJAIMOBIJAE 3a 3MICTOBHY
CTOPOHY JIEKCEMH.

[ToximHl ONUHMIN SIBISIOTH COOOI0 TOEIHAHHS JCHOTATUBHOIO 3MICTY 3
CTWJIICTUYHHMM, 1 BiJ XapakKTepy LbOr0 TMOE€JHAHHA Ta Bl KOHTEKCTYyaJlbHOTO
OTOYECHHS 3QJICKUTh iX MparMaTU4YHa 3HAYYNICTh. He3HauHa rpymna CTHIICTUYHO
MapKOBaHUX TMOXIJHUX IMEHHMKIB peali3ye MparMaTUYHUA  acleKT, SKHil
IHTEpIIPEeTYEThCS HAa 0a3i MO3aMOBHHMX YMHHUKIB 1 (POHOBUX 3HaHb. HanexHICTh i€l
TPy J0 HU3KU MAPATUTMATHYHUX 1 CHHTarMaTUYHUX BIIHOIIEHB CIPUSE IX JTOTTYHO
NpaBWIbHIM IHTEpHpeTalii B HEUTpaJbHOMY MOBJICHHI, SIKE€ € HEOOXIAHUM IS
MOSICHEHHS ceMaHTHUKU. L1 MOXiAH1 OJMHHUII XapaKTepU3ytoTh OCOOIMBOCTI KyIbTYpH
1 ictopii HociiB MoBH. [IparmMaThka TakuWX CTHJICTHYHO MAapKOBAaHHMX TOXIJTHHUX
JICKCUYHUX OJIUHUIIb CKIIATIAETHCS 3 iX CKIAJOBUX CJIOBOTBOPYMX KOHCTUTYECHTIB.

[IparmMaTryHa CyTHICTH ITOXI1AHOTO CJIOBA IOJIATAE Y BIIHOIICHHI 10 JSHOTATY,
cUrHI(IKaTy 1 € BAKIMBUM €JIEMEHTOM CMHUCIOTBOpPEHH. KOMIIOHEHTH CTUIICTUYHOT
MapKOBaHOCTI 1 KOMIIOHEHTH NParMaTM4yHOIO acleKTy MepexXpellyoTbcss 1 B
OUTBIIIOCTI BUIMAJKIB 3IMCHIOETHCS MOEIHAHHS PI3HUX IMpParMaTUYHUX YUHHHUKIB B
3HAQYEHHI OJHIET JICKCUYHOI OJWHUIl, IO MOXE€ HOCUTH (HaKyIbTaTUBHUN abo
000B’s13K0BUN xapakTep. Tak, BkaziBka Ha O(DIIMiiHy KOMYHIKaTHBHY CHUTYAIlIO
nepeadavyae TMEBHI JIUIOBI  BIJHOIIEHHS KOMYHIKAHTIB, JOCTaTHO BHUCOKHUH
couiansHull cTatyc. [HdopMallis mpo cTaTh 1 BIK KOMYHIKaHTIB, 1X IpYXHI 1 pOAWHHI
BIJIHOIIICHHSI, TPWHAJICKHICTh N0 OAHIEI mpodecii, HEeTOCTaTHIM pIBEHb OCBITH

BUSIBJISIETHCSI, HABITAKH, B HEO(PIIIHHOMY CIUJIKYBaHHI.



Peanizaiiss mparMaTuyHOro 3Ha4€HHS MOXIJHOTO IMEHHUKA 3I1MCHIOETHCS Y
MOBJICHHI 1 BUSBIISIETHCS Y

- BUKOPHICTaHHI IParMaTW4YHOI YCTAaHOBHM, OCHOBA SIKOI TOJIATAE B XapakTepi
CTOCYHKIB MK cy0'ekTOM 1 agpecaroM. Cy0’€KT 1 agpecaT MOXKYTh CITIBIIagaTH, OyTH
ONM3BKUM, ajieé PO3XOMIThCA B COIlaIbHO-17c0JIOTIYHOMY, mpodeciiiHoMy abo
ocobuctomy 1u1aHax. Pi3HUM Moxe OyTH iX BIJHOIICHHS [0 MPEAMETY
noBiJoMJICeHHS. B mporieci peanizaiiii KOMyHIKaTUBHOI YCTAHOBH MOBHUMU 3aC00aMHU
cy0'eKT MOBJIEHHS BPaxOBY€ Pi3HI UNHHUKH, CEPE]] IKUX:

- 00car 1 xapakTep NOBILAOMJIEHb ajpecarta Mpo MpeAMET KOMYHIKaIlli,
00yMOBJICHICTh CTABJICHHSI JI0 IPEIMETY MOTr0 3HAHHAMHM 1 IEPEKOHAHHIMU, PI3HUMHU
I[IHHICHUMHU KPUTEPISIMU Ta CTABJICHHS JI0 CAMOTO Cy0’ €KTY;

- HajmaHHI 1HpOpPMAaIll MPO KOMYHIKATHBHY CHUTYAIlil0: MPO CIiBBITHOIICHHS
yacy 1 MICIIsl YYaCHHUKIB CUTYaIlii, PO CTHJIb KOMYHIKQTUBHOI CUTYaIIii.

[IparmaTuane 3HAYCHHS MaiKe 3aBXXKIU MPUCYTHE B CTPYKTYPl CTHIIICTHYHO
MapKOBAHOTO MOX1IHOTO IMEHHHKA, 1110 3yMOBJICHO TAKUMH YNHHUKAMU:

- Ma€e Miclle BIAXWJIEHHS Bl 3arajJbHONPUUHATOI HOPMH, JJII CTBOPEHHS
eKCIIPECUBHOI'O HAaBAaHTA)KECHHS;

- 3’SBISETHCS CyO'€KTHBHA OIIHEHICTh, SKa JOCITAEThCS  HASBHICTIO
CJIOBOTBOPYHUX 3aCO0IB;

- TparMaTUYHE 3HAYEHHS BHU3HAYAETHCS CHUHTArMAaTUYHUMH YMOBaMH:
JIEKCUYHOIO Ta CEMAaHTUYHOIO CIIOJIYYYBaHICTIO 1 CIOBOTBIPHOIO BaJIEHTHICTIO.

Takum 4MHOM, parMaTUyHa OplEHTAIlSl CTHJIICTUYHO MapKOBAHMX MOXIJHUX
IMCHHUKIB € Ba)KJIMBHM €JIEMEHTOM CEMAaHTHUYHOI CTPYKTYpU IMOXITHUX IMEHHHKIB,
TOMY L0 CEMAHTHKA 1 MparMaTUKa B3a€MOJIIOTh B CTPYKTYp1 JIEKCUYHOTO 3HAUCHHS
noxigHoro ciosa. [Iparmatuuna iHbOpMarlis, 3aK0J0OBaHA B CEMAHTHIl MOXI1THUX
IMEHHUKIB, BKJIFOYA€ aCOIIaTMBHI MEXaHI3MHU, SIK1 COPUSIIOTH PO3IMI3HAHHIO 1HTEHIIIT
moBIs. [IparmMatmka Bka3dye Ha TMpaBWiIa aJEKBAaTHOTO BHUKOPHCTAHHA HOBOI
JICKCUYHOI OJIMHUII, BUSBIISIE TUIOBI JJIsI HET MOBJICHHEBI CUTYyaIlii, a TAKOX YMOBH,

SK1 IPOTUIIOKA3aH1 14 11 BYKUBAHHS.
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AKTYAJIBHICTb BUKOPUCTAHHSI POJILOBUX ITOP TA TPEHIHIIB
SIK 3ACOBIB IHTEPAKTUBHUX HABYAJIbHUX TEXHO.JIOT'Ii B
MIITOTOBLI MAMBYTHIX ®AXIBIIIB

0.C. Amepiaze
BUKNAOAY KAGeOpU aH2NIUCLKOI MOBU MEXHIYHO20 CRpAMY8anHs Ne 2,

Hayionanvnuii mexniunuti ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leopa Cikopcokozon

[IpakTH4Hi 3aHATTS MOXYTh BiOyBaTtucsa y ¢opMmax: IUCKYCii, €eBPUCTUYHOI
0eciu, «MO3KOBOTO IITYPMY», POJIBOBUX, <JIUVIOBHX)» 1MOp, TPEHIHTIB, KEHC-METOY,
METOJly MPOEKTIB, TPYNOBOi poOOTHU 3 UIIOCTPATUBHUM MaTepiajJoM, OOrOBOPEHHS
Biieo(pinbpMiB TOmO. Po3rimstHeMo HaWOLIBIT Ba)KIMB1, HA HAIII TTOTJISI, IHTEPAKTHUBHI
METOJIM 3 TOYKU 30py POpPMYyBaHHS KIIOUYOBUX METO/IB KOMIETEHIIIl, & caMe TPEHIHT
Ta rpa (JIU10Ba; pOIbOBa).

I'pa — e dpopma misbHOCTI (YacTilie — CHUIBHOI JISTTBHOCTI) JIOJEH, IO
BIJITBOPIOE T1 YW IHIII MPAKTHYHI CHUTYyalli 1 CUCTEMY B3a€EMOBIJHOCHH, OJHA 13
3ac00iB aKkTHUBI3allli HABYAJIBHOTO MpOIECY B cHCTEMI OCBITH. ['pa, sk Merox
HABYaHHS, J1a€ MOXJIMBICTh C(POPMYBATH MOTHBAILIIO O HABYAHHS, OI[IHUTU PIBEHb
HiArOTOBIEHOCTI TUX, XTO HABYAETHCS, OL[IHUTU CTYIIHb OBOJIOAIHHS MaTepiajioM 1
MEPEBECTH MOT0 3 MACUBHOI'O CTaHY B aKTUBHHUI [2].

VY HaBYalIbHO-BUXOBHOMY IIPOIECI 4YAaCTIIIE BUKOPHUCTOBYIOTH JIJIOBI Ta
POJIbOBI ITPH.

VY HalOLIbII 3araJbHOMY BUTJISIIL, AUIOBY TPy MOXKHA BU3HAUYMTH, SK METOJ
iMiTalii (HacHiTyBaHHA, 300paXeHHs, BIIOOpPa)KE€HHs), yXBAJIECHHS YINPABIIHCHKUX
pillieHb PI3HUX CHUTyallld INUIIXOM TMPOTPABaHHS, PO3ITPYBaHHS 3a TEBHUMU
BCTAHOBJICHUMHU TIpaBWiamMu, a00 3a NpaBWIaMH CAMHUX YYAaCHHUKIB JaHOI TpH.
OCHOBHI XapaKTEpUCTUKH AUIOBOI IPH, 110 BIIPI3HAIOTH il B1Jl IHIIUX IHTEPAKTUBHUX
HaBYAJIBHUX TEXHOJIOT1H €:

— MOJICJIIOBaHHS MPOLECY IISIBHOCTI KEPIBHUKIB 1 (paxiBIiB 3 BUPOOJIEHHS

npodeciiHuX pilleHb;
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— HasBHICTb CIIJIBHOI METH JJIs1 BCI€1 TPYIIH;

— PO3MOJLI POJIEH MK YYaCHUKAMHU TPH;

— BIIMIHHICTb POJIbOBUX LIlJIEH Y BUHANIEHHI] PIllIEHb;

— B3a€MOJIIsl YYaCHHKIB, 110 BUKOHYIOTH Ti 00 1HIIII pOJIi;

— rpyIIOBE BUHAMNICHHS pIllIEHb YYaCHUKAMU TPU;

— peaizalis JaHII0XKKa PillieHb B IrPOBOMY MPOIIECT;

— 0ararto - aJIbTepPHATUBHICTH PIllICHb;

— HasIBHICTh KEPOBAHOI €MOI[IHHO1T HanpyTH [4].

PonboBa rpa — 1e e(deKTUBHE BIAMPAIIOBAHHS BapiaHTIB TMOBEIIHKA B
CUTYAIlisIX, B IKUX MOXXYTh OMUHUTHCS CTYJEHTH (HANPUKIIA] aTecTallis, 3aXUcT abo
npe3eHTallis, KOHMIIKT 3 OAHOKYPCHUKaMH TOIo). ['pa m03Bojsie HAOYTH HABUYOK
NPUUHATTS BIANOBIAQAIBHUX 1 O€3MEYHUX PIllIeHh B HaBYaIbHIA cuTyarlii. O3HaKolo,
110 BiApi3HSE POJIbOBI I'PU BiJ JUIOBUX, € BIJCYTHICTh CUCTEMU OIL[IHIOBAHHS B XOJI1
TpU.

TpeHiHr — OJMH 3 I1HTEPaKTUBHUX METOMIB HAaBYaHHS 1 COLIaJIbHO-
IICUXOJIOTTYHOTO PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI. TpPEHIHTHM CKIAalOThCS 3 KOMIUIEKCY
PI3HOMAHITHHX BIIPaB Ta 1rop, 00'€IHAHUX B CUCTEMY HEBEIMKHMHU TECOPETUYHUMU
Moaysamu (o 5-15 xBunuH). BOHM J0CUTH pi3HOMaHITHI 3a CBOIM IJILOBUM
npu3HAaYeHHSM (Bl HaBYAJBbHUX 1 PO3BUBAIOYMX [JI0 TICUXOKOPEKIIHHUX 1
NCUXOTEpPANeBTUYHUX), 3MICTOM, (opmMamMu (TPEHIHTH, CEMIHApU-TPEHIHTH,
TpeHIHTu-MapadoHU Ta 1H.) 1 TEXHIKOIO MpOBEAeHHS. B AKOCTI OCHOBHMX IIijei

COITIaJILHO-TICUXO0JIOTIYHOTO TPEHIHTY B HAaBYAJIBHOMY TIPOIIECI MOXHA BHUIIIUTH

HACTYIIHI:
o (dbacuitallisi ICUXOJIOTIYHUX 3MIH 0CO0H;
o M1IBUIIEHHS COIIaTbHO-TICUXO0JIOTTYHOT KOMIIETEHTHOCT] YYaCHUKIB;
o PO3BUTOK 3/110HOCTI €(heKTUBHO B3a€EMOJIISITH 3 OTOUYCHHSM;
o (dhopMyBaHHS aKTUBHO1 COITIaIbHOI MO3UITIT;
o PO3BUTOK 3[11I0HOCTEH O CYTTEBUX MO3UTUBHUX 3MIH Y BJACHOMY JKHUTTI

1 KUTTI JIIOJICH, IO X OTOYYIOTh;
o dbopMyBaHHsS HOBHUX MPOQECIiHUX 3HAHB, YMiHb 1 HABUYOK.
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[{im1 cowiaIbHO-NICUXOJOTIYHOTO TPEHIHTY KOHKPETU3YIOThCS Y HACTYIHHX

3aBJaHHSIX:
° OBOJIOJIIHHSI TIEBHHMH COIIaJIbHO-TICUXOJIOTIYHUMHA Ta MpodeciiHuMHU
3HAHHSIMU,
° PO3BUTOK 3IaTHOCTI J0 aJICKBAaTHOTO M3HAHHA ce0e Ta 1HIINX JTIOJCH;
o JIarHOCTYBAaHHS Ta KOPEKIisE OCOOOBUX SIKOCTEH 1 YMiHb, 3HSTTS

Oap'epiB, 110 3aBAXKAIOTh PEATHHUM 1 MPOAYKTUBHUM Ji5IM;

° BUBYECHHS 1HJWBIAYalli30BaHUX MPUHOMIB MIKOCOOMCTICHOI B3aeMOJIl
JUIS TIIBUIIICHHST HOTO €(PEeKTHBHOCTI;

o HaOyTTs KOMYHIKAaTUBHUX YMiHb 1 HABUYOK;

° OBOJIOJIIHHSI TaKTUKaMU 1 CTPATErisIMH KOHCTPYKTUBHOI TMOBEIIHKH B
KOH(QITIKTaX, IPOOJIIEMHUX 1 EKCTPEMAIBHUX CUTYAIlsX;

o KOpeKIIis, (GOpMyBaHHS 1 pPO3BUTOK COIIAJIbHUX YCTAaHOBOK, HEOOX1THUX
JUISL YCHIIITHOT B3aEMOJIIT 3 JIFOJIbMU B PI3HUX cdepax KUTTEISITBHOCTI;

° MOTHBAIliE J0 OCOOMCTOI JHUHAMIKM 1 O030pOEHHS YYaCHUKIB

IHCTpYMEHTapieM peami3allli 3aBjaHb, MOB'SI3aHUX 3 0CO00BUM 1 mpodeciiHUM

3pOCTaHHSIM;
o dbopmyBaHHs TpoPeciiHO 3HAUMMUX SKOCTEH 1 YMiHb;
o dbopMyBaHHS emMnaTii, CCH3UTUBHOCTI, pedieKcii, ToepaHTHOCTI [2].
Jlitepatypa:

1. AponoBa ['.A. Metonuka 0Oy4eHUSI B3POCIBIX: OCOOEHHOCTH JIEKIIMOHHOMN

dopMBI TOAAUM MaTepwajia MO TYMAaHWTAPHBIM TUCIUIUIMHAM [DJIEKTPOHHBIN
pecype] / I'.A. Aponoa // @ectuBanp nemarorudeckux uae «OTKPBITHIA YPOK»:
[caiiT]. — 2012. — Pexum nocrtyma: http://festival.1september.ru/articles/513950/
(mara ob6pamenus: 11.05.2012).

2. bopnosckas H.B. CoBpemenHbie 0Opa3oBaTelbHbIE TEXHOJOTHH: ydeOHOE

noco6bue / H.B. bopnosckas. — 2-e uza., crep. — M.: KHOPYC, 2011. — 432 c.
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3. byprun M.C. UnnHoBanms u HoBuzHa B mnemaroruke / M.C. Byprun. —
HoBocubupck: HoBocubupchkuii rocy1apcTBEHHBIN negarornueckuii yH.-t, 2009. —
C.4-19.

4. [Tandunosa A.Il. IHHOBaIIMOHHBIC MEIATOTUYECKUE TEXHOJOTHH : AKTHBHOE
obyuenue: yueOHOoe mocobue / A.Il. IlandunoBa. — M.: Mznmarenbckuii 1EHTP

«Axagemusi», 2009. — 192 c.

300MOP®HI OBPA3U B HIMEIIBKIN TA YKPAIHCBHKIN
®PA3EOJIOT T

H.II. bamyk
cmapuiutl 8UK1IA0ay,

Hayionanvnuii mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozon

OctanHl JAOCHIIPKEHHS B Cy4acCHOMY MOBO3HABCTBI CBiYaTh NP0 TICHUH
3B’SI30K MOBH Ta KYJbTYPH 1 «HE3aJIEKHO BiJi TOTO, Y4 TO MOBa caMa MPOXOIUThH
yepe3 «KaHaIM KyJbTypw», Y TO KyJIbTypa MHPOXOAWTH Yepe3 MOBHI KaHAJIN»,
I[IJIKOM OYEBHJIHO: 3BUYAl 1 TPAuIlii BIUIMBAIOTh HA KOMYHIKATUBHY CUCTEMY €THOCY,
a KyJbTYpHI I[IHHOCTI 1 BIpyBaHHS 4aCTKOBO CTBOPIOIOTb €THOMOBHY pE€ajbHICThH)
[3, c. 62]. Haitbinbi sickpaBo MpeACcTaBiIeH] €THOKYIbTYPHI CTEPEOTHUIIN, TIOPOIKEH1
HaIlIOHAJIbHOKO CHenu(ikor CBITOCHpUUHATTS, y dpaseosorii. UinsHe Miciie cepen
(¢pa3eonoriYHNX OAMHMIL 3aWMalOTh TaK 3BaHI 300HIMH, TOOTO (ppazeonoriuni
OJIMHUII, A0 CKJIaAy SKUX BXOJSTh 300Mopdizmu (30oMopdHi 006pas3u), TOOTO HA3BU
TBapuH. CaMe Taki OJMHMII BHUKJIMKAIOTh HAMOUIbLIE TPYAHOLIIB NP MEpEeKIIal,
OCKIJTbKM HA3BU TBAPUH Yy PI3HUX MOBAaX MOXYTh OyTH TOB’S3aHI HE 3 TOTOKHUMH
o0Opa3zaMu Ta CUMBOJIaMH, a OJIHA ¥ Ta * TBapuWHA OyTH €TaJOHOM PI3HUX SKOCTEU Ta
XapaKkTepUCTHK. 300MOoGHUI 00pa3 Bimirpae BHpIIAIbHYy poiib y (QOpMyBaHHI
IHIUBIyaIbHOTO  3HAY€HHA  (pa3eosoriyHoi  OJAMHMII,  BHUKOHYIOUHM  SIK
iH(popMaTUBHY, Tak 1 00pa3HO-eKcnpecuBHY (yHkmito. Tak, Hampukiaa, CBUHS B

HIMEIIbKI MOBI Ma€ MO3UTUBHY KOHOTAITIIO 1 CTajla CHMBOJIOM Bfadi, 01aronoryqds i
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OararctBa: er hat Schwein — tiomy oysce wacmums, er hat (grofses) Schwein gehabt
(umg.) — tomy cmpawenHo nowacmuno. Pazom 3 TuM (¢paszeonoriamMu 3
KOMITIOHEHTOM «CBUHS» MOXKYTh MaTH 1 HEraTUBHY KOHOTall0: wie das Schwein aus
dem Stall fortlaufen (umg.) — nimu, 3anuwuewu desnad; das Schwein fiihlt sich im
Dreck am wohlsten — ceuns 3asacou 6aenioxy 3natioe, wir haben die Schweine nicht
zusammen gehiitet (derb) — mu pazom ceumeii He nacau; schwitzen wie ein
Schwein(derb) — oyaice nimuimu (sx ceunsi),; besoffen wie ein Schwein (derb) - n’anui
5K C8UHSL (4ACTO BXKUBAETHCSA 1 sHUlL AK 4in). PO301KHOCTI B 300MOppHUX 00pazax Mu
3yCTpi4aEMO, KOJM XapaKTepU3yeMO 0co0y, sKa pas3ioue BUPI3HIETHCS Ha (HOHI
IHIIUX, 30KpeMa B HIMENBKIM MOB1 1e schwarzes Schaf (uwopna oseuxka), a B
YKPaiHCBKI — 6ina 60poHa.

300HIM der Wolf myxe dacto 3ycTpidaeTbcs y (hpa3eooriyHUX OJUHUILX
000X MOB 1 Ma€ BIMOBIAHUKH, SIK HaNpukiaa: mit den Wolfen muss man heulen — 3
gogKamu xcumu, no-eosuomy sumu, Wenn man vom Wolfe spricht, ist er nicht weit —
npo 8oexka npomoska, a i mym sax mym,; Ein Wolf im Schlaf fing nie ein Schaf — moti
806K, W0 OpiMAE, IBYI He CNIlIMAE.

O6pa3 Benmens (der Bér) mpencraBieHuit K y HIMELIIBKHX TaK 1 B YKpaiHChKHX
dpazeosoriaMax, Mae OaraTo CHIJIBHOIO 1 4YacTO BHUKOPUCTOBYETHCS IS
XapaKTEPUCTUKU HE3rpaOHOT JIOJIMHU, SIKa HE BMIE TOBOJUTHUCH 1 iJ1e HAIPOJIOM: ein
ungeleckter Bdr, ein rechter Bdr — epyba, neomecana noouna, plump wie ein Bdr —
He3epabHuli 5Kk 6eomiob. IIpoTe crmocTepiraroThest 1 po301KHOCTI B 300MOPGHUX
oOpasax (pazeosori3amiB HIMEIbKOI MOBH 3 KOMIOHEHTOM ,der Bir“ Ta ixHix
aHaJIOT1B B YKPaiHCBhKIM MOBI: stark wie ein Bdr - cunvnuti sx 6in, einen Bdrenhunger
haben - mamu 6osuuil anemum.

VY HIMENpKii MOBI BETUKa KUIBKICTh (Ppa3eoioTi3MiB 31 CTEPKHEBUM CIIOBOM
3aenp (der Hase): sik, Hanpuknan: ein heuriger Hase (umg.) - nedocgiouena nioo0una
abo manox; ein alter Hase (umg.) - 0ocgiouena n0OUHA, CMPIIAHUL 20pobeybd;
wissen wie der Hase lduft - po3zymimucs Ha woMyCb, 3HAMU,AK 83 IMUCS 3 CHPABY;
sehen wie der Hase lduft - cnocmepicamu, ax ioyme cnpaeu;nicht den Hasen in der

Pfanne glauben (umg.) — ne gipumu cnosam, oosipsimu auwe paxmam, Arbeit ist kein
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Hase, lduft nicht in den Wald - poboma ne 608k, 6 nic ne emeue;, Wer zwei Hasen
zugleich hetzt, fingt keinen; Man soll nicht zwei Hasen auf einmal jagen — 3a 0soma
3QUYAMU NOHCEHEULCS - HCOOHO20 He chitmacus. B yKpaiHCBKIM KyJIbTYpl 3a€1b OUIbII
acoLIIOEThCA 3 00pa3oM OO0S3KOT JTIOAMHHU, IPOTE CXO0XK1 (HPa3eosIori3Mu 3HAXOAUMO 1
B HIMEIIbKiIN MOBI: ein Hasenherz haben (umg., spott., abw.) - mamu 3asaue cepye,
oymu 6osazkum,; einen Hasen im Busen tragen — o6ymu 6os3xum, dngstlich wie ein
Hase sein — 6os3xuii six 3aecyw, er ist ein wahrer Hase — 6in cnpasoicnitl 60s12ys3.

®pazeosioriaMd 3 300MOP(MHUM KOMIIOHEHTOM MOXYThb MepeKianaTucsa 3a
JOTIOMOTO0 €KBiBaNCHTIB (ein Wolf im Schlafpelz — 606x 6 oseuiil wikipi), METOIOM
nigoopy ananoriB (Jemandem ein Kuckucksei ins Nest legen - niokiacmu Komycsw
CBUHIO, 3pobuUmMU KOMYCb 6eomedcy nocayey), onucoBo (eine Krote schlucken -
MOBUKU NPOKOGMHYMU, CIEPNiMmU, 3MUPUMUCA 3 AKOIOCb HENPUEMHICMIO), TOCTIBHO
(Eulen und Licht vertragen sich nicht — Coea i c8imio He 32cu8aomvcs) Ta
KalbKyBaHHAM (Eine Schwalbe macht noch keinen Sommer — Oona nacmiexa éecnu
He Hece).

Oxe, (¢pazeosnoriamu 3 300MOpPHUM  KOMIIOHEHTOM  BioOpa)katoTh
HAI[lOHAJbHY cheuu@iKy eTHOCY, € BaXJIMBUM JKepeiaoM (OHOBUX 3HAHb Ta
BUKJIMKAIOTh TpyAHOIIl Tipu Tnepeknani. Cepex MDKMOBHUX — BIJIMOBIIHUKIB
HallMEHIy TpYIy CTaHOBJISATh NOBHI E€KBIBAaJEHTH, HANOUIbLI YHCIEHHA Tpyma
MDKMOBHUX aHajoriB. He3Bakarouu Ha Te, 10 MPHU MEPEKIIai OMUCOBO, TOCTIBHO YH
KaJlbKyBaHHSIM ~ MOK€  BTpayaTUCh  HAI[IOHAJIbHUM  KOJOPUT  HIMEUBKHUX
dpa3eosorizMiB, TPOTE TMEpPEKJIa] BBAXKAETHCS aAJCKBATHUM, KOJIH 30€piraeTbes

3araJlIbHC @par;eonorque 3HAa4YCHHI.

Jlitepatypa:
1. bypenkoa C.B. 3oomopdnbie 00pa3bl HEMENKOW U pycckoi dpazeosoruu/
C.B. bypenkoa C.B// [Onextponnsiii pecypc]. — Pexum mocryma:

cyberleninka.ru/article/n/zoomorfnye-obrazy-nemetskoy-i-russkoy-frazeologii.

15



2. HNanunoBa B.A. 3ooMopdHBIe (hpa3eonoru3mMbpl HEMEIKOTO S3bIKa KaK OOBEKT
nepeBona// B.A. [auunosa, I'.'U. [lanunoBa// [DnexktpoHHBI pecypc]. — Pexum
noctyna: http://www.gavrilenko-nn.ru/publications/565/.

3. Konoiz XK.B. Ykpainceko-Himenbki napemionoriuni napaneni/ JK.B. Komois. -
[ EnexTpoHHUIA pecypcl. — Pexum JOCTYTY:
http://journal.kdpu.edu.ua/filstd/article/viewFile/371/313.

4. Kynina O.®. Ilepnmuau nHapomnoi myzapocti. [TociOHMK st CTyIeHTIB Ta
BUKJIaJa4iB BUIIMX HaBuaiapbHux 3aknaaiB / O.®. Kymina, O.I1. [Ipopouenko. —

Binnuis: HOBA KHUT'A, 2005. — 320 c.

KOMYHIKAIIMHWUN TPOCTIP HIMEIILKOMOBHOI
MEPEKXI TWITTER

0.0. be33yooBa
ooyenm, Kanouoam ¢hinonociuHux Hayx,

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozo»

HoBi wmemiazacobu €  €K3UCTEHIIMHOI  CKJIaJIOBOIO  1H(OpMAaIIHOTO
CyCIIJIBCTBA Ta CIYTyIOTh OpI€HTAaIlll B IJ100ani30BaHOMY CBiTi. B cydacHiii cuctemi
€JICKTPOHHOT KOMYHIKAIlll MECEHIKEPH, COIlIalibHI MEpPEeXi Ta MIKpOOJIOTH Halylu
3HAYHOI MOIMYJSPHOCTI, IO 3yMOBJIEHO AKTUBHUM PO3BUTKOM 1H(MOpMAIIHHUX
TEXHOJIOT1H Ta KUTTEBO HEOOX1THOIO MOTPEOOIO COLlyMy B CILIKYBaHHI.

SMS, WhatsApp, Viber, Telegram, iMessage, BiP, Hangouts, Skype, Facebook
Messenger peACTaBIsAIOTh COO0I0 CepBICH OOMIHY MOBIJIOMJICHHSIMHU Ta MEPEBAKHO
l:1-xkomymnikarito [3, c. 320], mo  BigOyBaeTbcs MK  1MeHTHU(IKOBAHUMH
KOMYHIKQHTaMU Ta JIeTepMIHY€ TMPUBATHUNA XapakTep CHUIKyBaHHA. MoBIl B
CJICKTPOHHOMY MPOCTOPi CHIJIKyBaHHS OOTOBOPIOIOTH Pi3HOMAHITHI aCTIEKTH IXHBOTO
MOBCAKIEHHOTO XUTTA. Hampukian, HIMEIIBKOMOBHHH CMC-TIajioT, B SIKOMY JpYy3i

PO3MOBIIAIOTH PO CBOI aKTyalbHI HA MOMEHT KOMYHIKAIIi1l TUIaHHU:
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— Mein Masterplan fiir heute: Eine Kleinigkeit essen, joggen gehen, was fiir die
Uni machen, nihen und heute Abend noch schwimmen gehen.

— Mein Masterplan fiir heute: Mich aus dem Bett qudlen, irgendwie den Tag
tiberstehen und wieder schlafen gehen.

3 PpO3MOBCIOMKEHHSIM COLIATILHUX Me/la CTPIMKO 3pOCTa€ poJib CEPBICIB
MIKPOOJIOTIHTY, SIKI YMOMJIMBIIIOIOTh T€penayvy MOBIAOMIIEHHS MPU HPOCTOPOBO-
4acoBIW MUCTAHIl MK MapTHEpaMHu KOMYHIKaiii mupokii myomimi [2]. [Toryxaum
IHCTPYMEHTOM COLIIaJIbHOT B3a€MOJIIi, 1110 THTErpy€ O3HAKM NMPHUBATHUX Ta MAaCOBHUX
eIEKTPOHHUX KOMYHIKallild, € cepBic MikpoOmnoriB Twitter. 3a CBO€O MPUPOAOIO
Mepexxa Twitter (yHKIIOHye B CHCTeM1 MacoBOi KOMYHIKAIlli, sKa BHCTYyIIA€
0CcO0JIMBOIO (POPMOIO COIIAIBHOTO PETYJIIOBAHHS 1 € OKPEMHUM BHJIOM COIliaJbHUX
KoMyHikariii [1, c. 22].

KynbTypHi, MOJITHUYHI Ta TPOMAJACHKI Mdisfyl, KOMIaHIi Ta oOpraxizaimii €
aKTUBHOIO KOPHUCTYBAllbKOIO ayauTopiero Twitter. YV CBOIX akkayHTaXx BOHH
NPOAYKYIOTh TOBIJIOMJIEHHST — TBITH, pO3MINIYIOTh (oTO, aymio Ta BiIeo,
CHUIKYIOTBCSI 3 1HIIMMHU KOpUCTyBadamu — (osuioBepaMu. SIK MpHUKIIa[ HABOIUMO
OKpeMi TBITH HIMEILKOT0 aKkTopa 1 kabaperucta Bonbdranra bapo:

Wolfgang Bahro @WolfgangBahro 28. Juni 2016

Hier ein witziger Spot, bei dem ich mitspiele und der zeigt, wie man seine
Umweltsiinden los wird:
naturstrom.de/beichte wolfga...
Wolfgang Bahro @WolfgangBahro 13. April 2016
Am Samstag, dem 16.04. trete ich um 20:00 Uhr mit diesen beiden

reizenden Damen im # Pantheon. ..

instagram.com/p/BEJmizNI_ XM/

Teitn Bonwsdranra bapo, skuit 3apeectpoBannii y mepexi Twitter 3 2009 poky,
MPUCBSIYYIOTHCA HOro mpodeciiiHiil AisabHOCTI — BiH 1H(QOpMye (dosoBepiB mpo
KIHOIPEM €pU Ta BUCTYIM 3a HOTO y4yacTio, JOOPOUYMHHY IISTIBHICTH 1 T. A. Twitter
JO3BOJISIE  YUCJICHHUM KOpPUCTyBadaM MeEpeXKl CKOHCTPYIOBAaTH MEePCOHATbHUIN

IPOCTIP COIlaTbHOI B3a€MO/IIi, 301IBIIUTH CYCHNUIBHY 3HAYYIIICTh Ta COIaJbHO-
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NICUXOJIOT1YHUIN BIUIMB HA MAacoOBY myomiky. Omiist KOMEeHTYBaHHS 1H(OpMalii TBITIB
nyOmigyHUX OCI0 Ta BUCJIOBJICHHSI BIIACHUX AYMOK (hOJUTOBEpaMHU Ha 3a/laHy TeMy
3a0e3neuye 3BOPOTHIH 3B A30K TBITTEP-KOMYHIKAIIII.

Takum uymHOM, AMriTami3alis CyCHUIBCTBA CHpHs€ MOOYIOBI COLIaIbHUX
BIJIHOCHH B €JIEKTPOHHOMY MPOCTOP1 CHiIKyBaHHA. [IprudomMy ciij 3a3Ha4YUTH, 1110 BCl
Me/1a3aco0u MiAMOPSIKOBYIOThCS TIEPBUHHIN 1T 3/11MICHEHHS KOMYHIKalii. Mepexa
Twitter IHTEHCUBHO BUKOPUCTOBYETHCS K IHTEPAKTHBHUN KOMYHIKAIIMHUNA TPOCTI,
o mnoenHye crnenudiky MpPUBATHOI Ta MacoBoi KomyHikamli. IlepcnexTuBoro
NOJABIINX JOCTIKEHb € aHami3 QyHKIIH, K1 peaai3yloTh TEKCTH HIMELIbBKOMOBHUX

TBITIB.

Jlitepatypa:
1. Pisyn B.B. Teopis macoBoi komyHikamii: miapyd. / B.B. Pizyn. — K.:
“IIpocsita”, 2008. — 260 c.
2. Engel D. Adoptions- und Risikoverhalten von Konsumenten im Internet / D.
Engel. — Frankfurt am Main: Lang, 2008. — 190 S.
3. Schmidt G. Sprachliche Variation in der SMS-Kommunikation / G. Schmidt //
Von *hdl* bis *cul8r*. Sprache und Kommunikation in den neuen Medien. —

Mannheim, Leipzig, Wien, Ziirich, 2006. — Ne 7. — S. 317-333.

NEPEMUKAHHSI MOBJIEHHEBUX KOIIB HA 3AHATTAX IHO3EMHOI
MOBH

K.I. bonaapenko
BUKIAOAY,

Hayionanvnuti mexuiunuu ynigepcumem Yxpainu « K11 im. leopsa Cikopcokozox

[ToHATTS mepeMHUKaHHS KOJAIB HAaWOUIbII 4acTO BUKOPUCTOBYETHCA B 00JacTi
COITIOJIIHTBICTUYHMX JOCII/KeHb K (PEHOMEH, 10 BHUHMKAE Mij 4Yac CHIJIKyBaHHS

JIBOMOBHUMU CITIBPO3MOBHUKAMH, TTOKa3ylOUW JIB1 PI3HUX 1IEHTUYHOCTI OJHOYACHO.

18



Ileti (eHOMEH TaKOXX MOIMPIOETHCS HE TUTHKM HA MOBH, aje ¥ JiaJiekTH 1 B
COIIIOJIIHTBICTHUIII Ma€ Ha3BY O1/11aJIEKTU3M.

[Ipu mepexoni 3 pigHOI MOBM Ha 1HO3EMHY BilOyBa€eThCs 3MiHA KOMAIB abo
NepEeMUKaHHS KOJIB MPOrpaMy BUCIIOBIIOBAHHA P1AHOT MOBH Ha iHO3eMHY. llIBHKe
NEepeMUKaHHS KOJIB MOX€ BiIOyBaTuUCA TICIs MPOXOKEHHS uepe3 IMpoIliec
OMOCEPEAKOBAHOTO OBOJIOAIHHS 1HO3€MHOI MOBOIO. PiiHa MOBa B IIbOMY IpPOILIEC] €
JAHKOIO, sIKa OIOCEPEIKOBYE TPOIeC MEepexoJy [0 HOBHUX NpPaBWJI peaizamii
nporpamMu BHCIIOBIIOBaHHS. KiHIIEBOIO JaHKOIO I[LOTO MPOLECY € BCTAHOBJICHHS
OPSIMOTO 3B'SI3KY MK MPOTPaMoOI0 1 CHUCTEMOIO MPaBHJI PIAHOT MOBH 3 MPOrPaMOIO 1
CHUCTEMOIO TMpaBWJI 1HO3EMHOI MOBH, III0 BIJAMOBIAA€ PIBHIO BIJHOCHO BUIBHOTO
BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO [1].

[Tutanns, OB’ sA3aH1 3 IEPEMHUKAHHIM KOJIIB JOCIIKYBAINCh K 1HO3EMHUMU
BueHumu Koyike (Koike, D., 1987), Jlictep (Lyster, R.), K. Maiiepc-CxoTToH
(MyersScotton), Ilommak (Poplack, S.), Tpaarim (Trudgill), Tak 1 BiTYM3HIHUMHA
HAYKOBIIMU TakuMH, sik . bpara , €. 'onosko , €. [Iporenko Ta iH.

[lepeMukaHHs KOJIB TaKOXX MOK€ B1AOYBAaTHUCS B MPOIECI BUBYEHHS 1HO3EMHOI
MOBI, KOJIU CTYJACHTH, CIIJIKYIOUHNCh 1HO3EMHOIO MOBOIO BXKHMBAIOTh CJIOBA 3 PiTHOI
MOBH 4Y€pe3 HEeJIOCTaTHIN CIOBHUKOBHUIA 3amac. Bukiagadi MOXXyTh BUKOPUCTOBYBATH
PIIHY MOBH Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBHU B IIEBHOMY 00CS31.

Sk mokaszyroTh B cBOix mociimpkeHHsx TopuOyn i Apuet (Tornbull & Apnerr
2002), HaWOLIBII YACTOI NPUYMHOK TEPEMHKAHHS MOBJICHHEBUX KOJIIB OYJIO
CHIBCTABJICHHS MOBHM MEpPEKIaay 1 piAHOI MOBU Uil 3amoOiraHHs Oyb-sKii
MOXKJIMBIM HEKOPEKTHIN mepeaadi. [1ig BIIMBOM 1HO3€MHOI MOBH, sIKa BUBYAETHCS B
yCHI abo mnucbMOBIM (OpM, CTYJEHTHM IOBHHHI aJanTyBaTHCS 1O KOHKPETHOI
CUTYyaIlil 1 BUKOPUCTOBYBATH MOBY TEpPEKIIAIYy.

Onnak, aeski aBropu lllapaon (Chaudron), bpayn (Brown) cxumisitoTbecs 110
MIOBHOTO «3aHYPEHHS» B MOBHE CEPEIIOBHUIIE 1 BBAKAIOTH, IO CTYACHTH HE IMOBUHHI
PO3YMITH BCE CKa3aHE Ha 3aHATTI 3 1HO36MHOI MOBH, OCKUIbKH MEPEMUKAHHS KOIIB

HCTAaTHBHO BILIMBA€ HA INPOLCC HABUAHH.
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JlocmiKyroul TeMy BHKOPHCTAHHS PIIHOI MOBM Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI
MoBu 1 mnepemukanHa koaiB H. bepr (Niclas Berg) aiiiimoB BUCHOBKY, 10
BUKOPUCTAaHHS PIAHOI MOBH MOX€ OYTH IOIUIbHUM, HANpPUKIANA, ISl MOSCHEHHS
rpaMaTUK{, MOHITOPUHTY CIPHUHSATTA CTyJACHTaMH Martepianxy, OpraHizaliiHux
3aBJlaHb, TOSICHEHb IOJI0 3aBaaHp TecTy. Iumi aBropu, H.M. Hopaina Tta iH.
(Noli Maishara Nordina at al) BBaxarwTb, II0 BHUKOPUCTaHHS pIJHOI MOBHM Ha
3aHATTAX, OCOOJMBO Ha MOYATKOBOMY €Taml JONOMara€ CTyAE€HTaM IO0YyBaTHCS
OUIBIII BIEBHEHHO, YCYBAlOUH TPEBOXKHICTD.

BpaxoByroun Bulle3a3Hau€HEe MOXKHA BBa)KaTH, 1110 MPU BUKOPUCTAHHI P1AHOI
MOBH Ha 3aHATTIX 3 1HO3EMHOI MOBU IIEPEMUKAHHSI MOBJIEHHEBUX KOJIB MOCTYIIOBO
OPUILIBUALIYETHCS 10 PIBHS aBTOMAaTUYHOTO MEPEMUKAHHS 32 YMOBH JOLIBHOCTI 1

00csary BUKOPUCTaHHS P1AHOI MOBH.

Jlitepatypa:
1. JIozoBa O.M. IlcuxoJioriuHl acrieKTH 3aCBOECHHS 1HO3eMHOI MOBM: HaBuajibpHO-
METOAMYHUN MOCIOHUK [DnekTpoHHBI pecypc] / O.M. JlozoBa O.M.— K.: .— I'pud

MOH VYxkpaiau. 2011, 108 C. — Pexxum goctymy: http://elibrary.kubg.edu.ua/5468/.

2. Berg Niklas Codeswitching in ESL Teaching. [QnexTponnsiii pecypc] /. —
Pexxum poctymy: https://www.diva-portal.org/smash/get/.../FULLTEXTO1.pdf.

3. Noli Maishara Nordin at al. ESL Learners’ reactions towards code switching in
classroom Settings [OnexkrponHbiii pecypc]| // 6th International Conference on
University Learning and Teaching (InCULT 2012). — Pexum npocrymy:

www.sciencedirect.com.
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OCOBJUBOCTI BX KXUBAHHA TA IIEPEKJIAAY CUHOHIMIYHOI'O
PSAY MIPUKMETHHUKIB HA IO3HAYEHHS IIOHATH « CMLJIUBUM,
BIJIBA’KHUM, BE3CTPAIITHUI...» Y TEKCTAX PI3HUX )KAHPIB

T.b. bonaapenko
cmapuiuti 8UK1A0ay,
B.B. I'yasieBa
cmyoeHmKa, haxyibmem NiHeGiCMUKHU,

Hayionanvnuii mexniunuti ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leopa Cikopcokozon

CygacHui eTar po3BHTKY JIIHTBICTUYHOI HAYKH XapaKTEPHU3Y€ETHCSI 0COOTMBOIO
aKTYaJIbHICTIO BUBUCHHSI IIUIIXIB B1IOOPaKEHHS SIBUII 00’ €KTUBHOI JIIMCHOCT1 Y MOBI,
OCKUJIBKM CaM€ MOBa € CBOEPITHUM KapkKacoM, 0a3010 JIIOJChKOI KOMYHIKaIlii, 110
CKJIaZiayiacsl MPOTATOM TPHUBAJIOTO 4Yacy 1 € XapaKTEPHOI Ta MPUTAMaHHOIO TIEBHIN
rpymi Jroae. [ |

MoBHMI TTOTEHIIANI Peali3yeThCs 3a JOMOMOTOI OJUHUIL JIGKCHYHOTO PIBHS
MOBH, TOOTO CIiB, SIKI BXOJSTH JI0 CJIOBHHMKA MOBH. lli clioBa € KOMYHIKAaTHBHO
CIIPSIMOBAaHUMHU, aJ[)K€ BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3 METOIO JIOCATHEHHS IT1JIel KOMYHIKaIIii.

CnoBo - 1€ CMUCIIOBA OJUHUIS, SIKA BUIBHO BIATBOPIOETHCS B MOBJIEHHI IS
noOy/I0BH BUCIOBJIEHHS. HalBa)KJIMBIIIOW OCOONMBICTIO CJIOBa € T€, III0 BOHO HE
TUIBKU Ha3UBa€ MpeaMeT abo sBUIE OO0 €KTUBHOTO CBITY, a W y3arajibHIOE HOTO,
TOOTO BUpaAXKa€ MOHATTS PO MO3HAYYBAHUN TIPEAMET, SBUIIIC .

[ToHATTS 3HAYeHHS CJOBa SIK €QMHOT YAaCTMHM HOTr0 3BYKOBOi CTOPOHHU Ta
HNOHATIMHOTO 3MICTY, SIK CKJIAAHY €IHICTb HOT0 JIEKCHMKO-TpaMaTUYHHMX CIIIB, SKi
HPOSIBIISIFOTHCS Y PI3HOMAHITHHX 3B’SI3KaX IN€] OCHOBHOI OJMHUII MOBH 13 1HIIMMH
€JIEeMEHTaMH MOBHOI CTPYKTYPH, Ja€ MOXJIMBICTh PO3TJIANATH JEKCUYHHUN CKIaj
MOBH SIK CUCTEMHU B LIoMY [2, ¢. 17].

Ilin OCHOBHMM 3HA4Y€HHSIM CJIOBa PO3YMIIOTh OCHOBHE 3HAYCHHS
MOJIICEMAHTUYHOT'O CJIOBA, SIKE SIBIISIETHCS BUIBHUM, MPSIMUM, CTIMKHAM 1 MOCTIMHUM

JUI TaHOTO TEPioAY PO3BUTKY MOBH 3a JOMOMOTOI0 HOMIHATHMBHOTO 3HAYEHHS, SKE
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SIK 00OB’SI3KOBUH €JIEMEHT CEMaHTHYHOI CHCTEMH MOBH € HEOOXITHUM 1 OCHOBHUM
3ac000M BUPAKEHHSI CAMUX OCHOBHUX O3HAK BUPAKEHOTO CIIOBOM TOHSITTSL.

KosxHe cl10BO, 1110 BXKUBAETHCS Y MOB1, MOKE MaTH OJHE a00 KiJbKa 3HaYCHb.

1. CnoBo, 1m0 Ma€ OJHE 3HAYCHHS, HA3MBAETHCI OJHO3HAYHUM.
Haitgacrime 1ie 0yBarorTh TEpMiHHM, HA3BU KOHKPETHHUX MPEIMETIB Ta BJIACHI HA3BH.

2. CnoBo, 1110 Mac KiIbKa 3Ha4Y€Hb, HA3UBAETHCS O0araTo3HaYHUM. 31aTHICTh
CJIOBA MAaTH KUJIbKa 3HAYEHb HA3UBAECTHCS 0araTo3Ha4YHICTIO, 00 IIOJIICEMIEIO.

bararo3naunicts, a00 mosiceMis, ciioBa (BiJ JIJATHHCHKOTO poly — «OaraTtoy» +
sema — «3HaK») — II€ HasgBHICTh Y MOBHOI OJIMHUIII O1JIbIIIe, HI’)K OJTHOTO 3HAYCHHSI,
32 YMOBHM HOTO CEMaHTHUYHOIO 3B'SI3KYy M1 HUMH a00 TIEPEHECEHHs 3arajbHUX a0o
CYMDKHHMX O3HaK abo (yHKIIIH 3 0JTHOTO AeHOoTaTa Ha 1HmuH [3, c. 181].

OnuH 1 TOM e TepMiH MOXe HaO0yBaTH 0araTo3HavyHOCTI HABITh BCEpPEAMHI
OJTHIET TEPMIHOCHUCTEMH.

SIx Bimomo, BUOIp HEOOXiTHOT YaCTUHU 00CATY 3HAUYE€Hb 0araTo3HavyHOrO CIOBa
BiIOYBA€ETHCS B YMOBaX MOBHM B 3aJIeKHOCTI BiJ] KOHTEKCTYy (JIaT contextus —
«3B’30K, 3’€THAHHS).

KonTekcToM BBakaeThbcsi OTOUEHHS (JIiBE 1 MpaBe) MOBHOI OJMHUII, Y SIKOMY
BHSIBIISIIOTRCS 11 BIacTuBoCTi [1, ¢.44].

Onne 13 3aBAaHb Hamoi poOoTH OyllO0 OXapakTepu3yBaTHU 1 BHSBUTH
BIJIMIHHOCTI cepejl CHHOHIMIYHOTO psny nmpukMeTHukiB daring, plucky, bold, brave,
courageous, dashing, mettlesome, hardy, audacious, fearless, dauntless, intrepid Ha
NO3HAYEHH] TOHATh «CMUIMBHM, BIJIBAXKHHUM, OE€3CTpAaIIHMIL..» Yy TEKCTax pI3HUX
JKaHPIB.

[lepuie cnoBo, sike MM MpoaHanizyBaidu, € cloBo “daring”. Ha ocHoBi
BUKOPUCTAHUX aHTIOMOBHUX cJoBHUKIB «Collinsy, «Longmany», «Cambridge
dictionary» ta «The Free Dictionary by Farlex», Mmu M0okeMO BCTAHOBUTH CTPUIKHEBE
CIOBO IIHOTO CJIOBa, SIKUM € TIPUKMETHHK «adventurous» (pU3WKOBaHU,
HEPO3BAXJIMBO CMIIMBUK). BOHO cnyrye 1eHTpoM 3HauY€HHA, BiJ SKOTO
yTBOPIOIOTHCA i 1HII 3HaueHHsd. Hanpuknan: 1) People who are daring are willing to

do or say things which are new or which might shock or anger other people - CminuBsi
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JIOAW TOTOBI Ha 3IMCHEHHS BYHMHKIB YW CKa3aTH CIJIOBA, SIKI MOXYTh OyTH
MIOKYIOUMMH YU OyTH TPUYMHOIO PO3APATOBAHOCTI IHIIUX JtONed. Bergit was
probably more daring than I was. — A esadicaro Bipeim 6yna xopoopiwa 3a meney,
«He realized this to be a very daring thing to ask. — Bin yceioomus, wo numamu npo
ye € oyxce pusukoeano; 2) A daring person is willing to do things that might be
dangerous - CminuBa 10 iMHAa MOXKE 31MCHIOBATH BUMHKH, SIKI MOXKYTh HECTH JICSIKY
Hebesneky. His daring rescue saved the lives of the youngsters. — Hozo cminueuii
B6UUHOK 6paAmy6as odicumms 0HAKIG. TakuM YUHOM, MH BHKOPHCTOBYEMO CIIOBO
«daring» KoJM MaeMoO Ha yBa3i IIOCh PU3HKOBAaHE, HANPUKIIAJ, BUNHOK UM SKYCh
TFO.

OTxe, MOXeMO 3pOOMTH BHCHOBKH, IO OUIBIIICTH CJIB MarOTh 0arato
3HAYCHb, 1 00 Mmiai0paTH TOYHUN €KBIBAJICHT CJIOBA Y MOBI, IKOIO MU IIEPEKIIaIaEMO,
NOTpPiIOHO  3BEpTaTUCA 3a JIOIOMOTOK JI0 PI3HUX CIOBHHMKIB Ta  YITKO

HpOCJ’IiI[KOBYBaTI/I KOHTCKCT, Y AKOMY L€ CIIOBO BKUBA€THCA.

Jlitepatypa:
1. Apuonsn U.B.  Crunuctuka  COBpPEMEHHOTO  aHIJIMMCKOro  si3uka  /
N.B. Apnonba. — JI., 1973. — 300 c.
2. Enuceesa B.B. Jlekcukonorust anrnuickoro sspika. YueOHuk— M.: Hayka,
CII6: CIIer'y, 2003. — 58 c.
3. Maripko JI.I., Cunopenko O.M., Marnsko O.M. Ctumnictuka yKpaiHChKOi MOBH.
[Migpyunuk / JI.I. Mampko, O.M. Cugopenko, O.M. Marpsko; 3a pea. JI.I. Mamnpko. —
K.: Buma mk., 2003. — 462 c.
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3ACOBM BUPAKEHHS JIEKCUKO-CTUIAICTUYHUX OCOBJIMBOCTEHA
MOJITUYHUX TEJEBIBIMHUX TA I'ASETHUX IOBIJOMJIEHD ¥
HEPEKJIA I

T.b. bonaapenko
cmapuiuti 8UKIA0ay
M.IO. Ma3yp
cmyoeHmKa, (haxyibmem NiHeGiCMUKHU,

Hayionanvnuii mexniunuti ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leopa Cikopcokozon

Komynikarisi B emoxy rio0aiizallii cTa€ Bce CKJIAIHINION, 6araTOMOBHOIO K
MYJIBTUMEIINHOIO 1 BIJIIrpa€ BaXJIMBY POJib Y CY4YaCHOMY CYCILIBCTBI.

3acobu macoBol 1HQoOpMaIllil Ta KOMYyHIKAIlil — II¢ CKJIaJHa CUCTEeMa JIKepen
MOBIJIOMJICHb 1 1X OTPUMYBaYiB, MOB'SI3aHUX M1k COOOI0 PIZHOMAHITHUMH KaHaJIaMm
pyxy iHdopmarliii. ['0JOBHOIO METOK MOBJIEHHEBOI CKJIaJ0BOI  MEHIHHOTO
HOJIITUYHOTO TOBIAOMJIEHHS OYyB 1 3aJIMIA€THCS BIUIMB Ha ajpecaTa. Aje BHACIIIO0K
TOTO, MO0 B TMOJITUYHOMY MeJia TOBIJOMJICHHI KOMYHIKAHT TEPEBAXXHO BOJIOJIE
BUKJIIOYHO CTATUCTUYHOIO 1H(OpMAIIEI0 MPO CBOK ayAMTOPiIO, OOUIBI CTOPOHU B
CTPYKTYpl KOMYHIKaTUBHOTO aKTy HE 3HalOMi, MOXE BHUHUKATH HEMOPO3yMIHHS 3
000X CTOpiH — ajpecara 1 ajgpecaHTa. Y 3B’S3Ky 13 IIUM, Oarato 3ajeKuTh BiJ
1H(OPMATUBHOCTI, OMEPATUBHOCTI W aJeKBAaTHOCTI mepenadi iHopmaril 3 omHiel
MOBH Ha IHIITY.

Buuennss moBu 3MI B octaHHl poku HaOyJI0 0COOJMBO1 akTyayibHOCTI. Lle
0oOyMOBJICHO TpUHAUMHI JBOMa (akTopamMH: CUTyali€o  (yHKIIIOHYBaHHS
JiTepaTypHOI MOBHM Ha 3JIaMi CTOJIITh 1 MPIOPUTETHOIO JUIS CY4YacHOI JIIHTBICTHKHU
TEHJEHUIEI0 PO3TIIAIaTH MOBHUH MaTepiall 3 KOMYyHIKAaTUBHUX IMO3HUILIH, 3 OIJISAY Ha
penpe3eHTallil0 3HaHHS MOBHU Yy CBIJOMOCTI JIIOAMHH 1 3aKOHOMIPHOCTI MOBHOTO
cniaKyBaHHA. JlocmiKy€eTbCsi HE MOBa, a JUCKYPC.

Ha cywacHomy etami pO3BHTKY CYyCHUIBCTBA Mac-Mellia 3aliMarOTh IEBHY

no3uiiito y cdepl MOBIEHHEBOI nisuibHOCTI. Ll cdepa Mae BIacHy KOHCTPYKTHBHY
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cnenudiky, sika BUSBISETHCS Y BIJICYTHOCTI YHIBEPCAIbHHUX 3aKOHIB 3aCTOCYBAHHS
MOBHU B MaCOBOMY CITIJIKYBaHHI.

s cnernudika BimoOpakaeTbCs B Pi3HUX 3aco0ax MacoBoi iHdopmarlii, sKi
MOKYTh OyTH MOJALIEH] HACTYITHUM YHHOM:

1) npykoBani 3MI — xypHanu, razeru;

2) enektponHi 3MI — Tenebauenns, panio i [nTepHer.

Oco06nmmBoOi yBarum BapTi MOBHI 3acoOM, €MOIIIHHO-EKCIIPECHBHA JICKCHKA,
KOMYHIKAaTUBHI CTpaTerii Ta TaKTHUKa BIUIMBY, SIKI MOTJIM O 3BECTH IOTEHIIITHE
HEMOPO3YMIHHA A0 MIHIMYMy 1 3pOOMTH CHUIKYBaHHS OUIbII  YCIIIIHUM.
AprymeHTaliisi B MOJITUYHOMY MeJlia TMOBIJOMJICHHI € MOBJICHHEBOIO II€0, IO
BKJIFOYA€ CHCTEMY TBEP)KCHb, TPU3HAYCHUX [JIs TEPEKOHAHHS AayJauTopii y
MPABUIIBLHOCTI SIKOICh JYMKH.

Takum yuHOM, HasBHICTh MeTadop, HEOJIOT13MIB, (hpa3eoiori3MiB, eBhEeMi3MiB,
HAJAI0Th TEKCTOB1 MEPEKOHIUBOCTI M «OJIM3BKOCTI» 10 TOTO, IPO IO Hae MOBa Y
TEJIEBI31IMHUX 1 FA3€THUX ITOBIJOMICHHIX.

Bigomo, 110 BaXXJIMBUM CTHJIICTUYHUM 3acOo00M, IO JIO3BOJISIE peaji3yBaTh
Taki (PYHKIII MOJITUYHOTO MOBIJOMJICHHS, SIK MEPEKOHAHHS Ta BIUIUB, € MeTadopa.
OcCkUIbKM Ha MOBY MNOJITHYHOTO auckypcy 3MI mokmaneHo BU3HAYaIbHY pOJIb
(opMyBaHHS T'POMAJICBKOI TYMKH, TO Il MOBA IOBUHHA OyTH MPUHANMI 3p03yMIJIOIO
Ta JIOCTaTHHO JIETKOIO JUIsl CIHPIHHATTSA IUPOKKMM 3arajioM BCiX IMPOIIAPKIB
HACeJICHHsI, KWW J0 TOTO X MAarOTh PI3HMH pIBEHb 3HAaHb MPO CBIT y LLIOMY.
Mertadopa mnoe€nHye pI3SHOMAHITHUN KUTTEBUM JOCBIJ 13 3arajllbHOBIIOMUMU
ICTUHAMHU 1, TAKUM YHHOM, TOJIETIIY€E PO3YMIHHS Ta COPUUHATTS PI3HUX MOTITHYHUX
NOJiM Ta SIBUIIL.

[Mpuknagom moxke ciyryBatu: a plan that would gamble your retirement -
IInan, axuii 6u nocmasus Ha KApmy 6aul BUXUO HA NEHCITO.

In politics there are some candidates who use change to promote their

careers, and then there are those like John McCain who use their careers to promote

change - Cepeo nonimuxie € mi, Xmo 8uUKOpUCmo8ye 3Minu 0 Mmo2o, wob cnpusmu
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po3eumky enacuoi xap’'epu. Ilpome € i maxi, ax [bwcon MaxKeun, xmo

BUKOPUCMOBYE 8NACHY KAP '€PY, O MO020, abu CHPOBOKY8AMU 3MIHU.

Meradopa Hamae 3aroJoBKy HOBE CEMAaHTHYHE HAIOBHEHHS 1 SCKpPaBO
BUpaXEHY €MOIlIHHICTh. ['pa CiIiB POOUTH TEKCT 3aroJioBKa YIMi3HABAHHUM 1 JIETKUM
JUTSl 3araM’ AITOBYBAHHSI 32 PaXyHOK CIIB3BYYHOCTI 13 PO3MOBCIOKEHUM BHPA30M.

3aBnaHHs MOJITUYHIX ()Pa3eosioTi3MIB MOJATaE B apryMEHTallli, TOUHOMY 1
CHUCTEMAaTUYHOMY BHKJIaJl HAyKOBHX MpOOJEM 3 METOI0 ONUCATH, BU3HAYUTH M
MOSICHUTHU SIBUIIA TMPHUPOJHU, MONITUIHO-CYCIUIBHOTO XKHUTTS, MEpeAaTu CyMy 3HaHb,
IPYHTOBHO BUKJIACTU PE3YJIbTATH JMOCTIKEHb. A 13 MparMaTuuyHOTO OOKY HaWOIIBII
BOXJIMBUMU JICKCHYHUMHU €JIEMEHTaMHM TMOJIITUYHOTO MEAia-TeKCTy € Takl, SKi
3aBJISIKA CBOIM CHUCTEMHIN, MOBHIA CYTHOCTI 3/1aTHI JaBaTH OLIHKY JIOJAM Ta IXHIi
TISUTBHOCTI.

[Ipuknagom moxke ciyryBatu: he is appointed Czar for life, let him be
reminded that those who live by the sword die by the sword - i cmamu 0o8iuHum
uapem, uomy cnio Hazaoamu, wo moill, Xmo HPUXOOUmMb 3 meuem, 6i0 meua i
2uHee».

Ha mouarky XX crtomiTTs BiAOyBCS Tak 3BaHW MapOHIMIYHUNA «BUOYX» —
AKTUBHE 3aCTOCYBaHHSI MOJIMBOCTEH MapoOHIMIB y IMOETUYHOMY MOBJIEHHI. 3apa3
BUKOPHCTAHHS MAapOHIMIYHOI aTpakiii sK d1€BOro 3acol0y eMOIiHHO-OI[IHHOTO
BIJIMBY HAa YUTaya CTa€ HEBIJ €EMHOIO O3HAKOIO MyOIIUCTUKH.

VY nyOmimucTuil MapoHIMU IIMPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCS B POJII 3ar0JIOBKIB:

Llkana i wxona mananmie, Pospaxynxu i npopaxyuku, Manepu yu manespu.

BukopucTaHHs TTapoHIMIB Yy 3arojlOBKax CIPUSE TOMY, IIIO 3arojOBOK BKa3zye
Ha TEKCT, HAIIJIIOE HA HHOTO yBary 4mrada. EJeMeHT 3arojoBKy, 110 BUCYBA€THCS 3a
PaxyHOK BHUKOPHCTAHHS MapOHIMIYHOT KOHCTPYKIIi, HA/Ia€ ysIBY TIPO 3MICT TEKCTY B
EKCIPECUBHO-OIIHIOBAIBHIN (Qopmi, Hanpuknaa: Hissoner and His Son — 1ipo
YCHIIIHY MisUIbHICT Mepa Ymukaro, siKuil mepeBepiiMB cBoro Oarbka. B manomy
BUMAJIKy MOCWICHUN €MOILIMHO-OIIHIOBAIbHUN BIUIMB Ha ajpecara. IligcuiieHHs

BIUIMBY IapOHIMIB TOB’S3aHO 3 THM, LI0 iX BXXMBaHHSA HaLlJICHO Ha Te, MI00
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HEHAaB S3JIMBO BHUKJIMKAaTH TIE€BHI acowialli, IMIUIIUTHO MepeAaTH TOJATKOBY
iHpopMarito, 3MalOBaTH T€ YM I1HIIE SBHUINE W HaJaTH HOMY OIIOCEPEIKOBAHOI
XapaKTECPUCTHKH.

['moGanbHi 3MiHM, TOB’s3aHI 3 O€3MEPEPBHUM PO3BUTKOM MOXKIHMBOCTEH
MacoBO1 KOMYHIKaIlil, BIVIMBAIOTh HE TUIBKK Ha YMOBH KUTTS 1 HA CIIOCIO MUCIICHHS 1
CUCTEMY CHIPUUHATTS i1H(pOpMAIlil CydacHOl JIOIWHU, a ¥ CHPUSIOTH TJI00ATLHUM
3MiHaM y Cy4acHOMY iHGOpMaIiTHOMY CycHiibCcTBl. 3HayHa posb 3MI 1 B nuHamiri
MOBHHUX TIPOIIECIB, OCKUIBKM caMe Ha cdepy MacoBOi KOMYHIKaIil MpUnagae
OCHOBHHMH 00cCST BUKOpUCTaHHS MOBH. Ciiff 3a3HAYUTH, IO MOUIUPEHUM SBUIIEM
Cy4acHOTO MEIauCKypCy € MaHIMyJISITABHUN MOBJICHHEBUU BIUIUB, SIKE BTUIIOETHCS
PI3HOMAHITHUMH crioco0amMu 1 3aco0amu. AJie, HE3BaKAIOYHM HAa TIOCWICHY YBary
JOCIITHUKIB 10 quckypcy 3MI #oro xapakTepuCTHKa 3aJIMIIAETHCS HE MOBHOIO 1

noTpedye MoAaNbIIOr0 BUBYCHHS.

Jlitepatypa:
1. bopucoBa A.O. Jlxepena JIEKCMYHUX TPYAHOILUIB HPH MEPEKIaal TEKCTIB
CYCHIJIBHO-TIOJIITUYHOTO XapaKTepy YKPalHChKOI MOBOKO 3 aHTJIHChKOI MOBH //
[IpuanenpoBckun HayuyHbld BecTHUK (Cepust @unonornyeckue Hayku). — 2010. —
C. 226-230.
2. I'opuak O. CHHTaKTUKO-CTHIIICTHYHI MOKA3HUKHU parMaTu4Hol
COpPSIMOBAHOCTI ~ AHIJIOMOBHOI MOMITHUYHOI puTopuku // HaykoBi 3amucku
Hamionansnoro yniBepcutery «Octpo3pka akanemisi» (Cepis «®Dumonoriunan). —
2009. — Bum.11. - C. 182-187.
3. Kynu A.O O mnepeBoje aHTIUHCKUX (PA3€OJIOTU3MOB B aHTIIO-PYCCKOM
dpazeonoruueckom cioBape / A.Kyuun // Terpaau nepeBoguuka. — M., 1964, — No 2.
—C. 3-16.
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POJIb NIEPEKJVIAJAIIBKUX TOMUJIOK B METOJUIII BUKJIAJTAHHSA
MNEPEKJIAY
JI.O. BacuiieHnko
cmapuiuti 8UK1A0ady,
Hayionanvnuti mexuiunuu ynieepcumem Yxpainu « K11 im. leopa Cikopcokozon

[lepexmamanpki MOMWIKH  MOXYTb CTaTH  HEOI[IHEHHUM  JDKEPEIOM
MeJaroriyHuX 3HAX1JIOK B METOJAMIII HaBUYaHHS TMEpPeKIaay, HEOOXITHO TUIbKH
JOTIOMOI'TH CTYACHTY 3p03yMITH MPUUYHHY TOMUIIOK.

Merta wmi€i craTTi B TOMy, 00 MOKa3aTh pOjb MEPEKIaallbKUX MOMIIOK B
HABYaHHI MEpPEeKIIay Ta BUCBITIUTU MO3UTUBHI CTOPOHU MOMMIIOK, SIKI JIOMYCKAIOTh
CTYJCHTH IIiJl YaC HABYAIBHOTO TPOIIECY.

JIyist BUKIIaia4yiB MEpeKiaay MyKe BaKIUBO MPUAULITH yBary MOMHJIKaM, sKi
JIOMYCKAlOTh CTYACHTH M1l Yac HaB4YaHHs. J[0 CUX Mmip HbOMY aCEKTy NPUILISIOCH
HEJIOCTaTHhO yBaru. Bukmanad 3aifHATUN TUTBKH THM, IO BiANPAIbOBYE TEXHIKY
nepeKyIaay, He TMOSCHIOIYHM ONTUMAJbHUX MEpeKIafalbKuX NPUHOMIB i dYac
BUKOHAHHS TMUCHPMOBUX Ta YCHUX 3aBlnaHb [2]. [loMuiku CTyZeHTIB dyke Majo
aHaJI3YIOThCSI, TOMY HECBOEYACHO KOPETYIOTHCS.

Takuii anani3 TOMHJIOK BUMarae BiJ BUKJajada 0arato dacy Jjsi TOro, moo
00poOUTH X 3rAHO METOJMKH Ta CUCTEMATHU3yBaTH HAHOUIbINI Y>KMBaHI 3 HUX. Jlyxke
BXJIMBO HAaBYATH CTYJEHTIB caMHX BinnuTiOBYBaTH CBii mepekiaan, Oepydu 10
yBaru 3HaHHS HE TIJIbKU MOBH, a ¥ IPEeIMETY BUXIAHOTO TEKCTY. B Tol xke
Jac KOpEKIis BUKIJIagada Oy/e 3akaouHo0. CaMe BUKIIaad CTa€ MEePIIMM KPUTHKOM
mpaii CTyAeHTa 1 Te, SK BUKJIAJad BHUIPABUB 1 MOSCHUB TOMWIKY, 3aJEXKHUTh
BIJIHOIIICHHSI CTYJICHTA JI0 CBOE1 CIEI1abHOCTI B MallOyTHHOMY.

AHati3 6araTb0X poOiT JOCIIIHUKIB MOKA3YE, 10 B Cy9aCHOMY
NepeKsIa03HaBCTBI HEMA€E €MHOTO BU3BHAYCHHS «IIE€pPeKiIaalbKa MOMUWIKay. ToMy B
i cTarTi MU crnpoOyeMO aHami3yBaTW €Kl HaWOLIbII y>KMBaHI IMOMUJIKH, a
CIIOYATKY JaTH BU3HAYCHHSI MOHATTIO «IIOMUJIKa» B KOHTEKCT1 HABYAHHS MEPEKIIay.
Takuii aBTOp, sk A.Jl. IlIBeliuep po3risanae NOMUIKY SK BIACTYI BiJ HOPMATHUBHOI

BHMOTH €KBIBaJICHTHOCTI [3, c. 415].
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Mo>kHa BUAUIATH JBa BUJIM TOMUJIOK: CMHUCJIOBI Ta CTPYKTYPHI.
CMuCIIOBI TOMUJIKM MOKHA TaKOX MOJUTMTH Ha JABa BUAM: a) OyKBaIi3Mu Ta
0) BOJILHOCTI.

BykBani3m — 11e moMuIIKa nepeksiaaaya npu nepexiai GopManbHUX Yd
CEeMaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB CIIIB, CJIOBOCIIONYYEHb, a00 1117101 (hpa3u, CIIOTBOPIOIOYHN
il CTPYKTYpY, 1110 IPUBOJIUTH JO BUKPUBJIEHHS AICHOrO 3MICTY OpUTIHATY.

BonpHicTe — 11 mepenmaya 3aranpHOi iH(pOpMallii, He 3BEpPTAlOYM yBaru Ha
JeTadl.

JL.K. JlaTuiieB mporoHye HACTYIHY KJIacu(IKaIiio MTOMUIOK:

1) moMusiku GyHKIIIOHATFHO HEBMOTUBOBAHI, K1 € BIIXUJIECHHSM BIJl 3MICTY
OpUriHaiy,

2) BUKPUBJICHHS — Cy0’ €KTUBHE BIIXWICHHS 3MICTY TIepekiany (B pe3yJbTari
azpecar OTpUMY€ HEaJeKBATHI YSBJICHHS PO MOBIIOMIICHHS),

3) HETOYHOCTI — BIIXWIECHHS Bl 3MICTy MEpeKIaay 3a JONOMOIOK JI0JaBaHHS
iH(dOopMaIlii, ika MPUBOJAUTH 10 TOBHOTO BUKPUBIICHHS 3MICTY OpUTIHAITY.

IToxiOHI MOMMJIKM BUHUKAIOTHL BHACIIAOK HETOYHOI'O 3HAHHS IESKUX CIIB B
OpUTiHAJI Ta HETIPaBUJIbHOI OLIIHKY 3HAHb AHTTIMCHKUX Ta YKPAaiHCHKUX TEPMIHIB.

4) HESICHOCTI — HEeBIAJIUKM BUOIp clioBa ab0 CTPYKTypH ¢pasu, 10 MPU3BOAHUTH JIO
pyHHaIll CHHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIIIi.

5) IOMHIIKH, K1 HE PYHHYIOTh 3araJIbHOTO 3MICTY OpWTIHAY, aje 3HUXKYIOTh SIKICTh
TEKCTY TMepeKiiagaya, BUKOPUCTOBYIOUH 1HIIIOMOBHI 3alI03WYEHHS, TEXHIUHI )KaproHH1
TepMminu. OHaK AesKi nepekiagadl He BBaXaroTh 1€ noMuikamu [ 1, ¢. 317].

bararo iHo3eMHUX qoCiAHUKIB Taki sk ik, Jlapos, Hopa cTBep1KyrOTh, 110
HE CJIiJ] OpaTH 10 yBaru BiIXWJICHHS B1J] JICKCUUYHUX T4 CHHTAKCUYHUX HOPM II1J] 4ac
OI[IHKU CTYJACHTCHKUX TMEPEKIIA/IIB, K IEPEeKIaAabKi MOMWIKU. HaltOinbin BakuBe
— 1I€ 3HAHHS MOBH.

C. Hopn BunLIsi€ TpU BUIH TOMUJIOK:

1) mparmatuyHi (MOPYIIEHHS OCHOBHOTO 3HAUYEHHS TEKCTY),

2) KyJAbTYpOJIOTiYHI (MOPYIIEHHS CTUIICTUYHUX HOPM KYJIBTYPH),
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3) MOBHI NOMWJIKHM (IIOpPYUIEHHS MpPaBWI JEKCHUKH, IpaMmaThku, opdorpadii Tta
nyHKTYyarlii) [4, c. 274].

Mu cripoOyeMo crucTeMaTu3yBaTH BCl BUIM TIOMHUIIOK 3a TAKUM KPUTEPIsSIMH:

1) HemocTaTHICTH BOJIOMIHHS PIJHOI Ta I1HO3EMHOK MOBaMH Ta HecTada
eKCTPATIHTBICTUYHHUX 3HAHBD,

2) HEIOCTATHICTh BOJIO/IIHHS TEXHIKOIO TIepeKIiany (He3HaAHHSI OCHOBHUX
nepeKIaaanbKux Tpanchopmairiii),

3) cmabka MOTHBAIlISI; BUITPABUTH TaKy CUTYaIlll0 MOXHA 3a JIOMIOMOT'OK0 OIIHOK, a00
MPUMYCHTH CTYACHTA TPaTH POJIb YNTa4da MOTAaHO BUKOHAHUX TEPEKIIAIIB.

ABTOp BBaXkae, IO JO MOMHUJIOK TpebGa BIJHOCUTHUCH MO PI3HOMY Ha Pi3HUX
eTanax HaBuaHHS. B HaBuaHHI nepeksaay OOOB’SI3KOBO Tpeba 3BEPTATHCH 0
MOMIJIKOBUX Tpallb TMepeKianayiB, poOUTH aHali3, BiANpPaIbOBYBATH TMPaBHIIbHI
BUCIIOBJICHHS.

B miil crarri MM po3MNSHYJM Ta CUCTEMATU3YBAJM OCHOBHI NOMWIKH 32
KPUTEPISIMUA PI3HUX JOCHIIHUKIB. Temep Ay’Ke BaXKIWBO PO3TISHYTH HAIMPSMKH
BUIPABJICHHS IUX MTOMUJIOK JIJIsl ONTUMI3allli HaBYaHHS MalOyTHIX MepeKagavib.
Takuit nocmignuk, sk C. Hopa, BHCIOBIIOE IeKiIbKa MPUHLMUIIB BUIIPABICHHS
nepeKIagabKux MTOMUIOK:

1. 3aBnaHHs, SIKI BUKOHYIOTh CTYACHTH, MOBUHHI BiJIOBIIaTH BUMOTaM JI0 IXHHOTO
piBHs (80% cTyJeHTIB MOBUHHI BUKOHYBATH 3aBJIaHHA 33JI0BUIHHO), HE Tpeba JaBaTu
3aHA/TO CKJIAJHUX 3aBaHb.

2. CTyaeHTH TOBUHHI MaTH JOCTYII A0 BCiX JpKepen iHdopmariii.

3. BcraHoBUTH 4iTKI BUMOTH JI0 TIEPEKIIay HAa IEBHOMY €Tarll HaBYaHHS.

4. YiTKO pO3pI3HATH NMOMWIKH, SIKI MOB'SI3aH1 3 PO3YMIHHSIM KOHTEKCTY, T4 YUCTO
MOBHI ITOMMJIKH.

5. Kpamie, SKII0 CTyA€HT BMIi€ NEpEKIaaTH, HEIOCTaTHRO BOJIOAIFOYMMOBOIO, HIX
HABIIaKW, SKIIO CTYAEHT 1J€aJibHO BOJOJIE€ JIBOMa MOBaMmH, aj€ HE BMI€
TpaHchOpPMYBATH 111 3HAHHS B TIEPEKIIA.

6. KopucHo cka3zatu ctyaeHty, mo BiH BUKoHaB 50% npaBHIIbHO, HIX Horo pobora

Ha 50% He3anoBiibHA [4, ¢. 274].
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MosxHa 3poOMTH BHCHOBOK, IO pOJIb MOMHJIOK B HaBYaHHI MEpEKIIaTy
TY>KETIPOAYKTUBHA, TOMWJIKMA  MIAMITOBXYIOTh  CTYJAEHTIB 10  (OpMyBaHHS
CaMOKOHTPOJIIO0,3aKNIaal0Th (yHIaMEHT YCBIIOMJICHHS COIabHOI, 3HAYYIIOCTI,
YKPIIICHHATIPECTUKY CBOET MalOyTHBOI mipodecii.

B pamkax miaroroBku MailOyTHIX mepekiagadiB HeOOX1JHO BpaXxOBYBaTH TOM
MOTEHIIIa] JIe TOMUJIKA MOKE CIIyT'YBaTH OCHOBHOIO TUJAKTUYHOIO OJUHUIICIO, IS
HaIMCAaHHS KypCY 3 HaBYaHHS YCHOTO Ta MUCHMOBOTO MEPEKIALy.

Jlitepatypa:

1. JIarerues JI.K. Texnonorust nepesoza / JI.K. JlaTeimes. — M.: Akaagemus,
2008.—-317 c.

2. Makcrotuna O.B. IlepeBogyeckas ommnbOka B METOIUKE 00yUEHUS IEPEBOIY
[DnexTponnsiii pecype] / O.B. Makctotuna // «Bectuy», Tomck, 2010, Ne 6. — C.49-
52. — Pexum goctyma:
http://vestnik.tspu.edu.ru/files/vestnik/PDF/articles/maksyutina o. v. 49 52 1 91 2
010.pdf

3. lsennep A.J. IlepeBon u nunrsuctuka / A.Jl. Beiiuep. — M.: Hayka, 1988. —
415 c.

4. Nord C. / Text analysis in Translator Training., Dollerup C et Loddegaard
Teaching Translation & interpreting et Philadelphie /John Benjamins, 1992.- 274 p.

CIIEHUPIKA CTBOPEHHSA KOMIIVIEKCY BIIPAB 1151 HABYAHHSA
MAMWBYTHIX IH)KEHEPIB-MEXAHIKIB AHI'JIIACBKOT'O
MPO®ECIHHO OPIEHTOBAHOI'O MOHOJIOTTYHOT'O MOBJIEHHA

0O.B. BamuJo
BUKIAOAY,

Hayionanvnuu mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leopa Cikopcokozon

VY mporiect po3poOKH METOJUKM HaBYaHHS MaWOYTHIX 1HKEHEPIB-MEXaHIKIB

AHTIIICHKOTO TPO(DECITHO OpPIEHTOBAHOTO MOHOJOTIYHOTO MOBiICHHS (AIIOMM)
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1ocTae HEOOX1IHICTh CTBOPEHHSA €(PEKTUBHOTO KOMIUIEKCY BIIpaB AJIs BIAMOBITHOTO
HaB4aHHs. KoMiiekce BrpaB, y CBOIO 4epry, Ma€ BUPIIIYBAaTH 3aBJIaHHS [TOCTYIIOBOTO
po3BuTtky yminb AIIOMM, came TOMy JOIIILHUM € BUIIJICHHS Ta CHCTEMaTH3aIlls
X yMiHb.

FO.1. TTacoB BuU3HAuae MOBJICHHEBE YMIHHS SK 3JaTHICTh YIPaBISATH
MOBJICHHEBOIO JISUIBHICTIO B YMOBAaX BHPIIMIEHHS KOMYHIKATUBHUX 3aBJAHb
cuinkyBanHus [1, c. 37]. Bianosigao g0 T.C. CepoBoi, MOBIICHHEBE YMIHHS — CKJIaHA
MOBJICHHEBA is, 110 BHUKOHYETHCS CAMOCTIMHO Ta SIKICHO, 1 CIpHsi€ 3I1HMCHEHHIO
MOBJIEHHEBOI JISJIBHOCTI y OyJb-SIKMX YMOBaxX Ta CHUTYyaIlisiX CIIJIKyBaHHS 3aBISKU
MOBHIM CYKYITHOCTI XapaKTepHUX SKOCTeH [2].

VY Hamomy JOCIIKEHH] BUAUISIEMO I’ SITh TPYIl YMiHb: MPOCTI (IepIia 1 apyra
rpynu) Ta OUIBIN CKJIaAHI (TpeTs, 4YeTBepTa, II'siTa TPYMH) — PO3BUTOK SIKUX
BIJIOYBA€ETHCS HA TIEBHUX €Tarax HaBYaHHS.

Yminua nepwoi epynu:

- YMIHHSI aHAJII3yBaTH JIOT1KO-KOMIO3UIIIHHY TTOOYI0BY 3pa3Ka MOBJICHHS;

- YMIHHSI CBIJJOMO aHaJi3yBaTU TEKCT 3 METOI0 HOro OCMHCIEHHS, PO3yMIHHS,
YJIeHyBaHHS HAa CMHCJIOBI 3HAUEHHEBI BIAPI3KU, BUAUICHHS Ta (ikcaiii OCHOBHOI
1H(opMmartii;

- YMIHHS BUCJIOBJIFOBATHUCH 11010 3MICTOBHOI'O ACHEKTY MOYYTOr'O TEKCTY.

Vminuua opyeoi epynu:

- YMiHHS TPOJIYKYBaTW MOHOJIOTIYHE BHUCJIOBIIIOBAHHS Ha OCHOBI JIOTTYHUX
YMOBHBO/IIB, KpUTHYHOTO aHAJI3y Ta CUHTE3Y OJEPKaHOi 3 MiIKAcTy iHpOpMaIlii;

- YMIHHS  BHUKOPHCTOBYBaTH  CEpBIC  IIJAKACTIB  JUII  MPOAYKYBaHHS
MOHOJIOT1YHOTO BUCJIOBIIOBAHHS.

Yminnsa mpemooi epynu:

- YMIHHS OpPIEHTYBATUCS Y MMPOOJIEMHOMY 3aB/IaHHI;

- YMIHHS 3HAWTH, MpOaHaANI3yBaTH, BUIYYUTH iH(OpMaIliio, HEOOXITHY s
BUPIIICHHST MPOOJEMHOTO 3aBJaHHS 13 3alpONOHOBAHMX BHUKJIAJa4eM JIKEpeE

(miagkacTH, IPyKOBaH1 TEKCTH) 3 1i MUCHbMOBOIO (piKcalli€ro;
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- YMiHHS TPEICTABUTH PE3yJIbTaTH BUPIMICHHS NPOOJIEMHOTO 3aBIaHHS Yy
BUTJISIII MOHOJIOTIYHOTO BUCJIOBIIIOBAHHS 3 €IEMEHTAMH apTyMEHTaIli1, IepEKOHAHHSI,
MIpKYBaHHSI HA OCHOBI CTBOPEHOI MTPOrpamu.

Yminnua uemeepmoi epynu:

- YMIHHS 3HaXOJUTH BHUPIIMIEHHS MPOOJIEMH, CIUPAIOYUCh Ha 3adiKCOBaHY
1H(pOopMaIio Ta 3HaHHS, OTPUMAaH1 y MPOLEC] CeNiaabHOI MiATOTOBKY;

- yMIHHS ~ TPOJyKyBaTd  MOHOJIOTIYHE  BHCIIOBIIOBaHHS, B  SIKOMY
IPEICTaBISAETbCSI OOIPYHTOBAHE, JIOTIYHE, aKTyalbHE, 3 €JIE€MEHTaMU HOBU3HHM Ta
MO>KJIMBICTIO TIPUKJIATHOTO 3aCTOCYBAaHHSI BUPIIICHHS PO eCciiHOi 3a1ayi.

Yminua n’amoi epynu:

- YMIHHS BHCJIOBJIIOBATHCS 13 MPUUHITHOIO MIBHJKICTIO, YHHKAIOUU JOBIUX
nay3, 3a0e3ledyyr4d TMpU I[bOMY TMPABWIBbHICTh, IIJTICHICTH Ta IUIABHICTH
BUCJIOBJIFOBAHHS

- YMIHHS 3al[IKaBUTH, IPUBEPHYTHU Ta YTPUMATH yBary ayauTopii;

- YMIHHS KpEaTUBHO-apTyMEHTOBAaHOI KOMYHIKaTUBHO-MOBJICHHEBOI MTOBEIIHKH
cy0’ekTa, a came: YMIHHA JOCTaTHbO MIBUIKO 3HAXOJUTH BIJMOBIAI Ha MOCTaBJICHI
3aMUTaHHS ayJauTOpii, JaBaTW 4ITKI TMOSCHEHHS MO TMpoOJjemMi JOmoBimi 3
ypaxyBaHHSAM YCIX MPaBUJI Ta HOPM MOBJIEHHEBOTO CITIJIKYBaHHS.

P0O3BUTOK yMiHb MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS B1JI0YBa€ThCS TTOETAITHO.

3a Bu3HaueHHsM [. DeopoBOi, eranu HaBYaHHS — 1€ BIAPI3KM Yacy, fKi
BIIPI3HSIIOTBCA OJIMH BIJI OJHOTO CBOIMH 3aBJaHHSAMU Ta CIOcoOaMu oprasizaiii
HaBYaJILHOTO mporecy [3, c. 63].

[Ipontec Hapuanus AIIOMM mnporoHyeMo peami3yBaTH y TpU €Tallu:
M1rOTOBYMI, OCHOBHUH, 3aBepiiayibHUM. [liroToBUMii eTar, y CBOIO 4epry, BKIOUYae
PEIENTUBHO-PETPOAYKTUBHUN Ta PELEITUBHO-TIPOTyKTUBHUM T1JETaNH, a OCHOBHUHN
eTarn - yMOBHO-TIPOJAYKTUBHUYN Ta MPOAYKTUBHUMN M1ETaIIH.

BuniuieHi yMiHHS BpaxyeMoO HpH po3poOIl KOMILIEKCY BIpPaB y MexXax
METOJMKU HaBYaHHS MalOyTHIX 1H)KEHEpIB-MEXaHIKIB aHMIHCHKOrO MpOoQeciitHO

OpPIEHTOBAHOTO MOHOJIOTTYHOT'O MOBJICHHS.
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TH®OPMAIIMHO-KOMYHIKATHUBHI TEXHOJIOTII B PIILIEHHI 3AJAY
®OPMYBAHHS ITHIHIOMOBHOI KOMYHIKATHUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB

O.A. BoakoBa
cmapuiuti 8UKIA0ay,

Hayionanvnuti mexuiunuti ynigepcumem Yxpainu « K11 im. leopsa Cikopcoko2o»

MOXJIHMBICTP ~ BUKOPHCTaHHA B  HAaBYAJbHOMY  MPOIECI  CydYacHUX
1H(OPMAIIHHO-KOMYHIKATUBHUX  TEXHOJIOT1M  BIJKpUBA€ HOBI  MEPCHEKTHUBH
BJOCKOHAJIEHHSI OCBITHbOI cHucTeMHU. lle BimoOpaxyeTbcs sK Ha TEXHIYHOMY
OCHAIIICHH] OCBITHIX 3aKJaJiB, PO3IIMPEHH] X JOCTYIY 10 CBITOBUX 1H(GOpMAIIHHUX
pecypciB, Tak 1 Ha BUKOPUCTaHHI HOBUX BH[IB, METOMIB 1 ¢GopM HaBYaHHS,
OpPIEHTOBAHMX Ha ONTHUMI3allil0 MEJAroriyHOro MPOILECY 3a PaXYHOK IIiIBUILECHHS
Mi3HAaBaJIbHOI MOTHBAIl CTYJCHTIB 1 aKTHBAmili iX caMOCTiHHOI poOOTH Ta
Mi3HABAJIBHOI IsUTBHOCTI B TIporieci HaB4aHH: [1].

[HpopMaLiiTHO-KOMYHIKATUBHI ~ TEXHOJOTIi  HAAAlOTh  BEJIMKUWA  CHEKTP

MOXKJTMBOCTEH IS TIIBHUINCHHS €(DEKTUBHOCTI HABUaHHS 1HO3EMHUM MOBaM 3aBISKH:
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- peanmizalii TPUHUMIIB 1HAMBIAyami3amii 1 AudepeHuianii HaBYaHHA, 110

JI03BOJISIIOTH €(DEeKTUBHIIIIE BUKOHYBATU 3aBIAaHHS;

- CTBOPEHHIO YMOB [IJI1 CaMOCTIMHOI poOOTH Ta KOM(OPTHOTO CepeoBHUIIA

HaBYaHHS,

- nmojanHo 1HGoOpMalii B 3pydHid ayaioBidyanbHIA dopmi, Mo 3abesneuye

AKICHO HOBE 1i CHpUMHATTS 1 IEpepoOKY;

- MABUIIEHHIO MOTHUBAIIii 0 BUBUCHHS 1HO36MHOI MOBH CTYJACHTAMH.

Bcebiunuii po3BUTOK CTy[E€HTAa Ha OCHOB1 BKJIFOYEHHS MOr0 B PI3HOMAaHITHY
CaMOCTIWHY JOUUIbHY JAISUIBHICTE B PI3HUX Tajly3siX 3HaHb € CTPaTEeridyHUM
HaIPSIMKOM PO3BHUTKY OCBITHIX CHCTEM B CY4aCHOMY CYCIH1IbCTBI.

I[Ipy 1bOMY BUAUISIOTBCS TPU  OCHOBHI  B3a€MOINOB’SI3aHl  3ajadi:
1) MomepHi3allisi Cy4yaCHUX CHCTEM OCBITH; 2) iHTerpaiii 3aco0iB iHboOpMaIiitHux
TEXHOJIOT1A B OCBITHIN mpoiliec; 3) peanizaiisi MPUHIMIIB CaMOCTIHHOI aKTUBHOCTI 1
YCB1JIOMJICHOCTI Mi3HAHHS SIK BEy4YHX MPUHIIUIIIB HABYaHHS [2].

[nsxoM 10 peamizaiii WX MPUHIMIIB € MiABUIICHHS M3HABAIIBHOI MOTHBAIIIT
yepe3 MOmyK e(eKTUBHUX 3aco0iB iHAuBiAyamizamii 1 gudepeHiiamnii HaB4YaHHS.
AKTyanbHUM TIMTAHHSM Ha ChOTOJHI € HE JIUIIC TOIIYK, a W 3aCTOCYyBaHHS ITUX
3ac001B ITPU HABYAaHHI 1HO3EMHHUX MOB Y BEJIMKUX TPYyIax 3 pI3HUM PIBHEM BOJIOIIHHS
1HO3EMHOIO0 MOBOIO.

ITin iHauBigyamizali€r0 B TEAArorili TPaguIliiHO BBAXKAETHCS ypaxXyBaHHS
IHIWMBIAYaJIbHUX OCOOMCTOCTEM B TMpOIECl HaBYaHHs, iX TCUXO0(1310JI0TIYHUX,
BIKOBHX 1 OCOOHCTICHUX SIKOCTEH; MiA AudEepeHIiaiclo — ypaxyBaHHS TPYIOBUX
0COOMCTOCTEM, 3 YMOBOIO O0’€IHAHHS TPyH 3a O3HAKOK 30Iry THUX 4YH IHIIHUX
1HIUBITyaIbBHUX OCOOJIMBOCTEM.

HaiiGinpm mpiopuTeTHUMU HampsIMKaMH MOJIEpHI3aIlii MpOIecy HAaBUYAHHS Y
3B’SI3KY 3 BUIIE3a3HAUYCHUMH CTPATETTUHUMM 33/1auaMU PO3BUTKY CHCTEMHU OCBITH €:
3aCTOCYBaHHSI METOJly BEO-MPOEKTIB 1 KOOMEPOBAHOI JMISNIBHOCTI CTYJICHTIB, @ TAaKOXK
TaKi METOJ HaBYAHHS SK: JOCIITHUIIbKUH, TTOITYKOBUI, METOJI MO3KOBO1 aTaku, 301p
1 00poOKa JaHMX, €KCIEPUMEHT 1 JOCHiAHUIIbKAa po0OoTa, aHal3 1 y3arajJbHEHHS.

BpaxoByroun TeHIEHI110 10 301IbIIEHHS KUIBKOCTI CTY/IEHTIB B HABYAJIbHUX TPYIIax,
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710 TIepeIliKy OCHOBHUX HANPSMKIB HAJICKUTh TaKOX MEpexis Bif OUIBII MOMIMPEHOT
bpoHTaNbHOT POOOTH 31 CTyJACHTAaMH, OCHOBAHOI Ha B3aEMOJII «BHUKJIAaJad —
CTYJIEHT», IO OpraHi3allii HaB4aJIbHOi poOOTH B MaluX miArpynax (3 4-6 cTyAeHTiB),
IO CIpHSE€ aKTUBI3aIlli 1HAUBITyaTbHOI POOOTH KOXKHOTO CTYACHTA 1 IiIBUIIICHHIO
IPOIYKTUBHOCTI 3aHATTSA. CTYJAEHTH MOXXYTh CaMOCTIHHO PO3MOJUISATH BUKOHAHHS
OTPMMAHOI HHU3KH 3aBlaHb, JOMOMAaraTd OJWH OJHOMY Y IIONIYKy Ta BUPINICHHI
npo0sieM, M0 BUHUKAIOTh, KOHTPOJIIOBATH 1 KOPUTYBAaTU BUKOHAHI 3aBJIaHHS, Ta
3BITYBaTH MPO CBOIO 1HIWBIAYaJIbHY JOCIHIIHY pOOOTY B MiHI rpymnax, BUCTyNaluu 3
MiH1 — IIpe3eHTALlISIMHU.

Konmenitis  ctBopeHHS  KOMGOPTHOTO  OCBITHROTO  iH(OpMAaIiHOTO
Cepe/loBHUINA, 10 HaJae BCH HEOOXIJHY HaBYaIbHY 1H(OpMAIIiIO, TOEIHYE
TpaJMINiiiHI Ta 1HHOBAIIWHI (€JeKTpOHHI) (OpMU HABYAHHSA 3 TOCTIMHHUM
HapOIIlyBaHHSAM 1H(POPMAIIHHO-KOMYHIKATUBHUX TEXHOJOTIM Ta eJIEeKTPOHHUX
pecypciB, a TakoX O€3NepepBHUM YyAOCKOHAJICHHSM METOJ[IB HaBYaHHSA Ta
npodecifHMX 3HaHb CaMUX BHUKJIAJIayiB, 110 € OJHUM 3 MEXaHI3MIB JIJII IMPOBEICHHS
NePETBOPEHDb B CUCTEMI HaBYaHHS 1HO3EMHIM MOBI.

Buxopuctanss iHpopMaIitHO-KOMyHIKaI[IHHUX TEXHOJIOTIN NP 3a0e3MeYeHH]
1HauBiAyami3anii 1 audepeHmiarii HaB4aHHs 1111 Yac BUKJIAJIaHHs y BEJIUKHUX Ipynax 3
PI3HUM pIBHEM BOJIOJIHHS 1HO3EMHOI0 MOBOKO CIIPUSI€ AKTUBHOMY BKIIFOUEHHIO
CTYJICHTIB B y40OBHI Tipo1iec (BOHU CTAOTh Cy0’ €KTaMK HABYAHHS) 1 ITOJISITAE B:

- PO3LIMPEHH] MOKIIMBOCTEHN Npe1’ IBIEHHS Y400BOro Marepiaty;

- 3A1ICHEHH] KOMIUIEKCHOrO 0araTroCeHCOPHOIro BIUIMBY Ha PI3HI KaHailu

CIIPUHHATTS IIUIIXOM BUKOPUCTAHHS TEKCTY, 3ByKa, BijicoiHGoOpMaIlii;

- IMABUIIIEHH] MOTHBAIlIl HABYAHHS;

- ONITUMIBAIlT TEMITY pOOOTH CTY/ICHTA,

- IKICHIA 3MiHI KOHTPOJIIO 3a [ISUIBHICTIO CTYJEHTIB, IO JOCSTA€ThCS

MiIBUIIEHHSAM WOro OO ’€KTUBHOCTI Ta 3a0€3MEUYEHHSM OINEpPaTUBHOTO

3BOPOTHOTO 3B'SI3KY;

- popMyBaHHI pedhIEKCUBHOI CAMOOIIHKH.
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BrxuirodenHss cydacHHX 1H(QOpMAI[ifHMX TEXHOJOTIH B OCBITHIA mpoIiec
CTBOPIOE peajibHI  MOJXJIMBOCTI  TIJBHUINCHHS SKOCTI HaBYaHHSI. | Tomy
nepiovyeproBumMu 3apnanHsimMu BH3 € ctBopenHs HOBUX [HTEpHET - OpieHTOBaHUX
Iporpam 1 eJIeKTPOHHUX MPOrpPaMHO-METOJAUYHUX HAaBYAIBHUX KOMIUIEKCIB, a TAaKOX

PO3BUTOK HOBUX T'PYNOBHUX Ta IHAUBIyaIbHUX (DOPM HaABUAHHSI.

Jlitepatypa:
1. Kuxtan B. B. HM3ydyeHue HMHOCTPAHHOrO $3bIKA C MCIIOJIB30BAHUEM
JTUCTAHIIMOHHOW TexHosioruu. — [EnextponHuit pecypc]. — Pexum pocrymy:

//http//www.window.edu.ru/window/library?p rid=24309-26k-.
2. [Tonat E. C. OcHOBHbIE HamNpaBICHUSI Pa3BUTUSI COBPEMEHHBIX CUCTEM
oOpa3oBaHuUs. - [EnexTpoHHuMit pecypc]. - Pexum JOCTYILY:

//http//www.io0so.ru/distant/library/publication/polat.html.

THINKING SKILLS IN LEARNING AND RESEARCHING

Iryna Voloshchuk
PhD, Associate Professor,

National Technical University of Ukraine “Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute”

Today Ukraine survives the crucial problem of migration among students from
all Ukrainian universities. The key reason for such phenomenon can be explained by
many factors: knowledge-centred instead of subject-related competences
methodology, poorly equipped labs for researching obscure employability etc. All of
these impede the need of reforms in Ukrainian education paradigm, and methodology
of learning and thinking in particular. The driven force to restrain student migration
lies in enhancing their motivation which has mostly economic grounds and elicits
new thinking process which is the prerogative of the academic process. Having well-
honed thinking skills is important in learning as well as in researching because a need

to employ critical thought when responding to rapidly changing, complex information
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means that it is essential to be able to evaluate facts and figures precisely and quickly,
arrive at a viewpoint on them and present a cogent position, either in writing or in
speech. When students analyze the instructions used in writing assignments it is
necessary to take into account what type of thinking process are asked to carry out.
Thinking about thinking in this way involves an advanced level of insight, known as
metacognition. It includes understanding how you think and how you apply different
thinking processes to different tasks. A common student symptom is shallow
thinking, which illustrates the lack of analytical and critical skills. Being analytical, in
contrast to descriptive, involves explaining the importance and context of information
and showing an understanding of what it means.

Critical thinking and Reflective Skills improve and deep understanding of the
thought processes used in university learning, they also help to sharpen research skills
and inspire creativity [2]. Moreover to avoid plagiarism and copyright it is necessary
to develop a methodological thinking: logical approach is required; reflective
thinking, when self-analysis is expected; creative thinking when you need to be
innovative; critical thinking - the ability to analyze the problem and present a solution
to it.

Critical thinking is an integral part of learning process — it requires incisive
seeing through complexity, skills of analysis, synthesis, and judgment. In the context
of thinking creativity and originality include: novelty — meaning that no-one else has
thought this way; invention — suggesting a new approach to the use of ideas,
imagination — signifying radical new thoughts or jump in thinking, intuition —
spontaneous solutions, without an apparent reasoning process, problem-solving —
valuable outcome from the process. However many university lecturers regard
reflective writing as an evidence of reflective and critical thinking. In assessed
reflective writing, they will expect students to be self-aware, analytical and able to
arrange thoughts in the relevant academic and professional context. One of the keys
to critical thinking is to ask ‘why?’ when coming across a new fact, concept or

theory. Developing this habit of questioning means that you are constantly seeking
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the underlying reasons for things being the way they are. Nearly all critical thinking
is the result of asking questions.

Thinking within education, involve six different processes which imply typical
question instructions: knowledge acquisition (define, describe, identify),
comprehension (contrast, discuss, interpret), application (demonstrate, calculate,
illustrate), analysis (analyse, explain, compare), synthesis (compose, create,
integrate), evaluation (recommend, support, draw a conclusion) [1]. All above-
mentioned thinking strategies enrich transferable skills and capability to manage

tasks and solve problems and students to think methodically, reflectively and

creatively.
References:
1. Bloom B.S. Taxonomy of educational objectives: cognitive domain. New

York: McKay, 1956.
2. Fleming, N., A guide to learning skills [Enexrponnuii pecypc] — Pexum

noctymy: www.vark-learn.com.

JIJEKCUYHI OCOBJIMBOCTI TEKCTIB HIOJITUYHOTI'O IUCKYPCY

B.M. I'aBpujieHko
sUKIA0AY Kageopu meopii, npakmuKku ma nepexiady aHeailcbKoi Mosu,

Hayionanvnuii mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozon

[TonmiTika ocTaHHI ACKUIbKA CTOJITH BIUIMBAaE Ha OUIBIIICTh chep KUTTSA
JIOJUHU, 30KpeMa COIIATbHO-TICUXOJIOTIYHY Ta KyJIbTYPHY, 3YMOBIIOIOYHM TaKUM
YUHOM HEOOX1AHICTh BUOKPEMJICHHS TAKOTO IMMOHATTS SK IMOJITHYHUHA TUCKYPC.

Ha 6a3i mmpokoro po3ymiHHsS MOJITUYHOTO JUCKYPCY MOKHA BUIIUIUTH
HACTYIHI 10ro BUAM:

®  IHCTUTYIIOHAJIbHUA  MOJITUYHUH  JWCKYpC, B  MeXaxX  SKOTO
BUKOPHCTOBYIOTBCSI TUIbKM TEKCTH O€3MOCEepeHbO CTBOPEHI TMOJITUKAMH Ta

BUKOPHCTaHl B TOJITHYHIA KOMYHIKAIli (mepeaBUOOpHA ariTailis, mapiaMeHTChKI
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nebatu, oQimiiHi BUCTYNMHM KEPIBHUKIB JEpKaBH Ta 1l CTPYKTYp, IHTEPB’IO
MOJIITUYHUX JIIJIEPIB);

e Mac-MeAiHuUK (MEMIMHUN) TMOJMITUYHUNA JUCKYpPC, B MeXaxX SKOro
BUKOPUCTOBYIOTHCA TEKCTH, CTBOPEHI >KypHAJIICTAMH 1 PO3MOBCIOKYIOTHCS 3a
JOTIOMOTOI0 TIpecH, TenebaueHHs, paaio, IHTEPHETY;

e OQIIIHHO-AUIOBUNA TOMITUYHUN JUCKYpC, TIOB’SI3aHUWA 3 anapaTHOIO
KOMYHIKAI[I€I0, B MEXaX sIKOT CTBOPIOIOTHCSI TEKCTH, IPU3HAUECH1 JIsl CHIBPOOITHUKIB
JIEp’KaBHOTO arapary;

® TEKCTH, CTBOPEHI «IEPECIYHMMH TpOMaasgHaMU», SKI He Oyayuyu
npodeciiHuMu TMONITUKAaMU a00 JKypHaJIICTAMM, €Mi30JAMYHO OepyTh ydacTb B
NOJITUYHIM KoMyHiKalii. Ile MoxxyTh OyTH piI3HI JHMCTH Ta 3BEPHEHHS, aJPECOBaHI
MoJIITUKaM abo Jep>KaBHUM yCTaHOBaM, JUCTH 10 3MI Toio.

HeBin’eMHOIO 9aCTHHOIO MOMITUYHOTO JUCKYPCY € 171e0JIoTeMa — CJIOBO, SIKE Y
CBOEMY 3HAUCHHI Ma€ 1JeOJIOTIYHUN KOMIIOHEHT. IcHye nBa Tumu iacosiorem. B
NEepIIOMY BHUMAJKy MAa€ThCid Ha yBa3l CJIOBO, CEHC SKOTO HEOJHAKOBO PO3YMIIOThH
NpUOIYHUKU PI3HUX MOJITUYHUX MOTNAAIB. Tak, HampukiIaa, akTUBHI B MUHYJIOMY
CTOpIYYi 1I€0JI0TEMH KaIliTalli3M Ta KOMYHI3M MaJld SIK MO3UTHUBHY, TaK 1 HETaTUBHY
OLIIHKY 3aJIe)KHO BiJ JepkaBM Ta ii imeonorii. Ha npotuBary nepuiomy, Apyruil Tum
IpeCTaBiIsie HAMMEHYBaHHS, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS JIUIIE TPUOIYHUKAM 3 TIEBHUMHU
MOJIITUYHUMH TTEPEKOHAHHAMH.

Cepen HalsICKpaBIlIMX PUC MOJITUYHUX TEKCTIB € iX JIEKCMYHE HAalOBHEHHS, a
caMe — YacTe BUKOPUCTAHHS KHWKHUX CIIB 1 MOMITHUMA BIUIMB CJiB JIATUHCHKOTO
MOXO/)KEHHSI (30KpeMa — YacTOTHICTb BUKOPHUCTAHHS (PPAHIy3bKOi JIEKCUKH). B
IpPOMOBaX YacTO BUKOPHCTOBYIOTHCS HE JIMIIE KHWXKHI clioBa (heterogeneous, to
corroborate a statement), a 1 Kjiiie Ta mramnu (apart from the fact that; to take the
view that; to sum up the above-said) 1 HeoOpa3Hi ctaini Bupasu (to go hand in hand;
to set in motion, to take smth for granted).

B aHrnomMoBHUX TPOMOBAX HEPIJKO MOXHA MOMITUTH 3all03UYEHHS, 30KpeMa 3
JATUHCHKOI Ta (PpaHIy3pKOi MOB. 3BaKaloud Ha ayIUTOPII0, IO SIKOT 3a3BUYAM

3BEPTAIOTHCA  MPEJICTABHUKU  TMOJITHYHOI  chepu, BOHU  BUKOPHUCTOBYIOThH
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3arajpbHOBIZIOMI JIATUHCHKI BHpasW, Taki sk a priori, de jure, de facto, pro et contra,
versus Toio. [TormoBa T.I'. Ta Taparunosa H.B. 3BepTaroTs 0co0MBY yBary Ha BIUIMB
(dpaHIly3pKOi MOBHM Ha Cy4YacHy aHIJIIMCBKY MOJMITHYHY MOBY. DpaHIly3bKi CiOBa
aKTUBHO IHTETPYIOThCSI y CIIOBHUK AaHIJIIMCHKOI MOBH 1 BIJPI3HSAIOTHCA JELIO
nigHeceHuM BiatiakoM. [lopiBusiite: end — completion, to begin — to commence,
whole — entire. PazoM 3 1M HeacuMiibOBaH1 (DpaHIly3bKi CJIOBa Ta BUCJIOBH, a00 K
«BapBapU3MU», MAIOTh CBOE MICIIC B aHTJIOMOBHHUX MOJITUYHUX JUCKypcax: Vis-a-vis

— KoJjera, raison d'étre — ceHc, faux pas — mommsika, mpomax.

Jlitepatypa:

1. [TomoBa T.I'. [Tomutnueckuit TEKCT 51 ero JIEKCUYECKHUE
ocobennoctu / T.I'. [TormoBa, H.B. TapatsinoBa // Rhema. Pema. — Ne 3. — M., 2012. —
C.90-97.

2. Yynunos A.I1. Ilonmutrnyeckas muHrBUCTHKA: yueb. mocooue / A.Il. UynuHoB. —
M.: ®aunra: Hayxka, 2006. — 252 c.

3. Metiran E.N. CemnoTka NMOJUTUYECKOIO JUCKypca: AMC. TOKT. (U. HayK:
10.02.19 «oOmiee A3bIKO3HAHUE, COIMOJIMHIBUCTHKA, IICUXOJUHIBUCTHKAY / Illelran

Enena Mocudosna — M., 2000. — 326 c.

MOBJIEHHEBA JIAJIBHICTD AK MEXAHI3M NOPO/’KEHHS MOBH
TA MOBJIEHH

F10.0. I'aiinenko
acnipanm,

Hayionanvnuii mexniunuti ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozoy

TpaauiiiHO TOHATTS «MOBJIEHHEBA iSUTBHICTBY TMOB’SI3YIOTh 13 1IMEHEM
®. ne Coccropa, sSKui, 1HOAI BXKHUBAIOUM WOTO0 CHHOHIMIYHO TOHSTTIO «MOBIJICHHS,
BOauaB y MOBJICHHEBIH [ISUIBHOCTI SIBUIIE BHIIOTO CTYINEHIO a0CTPaKTHOCTI:

langage = langue + parole. Y BITYN3HSIHOMY MOBO3HABCTBI 1€l TEPMIH aCOIIIOETHCS 3
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imenem JI. B. Illep6wu, sixuii y cBoiit npaiii «O TpOSKOM acleKTe S3bIKOBBIX SBICHHIMA
1 00 SKCIIEPUMEHTE B SI3bIKO3HAHUI MIPOTUCTABUB MOHSITTSI MOBJIEHHEBOI TISJIBHOCTI
(mpouiecu TOBOPIHHS Ta PO3YMIHHS), MOBHOTO Marepiany (CYKYNHICTb BCbOIO
CKa3aHOTO 1 HAIMCAHOI'0) Ta MOBHOI CUCTEMH (CIIOBHUKHU 1 TpaMaTUKUA MOB) Y MEXKax
rirnepoHiMa «MOBHI SIBUIIIAY.

VY NIHrBICTUYHIN JIITEpATypl HOHSTTS «MOBJIEHHEBA JISJIbHICTD» BXXUBAETHCS Y
NBOX 3HayeHHsAX. l[lo-mepiie, 1i BU3HAYAIOTH SIK npoyec MOBIEHHs, d He U020
npooykm. Tak, y moHorpadii «O HOMMHATUBHOM AaCIIEKTE PEYEBOM JAESITEIbHOCTH
O. C. KyOpsikoBa B)XHMBAa€ TEPMIHU «MOBJICHHS» Ta «MOBJICHHEBA MISUTBHICTH» SIK
CHHOHIMIYHI, X04a HE 3amepedyye ICHyBaHHS MDK HUMH BigmiHHocTi. Ilo-apyre,
MOBJICHHEBA JiSUTbHICTh BUBHAYAETHCS SIK «3arajibHe TMOHSATTS JJIs MIO3HAYEHHS SBUIII,
10 CTOCYIOTHCS TIOPOJIPKEHHSI MOBJICHHSI Ta HOTO CHPUMHSITTS, MPOIIECIB TOBOPIHHS 1
CIIyXaHHS, a TaKOX pe3y1bmamy OisibHOCMI, BAPAKEHOT0 Y (GOopMi BUCIOBIIOBAHHS,
TUCKypCy, TekcTy [1].

MIHIMAJIBHOK OIMHHUIIEI0 MOBJICHHEBOI MISJIBHOCTI BBa)KalOTh MOBJICHHEBUH
akT. MOBJICHHEBUM aKT — II€ IIJIECIIPSIMOBaHAa MOBJICHHEBA Jisl, IO 31MCHIOETHCS
3TiHO 3 IPUHLKIIAMU 1 MPaBUJIAMH MOBJICHHEBOI MMOBEIHKY, K1 IPUUHATO Y MEBHIM
CHUIBHOTI; OJJMHULI HOPMATUBHOT COIIIOMOBJICHHEBOI MOBEIHKH, Ky PO3IIISIIAI0Th Y
MeXxax MmparMaTU4HoOi cutyaii [6, c. 412].

[lonsTTs mparmMaTU4HOi CHUTyarii, $KE€ € TPOJOBXKEHHAM TEPMIHIB
«mparMaTUYHe 3HaYEHHs» Ta «mparmMaTuyHe npasuio» Y. Moppica, y HayKoBHii 001r
oyno BBeaeHo H. JI. ApyTIOHOBOIO, 3TiJIHO 3 SIKOIO, MiJ 4ac MOBJIEHHEBOTO aKTy
ajpecar HE IJIMIIE BHUKOHYE TIE€BHY COLIAJIbHY Ta KOMYHIKaTUBHY (TOBOpPIHHS,
MMCaHHA), aJie ¥ mparMaTU4Hy posib. [{t0 poas 1oCHiAHUIS OB SI3Y€E 31 «CTPYKTYPOIO
BHYTPIIIHBOI JTIOJIMHIY, 110 (POPMYETHCS MMi/T Yac CIUIKYBaHHS (HAMP., POJIb JIOAUHH,
sKa B1IYyBa€ cOpoM, macts Toio) [3, c. 356-367].

OCHOBHUMH  OCOOJIUBOCTSAMHM  MOBJIEHHEBOIO aKTy €  IHTEHIIHHICTb,
IIJIECTIPSMOBAHICTh 1 KOHBEHIIHHICTH [6, c. 412]. Bpaxkarouu, 110 OCHOBHE
PU3HAYEHHS! MOBH MOJIATAE HE B 3BUYATHOMY Omuci 00’ €KTIB AIMCHOCTI (JIOKYLIi), a

y BHUKOHAHHI IIUIECTIPSIMOBAHMX il (UIIOKYLi), OCHOBOIO SIKMX CIyTye€ 1HTECHIIIS,
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JIx. Coopib 3a3HayaB, MO «JJIs 3A1MCHEHHS IHTEHLIMHOI /11 32 JOMOMOTOI0 MEBHUX
3BYKIB HEJOCTATHBO €JUHOTO HaMipy BHUKOHATH 1[I0 [i0 [...], HEOOXITHO
BUKOPHCTATH caMe Ti CJI0Ba ¥ BUCIIOBIIIOBAHHS, SIKi 3a3BUYail BUKOPUCTOBYIOTHCS JISI
BUKOHAHHS TaKuX [Mi» [muT. 3a: 4, c. 79], ToOTO MOTpUMYBaTHCS TIEBHUX MOBHHUX
KOHBEHIIIH.

KpiM 1150T0, y MOBJICHHEBHX aKTaX OCMHCIIOETHCS MOBJICHHS, IO JTO3BOJISIE
KBaTi(DiKyBaTH MOBJICHHEBY MISUIBHICTH SK MEXaHI3M HMOr0 OCMHUCJICHHS, aJKe I
yac akTyaji3alii MOBHM Y MOBJICHHI «KpPIM TOPOJKEHHSI «MPaBWIHHUX» (MOBHHX)
CTPYKTYp BimOyBaeThcsi popMyBaHHA cMmuCTy (y Tpoieci ToOyA0BH MOBJICHHEBUX
CTpYKTYp)» [2, c. 58]. 3Bigcu, M. ®@. AnedipeHKO BUCIOBIIOE TyMKY HpO Te€, IO
«pEUYCHHS K OJUHUIIST MOBH — 1€ TPaMaTUYHO, CEMAHTHUYHO Ta JIOT1YHO «IIPABUIIHHA
cTpykTypa» [2, c.60], mo moBomutbcs mpukiamom «Colorless green ideas sleep
furiously», 3ampononoBanuM H. XOMCHKUM IMMiji 4ac TPOTHCTABIEHHS KaTeropii
«TPaMaTUYHICTh-OCMHCIICHICTEY, a «PEYCHHS SIK OJWHWISI MOBICHHSI — TIC
[IJIECTIPSIMOBAHE, OCMUCTIEHe, CATyaTUBHO-OPIEHTOBaHE YTBOPEHH:» [2, c. 60].

OcMmucneHi, HIeCOpsIMOBaHl, CUTyaTUBHO-OPIEHTOBAHI pPEYEHHsS HaOyBalOTh
o0’exTHBaIlii B  aKTyaJlbHUX MOBJICHHEBUX  aKTax, MEPETBOPIOIOYNCH Y
BUCJIOBIIIOBaHHS. MOBHUI KO (MOBa) y MOBJICHHEBOMY aKTi BHUCTYIa€e 3acoO0M, a
MOBJICHHSI — CIIOCOOOM TIPOJYKYBaHHS BHCIJIOBIIOBaHb, MOPO/KYBAaHHM Y HBOMY.
Cnepiry y MOBIEHHEBHX aKTaX BiJOyBae€ThCS TBOPEHHS MOBJICHHSI, CYKYITHICTh
(dakTiB AKOTr0 yTBOPIOE MOBY, IO HaJalll BUKOPUCTOBYETHCA Yy BHUIVISII HASBHOTO
00’ €KTUBHOTO 3HAHHS JUTsl JOPMYBAHHS BUCIIOBIIOBAHb.

MOoBNIeHHEBUN aKT — CUTYaTUBHHUMN, PO3rOPTAETHCS B 4acl W MPOCTOPi, TOMY
BUCJIOBJIIOBAHHSI, CTBOPEHI Y HbOMY, € MParMaTUYHO 3yMOBJIEHUMH. SIK Oynb-aKii
ONIMHUIII MOBJICHHS  BHCIJIOBJIIOBAHHIO TPUTAaMaHHI  IUIECTIPIMOBAHICTh  Ta
CUTYaTHBHICTb, OJTHAK «MOBJICHHS — 116 HE MIPOCTO OPIEHTOBaHA HA CUTYAIlI0 MOBa»
[2, c. 59], amke CUTYaTHBHICTh SIK aOCTpakTHa KaTeropis MOBJICHHS, MOKJIMKaHa
BiI0OpakaTd B HHOMY HE JIMIIE€ EKCTPAJIHTBICTUYHI YMOBU CHIJIKYBaHHA Ta
TBOPEHHS MOBHHMX 3ac00iB, ajie 1 eMOTUBHMM (DOH, KOMYHIKATUBHI MEPCYMO3UIIIT

TOIIO y‘-IaCHI/IKiB MOBJICHHEBOT'O aKTYy.
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TakuM YMHOM, CYKYNHICTh IMIUIIHUTHUX Ta EKCIUIIUUTHUX CMUCIHIB
BUCJIOBJIIOBAaHb, 3/IaTHUX EKCIUIIKYBaTH JOJATKOBI BIATIHKM 3HAYEHb Y 3aJI€KHOCTI
BIJl MparMaTMYHUX I YYaCHUKIB aKTy MOBJIEHHS, MOXHA aJIeKBAaTHO
IHTEpIIPETYBaTH JIMIIE BOJOJIIOYM 1HGOPMAIIEI0 PO MOBIEHHEBY CHUTYAIlilo, IO
3YMOBJICHO «CUTYaTUBHHUM» PO3KPHUTTSIM KOMIIOHEHTIB JEKCUYHOTO 3HAYEHHS CIIB,
KOTp1 LI BHUCJOBIIIOBAHHS CKJIAJar0Th; TOMY CHUTYaTUBHICTb — L€ KaTeropis, LIO
BiJIoOpa)ka€ YMOBH ITOPOJDKCHHS JIOJJATKOBUX, IMPAarMaTHYHO 3YMOBJICHHX BIATIHKIB
3Ha4YeHb CJIB, 3aKpIIUICHHS SKUX BIJIOyBaeTbcs B 0Oe€3miul  1HAUBIAYyaJbHUX
MOBJICHHEBUX aKTiB PI3HUX MOBIIIB.

OcCkiJIbKM MOBa — 11€ MPOAYKT Ta IHCTPYMEHT MOBJIEHHS OJHOYACHO, CIIOBO
CTBOPIOETHCS 1 BIATBOPIOETHCS Y HBOMY. 3 OAHOTO OOKY, MPOIYKYIOUH MOBIIOMIICHHS
MOBIIl BUKOPHUCTOBYIOTHh HAasiBHI MOBHI 3aco0M, a 3 1HIIOTO — iX MOPOJUKEHHS Ta
3aTBEP/UKEHHS BiAOYBa€ThCs B 1HAMBIIyaJbHUX aKTaX MOBJICHHS, TOOTO B
MOBJICHHEBIN JISJIBHOCTI.

OTxe, MOBIIEHHEBA MISUTBHICTH — 1€ 3aCi0 arperyBaHHS MOBH 1 MOBJICHHS SIK
HEPO3PUBHOI JI1aJIEKTUYHOI €THOCTI, «BOHA CIIUPAETHCS HA OJJMHUYHE (1HIUBITyaIbH1
3Mi0HOCTI MOBIlI) Ta 3arajibHe (JaHy HOMY SK 4YJEHY KOJIEKTHBY MOBY), IO
MPOSIBIISIETHCS TIOTIM Y TOBOPIHHI (MOBJICHHI), SIK€ CKJIAMAETHCS 3 1HAWBIIYyaTbHUX
aKTIB CHUIKYBaHHS. [...] TyT 31IITOBXYIOTHCS MOBJIEHHEBI MEXaHI3MHU (MCUXO(p13UYHI
Ta 1H.) 13 BJIaCHE MOBHUMHU 3HAHHSIMHU. BUHUKae sBHINE CBOEPIMHOTO KPyrooodiry
MOBJICHHSI (TUB. cxemy 1): 100 rOBOPUTH JIFOJW MOBUHHI BOJOITH 3HAHHSIMH MOBH,
aje moO BOJOAITH LMMHU 3HAHHSAMU HEOOXIMHO <«3A00yTW» MOBY 3 Marepialy
MOBJICHHsI (()aKTIB MOBJICHHEBOI JISUIBHOCTI, @ BIJIMOBIHO 3 TOTO, IO HAJAETHCS B
1HJIMBIAyaJIbHUX aKTax MOBJIEHHS) [5, c. §].

Cxema 1
Kpyroo6ir moBJieHHs

Moenennesa oisiibHicms
(langage)

Moenenns Moesa

(parole) (langue)
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TEXTAUFBAU UND THEMATIZITAT DER DEUTSCHSPRACHIGEN
ZOOFUHRER
I.A. Gaman
Doktorandin,
Nationale Technische Universitdit der Ukraine ,, Igor Sikorsky Kiewer Polytechnisches Institut

Die Analyse und Beschreibung des Textes werden anhand bestimmter

Kriterien durchgefiihrt, die sich gleichzeitig als Textmerkmale erweisen. Obwohl die
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Sprachwissenschaftler iiber die genauen Textualitdtsmerkmale (,,was macht einen
Text zum Text“) nicht einig sind, herrscht die Ubereinstimmung iiber ihre Teilung in
textinterne und textexterne Merkmale. Sandig hebt solche Merkmale wie Situation,
Funktion, Thema und Kohédsion hervor, denen bei Heinemann die Ebenen der
Textanalyse entsprechen: Situationalitit, Funktionalitit, Thematizitit und
Formulierungsadiquatheit [4, c. 311; 2, c. 134]. Es ist darauf hinzuweisen, dass der
Katalog von Merkmalen nicht beschriankt ist und durch neue Merkmale (die, zum
Beispiel, mit der Digitalisierung verbunden sind wie Medialitidt und Materialitat (Text
als materielles Objekt auf Papier oder anderem Triger) ergénzt werden kann.
Abhédngig vom Ziel der Untersuchung konnen unterschiedliche Merkmale bzw.
Faktoren im Mittelpunkt stehen. Dennoch gilt der integrative Ansatz bei der
holistischen Textanalyse als eine bessere Option, da alle Textmerkmale miteinander
eng zusammenhingen bzw. in der Wechselbeziehung stehen und nur die genaue
Betrachtung ihrer Verflechtung die validen Ergebnisse bringen kann. Dieser
Zusammenhang wird in der Definition des Begriffs ,, Text* von Brinker betont: ,, Text
ist eine in sich kohdrente Einheit der sprachlichen Kommunikation mit einer
erkennbaren kommunikativen Funktion und einer in spezifischen Weise organisierten
Struktur, die auf der grammatischen und thematischen Ebene nachweisbar
st [1, c. 23]. Daher kommen bei der Analyse des Textes

o die Makrostruktur: Komposition (thematische und Handlungsstruktur)
und Architektonik (dullere Gestaltung) und

o Mikrostruktur (typische Formulierungen) in Frage.

Eine isolierte Betrachtung von beiden Aspekten ist unangebracht, da die
sprachlichen Mittel die Indikatoren fiir Inhalte und Funktion sind. Die Beschreibung
der Funktion vom Text wire ohne Analyse seiner Einbettung in den situativen
Kontext liickenhaft sowie die Beschreibung von grammatischen und lexikalischen
Besonderheiten ohne Hinweis auf den pragmatischen Aspekt.

Der vorliegende Beitrag beschriankt sich auf die Darstellung von formaler und
thematischer Struktur der deutschsprachigen Zoofiihrer, die noch nie zum

Untersuchungsgegenstand in der (Sprach)wissenschaft gemacht worden sind. Das
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Forschungsdesinteresse an Zoofiihrern ldsst sich in groBem MaBle dadurch erkléren,
dass sie nicht zu den Textsorten gehdren, auf die man im Alltag stof8t (wie z.B.,
Zeitung, E-Mail, Werbungsanzeige, Gebrauchsanleitung, Einkaufsliste) und dadurch
dem breiteren Kreis der Rezipienten unbekannt bleiben. Im Gegensatz zu den
Reisefiihrern, die viele Menschen zumindest einmal im Leben in den Hinden
gehalten oder gesehen haben und ihre Inhalt und Funktion kennen, hat sich die
Vorstellung von den Zoofiihrern nicht herausgebildet. Viele Zoos geben aber die
Zoofiihrer regelmifig (in der Regel, einmal pro Jahr) heraus, obwohl sich seit den
2000er Jahren immer stirker die Tendenz zum Verzicht auf Zoofiihrer zugunsten der
Platzierung von Informationen auf den Internetseiten vom Zoo sowie der Apps fiir
Smartphone (verkiirzte Version eines gedruckten Zoofiihrers) abzeichnet. Statt
mehrseitiger Flihrer bekommt man an der Kasse einen Wegeplan zur Orientierung im
Z00, der ggf. noch Fiitterungs- und Showzeiten beinhalten kann.

Der Text als Ganzes hat eine hierarchische Struktur und besteht aus den
Teiltexten, den groBeren relativ abgeschlossenen in den Textzusammenhang
eingebetteten inhaltlich-funktionalen FEinheiten, die voneinander formal bzw.
graphisch (als Abgrenzung- und Gliederungssignale kénnen Uberschriften, Absitze,
Er6ffnungs- und Verabschiedungsformeln, Ordinalzahlen als Adjektive plus Lexem
erstes Kapitel, Rahmenlinien, kontrastierende Schriftgrofle gelten) und thematisch
abgegrenzt sind [3, c. 46]. Die Teiltexte enthalten die Teiltextsegmente, die als
Teiltexte unterer Ordnung angesehen werden. Fiir Teiltext(segmente) sind ein
bestimmtes Thema und die Funktion bzw. Illokution/Handlungstyp (darunter werden
die sprachlichen Handlungen verstanden, die der Realisierung der kommunikativen
Absicht vom Autor dienen wie z.B. Feststellen, Betonen, Danken, Empfehle,
Anweisen, Warnen, Versprechen, Fragen) charakteristisch. Der Kernteiltext, in dem
Weg, Stationen, Tiere und Attraktionen thematisiert werden, ist von den folgenden
Teiltexten umgeben, die vor oder nach ihm platziert werden kénnen und damit eine
Rahmungsfunktion erfiillen:

o historischer Teiltext (Darstellung der Geschichte eines Zoos), in dem

Temporalitit die kohérenzstiftende Kategorie ist (Jahreszahlen, Substantivgruppen

47



seit Anfang, nach Beginn, nach Beendigung, in der heutigen Zeit, nach dem
Ersten/Zweiten Weltkrieg usw.);

o Reglement/Gartenordnung (Teiltext mit niitzlichen Informationen, der in
zwei Teiltextsegmente gegliedert ist: besuchsrelevante Informationen und
Verhaltensregeln im Zoo)

o Vorwort/Vorbemerkungen (gilt als Meta-Text, da er die Textrezeption
steuert und Informationsauswahl erklart)

o Inhalt (Liste aller Teiltexte)/Tierverzeichnis (alphabetisch/nach
Zugehorigkeit zur Ordnung/Tierfamilie geordnet)

o Werbungsanzeigen (Werbung fiir die Waren, die nicht immer mit der
Zoo-Thematik verbunden sind wie z.B. Banken, Kleidung).

Im Kernteiltext werden der Weg durch den Zoo (Routenbeschreibung), Tiere,
Stationen (Anlagen/Tierhduser) und Attraktionen behandelt. Das Thema ,,Tiere* wird
unter unterschiedlichen Aspekten dargestellt: Verbreitungsgebiet, dullere
Beschaffenheit (Farbe, GroBe, Korperbau), Nahrung, Féahigkeiten
(Anpassungsstrategien), Einordnung in die zoologische Systematik bzw.
Zugehorigkeit zu der Ordnung/Tierfamilie/Art, Zucht, Fortpflanzung/Tragzeit,
psychische Charakteristika, Bedrohungsstatus, Niitzlichkeit/Schidlichkeit/Gefahr fiir
die Menschen (in den élteren Zoofiihrern).

Jeder von Teiltexten trdgt zur Entfaltung des Hauptthemas vom Zoofiihrer
,Der (bestimmte) Zoo* und zur Verwirklichung der primiren Absichten des Autors
bei, zu denen die Information (Wissen iiber Zoo und Tiere vermitteln) und der
Appell (die Einstellung des Rezipienten zu der Tierwelt und Natur- und Artenschutz
(emotional) beeinflussen) gehoren.
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COULIOJIHIBICTUYHI JOCJIIIXKEHHS MPATMATHUYHOI
IHTEPIIPETALIII MOBU TA MOBJIEHHSI Y KOHTEKCTI JIAJIOTY
KYJbTYP

B.A. I'epacumuyk
npoghecop, 0okmop QinocoghcoKux Hayx,

Hayionanvnuti mexuiunuti ynigepcumem Yxpainu «KI1I im. leops Cikopcokozoy

KyJabTypoueHTpr3mM MOBHOI 0COOMCTOCTI

AHTPOMOJIOTIYHUHN MIAX11 Yy TYMaHITApHOMY 3HaHHI repedoadae posris 0y ib-
SKOTO JIOCHII)KYBAaHOTO SIBUILA B KYJBTYPHOMY KOHTEKCTi. MOBHa OCOOMCTICThH Yy
IbOMY KOHTEKCTI TIOCTA€E JIFOJIMHOIO KYJIbTYypH, TOOTO KyJIbTYPOLIEHTPHUUYHOI MOBHOIO
ocobucrictrio. Ile mependayae 000B’I3K0BE BKIIOUCHHS 0 PO3MISIAY (HiI0CO(CHKUX,
CBITOIJISA/THUX, JyXOBHMX KOMITOHEHTIB, nepe10BCIM CBITOPO3YMIHHS,
CBITOMOYYBAaHHS B CTPYKTYpl MOBHOi OCOOMCTOCTi, TOOTO ii OyTTS y CBITI, OyTTS B
KYJBTYPi.

KynbsTyporneHTpr3M MOBHOT OCOOMCTOCTI OPraHi3OBYEThCS 1 3a0e3medyeThes ii
JTyXOBHUMU KOMIIOHEHTAaMH, CBOEPITHUMU IHBaplaHTHUMHU 1 BaplaTUBHUMHU
KyJIbTYPHUMU O3HAYEHHSAMH, SIKUM T[pPUTAaMaHHI [OBTOPIOBAHICTb 1 TIOCTIiHA
3MIHHICTb.

Otrxe, cyOCTaHIIHHMM CMHCI MOBHOI  OCOOHMCTOCTI B  IIHPOKOMY
KyJbTYpOJIOTIYHOMY KOHTEKCTI IMOcTae y JBOoX ¢opmax, JBOX 1MOCTacsX,
1HBaplaHTHIM, CUCTEMHIM 1 BapiaTuBHIN, mnpuponHiid. [HBapianTHa ¢dopma

pEnpe3eHTyE MOBHY OCOOHCTICTh SIK «3HAKOBY CHCTEMY», «KYJbTYPHHU KOI»,
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«CTPYKTYpY», «MOBy». IlpupomHa € Oe3mocepeaHiM  CBOEPITHUM  BUSBOM
HEMEPEPBHOTO JIIOJICHKOTO OCBIMY, KU OPraHiuHO 1 3aKOHOMIPHO BCOTY€E B cebe
MIUPOKUIA KyJIbTYpHUN NOCBiJ. SIcHA piy, 110 1HBapiaHTU 1 BaplaTUBHOCTI MOBHOI
0COOMCTOCTI 3a3BMuYail MalOTh TPAHCPIBHEBMIA, HEIEpPApXIUHUN XapakTep, SKi TO
MEePEIUITalOThCd MK COOO0I0, TO BapilOIOTHCS Ha PI3HUX CMHUCIOBHX IEPEXPECTSX.
Take po3yMiHHS KyJIbTypOIICHTPU3MY MOBHOI OCOOHMCTOCTI  YHEMOKJIMBIIIOE
BUKOPUCTAHHS TMOIIMPEHUX MIAXOJIB y JIHTBICTHIN, IO IPYHTYIOTHCA Ha OMO3MIII]
«MOBa — MOBJICHHS», aJI’)K€ KyJIbTYPHUN KOHTEKCT MOBHOI OCOOMCTOCTI MOCTA€ B Hiif
IEBHUM aCOLIIATUBHUM MPOCTOPOM, B IKOMY BCTYMAIOTh Y B3AEMHUHH Pi3HI KyJIbTYpHI
cMucid. ToOTO OMO3MWINIMHI TOHATTSA, SKI YacTO 3aIIOIOTHCS JJIA PO3KPHUTTS
CTPYKTYpPH MOBHOI OCOOMCTOCTI (TIPUMIPOM, «BHYTPIIIHBOTO» 1 «30BHIIIHHOTOY,
«3araJibHOTO» 1  «IHOUBIIYaJIbHOTO», «3aKOHOMIPDHOTO» 1  «BHUIAIKOBOTO»,
«IIUTICHOT0» 1 «4aCTKOBOT'0» BTPAdalOTh CBOIO OKPEMIIIHICTD 1 MPOSIBISIOTHCS JUIIIE
y B3aemonii. [lepcoHosnorisi (HOBUM HampsM y JIHTBICTHIN, TICUXOJIOTIi), OCHOBHUHN
aKIIeHT pOOWTh Ha IHIWBIAYaJIbHOCTI MOBHOI OCOOHMCTOCTI, MepemoBCIM ii
NICUXOJIOTTYHUX XapaKTEPUCTHUK, NCUXIYHMX MPOLECIB, CTaHIB Tomo. KoxkHa MOBHa
OCOOMCTICTDh € IOHATTS OAUHUYHE 1 11 CUX14HA OaraToBUMIpHA CTPYKTYypa MOJA€ThCs
SK CyKYITHICTh TPhOX KOMIIOHEHTIB: KOTHITUBHUM (MOBHI 3JJaTHOCTI, MOBHI 3/110HOCTI,
MOBHI CTpaterii, MOBHI KOMIIETEHTHOCTI, MOBHA KapTHUHa CBITY); €MOLIIHUN (pi3HI
BHJIM €MOIIili — O10JIOT14HI, COIliajbHI, €CTETHYHI, 1HTEICKTYalbHi); MOTHUBALIMHUI
(MOTHBH, 111J11,HACTAHOBJICHHS TOIIIO).

3ayBak€HI Yy IICHXOJIOTIYHOMY 3HaHHI (HIATPUMAaHI MEPCOHOJIOTIELD)
KOMITOHEHTH, BHUXOJSYM 13 0araTOBUMIPHUX XapaKTEPUCTUK CamMoOi OCOOMCTOCTI,
MOXKYTbh IIPEBATIOBATU B HIA PI3HOIO MIPOIO, CTBOPIOKOYM JIAJIEKTUYHO MEPEIIETEHY
MICUXIYHY IUTICHICTh. ¥Y IHX JBOX PO3MJISTHYTUX BHUITAIKaX MU MOKE€MO TOBOPHUTH PO
MOBHY OCOOHCTICTh SIK MIPO TNEBHHUM NMEepBUHHUN (PeHOMEH (MOXKHA 3ICTABJISATH IHO
XapaKTEPUCTUKY 3 pI3HUMU BIJIOMMMHU Ha CbOTOJHI CTPYKTypamMd MOBHOI
0COOHMCTOCTI, 3BaXKAI0YU TIPH 1IbOMY Ha PIBHO3HAYHICTH KJIacUDIKAIIHHUX MIACTaB).

VY kynbrypHOMY (1HAUBIIyaIbHOMY, COIIaIbHOMY, HAIlIOHAJLHOMY ) KOHTEKCTI,

OpUYOMY PO3MAITOMY, PI3HOCMHCIOBOMY, MOBHa OCOOHCTICTb OCBOIOE KaTeropii i
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yHIBepcamii KyJIbTypH, PO3LINPIOE aCOIIaTUBHUMN MPOCTIpP, MPU LOMY 30epirae CBOIO
1HBapIHTHO-BaplaTUBHY CYTHICTb 1 IUTICHICTh. ACOI[IaTUBHUNA TIPOCTIP MOBHOI
O0COOMCTOCTI, TMEPENpONIyeEMO 3a  TaBTOJIOTIIO, MH HE  «aCOLIIEMO» 3
NICUXOAHATITUYHUM TPUHIIMIIOM BUIBHUX, BHUNAAKOBUX acoramiii peiiga, BiH
IIJIBHO TTOB’SI3YETHCS 31 CMUCIOBOIO 1HBapiaHTHO-BAPIaTUBHOIO CTPYKTYPOIO MOBHOT
ocobucrtocti. BapiaTMBHOCTI, BHJIO3MIHIOIOUHUCH 1 MOBTOPIOIOYHUCH, MOCTAIOTh
BapiaHTOM 1HBApiaHTa, SIKUWA CTAJMH, MO3assK € OCHOBHUM CMHCJIOBHM €JIE€MEHTOM
(0Opa30TBIPHUM, MOBOTBIPHHM) KyJIbTypOTBOPEHHs MOBHOi ocobucrocti. i
KyJIbTYPHUIA TPOCTIp MOXKE MOCTaBaTH MPO30PUM, YITKUM, BiApedIEeKCOBAHUM 1
OMOBJICHHM, a MO€ MOCTaBaTH HEBUPA3HOI «CMHUCIOBOIO IUIIMOIOY», B SIKIH JUIIIE
NPOSABIISIIOTHCA HEUITKI 00pa3u 3aKOAOBAHUX peajiiii KyJbTypH — MOJIM, IPEeIMETIB,
KOJIbOPIB, 3BYKIB,yPUBKIB CIIiB, BUCJIIOBIIIOBaHb. L{i KyJIbTypHI CMHCIIOBI KOMIIOHCHTH
Yy MOBHI#l 0COOHMCTOCTI 111€3al0Th, MOSBIISIOTHCS 3HOBY 1 MOSIBIISFOYUCH 3HOBY (4acTO y
¢yHKIIT iHBapiaHTa), MOEAHYIOTbCA 3 IHIIUMH KYJIbTYPHUMH CMHUCIOBUMU
KOMITIOHEHTaMH1, OOpOCTal0OTh HOBUMH acoIiaiisMu (TOOTO BHUCTYMAlOTh B POII
acoriaTuBHOro oOpasy), 1, HapemiTi, CTBOPIOIOTh 1HBapiaHTHO-BapiaTUBHY
CUHTETUYHY CTPYKTYpPY OCOOHMCTOCTI.

OTxe, KyJbTYpPOIICHTPUYHA MOBHA OCOOHUCTICTh IIOCTAa€ HE TMEPBUHHUM
(eHOMEHOM, SKOIO BOHA, €, IPUMIPOM, Y JIIHTBICTHII, Yy TICUXOJIOTIi, a BTOPUHHHM,
mo oro (GoOpMyIOTh KyJIbTYypHI 1HBapiaHTHI 1 BaplaTWBHI KOJU, a JIOCIIIKCHHS
MOBHO1 OCOOMCTOCTI B IPOCTOPI IIMPOKOTO KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY 3 ypaxXyBaHHSM
il 1HBaplaHTIB 1 BaplaTUBHOCTEH 3acBIIUy€ HEBUYEPIIHICTh I1HTEPIPETALIHHUX

XApaKTCPUCTUK Ta HEMOXKJIUBICTH  OCTATOYHOT iHTepnpeTaui'i IIOHATTA MOBHA

OCOOUCTICTb.
Jlitepatypa:
1. bubnep B.C. Ot maykoydenus k joruke: JIBa ¢ummocodckux BBeICHUS B

JIBaALSATh NEPBbINA BeK. — M.,1991.

2. Jlorman FO. Cemuocdepa. — CII6, 2004. — 740 c.
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3. TabGaukoBcekuii B. [lomicytHicHe homo: ¢inocodcrko-MucTebKa TyMKa B
MOIIYKaX «HEeeBKI10Boi pedrektuBHOCTI». — K., 2005.
4. Heposnak B.II. JIuHrBuctuueckass mEPCOHOJIOTHS: K OMNPENCICHUIO CTaTyca

nucuumuinebl. — M.: 3a-Bo Mock.iuHTB.yH-Ta, 1996.

INPAI'MATHUYHA POJIb META®OP B ABTOPCBKOMY CTWJII

H.B. I'ninka
ooyenm, Kanouoam Qinoro2iuHux Hayx,

Hayionanvnuii mexniunuti ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozon

ABTOp psany nociimpkeHs npo metadopy P. Xodman 3azHauvae, mo meradopa
BiJlirpae BUHATKOBO HPaKTHUHY pOJib. li MOXHA 3aCTOCYBAaTH SIK 3acib omucy Ta
MOSICHEHHSI y Oynb-aKii cdepi: y MCUXOTEPANeBTHUYHUX PO3MOBAaX 1y CIHUJIKYBaHHI
MDK TUJIOTaMU aBilajdiHIi, B PUTyaJlbHUX TaHIAX 1 B MOBI MpOrpamMyBaHHs, ¥y
XyJIO)KHbOMY BHMXOBaHHI 1 KBaHTOBIM MexaHill, «wMmeradopa, ne O BOHAa He
3ycTpivajiach, 3aBXKIU 30arauye po3yMiHHS JTIOJICBKUX i, 3HaHb Ta MOBU» [4, ¢. 38].

3a TpamuIiiHUM PUTOPUYHUM TPUHIUAIIOM Ta MparMaTHYHUM BIUTMBOM Ha
azpecara CydacHl JOCHIJHUKHA y LApUHI JIHTBICTHKY TEKCTYy BH3HAYAIOTh y3yallbHi
(abo crepti, MepTBi, 3racii, MOBHi), ¢dpazeosoriudi (MOBHI IITamIu, meTadopu-
dbopmynm), aBTOpChKi (0Opa3Hi, OKa3ioHaIBbHI, MoOBJIeHHEBI) MmeTadopu (B. BoBk,
B.Tak, T. I'onuapoBa, H. KoxxeBuukosa, B. Temiss, A. lllamoTa). Ha aBTOpuUTETHY
nymky O. M. Marisko, cepen Mmetadop BUAUISIOTH Takl (I LTIOCTpAIlil MOAATbIINX
HAYKOBUX JYMOK 3BEPHEMOCS 10 MOBHOTO MaTepially OJHOTO 3 HaaBTOPUTETHIIINX
MUTIIB 700M MojnepHizMy Jhkeitmca J[xoiica, mjisi aBTOPCHKOTO CTHIIKO SIKOTO
XapaKTEPHUM € B)KMBAHHS BCIX TUIIB MeTadop):

1) crepti metadopu (dead), abo 3aranbHOMOBHI, Takl, B SIKUX YXK€ BTPAd4€HO
CBIXICTh, HECIIO/IIBAHICTh aCOLIIATUBHOIO 3B’SI3KYy MK BiJIAJICHUMU MPEIMETaMHU. Ix
BXKUBAIOTh yCl MOBIIl, HE BIAYyBarO4M (PIrypasbHOCTI, BIAXWICHHS. 3HAUEHHS IUX

metadop crae HiOu npsamum: neck of a bottle, leg of a table, eye of the needle, the
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foot of the hill, the back of a chair, the face of a book, the root of a word, dogsbody, a
brow of the cliff, odd jobs, tablecloth, wings of his nose [5].

2) no creptux Meragop OnuzbkumMu €  (¢paseosoriudi  metadopu
(phraseological), abo metadopu-popmynu. Taki meTadopu cTanu 3araibHOBIIOMUMU
1 MMMPOKOBKUBAHUMH, TOMY iX €KCIIPECUBHICTh YaCTKOBO BTPATHJIA CBOIO CHILY, ajie
He BTpaueHa noBHICTIO: the apple of one's eye, to burn with passion/ anger; to fish for
compliments, a flight of fancy, floods of tears, a flood of abuse; to prick up one's
ears; ray of hope; a shadow of doubt [5].

3) pi3ky MeTadopy, oOpuriHaibHy, abo aBTOpPCbKy (original) MokHa
noOyIyBaTH Ha MPOTUJICKHOMY Tonroci acoriaiii: His curling shaven lips laughed
and the edges of his white glittering teeth; Folded away in the memory of nature with
her toys; Her glazing eyes, staring out of death; to shake and bend my soul;
Memories beset his brooding brain; The key scraped round harshly twice; ... when
the heavy door had been set ajar, welcome light and bright air entered; Then,
suddenly overclouding all his features, he growled in a hoarsened rasping voice as he
hewed again vigorously at the loaf [5]. Taka meradopa Bpaxkae HOBHU3HOIO,
HECTIO/IIBaHICTIO 1 HeMepe10auyBaHiCTIO acOLiaTUBHOTO 3B’ s13Ky. Ha mepruwmii mormsiz,
TaKoro 3B’s3Ky HIOM HeMmae, TIIbKM Ha (OHI JMCKYpCYy, A0Ope 3HAIUHM TEKCT 1
HiATEKCT, TOMIPKYBaBILH, OBIPHIL Y HOr0 ICTUHHICTB [2, c. 127-128].

SAx 3azmagatrore C.O. IlIBauko Ta O.A. MOKpPEHKO MIX CTEpPTUMH Ta
OpuriHaIbHUMU MeTadopamu  BiIOyBaeThCsl TOCTiMHA B3aemonis. Bnacmimok
0araTopa3oBOoro MOBTOPEHHS OpPWTiHAIBHI MeTa(opH CTAIOTHh 3araJlbHOBKHBAHWMH,
KaHOHI30BaHUMH, TependauyBanumu. CtepTi MeradopH, HaBIaKH, MOXKYTh
MOIIIUPIOBATUCH, JOTIOBHIOBATHCH, PEaIi30BYBATHCh B HOBHUX HemepeadavyBaHUX
KOHTEKCTaXx, BIJIHOBIIFOIOUH CBOIO CBI)KICTh, OPUTIHAIBHICTS [3].

Cepen mepekiiaJio3HaBIIB OCOOJIMBOIO YBarolo KOPUCTYEThCS Kiacuikarlis
metadop II. Heromapka, sxuii BuU3Ha4ae iX stk TumiB: MepTBi (dead), MoBHI
mramnu  (cliché), 3aranpHoBx)uBaHi (stock), HemogaBHO yTBOpeHi (recent),

opuriHayibHi (original) [6]. JIB1 HaBeneH1 kiacu@ikailii, BITUM3HSHA Ta 3apyOixkHa,
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0a3yloThCsl Ha CIUTPHUX MOKA3HWKAX, OJHAK OCTAHHA € OUTBII pPO3railyIKEHOI0 1
JIETAI130BAHOIO.

3HaueHHd cTepTux Metadop CTa€e HIOM NOpPSIMUM, TOMY 4YacTO BOHHU
3QIIAIIAIOTHCS] HETIOMIYEHUMH, OCKUTHPKA BOHU HE BPa)XXalOTh HOBU3HOK. ToMy TpH
NepeKsiajii  4acTo BHUKOPUCTOBYETHCS 1) BIANMOBIAHMK, abo 2) CTPYKTypHE
NEPETBOPEHHS, TP SAKUX OAHAK 0Opa3HICTh MOXeE 30epiraruch abo BTpayaTUCh, a00
3) onymienns meradopu. HaBegemo HacTyImHI IPUKIIAIM:

1) a plume of steam from the spout — 3 Hocuka cTpyMiHb Tapu

2) free thought — BimbHOTYMCTBO

3) wings of his nose — Hic

®pazeosioriuHl MeTagopu yTBOPIOKOTh YHUCENBHINIY TPyIy Yy MOpPIBHSAHHI 31
creptumMu  Metadopamu. BoHM He € HOBHMH 1 JIedKI 3 HHUX CTaju
3araJbHOBXKUBAaHUMH, TOMY iX €KCHPECUBHICTh YACTKOBO BTpaTWja CBOIO CHILy, aje
BOHa HE BTpayeHa TMOBHICTIO. Tak, Taki MeTaQopu MOXYTh MEpPEeKIaTaTUCh
b pa3eosoriYHUM BIOBITHUKOM:

1) take the bull by the horns — B3siTu Ouka 3a poru

2) His life isn't such a bed of roses. — JKuBetbcst oMy He COTOAKO.

3) I like to break a lance with you, old as I am. — Xou s # crapwuii, Ta MeHi
10/100a€ThCS 3aBOJIUTH 3 BAMH CJIOBECH1 OaTalIii.

Bapro 3ayBakutu, 1m0 BHKOPHUCTAaHHS (HPa3eoOTIYHOTO BIJIMOBITHUKA HE
Oo3Haya€e 30€pEeKEHHS CTPYKTYpU YU OPUTIHAIBHOTO JIGKCUYHOTO CKJIaay, OJIHAK
3a0e3mneuye oOpa3HicTh MeTadopH Ta 30epira€ KOJOPUTHICTh CKa3aHOTO.

4) base treasure of a bog — ckap©0 Hamroro 6oyora

5) A woman brought sin into the world — I'pix y 1ieii cBIT npuHecia KiHKa.

6) That we live after death. — I1{o mu *xuBemMo 1Mo cMepTi.

[Ipy mnoBHOMY mepeknazi 1 CTPyKTypa, 1 O0Opa3HICTh 30€peXkeHi, 10
CIOCTEPIraeMo y HACTYITHUX MPHUKIAIAX:

7) defend us in the hour of conflict — 3actynu Hac y yac 3Heroau

[Ile onuH mMeToA, SIKMM 3aCTOCOBYETHCS IEpeKiiajiaueM — 1€ 3amiHa o0pa3sy,

pU SIKOMY 00pa3HICTh 30epiraeThes:
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8) You and me, don't you know: in the same boat. — Mu 3 Bamu, xiba He
3Haere? B omgHii Kyl

Yotupu HaBejieH1 HUIE MeTagopu € TpHUKIaJaMH aBTOPCHKUX MeTadop
JIx. Ixoiica. Tlpu ix mepemadi mepekiazad HAMaraeThCsl MOBHICTIO 30€perTd sK
00pa3HICTh, TAK 1 CTPYKTYPY OPHUTIHATY, III0 HOMY YCITIIIIHO BJIA€THCS.

1) Mr. Bloom’s glance travelled down the edge of the paper, scanning the
deaths. — Ilormsin mictepa biayma nmomanapyBaB Kpaem ra3eTy BHUA3, BUBUAIOUN IMEHA
HEO1KUYHUKIB.

2) Mr. Dedalus, peering through his glasses towards the veiled sun, hurled a
mute curse at the sky. — Micrep Jlemamyc moauBHBCS Ha 3aXMapeHE COHIE Kpi3b
OKYJISIpU 1 KUHYB HeOecaM HiMe TIPOKJISTTS.

3) Always passing, the stream of life, which in the stream of life we trace is
dearer than them all. — be3nactanumii moTIK XUTTS — 1 B LM MOTOI[ ITOTJISI HAIII
HIyKae Te, 0 HaM HaiIo01IIe.

4) He stood aside watching their blind masks pass down the aisle — Bin cTosiB
OCTOPOHb, JAMBUBCA, SIK IXHI CJINl MAacKU BEPTAIOTHCS OJHA 3a OJHOIO0 MO MPOXOIY,
IIYKalOTh CBOI MICIIS.

Takox mepekiagad BUKOPUCTOBYE METOJ 3aMiHM 00pasy, oOJHaKk 31
30epexeHHsIM MeTa(OPUIHOCTI:

5) I'll tickle his catastrophe, believe you me. — S moBemy i#oro mo 3ryow,
MOKETE MEHI MOBIPUTH.

[TlimcymoByrO4HM, BapTO 3a3HAYUTH, [0 MeTaQopy MHUCHMEHHHK YacTO
BUKOPUCTOBYE 3 METOIO €KOHOMIi MOBHHMX pECYpCiB, ameirooudd A0 o0pasiB Ta
acoriamiii. Aqxe BAAJO 3HAWJIEHI BUCIOBHU JO3BOJISIIOTH YHUKHYTH OaraTOCIIBHUX
OMHCIB, BOJHOYAC HAJAIOTh BUKJIAJACHOMY OUIBIIY SICKPaBICTh Ta JWHaMIYHICTH [1].
SckpaBuii eMOIIHHUI CIOBEeCHUM 3aci0 J1ae ysBl yuTaya 1 MOXKIIMBICTD ISl 3BUYHUX

3iCTaBJI€Hb Ta acolialliif, BOJHOYAC MIABUILYIOUU JIIEBY CUITY XYI0KHBOTO CIOBA.

Jlitepatypa:
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THE PERSPECTIVES OF THE NON-LINGUISTIC POSTGRADUATES
FOREIGN LANGUAGE COMPETENCE FORMATION

Olena Hryshyna
PhD, Associate Professor,
National Technical University of Ukraine “Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute”

Introduction. The demands for successful education are rapidly growing due to
the modern requirements in the education fields. In the framework of the specific
criteria and an appropriate content structuring the postgraduate syllabus the foreign
language professional skills are of great concern. The perspectives of the teaching
enhancement are following: the overall organization; the outline of skills; the exact
definition of the purposes etc [3]. Primarily the teaching effectiveness depends on the

system structuring, here in the foreign language education for postgraduates in
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technical universities. The educational management may be provided through clear
vision of the following subsystem notions: modern scientific approaches
determination; comprehensive technology construction; techniques for skill
acquisition / mastery; ultimate outcomes pronunciation.

The overall study provides doctoral students with a foundation for becoming
the specialist in different non-linguistic branches. It also encourages the exploring of
range of scientific data according to the foreign language education programme. The
language course as a minor area promotes the into-depth branch research. Owing to
this it develops strong linguistic skills. Moreover it boosts the post graduate
competence skills which are clear to be in strong need for successful academic career.

The system study approaches/technology/techniques related to design
development/implementation for the successful fundamentals creation drive teaching
into being the effective force. The overall doctoral study explores the variety of
different methods and techniques across the foreign language competence formation
with one of the goals: to pursue specific researches in different technically related
fields in order to create an empirical and theoretical paper /dissertation etc that can
be used to shape and fit exactly into the future scientific research itself.

Main notions.

The core doctoral skills are divided into specific sets:

1. Linguistic skills (reading skills, listening skills, writing skills, speaking
skills, translation/mediation skills). The communication approach covers the
authentic speech/writing production through the specifically enhanced reading and
audio skills acquisition.

2. Methodological skills (analysis (critical thinking etc.), research skills,
different types of research approaches skills etc).

3. Professional/academic skills (organizational skills, self-management skills,
behavior-social skills (team work, cohesion, identity formation, leadership
formation), interdisciplinary research skills etc).

4. Personal development skills (mind-mapping skills, structured thinking skills,

future planning skills, communication skills, problem solving skills) [1].
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All subsystems of competencies are essential for every core competence. The
special foreign language study area is the research analysis skills in terms of paper
writing. Noteworthy that modern research fields propose a diversity of scientific
papers types / design. For example, Action Research design; Case study design;
Causal design; Cohort design; Cross-section design; Descriptive design;
Experimental design; Exploratory design; Historical design; Longitudinal design;
Meta-analysis design; Mixed-Method design; Observational design; Philosophical
design; Sequential design etc. All types mentioned vary in the length structure
complexity of research describing. Moreover, every type depends largely on the kind
of research conducted by a scientist: qualitative research, quantitative research,
explanatory research, descriptive research, predictive research, basic research, applied
research etc.

Nowadays, the majority of education institutions advocate competences as
leading tools to attain the possible learning outcomes. Science, technology and
innovations are considered as key factors for being the leading driving force in
university competences definition [2]. The comprehensive strategy guidelines and
evaluation instruments, developed enrichment academic activities are applied to
engage the postgraduates into fruitful peers (seminars, presentations, debates and
other kind of academic works).

Summary. Steps to be followed:

1) standardize the criteria for postgraduate training; ensure that learning
outcomes are in harmony with the modern demands of social trends; 2) flexibility in
response to the changing requirements of higher education; 3) all doctoral foreign
language areas should comprise the core research activities of university education in

terms of scientific research.

References:
1. 3akon VYkpaimm IIpo Bumyy ocBity [Enekrponnuit pecypc| / Bimomocri
BepxoBnoi Pamu (BBP) — 2014, Ne 37-38, cr. 2004 — Pexum pocrtymy :
http://zakon5.rada.gov.ua/laws/show/1556-18.

58



2. Kyxra I.B. [HmioMmoBHa KOMIIETEHTHICTD Y KOHTEKCTI (POpMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOT
KyJIbTYpH CTYJIEHTIB y MpOIlECi BUBUCHHS 1HO3eMHOI MOBH [Enexkrponnuit pecypc] /
[.B Kyxra // I'ymani3m Ta ocBita: [X MixHap. Hayk.-nipakT. kKoH}. 2008, (Ykropos,
VYkpaina BHTYYVY). — Pexxum noctymy: htpp//conf.vstu. vinnica.ua’/humed/.

3. IlizroroBka HayKOBO-IIEIAroTiYHUX KaJpiB y CUCTEMI MIiCISAUIIIIOMHOI OCBITH:
3MICT, oprasizaiiiini ¢opmu, TexHosorii / [aBT. koiu.: €. P. Uepnumona, H. B. I'y3ii,
B. II. JIsxoupkuii Ta iH.] — K.: IBH3 YH-T Mmenemxmenty ocBith HAITH Vkpainu,
2014. —318c.

HIMENBLKE JICCJOBO B TEMATHUI JOCJIITHALILKOI POBOTH
CTYJEHTIB

3.B. I'ymeHoK
cmapuiuti 8UKIA0ay,
I.M. Jabarsin
cmapuiuti 8UKIA0ay,

Hayionanvnuti mexuiunuti ynigepcumem Yxpainu «KI1I im. leops Cikopcokozon

[InanoBa Ta mo3amjiaHoBa AOCTIAHUIBKA POOOTa CTYAEHTIB M1 KEPIBHULITBOM
BUKJIalada a00 CaMOCTIHHO Ma€ BEJNHMKE 3HAYCHHS JUIsi MPOQECiHHOTO PO3BUTKY
CTYACHTIB, OCKIJIbKHM IIPUBYAE iX JJO CAMOCTIHHOIO MOIIYKY HEOOX1IHOI 1H(popMaIlii, €
OMHUM 3 3ac00iB TOTrIMOJEHOTO BUBUCHHS OKPEMHUX SBHUI Taimy3i Teopii abo
NPaKTHKU, $KI BHUBYAKOTHCS ab0 SKi MOXyTb OyTH mOTpiOHI y mpodeciiHOMY
PO3BUTKY cTyaeHTa. JlocmiaHuiibka po0oTa CTyAeHTa — 1€ MOKJIUBICTD JJISI PO3BUTKY
MUCJICHHSI CTYJICHTa, MONIYKY HECTAaHJAPTHUX, HE3BUYHHUX, HETOTOBHUX pilieHb. Lle
TaKOX PO3BUTOK BMIHHS CHUCTEMATHU3YBaTH Ta MHUCbMOBO O(OPMIIIOBATH HOBUH,
BIIHOCHO CKJIaJJHUW MaTepiaji, a TaKoXX CBOi BJIACHI 11€i Ta TyMKH. JlochmigHuubka
poboTa CTYyJEHTIB J03BOJISIE BHKJIaJaueBl (HayKOBOMY KEPIBHUKY) Jaenaii Oinbiie
1HUBITyalli3yBaTU poOOTY 31 CTyAEHTaMH, OCKUIBKH Y PI3HUX CTYJIEHTIB MOXKe OyTH

pi3HE CTaBJCHHS 10 MOCTITHHUIBKOT poOoTH. Take CTaBIEHHS MOXE 3aJieKaTH BiJl
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IHIUBITyaJIbHOI CXMJIBHOCTI CTYJEHTa A0 JIOCHIIHUIBKOI (HayKoBOi) poOOTH, HOro
MOTEePeIHbO1 MITOTOBKH, 30KpeMa, 3HaHb Ta BMiHb, C()OPMOBAHHX HE TUIbKU B
HAaBYAJIbHOMY 3aKJaJl, BIJ MOro 3arajabHOi KYJIbTYpHU, CXMUIBHOCTI JI0 TOUIYKY
iHpopMmarii abo X 10 CTBOpeHHs MUCbMOBUX TeKCTIB [1]. BaraTto uworo 3amexutsb
TaKOXX BiJI 1HAWBIAYaJIbHUX YySBIEHb CTYACHTA MPO HAYKOBY pOOOTY B3arai abo kK
PO CHUTYyallll0 B KOHKPETHIA Tally3l JOCHIIKEHb, BiJ BJIACHUX IUJIaHIB, HaMIpIiB,
npo¢eCIMHNX IMePCIICKTHB.

3aBnaHHs BHKJIajada (HAyKOBOTO KEpIBHMKA) JOCHIIHUIIBKOI  pOOOTH
CTYICHTIB BMSIBUTH IHAMBIAyadbHI OCOONMBOCTI KOXKHOIO CTyACHTa Ta
PEKOMEHyBaTH MOMY TaKWH HANPSAMOK pOOOTH, KUK HaWOUIbII OyB OM ISl HHOTO
ONTUMAJILHUM, TOOTO BiAMOBIIaB HOTO CXWJIBHOCTSM, IJIaHAM, a TaK0X HaWKpaIIuM
YUHOM CIPUSB PO3BUTKY MHUCIIEHHS Ta MPOQECiiiHOMY pO3BUTKY.

Cnin posrasgaTd  JOCHITHUIIBKY PoOOTYy CTyA€HTa SK MOXKJIUBICTh
IHUBITyaJIbHOTO MPO(ECIHHOIO PO3BUTKY, a HE TUIBKH SIK MIJATOTOBKY JI0 HAYKOBOI
po6oTH, a00 K 03HAMOMIIEHHS 3 OCOOJIMBOCTSIMH HayKOBOi POOOTH.

Tum Oinbliie B HAIII Yac, KOJIM B CBITI B UACIEHHUX Tally3sX TEOpli Ta MPaKTUKU
CIIOCTEPIraloThCsl HACTIKA OCBITHROT Kpm3u. B ocBiTi aemani OUThIT HEOOX1THUM
CTa€ HE TUIBKH Iepeiaya OCHOB 3HaHb, (POPMYBAHHS KOMIUIEKCY CHUCTEMAaTU30BaHUX
3HaHb 3a KOHKPETHOI CHELIaJbHICTIO, a 1 (OPMYBaHHS BMIHb pO3B’A3yBaTH
HECTaH/IapTHI 3aBJIaHHS, BUSBJIATH 0 [IbOTO BOJILOBI SKOCTI, MiIIHMATHUCh HAJT 30HOKO
KoMQOopTy, HaJATH BIAMOBIAHY GOPMY MPOIYKTY CBOET ITpalil.

Tomy nocniHULIBKA pOOOTa CTYJEHTA CTA€ aKTyaJlbHOIO HA CydyaCHOMY eTarll
pO3BUTKY OCBITH. OJHHUM 3 3aBJaHb JOCIIJKEHHS JOCHIIHULIBKOT POOOTH CTyJeHTa
CTal0Th OCOOJIMBOCTI BHU3HAYEHHS YMOB TaKOi poOOTH IJisi BUKJIAJada (HAYKOBOTO
KEpIBHHMKA) Ta CTYJCHTIB B YMOBax BHIIOTO HaBYAJIBHOTO 3akiany. [limcymoByroun
3a3HayY€HE BUIIE, 1I€ 3aBJAaHHS MOJSITa€e B TOMY, SIK Yy BIJHOCHO OOMEXKEHHUW dYac
HAWUOUIBII ONMTHMAIBHO OPTaHi3yBaTH JOCTIAHHUIIBKY pOOOTY CTyAeHTa, 100 BOHA
CHpusiIa TOCATHEHHIO BUILIEHA3BAHUX LI1JIECH.

CryneHTH, SiKi BUBYalOTh HIMELbKY MOBY SIK CHEIIalbHICTh, Kl OaXaroTh

OBOJIOJIITU HAa BUCOKOMY PIBHI BMIHHSIM CTBOPIOBATH MUCHMOBI TEKCTH HIMEILBKOIO
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MOBOIO JIJISI JOCATHEHHS PI3HOMaHITHUX KOMYHIKaTHBHHX ITiJIeH HEOOX1THO, MOps 3
IHIMUMU MOBHUMH 3aco0amu, BIEBHEHO 3HAaTH OJIMH 3 OCHOBHUX €JIEMEHTIB
HIMEI[bKOI MOBH — JI1€CJIOBO. BMIHHS BXXMBaTH HIMEIIbKE J1€CIOBO Y PI3HOMaHITHUX
CUTYyalliIX B TEKCTI 3HAYHO MOKpaIlye MepeAadyy CMUCIOBHUX BIATIHKIB, BUPA3HICTh
peUeHb, CIPUUHATTS TEKCTY YUTAUEM.

BianoBigHO A0 CTPYKTYpU HIMELBKOI MOBH, JIECIOBO, SIK €IE€MEHT MPUCYIKA,
BXKMBAETHCS TMPAKTUYHO B YCIX HIMEIBKUX PEUYCHHSX. ToMy, TOPIBHAHO 3
YKpaiHChKOI 200 pOCIHChKOI0 MOBAaMHU, BOHO Mae€ I11¢ OUIbIlIe 3HAYEHHS JIJIs Iepeiadl
CMHUCITYy PEUYCHHS Ta IJs COPUUHSATTS pEYeHHS uuTadeMm [2]. Y MOpiBHAHHI 3
YKPaTHCHKOIO Ta POCIHCHKOI0 MOBOIO JIECIIOBO MOXE MAaTH YITKE MICIE3HAXOIKECHHSI
B PI3HUX THIAX HIMEIBKUX PEYCHb, IKE BU3HAUAETHLCA TPAMATHYHUMHU IPaBUIIAMHU.
bararo miecimiB B HIMEIbKIHi MOBI MarOTh BIIOKPEMIIIOBaHHM IpediKC, SKUM, TPOTE,
TAaKOX B pI3HUX THUMAaX pPEYEHb MOXKE BXKUBATUCH SIK BIJOKPEMIIEHO, Tak 1 He
BIJTIOKpeMiieHO. HiMenpKi JiecioBa MalOTh PO3BUHEHY CUMHOHIMIKO. Y TaKHX JIECTIB €
TaKOX CBOI 0coOiMBOCTI BkuBaHHS. dopma giecioBa B HIMEUBKIA MOBI MOXeE
3MIHIOBATUCh TaKOX B 3aJICKHOCTI BiJl 4acy, 0COOH Ta iHIIUX (haKTOPIB.

Tomy Temaruka HOCHITHHUIBKOI pOOOTH CTYAEHTIB, IMOB’si3aHA 3 AIECIOBOM
(3 KOHKPETHUMHU THIIAMU JI€CTIB), Y 3B’ 53Ky 3 PEUCHHSAMH 1 TEKCTaMHU, KPIM PO3BUTKY
JOCITITHUAIIBKUX HABUYOK CIIPUSE TAKOX 1 (OpPMyBaHHIO MOBHUX HAaBHUYOK, a TaKOXK
MOBHOI OCHOBH, Ha SIKIH TPUMA€EThCS 3HAHHSI MOBH, BMIHHS YiTKO, CTHCIJIO, BUPA3HO

BHCJIOBJIIOBATH CBOI1 AYMKH HiMGHBKOI-O MOBOIO.

Jlitepatypa:
1. I'ymentox 3.B. PasButhe MBINUIEHUS W BOJIEBBIX KayeCTB CTYAEHTOB B
nporecce u3ydeHuss HHOCTpaHHOTO si3bika// [lemaroruka. OOCyXaeHUS COBPEMEHHOM
Haykn/ Pedagogika. Priorytetowe obszary badawcze: od teorii do praktyki.
(28.02.2017) - Bapmasa, 2017. — C. 60-61.
2. Habarsu .M. Ponas 1 MecTO HEMEIKOTO riaroia npu o0y4eHUd MUChMEHHON
peur Ha JTame S3BIKOBOTO COBEPIICHCTBOBaHMS// (DWIOIOTHSA, COIMOJOTHS U

kynbryposnorus. OOcyxnenusi coBpemenHoil Hayku/ Filologia, socjologia 1

61



kulturoznawstwo. Priorytetowe obszary badawcze: od teorii do praktyki.

(28.02.2017) - Bapuasa, 2017. — C. 85-86.

ETHOHALIIOHAJIBHI IIHHICHI OPIEHTUPHU Y
JIHI'BOCEMIOTHYHOMY BUMIPI

O.I1. lemuaenko
ooyenm, Kaouoam nedazo2iuHux Hayx,

Hayionanvnuti mexuiunuti ynigepcumem Yxpainu « K11 im. leops Cikopcokozoy

['mobanizaniiiHi NpoLecy CbOrOACHHS, MIKKYJIbTYpPHA B3a€EMO/I151, B3a€EMOBIUIUB
1 B3a€EMOINPOHUKHEHHS KYJIbTYp 3YMOBIIOIOTH TOTpeOy CydacHUX JIHTBICTUYHUX
JOCIIJIKEHb Y BUBYEHHI MOBM K MapKepa Hauii i pernpe3eHTaHTa HAlllOHAJIbHOT
imeHTnyHOCTI ii HociiB. Ilompu mmpoke OOTOBOpPEHHS LBOTO MHUTAHHA Y KOJaX
¢bimoyoriB, TEpeKJIaIo3HaBIIB Ta HaBITh BUKJIAJa4iB 1HO3EMHOI MOBH, Oararto
aCIEeKTIB MDKKYJIbTYPHOI B3a€MOJIl 3aJUIIAIOTHCA HEJOCTATHHO BHBYEHUMH. Y
poneci MUKKYJIbTYpHOI KOMYHIKAIli aKTUBHO B3a€EMOJIIOTH Bl MOBHI M KyJbTYpHI
KapTUHM CBITY, 110 y JIIHTBICTUYHOMY IIJIaHI aKTyajli3ye MOTpeOy aHai3y THUIIOBUX
pUC MPEICTABHUKIB PI3HUX JIHIBOKYJIBTYpP 1, BIAMOBIAHO, CHEUU(]IKA IX MOBHOTO
OTHCY.

Y MOBHIM MOBEAiHIN 1HAWBIAA KyJIbTypHa iH(oOpMaIlis SK CYKYIHICTh
KyJIbTYPHO MapKOBaHHMX 3HAaHb W YSBJICHb MOXE OyTH peaizoBaHa y KyJIbTypHUX
ceMax, KyJbTypHOMY (OHI, KyJbTypHMX KOHIIENITaX Ta KYJIbTYpHIM KOHOTaIlii
[3,c. 34-35; 4, c. 298]. Y KOMyHIKaTHUBHI{ MOBEAIHII KYJbTYPHO 3HAUYILIUMH MOXKYTh
OyTH TaKOX MapaJiHTBAJIbHI XapaKTEPUCTUKH CHUIKYBaHHS, HAMPUKIAM, KECTH. Y
IIbOMY IUIaHI BaXKJIMBHUM Y MDKKYJIBTYPHIM KOMYHIKaIlll € BpaXyBaHHS CTaHJApTIB
KOMYHIKQTUBHOT TMOBEIHKH, TUIIOBHX [IJIs MPEICTABHUKIB PI3HUX JIIHTBOKYJIBTYP.
Taka moBeliHKAa CHUMBOJIYHO PEMPE3CHTYE HAIIOHAIBbHY W €THIYHY 1JCHTHUYHICTb
YYACHHMKIB MIDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalii. TakuM 4YMHOM, BOHa € KOMIIOHEHTOM iX

HAIIOHAJILHOI 1J€HTUYHOCTI, IO € OCOOJMBHUM BHIOM KOJIEKTUBHOI 1I€HTHUYHOCTI,
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SAKOMY MpPUTaMaHHI TaKl PUCH, SIK ICTOPUYHA TEPUTOPIsl, a00 PIAHMIA Kpail;criiabH1
Mipu Ta icTOpMYHA mMaMm’sTh; CIUIbHA MacoBa, TPOMAJAChKa KyJlbTypa; €IHHI
IOPUINYHI TpaBa Ta 00OB’SI3KU JJI BCIX YJIEHIB; CIJIbHA €KOHOMIKA 3 MOKJIMBICTIO
nepecyBaTUCh Y MEXax HallloHaIbHOI Teputopii [5, ¢. 10-27].

HamionanpHa 11eHTUYHICTE (DOPMYETHCS BHACTIIOK IMEBHUX COIIaJIbHUX 3MIH Y
CyCHUIbCTBI, B TOM Yac ¥ €THIYHA IJEHTUYHICTh TPAJMILIINHO BBAXKAETHCA OLIBII
CTaJIOI0 ¥ BKOPIHEHOIO y MEHTAJITETI MPEJACTaBHUKIB MEBHOTO €THOCY, TAKOI0, IO
dbopMy€eThCS Ha OCHOBI 3BHMYAiB, HAJaHMX BIJl MOKOJIHHS J10 MOKoJiHHA. [lopsa 3
imeHTudikamieo cede SK MpeICTaBHUKA TEBHOI HAIll Yd €THOCY B YSIBI JIFOJAWHH
dbopMytOTbCsl 1 ySBJIEHHS NP0 MNPEACTABHUKIB I1HIIMX Tpyn. Take CHOpUHHATTA
HalyYacTille € CTEPEOTUII30BAaHUM 1 0a3yeThCs HA OOMEKEHUX BIIOMOCTSX PO PUCH
TUIOBUX HOCI1B MEBHOL MOBH Ta KYJbTYpH, abo K Ha
1ICTOPUYHO/KYIBTYPHO/COLIIAIbHO BU3HAYEHUX YCTAHOBKAX IO BIJHOIICHHIO JI0 HUX,
a CTepeOTHUNHI ysABICHHS (DOPMYIOTh y3arajdbHEHUN 00pa3 THUIIOBOTO MpEJCTaBHUKA
MEBHOI TPy, TOOTO JIHTBOKYJIBTYPHUHN THUIIAXK.

JIIHrBOKYJIBTYPHUI THUNAX y3arajJbHIOE H 00’ €qHY€ CTEPEOTHUNHI YSIBICHHS
PO OCOOMCTICTh, IO THUMI3YETHCSA, 3 SKOK MOBEIh ceOe CBIIOMO UM HECBIIOMO
acoIriroe. JIo cTepeoTUITHUX XapaKTEPUCTUK TUIIAXKY BXOAATH 1 IIHHOCTI, 3T1IHO SIKUX
TUNaX Oyaye CBOIO TMOBEAIHKY, a ULIHHOCTI, $K BIAOMO, € TIJIMOMHHUMH
XapaKTEePUCTHKAMU KyJIbTypu. Ha BiAMiHY BiJi CTEpEOTHUIly JIHTBOKYJIbTYPHUI
TUMAQX TIOB’S3aHUM 3 peajbHO ICHYIOUYOI OCOOUCTICTIO abo 3 (ikiiiiHOIO
ocobucTicTi0O K KoHuentoM [1,c.13-14]. Mogxens anHami3y JIIHIBOKYJIBTYPHOTO
TUMIAXY SK KOHIENTY mependavae MOETAHUNA — aHali3 HE JIMIIe  Horo
00pa3HO1,MOHATIMHOI Ta I[IHHICHOT CKJIAJOBUX, ajie¢ W BHUCBITIEHHS 1CTOPUYHOI,
KyJIbTYPHOI, COLIAJIbHOT, ICUXOJIOTIYHOI CTOPIH THII30BaHOT 0COOUCTOCTI [2].

VY CcyydacHUX HNOCHIIKEHHSIX, NMPHUCBAYEHUX BHUBYEHHIO II1€i MpPOOIEeMaTHKHU,
HaykoBii (T.M. Cykanenko, [I'.}O.Koposina, T.B. bongapenko, €.1O. Ckauxo,
[.A. Myp3sinoBa, A.1O. JleoHoBa Ta 1HIII1) 30CE€PEIKYIOTh YBary Ha OKPEMHUX TUIIOBUX
IpeICTaBHUKAX TEBHUX TPyl HacelleHHs. [Ipore oOpa3u THUIOBOTO MpeacTaBHUKA

NEBHOI JIHTBOKYJIbTYPH, HAPUKJIIAI, TUIIOBOTO YKpAiHIlA, OPUTAHLA Y1 aMEePUKAHIIS
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3aUIIAIOTECS  HENOCHTIDKEHWMH, XO4a caM€ BOHH €  CHUMBOJIYHUMH
penpe3eHTaHTaMyd IIHHICHUX § TOBEIIHKOBUX XapaKTEPUCTUK MPEJCTaBHUKIB
JIHTBOKYJIBTYD.

HarionaneHa KapTHHA CBITY € CIUJIBHOIO, CTAJION0, TOBTOPIOBAHOIO Y KapTHHAX
CBITY OKpPEMHUX IMPEACTABHUKIB HApOJy, BIATBOPIOETHCA Yy CHUIBHUX YSIBICHHSIX
HApOJy MPO MIMCHICTH, Y BHUCIOBIEHHSAX Ta «CIUIBHUX AYMKax», y po3aymax Ipo
peanbHU CBIT. Acolliaiii, BUKJIMKAHI JIIHTBOKYJTYPHUMH THUIAXaMU Y MOBHIN
CB1JIOMOCTI MPEJICTABHUKIB PIJIHOI 1 1HIIMX JIIHTBOKYJIBTYP, BU3HAUYAIOTh X 00pa3Hi i
OIIHHI CKJQJ0B1 1 HAWICKpaBillle BUSBISAIOTHCS Yy TApPEMisix, OCOOIUBO Y
dpazeosorizmax. Tak, 10 pyUC TUIIOBOTO YKpAiHIIS BIHOCATH Mparento0HICTh (be3
pobomu He wuekau Oobpomu), Partamizam (Bi0 sauxoi Ooni He cxosacuics),
BOJICIOOHICTE (B Hesoni Hiwo e mune) Ta iHguBiAyanizm (Mos xama ckpaio — s
Hiu020 He 3Hato). IIpu IbOMY YKpaiHIIIB XapaKTepHU3ye MPEeBaItOBAHHS €MOIIHHICTIO
HaJ| palloHANBHICTIO (Xou yonosix yooeuti, ma cio8o uucme), yXOBHICTb (komy boe
nomodce, Mot 6ce nepemodice), CCHTUMEHTAIIBHICTD (He J#CanKo Ui N1aKamsy, Koau € 3d
yum) 1 mipusm (bez 6oou coxne mpasa, a 6e3 110608i — Oyua).

TunoBuit Oputanenr — 11e BBiwIMBaA (the polite thing), ckpomHa (to cast a
modest figure) 1 cnpaBeusa (to play fair and square) moauHa , MO B YChbOMY IITyKa€e
Oanancy (to carry fire in one hand and water in the other) 3 TapHUM TOYYTTIM
rymopy (fo be in good humour), O HaMaraeTbCcsi YHUKATU HAAMIPHOCTI B YChbOMY
(there is virtue in moderation). Ilpu 11bOMYy JIHTBOKYJIBTYPHHM THUMaXX OpUTAHIIS
XapaKTEPHU3YETHCS JIEMI0 IECUMICTUYHUM CIIPUAHSITTSIM CBITY, ajle BpaXOBY€ METOIU
MO3HAYEHHS COIIAIbHOTO CTATYCY.

[Tonpu te, mo CHIA BBaXkaroThCs CIJIAaBOM PI3HUX HAILlii, JTIHTBOKYJIbTYPHUI
TUTIAX aMEpPUKaHIs, WMOBIPHO, € OJHHM 13 HAWMNOMyJSpHIMUX 00pasis,
obroBoproBanux y cBiTi. lle moauHa, 1Mo 3aBXaAu MOCcMiXaeThesi (American smile),
BHUCOKO I[IHy€ CaMOCTIHHICTh (a self-made person) 1 mpuBatHICTH (privacy),
nparentoOHa, 1HOMAI HaBiTh HaaMmipy (workaholic), Haa3BUYAWHO TPAKTUYHA,
palioHallbHa 1 30pI€EHTOBaHa Ha Kap’epHi ycmixu (nothing personal, it’s just

business), Ipy bOMY MOJITKOPEKTHA, MyHKTyaJbHa 1 BBIWINBA.
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Bapro 3ayBakuTu, 10 JOCIIIKEHHS MOBHUX 3aCO0IB ONUCY THIIOBHX PHUC 1
I[IHHICHUX MPIOPUTETIB MPEJCTABHUKIB YKPATHCHKOI Ta aHTJIOMOBHUX JIIHTBOKYJIBTYD
YCKJIAIHIOETHCSl TIEBHUMH TPYIHOINAMU Y BH3HAYEHHI €TUMOJIOTiI MEBHUX JIEKCEM
a6o ¢paseonoriamiB. Tak, mOTpeOyIOTh PO3MEXKYBaHHS W  IOJAJBIIOTO
JIHTBOCEMIOTMYHOTO aHalli3y o00pa3u BIACHUX W 3alO3WYEHHUX YKPaiHCHKUX
¢dpazeonoriamMiB, a TaKOX 1110M, HaJIEXHUX JO CYTO OpUTAHCHKOrO YU
aMEpPUKaHCHKOTO BapiaHTy aHTIIHCHKOI MOBH.

Y MOBHHMX KapTHHaxX CBITY BIJJ3EPKATIOIOTLCSA YSBJICHHS, BIpYyBaHHA,
CTEpEOTHIIH, KOHIICTITH, TIOHATTS, Kl € CKIaJJOBUMHU KOHLIENITOc(epr MEeBHOI HaIlil i
eTHocy. JITHrBOKYJIBTYPHUI TUIAX MOXIJIUBO PO3MIISIAATH SIK KOHIENT, IO Ma€ Psij
HaI[lOHAIBHO-CIIEUMU(PIYHUX O3HAK 1 € CUMBOJIYHUM PENPE3EHTAHTOM HalllOHAIBHOI
W eTHIYHOI 1IGHTUYHOCTI TPEJCTABHUKIB TEBHOI JIHTBOKYIbTypH. [lpu 1pomy
BXXJIMBO BPaxOBYBAaTH, IO YHIBepcalibHI 00pa3u ¥ LIHHOCTI, CIJIbHI JJI1 6aratbox
HAIlill 1 eTHOCIB, MOKYTh HAOyBaTH PI3HOI IHTEpIpETAIlii Y CB1IOMOCTI i, BIJOBIIHO,
KOMYHIKQTUBHIA TIOBEMIHII X NpeACTaBHHUKIB. ToMy, MoOaaibIe JOCHIKCHHS
JIHTBOKYJBTYPHUX THUIAXIB 3 TMO3UI[IHA JIHIBOCEMIOTHKA € TMEPCIEKTUBHUM 1
HEOOX1IHUM AJi1 (POPMYBaHHS IUTICHOT KAPTUHU HIOJ0 CTEPEOTHII30BAaHUX YSIBICHb
NPEACTABHUKIB PI3HUX HaIlli MO0 IHIIMX 1 MOJANBIIOrO BiTHAWICHHS IILUIAXIB

N0/I0J1aHHs O0ap’€piB HEMOPO3YMIHHS Y KOHTEKCTI MIKKYJIbTYPHOT KOMYHIKAIIii.
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IHEPEBAT'M BUKOPUCTAHHA MOJAEJII 3SMIIIAHOI'O HABYAHHSA Y
BUIIINUX HABYAJIbBHUX 3AKJTAJJAX

I'.M. /I3iman
BUKIA0AY,

Hayionanvnuti mexuiunuu ynigepcumem Yxpainu « K11 im. leopa Cikopcokozon

BukopucTtanss 3MIIIaHOrO HaBYaHHS Y HAaBYAJIbHOMY IPOLIECI € MPEIMETOM
JOCIIJKEHHST 0araThOX BITUM3HSHUX Ta 3aKOPJAOHHHMM HAyKOBIIB. 30KpeMa,
3araJjibHi MMOJIOKCHHSI TUCTAHI[ITHOTO HaBYaHHS Ta IXHBOTO BIIPOBAKCHHS Y BHIIUX
TEXHIYHMX HABUaJbHUX 3aKiajax mpucBsueHo poboru B.M. Kyxapenka,
1O.B. Tpiyca, H.B. Pamescrkoi, T.I. KoBanb, b.I. lllyneBuua; po3pobka mozeni
JTUCTAHIIIHHOTO KypCy 3 1HO3EMHOI MOBHM [Jii HABUYaHHSA CTYACHTIB HEMOBHUX
CHEIIaJbHOCTe Ta CTBOPEHHSM KOHTEHTY Kypcy KOMOIHOBAaHOTO HaBYaHHS
IHIIOMOBHOI ()axoBO1 KOMYHIKalli Oysn po3riasiHyTl y pobdorax O.®. Myciii0BChKOf;
TEOPETUKO-METOJANYHI OCHOBU (pyHIaMEHTai3allli HaB4YaHHS 1HGOPMATHUUYHUX
JUCHUIUTIH Yy  BHUIIMX HAaBYAJIbHMX  3aKJIaJaX pO3IISJAIOTBCS Yy Mpansx
C.0O. CemepikoBa,; €.M. CmupHoBa-Tpubynbcka 3alMaiach TEOPETHKO-
METOJAMYHUMHU  OCHOBaMH  (OpMyBaHHS  1HQOPMATUYHUX  KOMIIETEHTHOCTEH
BUKJIaJaYlB.

3miliaHe HaBYaHHS — II€ TIOEJIHAHHS ayJUTOPHOTO Ta JUCTAHIIAHOTO
HABYaHHS, 1110 BKJIIOYAE HU3KY XapaKTEPUCTUK, MPUTAMAHHUX TUIbKU Homy. Came i
XapaKTePUCTHKU BUPI3HIIOTH 3MillIaHEe HABYAHHSA 3-MOMDK 1HIIUX (OpM HABYAHHS, Yy
SIKUX 3aJ11s1H1 1HPopMaIiiHO-KOMYHIKaIlIiHI TeXHoJoT11 [3].

Jlo mepeBar 3MilIaHOro HaBYaHHs, 30KpeMa, HAJIeKaTh:
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1. MoxUBICTH TICHIIIOT Ta TUTLAHOI B3a€MOJII CTY/IEHTA 3 BUKJIaJadyeM Ta
OJIHOTPYITHUKAMH, IO 3yMOBJICHO YYacTiO Yy TpynoBux ¢opMax poboTH Ta

BUKOPHUCTaHHI 1HPOPMALIHHO-KOMYHIKaLIMHUX TEXHOJIOT1;

2. [TocTiiitHuii HEOOMEXKEHUN TOCTYI IO PECYypCiB HAaBUAHHS YEPE3 MEPEKY
IHTEpHET;
3. MOXJIMBICT PO3BUTH Ta MOKPAIIUTA Yy CTYACHTIB HABUYKU TaillM-

MEHEHKMEHTY, KpUTUYHOTO MUCJICHHS Ta IPUHAHATTS PIIICHb;

4. MoxnuBicTh OpaTu y4acTh y OOrOBOPEHHSX 1HO3EMHOIO MOBOKO HE
TUTBKY M1 yac poOOTH y TPYIIi, aje i OH-JIaiiH;

5. CtyaeHTH MaroTh MOKIIMBICTH Kpallle CHpUIMaTH Ta YCBIJIOMIJIIOBATU
NOJaHUI MaTepiall M yac poOOTH 3 THTEPHET-PECypCaMH Ta y HEBEIMKUX Ipymax,
0 TAaKOXX B3HIDKYE PIBEHb CTPECY Yy TOPIBHSAHHI 3 TPAAUIIHHUM ayJIuTOPHUM
3aHATTSM, JI€ CTYACHT MOBUHEH BIAMNOBIIATH MEPE]] BCIEIO ayAUTOPIEIO;

6. CryaeHT TICHIIIE B3a€EMOJl€ 3 BHUKIAJA4eM, OTPUMYyE OUIbIIE
KOMEHTapiB, 3ayBaKE€Hb Ta MOOAKaHb CTOCOBHO MPOIIECy poOOTH UM ii pe3yabTaTy;

7. InuBinyamnizailis HaBYaHHS — MOKJIUBICTh HAI0Jy>KyBaTH HE 3aCBOECHUI
MaTepiadl 4YM, HaBIAKW, BHIIEPEIKAaTH Mporpamy. I[HAWBIAyadi30BaHE HaBYAHHS
J03BOJISIE CTYJIEHTaM BHOMpATH BIACHUW TEMII Ta IMEPEKOHYBATUCH Y IOBHOMY
3aCBO€HHI MaTepiaity J0 TOro, sik Oyje mojaHa HoBa TeMa [2].

OTxe, 3anPOBAKEHHS METOANKHU 3MIIIAHOTO HABYAHHSI CIIPUSE TTOKPAIICHHIO
HABYAJIBHOTO TMPOLIECY 3a PaxXyHOK BIPOBAHKEHHS I1HAWBIIyami3alli HaBYaHHS.
InauBimyanizailis, y CBOIO 4Yepry, JO3BOJSIE CTBOPIOBATH ONTHUMAJIbHI YMOBU IS
peamizaiii MOTEHIIHHUX MOMKJIMBOCTEH KOXKHOTO CTYyJEHTa, W0 € OCOOJIUBO
aKTyaJIbHUM JJI1 HaBYaHHS aHTJIIMCHKOI MOBU Ha MPOCYHYTOMY €Tali Y HEMOBHOMY

BH3.

Jliteparypa:
1. Cemenenko [.B. OcHOBHI MIAXOAW 10 BHU3HAYCHHS TMOHSATTSA 3MIMIAHOTO
HaBuaHHs [Enextponnuii pecypc] / 1.B. Cemenenko // BceykpaiHchbkuil cemiHap

«DopmyBaHHs 1H(OPMaLIHHO-OCBITHROTO cepenopuia: IT-miaTpuMka perioHaibHOT
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JIBOMOBHUH MOJIKYJbTYPHUMN IPOCTIP
KPUMCBKOTATAPCBKOI'O CYCIIIVIBCTBA B IUCKYPCI
MPOCBITHUIITBA ICMAIJIA TACIIPUHCBKOTI'O

JI.III. InnikoBa
cmapuiuti 8UKIA0ay, KaHouoam KyJabmyponoeaii,

Hayionanvnuii mexuiunuti ynigepcumem Yxpainu «KIII im. leopsa Cikopcokozoy

[Ipupona Oyab-IKOro CyCHIIBCTBA KOMYHIKATHUBHA 3a CBOEK CYTTIO.
Hampuxkinami XX ct. Teopis comiaibHUX KOMYHIKAI[I CTa€ OCHOBOIO METOOJIOTTYHOT
0a3u 11 BUBUCHHS COIIAJIBHUX CHCTEM 1 TpoIeciB. Y mpoleci KOMYHIKarlii
BIIOYBA€ThCS 3aJyU€HHS HE JIMIIE J0 KYyJIbTYpH CBO€l HApPOJHOCTI, a ¥ 10
3arajbHOHAIIIOHATBHOI, 3araJIbHONIOACHKOT KYJIbTypd, II0 3a0e3rneuye IEeBHY
LUTICHICTh COL[IAIbHUX M €THIYHUX TPyN ¥ 0OYMOBIIIOE XapakTep iX B3aEMOBIJIHOCHH.
Tomy, Oe3nmepedHo, AaKTyaJlbHUM € BHUBYCHHS MOXJIMBHUX CIIOCOOIB 1HTErparlii
eTHIYHUX TpyH uepe3 iX BKIOYEHHS B CUCTEMY COI[aJIbHUX BIJIHOCHH 3aBISKH
KOMYHIKaTUBHHUM IIPOLIECAM.

dakTtopoM ¢GOpMyBaHHSA 3arajdbHOHAIIOHATBHOI IJEHTUYHOCTI BHUCTYIA€
OUTIHIBI3M, IO YMOXJIMBIIOE KOHCTPYKTHBHE CAaMOBH3HAU€HHS B IMpoILeci

MDKETHIYHOI KOMYHIKAIIii, @ TAKOX J1a€ MOXJIMBICTh JOTYUUTHUCS IO 3HAHB 1 TPAKTHK,
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AKl CHPHUSIOTH ajanTtalli B yMOBaX MDKKYJBTYpPHOI KOMyHIKalii. B mponeci kpoc-
KyJIbTYPHOTO JIajory 3 TWpeACTaBHUKAMH IHIIMX KYJIbTYp, €THOCIB BOJIOJIHHS
KUIbKOMa MOBaMU CTa€ JeAalll aKTyaJdbHIIHUM. JI[BOMOBHICTh YMOXKJIMBIIIOE
3iACHEHHS MPO(ECiifHOl MIATBbHOCTI B MOMIKYJITYPHOMY 1HTETpaLliiHOMY HPOCTOPI,
YTBOPIOE  CIPUATIMBUN  COIIAILHO-KYJIBTYpHUH (OH y CKIAgHIA CHCTEMI
MDKHAI[IOHAJIBHUX BIIHOCHH, CIIPUSIE MOIOJIAHHIO KYJIbTYPHUX Oap’€piB.

KyneTypHi nakyHu Ta Oap’epyd BHUHHMKAIOTH YHACHIIOK PO301KHOCTEH MIXK
KyapTypamMu. [li  po30DKHOCTI MalTh CHUCTEMHHMM XapakTep 1 3yMOBJIEHI
BIIMIHHOCTAMU B KYyJIbTYpPHOMY JOCBiAl PI3HUX KYJbTYpPHHX cCHiIbHOT. Came Ha
MOJOJIaHHS TaKUX KyJIbTypHUX Oap’epiB Oylia chpsMoBaHa MisJIbHICTH Icmaina
['acipuHCHKOTO, BUIATHOTO KPUMCHKOTATAPCHKOTO Jis4a, YW MPOTpeCcCHBHA
nismpHICTh HanpuKiHil XIX — Ha mouatky XX CT. BU3HAYWIIA IPIOPUTETHI HATIPSIMU
PO3BUTKY KYJbTYpU, NPOCBITH, HAIlIOHAIBHOI CaMOCBIIOMOCTI Kpumortarap. B
KOHTEKCTI PO3BUTKY MDKETHIYHMX KOMYHIKAIN SIK OOMiHY MIX PI3HUMH €THIYHUMHU
CHUTbHOTAMHM MAaTEpiaJbHUMU Ta JYXOBHUMH MPOAYKTaMH KYJIbTYPHOI IiSUTBHOCTI
noctathk [. [[acmpuHCHKOTO € MOKAa30BUM MPHUKIIAIOM ISl CYYaCHHUKIB.

binpiricTe KpUMChKOTAaTapChbKOro HacesleHHs HanpukiHii XIX — Ha moyatky
XX cT. He BOJOAIIA POCIfiCbKOI0 MOBOIO. oMy GyiH HEZOCTYIHI KHHTH, ra3eTH,
KYpHaJy, 110 BUJIABAJIMCh POCIICHKOI0 MOBOI. bi0moTreku, sikux OyJo yxe malo,
B3arajii He Maju KHHUT PiAHOIO MoBOw. Hacemnenns Oyio mo30aBiieHE MOMXJIHBOCTI
0COOMCTOr0 CHIJIKYBaHHS 3 MPOTPECHBHOI0 YACTHHOK POCIMCHKOI 1HTEITCHITI.
MogHuii 6ap’ep OyB HyXke BEIMKOIO MEPEUIKOAOK IJis PO3LIMPEHHS KYJIbTYPHOTO
CBITOTJIAly KPUMCBKHX TaTap, 3aJlydeHHS IX 10 JIOCSTHEHb HayKH, TEXHIKH,
MUCTENTBA, JiTepaTypu. OOMEX)eHI MOXXIMBOCTI OTpUMaHHs 1H(OpMalli TrocTpo
BIIUYyBAIKMCS B KYyJbTYPHOMY 1 CYCHUIBHOMY HUTTI TaTtap. bymo yTpyaHeHo
CHUIKYBaHHS 3 MEPEIOBUM POCIMCHKUM YUUTEIbCHKUM CEPETOBUILIEM.

V¥ nux ymoBax Oysia 0cOOIMBO 3HAYMMOIO € JisibHICTH I. ['acnipuHCBKOro 3
MOIIUPEHHS 3HaHb 13 HAWIIUPIIOro Kojia MpoOJieM cepell Pi3HUX BEPCTB HACEICHHS.
HaykoBo-nomyssipHi KHUTH, CTAaTTi, JOBITHUKH, TOBIIOMJICHHS B Ta3€Ti Ta )KypHaIax,

HAPEIIITi, BUJAHHS Pi3HOTO POAy OpOIIyp, KOPUCHUX MOPaa, PEKOMEHAAIN — BCe T1e
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Oyno Ha Omaro JIOAWHI Ta CYCHUIBCTBY. METOIO TPOCBITHUIILKOI isUTBHOCTI
[. l'acnpuHChKOTO OYJI0 BUBECTU OAMH 13 HAHOUIBII BIICTAIMX 1 HEOCBIYEHUX HAPO/IIB
Pociiicekoi imMIiepii — TFOPKO-TaTapChKUi — Ha MUIAX PO3BUTKY U mporpecy. OgHier0 3
TOJIOBHHUX NMPHUYMH BIJCTaBaHHS MPOCBITHUK OAYMB Y HEMHMCbMEHHOCTI, BIJICYTHOCTI
€BpoIeiicbkoi ocBiTH. KpiM TOro, eneMeHTapHe HE3HAaHHS POCIMCHKOI MOBH
0o0OMEKyBaJo KPUMCBKMX TaTap y HampsMi iX HOpaBoBOi OOI3HAHOCTI, BIJ 4YOro
cTpaxnano Oarato moxaei. I. ['cacnpuHChKMIT 3aKIMKaB /10 BUBYEHHS POCIACHKOI
MOBH, BBAXKAIOUH 11 3aCO00M 3aJIy4EHHS JI0 POCIMCHKOI KYJIbTYPH.

3 1883 poKy KpHUMCBHKOTATapChbKUN MPOCBITUTENb PO3MOYaB BUITYCK MEPIIOT
IPYKOBaHOi Ta3eTH KpuMcbkux Tatap — «Tepmxuman-Ilepexnanauy. lle
Hal3HAUHILIE HAIlOHAJIbHE BHUAAHHS BIJIrpajgo MPOBIAHY pOJIb y MOJEpHIi3alii
MYCYJIBMaHCBKOT OCBITH, a JlaTa BUXOy Horo nepmoro Homepa — 10 kBiTHs 1883 p. —
cTajga BUIMPABHOIO JJIs 1CTOpIi KPUMCHKOTATapChKoi Ipecu 1 myOminucTuku. Bin
camoro moyarky [. ['acnpuHcpkuii 3amymaB BuzaBatu rasery «TepikmaH-
[lepexnanau» sK JBOMOBHY — BCl MaTepiajli Majld JPYKyBaTUCh y TOYHOMY
nepeKsaal poCiiChbKOK 1 KPUMCHKOTATapchKow MoBaMu. [ly:xke moBro BiH OyB 1
Maibke €IMHMM aBTOpPOM, 1 MEpeKIaJayeM UWCICHHUX MyOsikamii. Y mnepiii
penakiiiHii crarti I. [acipuHCBhKU MHCaB MPO Te€, SAKOK BiH 0AYWTh METY CBOTO
BUJaHHA. BiH po3risaas ii yepe3 nporpaMHi MOJ0KEHHS, B1I3HAYAIOUHU MPU LOMY,
0 POCIMCHKUI TEKCT 30IraTUMEThCS 31 3BOPOTAMH TIOPKCHKOI MOBH 1 MOHSATTSAMH
MYyCYJIbMaH CTOCOBHO CBSITOCTI Ta CEpHO3HOCTI BChOI'O JIPYKOBAHOTO, a TAKOX IO
«Tepmxuman-Ilepeknagau» ciayryBaTuMe MpPOBIIHUKOM TBEPE3UX, KOPUCHUX
CBITYEHb 3 KYJBTYPHOTO JKUTTS B CEPENOBUIIE MYCYJIbMaH 1 CBO€I0 YEProro
3HAIOMUTHME pOCIHCBKE 3 iX JKUTTAM, norignamu 1 norpedamu. «llpm ycmixy
cnpaBu, — nucaB [. ['acnpuHChKUH, — S TPUITYCKAI0 MPOCUTU TIPO O3B BHUJIABATH
NOMYJISipHE BHJAHHS TMO-TaTapChKU 3 MapajielbHUM TIEPEKIaJoM Ha POCIMCHKY,
OCKIJIbKHM, KOPHUCTYIOUMCh 3HAYHOKO MHUCHMEHHICTIO TaTap 1 TaTapoK, MOYKHA, MEHI
3/1a€ThCA, BIUTMHYTH HA PO3yMOBHH CTaH 1 nociabutu 6arato 3a0000HIB 1 MOMUJIOK,

10 TaJbMYIOTh 1X OUIBIII TICHE 1 CBIJIOME €JTHAHHSI 3 POCISTHAMI.
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VYV cBoiii razeri [ ['acnpuHChKkMid TNpUAUIAB yBary NHUTAHHSAM MOBHOIO
cnuikyBaHHs. B MoB1 BiH 6auuB (popMy CHINIKYBaHHS JIIOACH 3a JOMOMOIOI0 MEBHOI
MOBH (pOCIHCHKO1, KpUMCBKOTATAPChKOI, (PpaHIy3bKO1, TYPEIbKOI Ta 1HIINX) 1 BBAXKaB
JUIS JIIOIMHU Ty’K€ BKJIMBUM BOJIOAIHHS MOBaMH I1HIMMX HapogiB. [IpocBiTHHK
BBaXaB, 1110 EKOHOMIYHMH 1 KyJBTYpHUM HpOrpec HAapoay TICHO IOB’A3aHUN 3
OCBOEHHSIM THIIIMX MOB.

Bopotn0a sk 3a 30epekeHHs Ta PO3BUTOK PITHOT MOBH, TaK 1 32 BUBUCHHS Ta
HOLIMPEHHS CEpeJl HACEJIEHHsl POCIHChKOI MOBM BUKIIMKajga INIMOOKY IoBary 1o
[. lacpuHChKOTO Ccepen yciX TMpoIIapKiB HaceleHHs. [HTenekTyanbHa efiTa
3aMOXKHHUX MYCYJIbMaHChKUX HApOJIB 1 KpaiH JOCUTh TEIUIO CIPUIHSIA OSBY Ta3eTH
3 baxuucapas. IlepennnadyBaiu ii 1 IpeICTABHUKM 1HIIUX BepcTB HaceneHHs. Cepen
HUX Oynu Hacamrepe] BuuTeni, napadisiibHE IyXiBHUIITBO, CEJSHHU, PEMICHUKH,
poOiTHUKK. [Inst HalimeHmn 3a0e3nedyeHux uuTadiB «Tepmxuman-llepexnagau»
nepeaniadyyBajid BIACHUKHU KaB sIpeHb. TakuM 4nMHOM, raszera . ['acnpuHcbkoro Oyna
BiJIoOMa BCIM BEpCTBaM 1 MpoIiapkaMm MycyiabMmaH Pocii 1 6araTb0x iHO3eMHHUX KpaiH.

Haiimupiia reorpadisi po3noBcromkennsa razetu «Tepmxuman-Ilepexnagau»
CBIQUUTh TMpO 1ii BEIMYE3HYy NOMyJSIpHICT,. BoOHA MpakTUYHO HE 3HaNa
TEPUTOPIATIBHUX MEX, OCOOJIMBO B TUX pPEriOHax, /1€ JKUIM TIOPKOMOBHI HapoOJu.
lazera cranma peanpHuM 3B’A3kOoM HapoaiB «Bemukoro Typany» came Ha
KyJIbTYpHOMY 1 TIPOCBITHUIILKOMY TEpEHaX, IO OCOOJIMBO TpHUTaAMaHHE BCIii
nporpecuBHii aisibHOCTI [. ["acmpuHChKOTO.

Jlitepatypa:

l. 3otoB B.B. ConuanbHble KOMMYyHHKAIlMU KaK OCHOBA COLMAJIbHO-TPYIIIOBON
opranuzanuu coppeMmenHoro oomectsa / B.B. 3otos. —2011. — C. 35-43.

2. CynptumoBa X.b. [IBys3piume kak 0a30BO€ OCHOBaHUE MEXKKYJIbTYpPHOM
KOMMYHUKallMM: Ha Mmarepuanax PecnyOnuku bBypsitus: aBroped. auc. ... KaHA.
KynbTypon. / XKapranma bymsxanoBna CynbTumoBa. — Boctouno-Cubupckas roc.
aKajemMus KyJbTypbl U HCKyccTB, 2005. — 17 c.

3. INacnpunckuiit M. Pycckoe mycynbpMaHcTBO. MbIciu, 3aMeTKU U HaOIt0AeHUs /

. T'acnpunckuii. — Cumdeponons: U3n-so tumn. Crupo, 1881. — C. 44.
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CYUYACHI OIJIXOJAU 1O HABYAHHS AHIJIIACHKOI MOBU
MNPO®ECIHHOI'O CIIPSIMYBAHHSA

H.I. {uuka
cmapuiull 8UKIA0ay, KaHouoam neda2o2iuHux Hayx,

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozon

B cydacHMX yMOBax TEXHOJIOTIUHICTh CTa€ JOMIHYIOYOI XapaKTEPUCTUKOIO
nismpHOCTI moauHu. Lle o3Hauae mepexiy Ha SKICHO HOBUHU CTYIiHb €(PEKTUBHOCTI i
onTUMabHOCTI. OCBITHS TOJITHKA JepXkKaB akIEHTye YyBary Ha pPO3BUTKOBI
0COOHCTOCTI, i AIKOCTEH, TAIAHTIB 1 3/1I0HOCTEH.

['pyna amepukaHCHKMX TEAAroriB 1 MCUXOJOTIB M KepiBHUITBOM b. biyma
po3pobmIIa 3arajibHi CIOcoOHU 1 ITpaBUiia YITKOro (POPMYITIOBaHHS Ta BIOPSIKYBaHHS
nefaroriyiux nuieid. Y 1956 p. Buiinma y cBit « TakcoHOMIs», YacTUHA, B SIKiil 0YyJ10
OMHCAHO I Mi3HABAIBbHOI (KOTHITHUBHOI) oOsacti [2]. TToHATTS «TakCOHOMIsD) Y
nepeKyiazi 3 TPelbKOoi 03HAYa€ «PO3MIIICHHS Yy TOpsAIKy». Po3poOkoro TouHimoi
0a30BOi KOHLEMIIi TAaKCOHOMIi pO3yMOBHUX HABUYOK 3aliMamucsi JEKUIbKa
KOTHITUBHUX TicuxoJioriB. Jlopun Awngepcon 1 Jl. KparBons Ta #Horo kojeru
3alpONOHYBAJId OHOBJIEHY BEPCilO0 TakCOHOMIi biyma, sika BpaxoBye IIMPIIMA HAOIp
YUHHUKIB, 110 YMHITH BIUTMB Ha BUKIAJMaHHs Ta HaB4aHHSA [1]. TakcoHoMmis Hamidye
IIICTh PIBHIB PO3YMOBUX HABHUYOK, $KI PO3TAIIOBaHI BiJ HAWUIPOCTIIIOrO J10
HANCKJIQQHINIOrO:  3amaM’sITOBYBaHHS, PpPO3yMIHHSA, BUKODUCTaHHS,  aHAJI3,
OIIIHIOBAHHS 1 CTBOPEHHS. Y HOBIM TaKCOHOMIlI HaWBHUIIUM KOMIIOHEHTOM €
CTBOpEHHSI, sIKE BUMAarae BMiHb T'€HEpyBaTH, IJIAHYBAaTH Ta CTBOPIOBATH IIOCH HOBE:
CTaTTi, KOMEHTapi, OJorHW, pajio/Tenenepenady, OIOBIIAHHS, IPOCKTH, IU3ANHHU,
Mpe3eHTaIlli, omuc BUHaXO/I1B TOIIO.

JUis ipaBUIIbHOTO (POPMYIIFOBAHHS 1HCTPYKLIN 0 BIpaB KOKHOTO PIBHA OyJn
3aMpoONOHOBaHI  Ji€cioBa-lHCTPyKIli.  PiBeHp ~ 3amam’siTOByBaHHS  —  II€
BUKOPHCTOBYBaHHSI MaM ST JJIi OTPUMAHHS BU3HA4Y€Hb, (DAKTIB YW CIHMCKIB, IS

nepekasy 4d OTpUMaHHs MaTepiaiyro. 3aBIaHHs Ha 3amaM’ STOByBaHHS (OPMYIOTHCA
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3a JIOTIOMOTOIO0 JIECIIB: 6U3HAYAMU, ONUCY8AMU, PO3NIZHABAMU, HOZHAYUMU,
CKAACmU CHNUCOK, CHOJVYUMU, HA36AMU, OKpeCcIumu, npueaoamu, po3nizHamu,
gioiopamu, koHcmamyeamu. [lOKa3HUKOM pIBHS PO3YMIHHS MOXe OyTH
NEPETBOPEHHS MaTepialy 3 onHiei ¢GopMH BUpPaXCHHS Ha IHIIY Mepea0adeHHS
CTYJICHTOM TOJANBIIOTO PO3BUTKY SBUIL, TOMIA. 3aBJaHHS Ha PO3YMIHHS
(GOpMYIOTBCS 32 JOTIOMOTOIO JIECIIB: NOACHUMU, [HMeEpPnpemysamu, nepemeopumu,
po3niznamu, Kiacugixkyeamu, mpancgopmyeamu, 8i3yanizyeamu, Hagecmu NPUKIaou.
Kareropisi piBHS 3amam’sTOByBaHHS O3HA4a€ BMIHHS BHUKOPHCTOBYBaTH BUBYEHUI
MaTepiall y KOHKPETHHX yMOBaX 1 HOBHX CHUTYyallisiX. 3aBIaHHS Ha BUKOPUCTAHHS
bopMyIOTBCS 3a JIOTIOMOTOI0 JIIECIIB: Supiwumu npoodiemy, HnpoiLiocmpysamu,
oouuciumu  3acmocyeamu, — 8CMAHOBUMU  CHIBBIOHOUIEHHS,  MOOUIKYy8amu,
gUKOpUCmamu Ha npakmuyi, npooemoncmpyeamu, 3iepamu y ponsx. Kateropis
aHaJi3y O3Haya€e BMIHHA MOJUIMTH MaTeplaj Ha CKJIaJ 0Bl yacTuHU. BoHa nepenbdadae
3HAXOJIP)KEHHSI YaCTUH IIJIOT0, BUSBJICHHS B3a€MO3B’S3KIB MK HUMH, YCBIJOMJICHHS
NPUHIMIIB OpraHizamii 1iIoro. 3aBJaHHs Ha aHaji3 (OPMYIOTHCS 3a JIOMOMOTOIO
TIECTIB:  mpoaHanizysamu, oughepenyirosamu, BGUOKPeMUMU,  NPOMUCTABUMU,
NOpIGHAMU, Kame20pu3yeamu, 300pasumu CXeMamuyHo, 3HAUmMu ionoeioHicmo.
Kareropis oriHtoBaHHS O3Hadya€ BMIHHS OIIIHIOBaTH 3Ha4eHHs Marepiany. Kpurepii
MOXXYTh BHM3HAUaTUCS CAMHUMHU CTyACHTAaMH YW TMPOIOHYBAaTUCS BHKJIaJIa4deM.
3aBgaHHs Ha OIHIOBaHHS (POPMYIOTHCS 3a JIONIOMOTOIO JIIECTIB: OyiHumu, obpamu
Hausaxdciugiue, 6CMaHO8UMU 20J108He, NOPIGHAMU, PO3CYOUmMU, 8i0cmoamu (0YMKY),
peyensysamu,  KpUmuKyeamu, unpasoamu,  0eoamyeamu,  apeyMeHmysamu.
Kareropist cTBOpeHHSs1 03Ha4a€ BMIHHS CTBOPUTH BIACHY CTPYKTYPY JUisl POpMyBaHHS
y3roJKEHOTO a00 (YHKIIOHAIBHOTO IIJIOT0; PEOPraHi3yBaTH €JIEMEHTH B HOBHIA
mabioH ab0 CTPYKTYypy NUISXOM TE€HEpyBaHHA, IUIAHYBaHHA ab0 MPOJYKyBaHHS.
3aBaaHHs HA CTBOPEHHS (POPMYIOTHCS 3a JIONOMOIOIO JIIECTIB: CMEOPUMU, CKIACMU,
CHIaHy8amu, po3pooumu, cqhopmynrogamu, HaAnUcamu.

3rimHo 3 TakcoHoMiero b. brnyma mig dac miuaHyBaHHSA 3aHSATh BHKJIanad
MOBMHEH NPOIMOHYBaTH BIPaBU Ta 3aBJaHHs, SIKi O BHUBENIM CTYJCHTIB Ha HAWBUIII

piBHI KOTHITUBHUX TpoueciB. Ha koxHOMYy erami BHKIanad (opMmymiroe il
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HaBYAHHS, ajlié He 3 TMOIMAAy Ienarora, SK AWJAKTA4YHI w1l (dpopMyBaTH,

yJIOCKOHATIOBATH, TOIIO), a 3 TOTJSAAY CTYJEHTa, $K OYIKyBaHI pe3yibTaTH

JisbHOCT1 (outcomes) (CTYIEHT yMiTHUMeE, 3MoOe ToIo). OTke, TOBOPSYH IpO

pe3yNbTaTu AISILHOCTI CTYACHTIB Ta Oepydd 0 yBaru (SIK MPUKJIaa) METy HaBYaHHS

— CTBOPEHHSI aHTJIOMOBHOI crienudikaiiii BUMOT 10 mporpamuoro 3adesneuenss (113),

Ha KOXXHOMY 3 pIBHIB MI3HABAJIbHOI JISUIBHOCTI cTylaeHTu [T-cneniaabHOCTEM

3MOXYyTh poOuTH TmieBHI mii. [lpuknaaum BmpaB Juisi pIiBHIB MI3HAHHA B3ATO 3

ﬂHCGpTaHiﬁHOFO ,Z[OCJIi,Z[)KGHH}I, MMPUCBAYCHOT'O HABYAHHIO HAIIMCAHHA AHTJIOMOBHOI

cnenudikaiii BUMOT 0 MPOrpaMHOro 3abesnedeHHs [3].

Levels Students will be able to:
Remembering — BIAOUpaTH JIEKCHUKY, TpamMaTu4yHl CTPYKTYpH,
MyHKTYyaIito, opdorpadiro, 3acodr MiKppazoBoro 3B’s3Ky,
BJIaCTHBI
npodeciiiHo opienToBaHOMY [1M;
— BimOWpaTH CTaHAApPTH, MOTPiOHI JJIsi CTBOPEHHS
crienndikalili Ha BAKOHaHHS TPOTPaMHOI PO3POOKHU.
Understanding — PO3YMITH, SIK KyJIbTypa CTBOPEHHS crnenuQikarii
B npodeciitHomy AHTJIOMOBHOMY CepeIOBHUIIT
BIJIPI3HSETHCS Bl YKPAaiHOMOBHOTO.
Applying — B3aEMOJIIATUA y THMOBHUX MPOQECIHHUX CUTYaIlIIX
1] Yac HaMMCaHHs crienudikarii,
— BCTyNaTH y COLlaIbHI CUTYallli 1 KEpPYyBaTH HUMH;
— otdopmmoBatn  crienudikami;o BuMor Ao 113
BIITIOBIZTHO JI0 BUMOT MikHapoHux craHaaptis IEEE;
— 3a0e3nevyBaTy BIIMOBIIHICTh CTHITIO 1 KaHPY TEKCTY
crierudikartii Bumor jio I113.
Analyzing — TIOpPIBHIOBATH Ta Kiacu(ikyBaTH croerudikarii
Bumor 10 113
Evaluating — OIIIHIOBATH aHTJIOMOBHY crierudikariito Bumor jio 13
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Creating — po3po0iaTH crerudikariito BUMor 1o BiacHoro 113

Take ruranyBaHHs 3aHATH Ma€ nepeBard. Ha gyMKy mMpuXWIbHUKIB TAKCOHOMIT
e(eKTUBHICTh HABYAHHS Kpallla y TUX BUKJIAJauiB, K1 PO3POOJISIOTH MATPHUIIIO IIICH
1 KOPHUCTYIOTbCS (POPMYJIIOBAHHSIMHU 3aBJlaHb, $KI TMPONOHYIOTHCS aBTOPAMH
TaKCOHOMIi. 3Har4M OJYMIBCHKI PiBHI PO3BUTKY KOTHITUBHOI cdepH CTYACHTIB,
BUKJIaJlad MOKE 30PIEHTYBATHCS, SKI 3 HOTO CTYJEHTIB 3/aTHI O 3aCTOCYBAaHHS,
aHami3y, CHHTE3y MaTepially, a sKi 1€ 3HaXOAIThCS HAa HWXKYHX PIBHIX
«3armam’ITOBYBaHHI) 1 «PO3YMIHHs». SIKIIO 3 IUIMHOM Yacy OUIBIICTh CTYJICHTIB
3QJIMIIAETBCS HA LMX HWKYMX PIBHAX 3aCBOEHHS Marepiaily, BHKJIAJayeBl dac
MOIyMaTH, Yu MPaBUJIbHA MOr0 HaBYaJIbHA TAKTHKA, YU JIIACHO BiH PO3BUBAE Y CBOIX
CTYJICHTIB PO3YMOBI MPOIIECH BUIIUX PIBHIB.

Crnepeuatucsi mpo IiHHICTH Kiacu@ikamii memaroriunux et b. bayma

MOKHA 0€3KIHEUHO. AJie MU Oa4uMO, 10 TAKCOHOMIsI HE BTpavya€e CBO€T aKTyaIbHOCTI.

Jlitepatypa:

1. Anderson, L. & Krathwohl, D. R. A Taxonomy for Learning, Teaching and
Assessin: A revision of Bloom's Taxonomy of Educational Objectives. — N. Y.:
Longman, 2001. — 336 p.

2. Bloom B. S. Taxonomy of educational objectives: The classification of
educational goals. — New York: Longman, 1984. — 207 p.

3. Juuka H.I. MeTtonuka HaB4aHHS aHTJIOMOBHOTO MPO(ECiiiHO OpIEHTOBAHOTO
INUCEMHOIO MOBJIGHHS MaMOyTHIX (¢axiBUIiB 3 1H(OpPMAIIHHUX TEXHOJOTM:

muc...kaua. nen. Hayk: 13.00.02 / H. 1. quuka. — K., 2016. — 307 c.
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KAHPOBA CIIEHU®IKA API'YMEHTATUBHOI'O ITUCKYPCY

H.€. loponkina
cmapuiuti 8UK1A0ady,

Hayionanvnuti mexuiunuu ynieepcumem Yxpainu « K11 im. leopsa Cikopcoko2o»

[ToHsTTS )XaHPY y ATUCKYPCl Tpa€e OCOOJIUBY POJib. 3 OJTHOTO OOKY, KaHp CIYTYeE
03HAKOI0 y KJacu®ikalli IMCKypCy, Mpo 110 CBIAYUTH OJIHE 3 BU3HAYEHB TUCKYPCY Y
BY3bKOMY 3HA4€HHI, sike oMy naB T. Ban Jleik. 3 iHIIOro OOKy, »KaHPOBI MpaBUJIa
YMOXJIMBJIIOIOTh 1HTEPHpETAIlito AUCKypcy [2, ¢. 82]. Takum 4uHOM, TBOPHU OJTHOTO
XKaHPY y CYKYITHOCTI CTBOPIOIOTH JUCKYpPC. Y BHIMAJAKYy JKaHPY HAayKOBHX CTaTei
TaKWil JUCKYpC € HAayKOBHM 32 C(hepoi0 BUKOPHCTAHHS Ta apryMEHTAaTUBHUM 3a
OJIHIEIO 3 MAKPOIHTEHIIIH.

Cepen 1HIIMX XapaKTEPUCTUK JAUCKYPCY BUIAUISIOTH HAJEKHICTH MOBJIEHHEBOIO
TBOPY J0 MEBHOTO CTHJIIO, TOOTO HaOip mapameTpiB AUCKYPCY BIAMOBIAA€ CTUIHOBIN
ta crneuudimi. ToMy CTHIb BBaXalTh MOJEIUII0 COLIAJIBHOI KOMYHIKAIi Ta
KOMITOHEHTOM JIUCKYPCY.

OyHKIIIOHAIBHI CTHII BUAUISIOTHCS i JIIEI0 TaKOTO MO03aMOBHOTO (haKTopy,
K c(epa MOBJIECHHEBOTO CHUIKYBAaHHS, HANPUKIIAJ, HayKoBa. BilMOBIAHO 10 METH
HAyKOBOTO CITUJIKYBaHHS Ta CHENU@(IKd HAYKOBOTO JOCHIHKEHHS (OPMYIOTHCS
HIACTUIL. Y paMKax MiICTHIIO ICHY€ TIEBHUHN Ha01p >KaHPIB.

[luTaHHS OCTATOYHOTO BW3HAYCHHSI JKAHPY JOCI 3aIHINAETHCS HEBUPIMICHUM.
3a M.M. baxTiHuM, MOBJICHHEBHH >KaHpP BHUCTYNA€ SK BIAHOCHO CTalud THI
BUCJIOBJIIOBAHb, XapaKTEPHUHN I KOXKHOI cepu BHKOpUCTaHHS MoBH [1, c. 159-
160]. Bin Takox BBa)kaB T'OJIOBHUMH O3HAaKaMH BHCJIOBJIICHHS IIUICCIIPSIMOBAHICTb,
IITICHICT Ta 3aBepilieHicTh [2, c.34-40]. Takum YMHOM, MOBJICHHEBUM IKaHP
OMHUCYEThCA 32 JOMOMOIOK TEMAaTUYHOIO 3MICTY, CTHJIIO Ta KOMIIO3UIIL
BUCTOBIIOBaHHS. JKaHpoBa (opma, mpeaMeT Ta TpaHWIll MOBJIEHHS 3aJCXKHUTh Bl
3aJyMy MOBIIS. BU3HauanbHOIO 03HAKOI MOBJICHHEBOTO kaHpy M.M. baxTin BBaxaB

JIaJOT1YHICTh, HACHIAKOM SKOI € 1HIII TakKli O3HaKW, SK BH3HAYCHHS 1[I,
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3aBepuieHICcTh Tomo [2, c.53]. Iinp npu3BOAUTH 10 MOSBH 33aJyMy aBTOpa, IO
BIITBOPIOETHCS Y BUTJIAJII TEKCTOBUX OJWHUIIb. TemMa TBOPY MOAUISIETHCS Ha MATEMH,
SIK1 BUCBITJIFOETHCS Yepe3 CyOTEeKCTH, KOXKEH 3 SIKUX TTOBUHEH BIJMOBIAATH HA SIKUICH
3amuT YnuTava.

T. Ban Jlelk 3ampornoHyBaB TOHATTA CYNEPCTPYKTYPH Ta TEMATHUYHOI
MaKpOCTPYKTYpH JIucKypcy. CymepcTpykTypa ONHUCYye XaHpoBY ¢opMy Ha
TEMaTUYHOMY PiBHI kaHpPoBOi popmu. Cama CynepcTpyKTypHa CXeMa CKJIaTa€ThCs 3a
JIOTIOMOTOI0 CHUCTEMH IMI3HABAJIbHO-KOMYHIKATUBHUX 1M, TOMI SK 3MICT IUX 1A
CTBOPIOE TEMATHYHI MAKPOCTPYKTYPH.

3a  nymkoro T.B. MarBeeBoi, ska BHBYaJla KaTeropiaJIbHUM  acHeKT
(YyHKLIOHATBHUX CTWJIIB Ta MOBJIEHHEBUX YKAHPIB, KO)KEH MAaKpOCTHJIb MA€ BJIACHY
CXeMy KaTeropiaIbHUX CTPYKTYp, a JKaHpPW — I pe3yJbTaT peaiizailii KaTeropiil B
KOHTEKCTI €JIMHOI KaTeropiajibHOi cxemH [3, c. 218].

J1. Baitbep BukoprcTaB MOp(HOCHHTAKCUYHI TapaMeTpH JJIsl OTHCY >kKaHpiB. Bin
BUJIIJTUB I1’SITh TPYIl O3HAK, SIKI 00’ €IHaNM JaHi napameTpu. byio BUCBITIIEHO BiciM
TUIB TEKCTIB, $KI KOPEIIOITh 3 >KaHpamu. [li mapamerpu XapakTepuzyrOTb
dbparmenTn gucKkypcy abo Ttumm Bukiamy iHdGopmaiii. 3a3Buuail BUIUISIOTH
pO3MOBIAHUN  (HAapaTUBHUM), OMUCOBUNM  (ACCKPUNITHBHUM), TOSICHIOBAJIbLHUM
(EKCIO3UTOPHHUI ), IHCTPYKTUBHUN Ta NEPEKOHYIOUHI (apIryMEHTAaTUBHUI).

HaykoBuii nuckypc BucTymnae sik ¢opMa apryMEHTaTHBHOTO AHMCKypey. Lle
Oo3Hauae, 10 OyJp-SKUH MOBJICHHEBUH TBIp y HayKoBiil cdepl MICTUTh
apryMeHTal1t0, 0COOJMBOCTI SIKOI 3aJI€KaTh B1Jl XKaHPY.

CTpykTypa HayKOBO-II3HABAJIBHOTO MPOIECY CIYrye (aKTOPOM, IO BIUIMBAE
Ha BUJ apryMeHrauii. TeopeTMUYHHM JOCHI[PKEHHSM BIANOBIJAE TEOPETUUYHA
apryMeHTaIlisa. 30KpeMa, TaKuM >KaHpaM, K MiJIPyYHUK, AUCEpPTallisl 9YM HayKOBO-
TEeXHIYHA CTATTs MPUTaMaHHI TaKi 3aCOOM TEOPETUYHOI apryMeHTallii, sK:

— JIeAYKTUBHE OOIPYHTYBaHHS, TOOTO JIOTIYHUI BHBiJ HOBUX IMOJIOXKEHD 3 THX,

110 B’K€ OOTPYHTOBAH1, HAMPUKJIA]T JOBEICHHS TEOPEMU;
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— CHCTEMHa apryMEHTallisl, MPUKIAIOM $KOi € HAyKOBE IOSCHEHHS, KOJHU
OOTpyHTYBaHHS BiOYBA€ThCA MIIAXOM 3BEICHHS JO 3aKOHIB TPHPOIU YU
0OIpyHTOBAHOI TEOPIi;

— METOJOJIOTIYHA apTyMEHTaIlisd, KOJW HOBE IIOJOKEHHS OTPUMYIOTh 3a
JIOTIOMOT' 00 HAJIIMHOTO METOY.

Emmipuyna aprymeHTarliss 3a3BHYail 3aCTOCOBYETHCS, KOJIU MAalTh MiCIIe
EKCIIEPUMEHTH a00 BUKOPUCTOBYIOTHCSA CTATUCTUYHI JIaHl, K y HAYKOBO-TEXHIUYHUX
CTaTTAX. BUAUISIIOTH Taki 3aco0u eMIipuyHO1 apryMeHTallli:

— [psMe TMiATBEpIKEHHS, TOOTO Oe3lmocepeHE CHOCTEPEKEHHA, IO
BUKOPHUCTOBYETHCS 111 YaC MyOJIYHUX JIEMOHCTPAIIii JOCIIIIB;

— HaBEACHHS TPUKIATy Ta BHUKOPHUCTAHHS EMITIPUYHUX JaHUX CIYTyIOTh
OCHOBOIO 1HAYKTHBHUX YMOBHUBO/IIB;

— 1MroCTpalis, Mo Maixke 3aBXau NpUcyTHs y dhopmi rpadikis, giarpam, cxeMm
91 TaOIUIIb.

MoBieHHEBI TBOPH 3a3BUYall CTBOPIOIOTHCS 3a MEBHUMHU MpPAaBUIAMHU, SKI
CKJIa[]al0Th OCHOBY Mojeni ii TekcTy. KopcTka Ta y3yajbHa MOJENb HAyKOBOIO
TBOPY BM3HAYa€ BUJ Ta MpaBWJIa apryMEHTAIlli 3a JOMOMOTOI0 TakuxX (PaKTopiB, K
YJICHYBaHHSI TEKCTY, TUII Ta CIIOCIO BUKJIAY, B MOBJICHHS, PO3MIp Ta IHIIII.

UneHyBaHHS  TEKCTy  BIAOYBa€eTbCid  BIANOBIIHO O  TEMaTUYHOI
MaKpOCTPYKTYpH. TakuM YMHOM 3a/Ia€ThCA TeMa apryMEHTaIlii, [0 peai3yeTbCs Yy
BIJIMOBITHUX CYOTEKCTaX 3 perjaMeHTOBAaHUMHU THUIAMH MacaxiB. Po3Mip TekcTy
BITUBA€ HA KITBKICTH JOBOJIB, IO HABOJUTHCS HA KOPHUCTh T€3 Ta HA CTYIHb
IMIUTIIUTHOCT1 apryMEeHTaIli.

XaHpy HaykoBO-TEXHIUHOI CTAaTTi NMpPUTaMaHHA >KOPCTKAa CTPYKTypa SIKiio
pO3rNIAaTh JaHWUW KAHP SK JUCKYpPC, TO WOro KaTreropii po3AuIaioTh Ha
CHCTEMOCTBOPIOIOUl, @ caMe 3MICTOBHICTh, CTPYKTYPHICTh, LIUIICHICTh, CTUILOBA Ta
YKaHPOBA HAJICKHICTh, TA CUCTEMOHAOYTI, IO SKUX HAJICKHUTH CTPYKTypa ctarTi. Lle
O3HAyYae, 10 Taka CTPYKTypa 3 sSBHJIACh B PE3YJbTaTl PO3BUTKY CUCTEMH B IPOIIECI
KOMYyHIKalii. Y  JaHOMYy BHUIAAKy CTPYKTYpOIO CTAaTTi MH  Ha3UBAEMO

MaKpOCTPYKTYPY JUCKYPCY Ha BUCOKOMY PiBHI y3arajibHEHHS.

78



AHani3 apryMeHraunii y TakuX CTaTTSX BHUSBUB YOTHUPU BHJIU CYyOTEKCTIB,

KOXEH 3 SIKMX Ma€ CBOi 0COOIMBOCTI apryMeHTalIlii.
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MOTUBAIINHUN KPUTEPIA SIK YUHHUK NIABUIIIEHHSA
E®EKTUBHOCTI IHIIOMOBHOI'O CIIIJIKYBAHHS KYPCAHTIB BBH3

O.M. €¢imona
cCmapuiuil UKIA0ay, KaHOUOam neoacociuHux Hayx,

Hayionanonui mexniunuu ynisepcumem Yrkpainu « KI1I imeni leops Cikopcokozon

MeToro HaBUaHHS 1HO3€MHOI MOBHU y BHUIIIMX BICHKOBUX HABUAJbHUX 3aKJIaJ1aX
(BBH3) € nepenycim HaOyTTs 3HaHb Ha piBHI (POPMYBaHHS y KypCaHTIB IHIIOMOBHUX
KOMYHIKaTUBHUX yMiHb Ta HaBUYOK. [IpoTe, ICTOTHUN TakoX W 1HIIMI MOMEHT, a
caM€ — 3aCBOEHHSA MalOYTHIMH BiMCBKOBOCIIY>KOOBISIMH KOHKPETHHUX BIJTIOMOCTEMH
npodeciiiHoro, JIHrBOKPAaiHO3HABYOr0, KYJIbTYPOJOrTYHOIO, €CTETUYHOIO ¥ 1HIIOrO
xapaktepy. HeoOXxiqHICTh IMi3HAHHS IIHHOCTEH BIAMIHHHMX BiJl PiJIHOI HaIllOHAJIBHOI
KyJbTypH BUMAara€ yBeJCHHs Y 3MiCT JIIHTBOKPaiHO3HABYOTO KOMIIOHEHTY.

JIIHrBOKpaiHO3HABCTBO — HA BIIMIHY BiJ TPaaWIIAHOTO KpaiHO3HABCTBA SK
CyCHIJIbCTBO3HABUOI HAyKM — HAJICKUTh 10 (UIOJOTIYHMX AUCHUILIIIH. BoHO, sK

IIpaBuJIO0, BHUKIIAIAETLCA HC Y CTaTyCi OKpEMOI'0 HABYAJIBHOIO HIpeaMETa, a Ha
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3aHATTSIX 3 MOBJICHHEBOI TPAKTUKH y TIPOIECI 3aCBOEHHSA CEMAaHTHKH MOBHHUX
OJIUHHUIIb.

Kypcantie BBH3 MoxHa o3HalioMiItoBaTH 3 KpaiHO3HABUYOIO 1H(OpMaIIi€r0
pisHEME crmocobamu. TeMatnyHuil crmocid, y Mexax SKOro MaiOyTHIM odirepam
MOBIJIOMJISIFOTBCS CUCTEMATHU30BaH1 3a BIAMOBIIHUMHM T€MaMHU 1CTOTHI BIIOMOCTI MPO
icTOpito, reorpadiro, nepKaBHUU Jaf, KyJbTypy HOCIIB KpaiHHW, IO BUBYAETHCS.
Haromicte ¢imonoriuamii  cmoci® omupaerbcsi Ha BUAUICHHS KpaiHO3HABUO1
1H(opMariii 3 IHIIOMOBHUX CTPYKTYp. Lle — ciioBa, ciioBocnonydeHHs, TEKCTH, BIPIII,
micHi Ta 1H. Jlo TOro X, BUKOPHCTOBYIOTHCSI IHIIOMOBHI 3pa3Kd XyA0XKHBOI
JiTepaTypH, siKi 0e3mocepeIHhO He OB’ A3aH1 3 KpaiHO3HABYOK MTPOOJIEMATHKOIO.

[HO3eMHa MOBa € OpraHiuyHO IOB’SA3aHOI0 MEPEAYMOBOIO JUIsl MMOBHOLIHHOTO
CTaHOBJICHHS BiicbKOBOro (axiBig. Llg BaknuBa HaBYaidbHA IHUCIMILUIIHA BHOCHUTH
NOMITHUN BKJaJ Yy KyJbTYpy IHTEJIEKTyalbHOI TNpali KypCaHTIB, MO3UTHUBHO
BIJTUBAIOYH HA PO3BUTOK iXHHOTO TBOPUYOTO M KOMYHIKaTUBHOTO MOTEHITIAITY.

VY HaBuanbHOMY Tiporieci MpoOjeMa BUBYEHHS MOBH Ta KYyJIbTYpH Mae
OpraHiuHy OCHOBY. JIJisl YCIIIIHOTO OBOJIOJIIHHS 1HO3€MHOI) MOBOK) MOTHBAILIMHUMN
KpUTEepid € OJHUM 13 BHUpimanbHUX. BiH Bkimodae B cebe Taki MOKa3HUKH
IHITOMOBHMX 3/1I0HOCTEM, a came: MOTHBAIll0 JOCSATHEHHs YCIXy, MOTHBAIIIIO
YHUKHEHHSI HEBJayl, CHPSIMOBAHICTh Ha JIOCSATHEHHS YCHIXY Yy BHBYEHHI MOBH,
CIPSIMOBAHICTh Ha POOOTY HAJ MOBOIO Ta 3aIlIKaBJICHICTh Y BHUBUYCHHI 1HO3EMHOI
MOBH. YC1 BUAM MOTHUBAII1, SIKI MAaIOTh Ba)XJIMBE 3HAUYECHHS JIJI1 BUBUEHHS 1HO3EMHOI
MOBH, CTBOPIOIOTH TaK 3BaHy HaBUYaJIbHY MOTHBAIii0. BoHAa BU3HAYA€THCS HU3KOIO
cnenu@iuHUX YMHHUKIB, @ caMe: 0COOJIMBOCTSMU 0COOH, sIKa BUBYAE 1HO3EMHY MOBY,
0COOJIMBOCTSIMU BHKJIaJada Ta MOr0 CTaBJIEHHSAM JI0 CBO€i JISTILHOCTI, OpraHi3ali€ro
IeJIarOTIYHOI0 IIPOIECY, a TAKOXK CHeu(pIKOI0 1HO3eMHOI MOBH, SK HaBYaIbHOI
JUCHUILIHEA [1, ¢. 242].

[{inpoBa yCTaHOBKA IHO3EMHOI MOBHM SIK HAaBYQJIbHOI JMCHMIUIIHM — L€
dbopMyBaHHS Y KypCaHTIB TOTOBHOCTI Ta 3JIaTHOCTI JI0O MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIii.
[i cyTHicTh monsArae y BMiHHI 3iCTaBISTH MOBHI 3aC00HM 3 KOHKPETHUMH CUTYALiIMH,

YMOBaMH Ta 3aBJAaHHAMHA IHIIIOMOBHOI'O MOBJICHHEBOI'O CHiJIKYBaHHH.
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OCOBEHHOCTHU OBYUYEHUA UTHOCTPAHHOMY A3bIKY KYPCAHTOB
YUYEBHBIX 3ABEJEHU CEKTOPA BE3OITACHOCTH U OBOPOHBI
YKPAUHDBI

C.A. Kuukas
cmapuiuil npenooasames,

Hayuonanvnviti mexnuyeckuii ynusepcumem Yxpaunol « KIIH um. Hzopsa Cukopckoeoy

Cornacno Ykazy Ilpesuaenta Ykpaunsl Ne 92/2016 ot 14 mapra 2016 roga
MOJITOTOBKA CIICIIMAJIMCTOB CEKTOpa 0€30MacHOCTH U OOOPOHBI JOJIKHA MTPOBOIUTHCS
no crangaptaM EC u HATO nns noseimieHus: 3QQEeKTUBHOCTA HAYYHONW U HAyYHO-
TEXHUYECKOU JESATETbHOCTU B UHTEpecax 0€30MaCHOCTU U 00OPOHBI, HATAXKUBAHUS U
NMOAJEPKKU  B3aUMOJECHUCTBUS € MEXKIAYHApOAHBIMU  OpraHu3alusMd U
rocyJlapcTBaMH, BBEJICHHUS HHTEIPUPOBAHHON CHUCTEMBI 0O0pa3oBaHusi, O0EBOU U
CIIEIMAJIbHOW MOATOTOBKH NEPCOHAJA, B KOTOPOM 3aJE€UCTBOBAHBI IIPEIOJAaBATENN U
UHCTPYKTOpBl U3 rocynapctB — wieHoB HATO u EC. Pa3zBuTue MexmyHapogHOTO
coTpyaHudectBa B chepe obecredeHus: KuOepOE30MacHOCTH, Y4YacTHE B
MEPOIPUATUAX TI0 YKPEIJICHUIO JOBEpHUs B KUOEPHPOCTPAHCTBE, KOTOPHIC
npoBoasaTcs mnon orugor OBCE, wuHTeHcHdUKalus yd4acTus MpecTaBUTeneH

VYkpauHbl B MEXKAYHAPOJHBIX YUEHHUSIX, TPEHUHraX, 00pa3oBaTeNbHbIX MPOrpaMMax,
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KOHCYJIbTAIHMSIX, CTAKUPOBKAX U IPYTHX MOAOOHBIX MEPOMPHUITHIX HEBO3MOXKHO 0€3
BJIa/ICHUSI MHOCTPAHHBIM S13bIKOM Ha COOTBETCTBYIOLIEM YPOBHE.

Cucrema  SI3bIKOBOM  TIOJATOTOBKM  SIBJSIETCST OJAHMM W3  OCHOBHBIX
CTpaTernuecKux MNpuoputTeToB pedopmupoBanus Boopyxennbix Cun YKpauHbl H
IPYTUX CTPYKTYp CEKTopa 0€30IacCHOCTH M OOOpOHBI, TMOCKOJbKY 3HAHHUE
AQHTTUIICKOTO  sI3bIKA JIMYHBIM COCTaBOM 3HAUUTENBHO YCKOPSIET IPOIECCHI
pebopMupoBaHUS U CIOCOOCTBYEeT Oojieeé  KauyeCTBEHHOMY  BBINOJIHEHHIO
nocrasieHHbIX [lpe3nneHToM VYkpauHbl 3a1ad MO JOCTHKEHMIO MaKCHUMAaJIbHOM
COBMECTUMOCTH ¢ BoOpyXeHHBIMU CHJIaMU U JAPYTUMHU CTPYKTypaMu O€30MacHOCTH
ctpad-uieHoB HATO B coorBercTBUM cO cTaHzaptamu AubsHca. JlocTuxkeHue
B3aMMOCOBMECTHUMOCTH TPOM30UIET, B TEPBYIO oOuepenb, Onmaromaps BiIaJCHUIO
AHTJIMICKUM SI3BIKOM M MPAKTHUYECKOMY HCIOJIb30BAaHUIO MPHUHATHIX B AJIbSHCE
JOKTPHUH U NPOLEYP.

[IpoGnema S3BIKOBOM MOATOTOBKM JHUYHOTO cocTaBa BoopyxeHHbx Cuin
VYKpauHbl B KOHTEKCTE OOIIEH MOATOTOBKH K OCYIIECTBICHUIO MpOodeccroHalbHOMI
NEeATeIbHOCTH TIpuodOpena ceiiyac 0coOyr aKTyallbHOCTh. MBI cuuMTaeMm, 4TO
HACTOALIMM TpoecCHOoHaTaM BOEHHOIO MCKYCCTBa HEOOXOIMMO 00s3aTeIbHO
BJa/IeTh MHOCTPAHHBIMHM SI3bIKAMU TaK, 4YTOOBl BOEHHBIE CHEIUAIUCTBI MOIJIH
OTEepUpPOBaTh HAa HMHOCTPAHHOM S3BbIKE B IOBCEAHEBHBIX CHUTYyallMsIX Ha YpPOBHE,
MaKCHMaJbHO MPUOIMKEHHOM K YPOBHIO HOCUTENS s3bIKa. bosee Toro, Mbl yBEpeHHlI,
YTO BOEHHOCIYXalllue, KOTOpble CBOOOJHO BIJIAJCIOT MHOCTPAHHBIMH SI3bIKaAMH,
OyayT UMeTh 0OJIbIIE BO3MOXKHOCTEN HE TOJBKO JJIsl YCNEMHON NpodhecCHOHATbHOM
JESTEIbHOCTH, HO M AJI JIMYHOro pa3BuTHs. [loaTomy MBI OTHOCHM mpobiemy
S3BIKOBOM MOATOTOBKHM K pa3psiAy ONpEeIeNsiomeldl B cUCTeMe MNPOPeCcCUOHAIbHON
HOJrOTOBKM JUYHOTO cocTtaBa. OOyueHuEe aHTIMHCKOMY SI3BIKY IMPOBOJIUTCS IIO
KOMMYHHUKAaTHUBHONW MeToAuKe. VCKiItounTeNnbHas BaXXHOCTb MpoOJeMbl 0OydeHHs
MHOCTPAHHBIM $I3bIKaM, B II€JIOM, U B BOCHHBIX YUYEOHBIX 3aBEICHHIX CEKTOpPa
0€e3011acHOCTH, B YaCTHOCTH, IPU3HAETCS KaK 3apyOeKHBIMH, TAK U OT€YECTBEHHBIMU

YUYCHLIMMU.

82



Jlureparypa:
1. Hakaz Minictpa o6oponu VYkpainm Ne 267 Bim 01.06.2009 «IlIpo
3aTBep/ukeHHs Konremniii MOBHOI MIATOTOBKM OCOOOBOro ckjiany 30poitHux Cui
Ykpainm».
2. [Tacco E.1. KoMmMyHUKaTUBHBINH METOJI O0y4YCHUS HHOSI3BIYHOMY TOBOPCHHIO.
— M., 1985. 208 c.
3. Savignon S. Communicative Competence: an Experiment in Foreing Language
Teaching. Language and the Teacher: a Series in Applied Linguistics / S. Savignon. —

Philadelphia: Center for Curriculum Development, 1972. — 93 p.

XPOHOTOII ¥ TEKCTAX HII"KAHPY EINIYHOI'O ®EHTE3I

1O.0. 3aijiuenko
BUKIAOAY, Acnipanm,

Hayionanvnuti mexuiunuu ynigepcumem Yxpainu « K11 im. leopsa Cikopcokozon

VY JIHTBICTHII TEKCTY XPOHOTON PO3TJISAAETHCS K KaTeropis XyA0XKHBOTO
TEKCTY, sKa (PIKCy€e yac 1 OPOCTIP XyI0XKHBOI JIMCHOCTI, MOAEIBHOIO, IMITOBAHOTO
TEKCTOBOI'O CBITY, OMHUCYBaHUX TOMii. BusBaMU XpOHOTOMY € NPOCHEKINs —
NEPEHECEHHS! TEKCTOBUX MOMAIM y MalOyTHI 4Yac 1 MmpOCTIp K MPOTHO3YBAHHS,
nependadeHHs MaliOyTHBOTO, 1 PETPOCHEKINIS K MOBEPHEHHS 10 MUHYJIUX TOMINA Y
yacl Ta MmpocTopi XynoxHboro cBity [3,c.509]. Kareropis xopoHortomy €
KOMIUJIEKCHOIO, 1 JUI1 Kpamoro ii po3yMiHHS BapTO PO3IVIAHYTH JIBI OUIBII BY3bKI
KaTeropii: yacy Ta mpocTopy.

TexcroBuil yac (TEMIOPaJIbHICTh) BU3HAYAETHCS SIK TEKCTOBA KaTeropis, 3a
JIOTIOMOT OO SIKOT 3MICT TEKCTY CITIBBITHOCHUTHCS 3 BicCO Hacy [2, ¢. 537].

ITix TekcTOBUM MPOCTOPOM (JIOKAJIBHICTIO) PO3YMIIOTh TEKCTOBY KaTeropito, 3a
JOTIOMOT' OO0 SIKO1 Y TEKCT1 B1J0OpakatoThCs MPOCTOPOBI apaMETPH Ta PyX.

[cHye 3Ha4HA KITBKICTH MIJXO/IB 10 TUIIOJIOTII KaTeropiil mpocTopy Ta 4yacy. B

JACAKHX 3 HUX 4ac 1 HpOCTip PO3MIAOA0OTHCA K €AUHC HiJIC Ta PO3KJIIAJAOTHCA HA TaKl
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muxoromii [2, c. 537-542; 1, c. 239-240]: 06’ ekTuBHUY Ta CyO’ €KTUBHUM; PEATTBHUMI
Ta XYJOXKHIM; CIOKeTHHM Ta (paOynbHUI; peanbHUN Ta ippeajbHUi (acTpajbHUMH,
iHdepHanbHUM, 4YapiBHUM, MI(QOJOriyHUN, Ka3KoBHUM Ta  (aHTAaCTUYHUIA).
[.41. Yepnyxina [1uT. 3a 1, c. 240] moaiisie XyA0xKHIM OpOCTip Ta yac Ha KOHKPETHHIA
(o0 BTUIIOE O3HAKUW pealbHUX (I3UYHUX TMPOCTOPY Ta dYacy), IOETUUHO
TpaHC(OPMOBAHMI (3aMILIEHHSI MPOCTOPY Ta Yacy IXHIMH ippeabHUMH OOpa3aMu),
y3arajpHeHU# (110 BTUIIOE MPOCTOPOBY J€Talb Ta MOMEHT Yacy, sKl CIyXaTb
BIINMPaBHUM MOMEHTOM JIJII PO3BUTKY TO1H) Ta aOCTpaKTHHM (1110 BTUIIOE YSIBJICHHS
aBTOpa Mpo abCTpPaKTHI 03HAKU (HI3UIHHUX MIPOCTOPY Ta HaCy).

[IpoTe OCKUIbKK Yac Ta MPOCTIp € OKpeMUMH (I3UIHUMHU SBHUIIAMHU, KOXKHIHN 3
UX KaTeropiil BIacTHBI 1 CBOI BJIACHI MapaMeTpu. Tak, TEKCTOBUN 4yac MOXe OyTH
noOyTOBUM Ta iICTOPUYHHUM, OCOOMCTHM 1 COIlIaIbHUM, aBTOPCHKUM Ta Cy0’ €KTUBHUM
4acoM TNE€PCOHAXIB; a TMPOCTIp — CTaTUYHUM Ta JUHAMIYHUM, BIAKPUTHM Ta
3aMKHEHHI, KOHKPETHUM Ta aOCTpakTHUM, PEaTbHUM Ta YSBHUM 3 TOYKH 30Dy
HNEPCOHAXY, TaKUM, 110 PO3LIMPIOETHCA ab0 3BYXKYETHCSI BIIHOCHO HEPCOHAXY a0o
neBHOro o0’ekTa onucy [2, c. 537-542; 1, c. 242-243].

Oco0nMBICT XPOHOTOIY TEKCTIB (PeHTE31 MoJsira€e B TOMY, IO ippeabHi,
BUTAJaH1 Yyac 1 MPoCTip HA0yBaIOTh Y TAKUX TBOPAX O3HAK pealbHUX. 3A€OUTBIIOTO 11e
CTOCY€ThCA MIKAHPIB (DEeHTe3l, Uil SKUX XapaKTepHE CTBOPEHHS ABTOHOMHHX
ySIBHUX CBITIB, 30KpeMa EIMYHOr0, repoiuHoro ta 4opHoro ¢enrtesi. Taki cBiTH
MarTh BJACHI 1CTOpHUKO-TeorpadiuHi, TEXHOJIOT1YHI, aHTPOIIOJOTIYHI Ta COILiaIbHI
napameTpu. JleTanbHI ONKMCH MICLEBOCTI, JITOYUCIEHHS, COLIAJIbHOIO YCTPOIO
HApO/I1B MOXKYTh 3aKJIaJJaTUCSI aBTOPOM Y TEKCT (y aBTOPCHKUX OMuUcax abo Jianorax
NEPCOHAXKIB), & MOKYTh BUHOCUTHUCS Y OKPEMI TOAATKU 1O TEKCTY.

BaxnuBum 3aco0om peanmizarfii Kareropii MpoCTOpy y TEKCTaX €MmivyHOTO
dbeHTe31 € OHOMAacTHKa, 30KpeMa ToroHiMika. CTBOPIOIOYM HAa3BH CBITIB, JEp)KaB,
MICT, TOIIO aBTOPH, K NMPABUIIO, BPAXOBYIOTh TaKl NapaMETPH, SIK MUJIO3BYUYHICTh Ta
donernuna acoriatuBHicTh. Hampukmnan, y TtBopax JIx.P.P. Tonkina Tomonimw,
CTBOpPEHI MOBOI  €nb(iB, MPOTUCTABISAIOTHCS HEMHJIO3BYYHUM TOMNOHIMAM,

CTBOPEHUM TEMHHM HapiY4sM, 110 Hece y coOl OLIHHUN KOMIOHEHT BiIMEXYBaHHS
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no6pa Bix 3ma. Cxknaani GoHeTHuHi cromydeHHs y tononiMax tpuiorii P.C. bekepa
«Prince of Nothing» (Kuniiiri, Atrithau, Atyersus) TiIKPECHIOIOTh TUCTAPMOHIIO
CBITY, 3aHypPEHOro Yy TMOJITHYHI Ta pEeJiridiHl MpPOTUCTOSHHA. [HIIUM 3acobom
YTBOPEHHS TOTMOHIMIB (peHTe31 € CKJIaJaHHA OCHOB abo MopdeM y HOBI JEKCEMHU.
[IpuknagoM 1bOro MOXeE CIIyKUTH Ha3Ba CBITY Earthsea y TBopax mpo 3eMHOMOD s
aMepuKaHChKOi muceMennuti Y. Jle Tyin.

Hepigko mapkepamu TpocTOpy CTalOTh IMEHa MEepCOHaxiB. Tak, y MK
pomaniB J[x.P.P. Maprina «A Song of Ice and Fire», mo Hamexatb 10 mipKaHpPy
emiYHOTrO (peHTe3l, CIeliaabHl TMPI3BUINA MO3ANUTIOOHUX [ITEH apUCTOKpATIiB
BKa3yIOTh Ha 1X MPUHAJIEKHICTH 10 MEeBHOT MicieBocTi. [likaBo, 110 XapakTepHe s
[liBHOUI mpi3BULIE SnOow Hece y co01 CEMY «XO0JIOJ», XapakTepHe s PiuHuX 3emenb
Rivers mae nexcuyHe 3HAYCHHS «PIUKW», TOPHIACHKE Sand BKazye Ha mimiaHi oeperu
Ta MOCYIUIMBUI KJIIMAT MiBJACHHOTO KOPOJIIBCTBA.

KpiM TOro, mmpoKko BUKOPHCTOBYETHCS JIEKCHKA 3 CEMOI0 «IIPOCTIp;
NPUMMEHHUKHA TIPOCTOPOBOTO 3HAYEHHS; JII€CIOBa MiciienepeOyBaHHS B IMPOCTOPI,
OyTTs, pyXy; IPUCIIBHUKHA; OOCTaBUHHI MOLIMPIOBAYl IPaMaTUYHOI OCHOBHU MPOCTOIO
pPEUCHHS 3 JIOKaJbHUM 3HA4YCHHSIM 1 OOCTAaBHHHI MIAPSIHI PEUYEHHS MPOCTOPOBOI
CEMaHTHKH [2, c. 541].

OpHiero 3 XapakTepHUX PUC TEKCTOBOIO Yacy Yy €MiYHOMY (PEHTE31 € CTBOPEHHS
aBTOPOM CHEIIaIbHOI XPOHOJOTIYHOT OCl y MeXax ysIBHOTO CBITy, sKa HE
CIIIBBITHOCUTHCS 3 00’ €KTUBHOIO peaibHICTIO. LI Bich MOXke OyTH pO3TOpPHYTOMO 1
OXOIUTIOBATH €IOXH, IO TMEPeayIOTh OMUCYBaHUM IMOMAISIM, a B JEAKHX BHUIAIKaX
HaBITh BKIJIIOYATH MaWOYTHE, a MOXKe OOMEXKyBaTHCA O€3MOCEepe/IHbO CHOKETHUM
gacoM TekcTy. Tak, Hampukian, JjitouncieHHs CepemzeM’s y poborax
JIx.P.P. Tonkina HapaxoBy€ YOTHPH €IMOXH, 3 AKUX y TEKCTI Tpwuiorii «Bomomap
Kineup» npeacrasieHi Juiie OCTaHHI TPU POKH TPETHOT €MOXHU.

Peanizamiss kareropii 4acy OXOIUIIOE IIUPOKUM CHEKTp JEKCUYHUX Ta
rpaMatuyHux 3aco0iB. Jlo ocTaHHIX HajexaTh dYacoBl (opmMu  Jl€CIHIB,

CKJIaJIHOCYPSIHI TeMIlopaibHl pedeHHs. Jlo JekcuYHuX 3ac0o01B peaizailii Kareropii
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TEKCTOBOTO 4acy BIIHOCSITh JIGKCUYHI OJIMHUII, SIKI TO3HAYAIOTh MOMEHTH 1 BIIPI3KU
4acy, a TaKOX TeMIOpajbHl BiIHOCUHHU [2, c. 538].

XpOHOTON BIJIFPAE BAXKIUBY POJIb y TEKCTaX €MiYHOr0 (heHTe31, OCKIIbKU caMe
fioro neranbHE OMpALIOBaHHS MHUCbMEHHUKaMH pOOUTH ysIBHI CBITH, a OTXKE 1 MOAII,
0 BiIOYBAaIOThCS y HUX, OUIBII BIPOTIIHMMH, IO, B CBOK 4Yepry, MiACHIIOE

HpaFMaTI/I‘-IHI/Iﬁ BIIJIMB HA 4yUTa4da.

Jliteparypa:
1. bonornoBa H.C. KoMmmyHukaTtuBHas ctuinuctuka Tekcra. CroBapb-Te3aypyc /
Huna Cepreesna bonotnosa. — M.: ®@nunta: Hayka, 2009. — 384 c.
2. CeniBanoBa O.0O. CyuacHa JIHIBICTUKA: HanpsaMu Ta npodsemu: [linpydnuk /
Onena OnexcanapiBHa CeniBanosa. — [lonTtasa: JJoBkumsa-K, 2008. — 712 c.
3. CTUTUCTUYECKUN DHIIMKIIONEINYECKHI CIoBap PYyCCKOro si3blka / [ymopsim.

M.H. Koxwuna]. — M.: ®nunra: Hayxka, 2006. — 696 c.

JIBHIBICTUYHI UAHHUKU IHTET'PAIIIT CBITOCIIPUMHATTS TA
OBPA3Y CBITY

A.B. 3aciionkina
acucmenm Kageopu meopii ma npaKmuku nepexkiaoy, Kanouoam Qiionio2ivHux Hayx,

Yepniseyvkuil nayionanvruil yHisepcumem imeni FOpiss @edvrouua

VY mporeci mepeakneHTtyaiii Ta mMoaudikaili KOMIIOHEHTIB Tpiaau «MOBa —
KyJIbTypa — OCOOMCTICTHY» KOMIIOHEHT «OCOOMCTICTHY» I0YaB pPO3TISIATUCh Y
KOHTEKCT1 MOBHOI CBIZJOMOCTI, I1J1 IKOIO JIHIBICTH PO3YMIIOTh MPOLIECH MOPOIKEHHS
Ta CHPUUHATTS MOBIEHHA. OCOOHCTICTh N00OHMpae Ta CHUCTEMATH3y€ KYJIbTYpHY
iHpopmMmariito, a MOBHI 3aco0u, 3a OpraHi3aiil0 SKUX BIJMOBIJA€ CBIJOMICTD,
eKCIUTIKYIOTh 1110 1H(OPMAIIiI0 y KOHKPETHI KOMYHIKaTHUBHIN CUTYaIlil.

3HaHHA OyJab-SIKUX KOMIIOHCHTIB MOBU HEBiJI’€MHE BiJ JKUTTEBOTO,

IHTENEKTyaJIbHOI0, EMOLIMHOIO JOCBIAY CyO’€KTa, Y MPOIEC] SKOro 1€ 3HAHHS HUM
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3no0yBanocsi. HuHi akTyanbHOIO € TMapagurMa 3HaHHS, B OCHOBI SIKOi JIEXKHUTh
BU3HAYEHHSI MOBH SK KOTHITHBHOTO TIPOIIECY, OCKUIBKM MOBHHUH Marepial €
HaliBaroMmimow iHdopmali€rd Ipo CBIT Ta JOAUHY B HbOMY (IUB., Hamp., [2],
[4], [7]).

®dopMor0 iICHYBaHHS 1HIWBIAYaJbHOI, KOTHITUBHOI CB1JIOMOCTI OCOOMCTOCTI €
MoOBHa cBigoMicTh [2, ¢. 30]. Cepen ii CKJIaJHHUKIB BUPI3ZHSIOTH YYTTEBUN 00pa3
(TBOpUTH OYTTEBUIA MPOIIAPOK MOBHOI CBIJIOMOCTI) Ta 3HAYEHHS 1 CMHUCI (TBOPATH
pediiekcuBHUN 11ap MOBHOI CB1IOMOCTi). BiAMOBIZHO CJIOBO € HaWBaXJIUBIIIUM
KPOKOM TIEPEXOy BijJl YyTTEBOTO Mi3HAHHS JO PalliOHAIBLHOTO, TOOTO JOMIHAHTHUM
3HapanasaM  (opmyBaHHST MOBHOI cBigomocti. [losBa cimoBa € jgokazom i#oro
YCB1JIOMJICHHSI JIFOJUHOIO, aJ[K€ CJI0BO TBOPUTH 00pa3 CBITY.

VY cyuacHii ceMaHTHYHIN Teopii JOMiHye TpaHchopMaIliifHO-TeHepaTUBHA
KOHILIEMIIS, 3 SKOK TMOB’s3aHAa HOBa WIOJI0 HEOMO3UTHBI3MY Ta JIHIBICTUYHOI
¢inocodii AOKTpMHA TPHPOAHOT MOBH. METOAOJOTIYHOIO 0a30l0 OCTaHHBOI CTaB
npuHiun, chopmynboBanuii P. I. [laBiIbOHICOM: CMHCI MOBHOTO BHUPa)KEHHS
MOB’sI3aHUN 3 TIIMOMHHOIO CTPYKTYPOIO CHPUUHATTS [5, c. 37]. Skumio gemapkyBaTu
MUCJICHHS SIK MPOLEC BiOOpaKeHHs AIMCHOCTI y CBIJOMOCTI JIIOAMHU Ta TyMKY SIK
MPOIYKT MUCIIEHHS, TO OJIMHULICIO TYMKH Oy/ie TOHSTTS — BHYTPIIIHS pElpe3eHTallis
NEBHOI0 KJIacy MparMaTUYHOrO JOCBIAY, SIKMM y3arajabHIOE€ aHAJOTIYHI MPEIMETH Ta
SBUIA B OJIHE CJIOBO. A OTXKE, CBITOCHPUHHATTS OOYMOBJIIOETHCS JIIHTBICTUYHUM
JIOCB1JIOM, TOMY BUBYEHHS SIK MOBH, TaK 1 00pa3y CBITy HEMOXJIMBE 0€3 ypaxyBaHHs
NEPLENTUBHUX MPOLECIB.

dopMyBaHHS BJIaCHE MOBHOI'0 00pa3y 3yMOBJIEHE TaK 3BaHUM «IEPIENTOM X,
BUJIUICHHS SIKOTO BIJIMIOB1/1a€ 0cOOMMBIHM pyOpuili opranizaiii qocBiay» [7, c. 38, 40].
3riIHO 3 MPUHIMIIOM CIIeNU(IYHOTO KOTyBaHHS, MOMI0HICTh MEPIENTIB, 0JIePKAHUX
Ml 4Yac KOJyBaHHsS, a TaKOX EMOIIMHUN KOHTEKCT, HAJAl0Th YHIKAJIbHOCTI
penpesenTanisM moaiii. Todto dopma, komip, oOcAr Ta TOJOXKEHHS y MPOCTOPi
HA3BaHOTO TMpeameTa, 3adiKCoBaHI BHACHIIOK BepOANTi30BAHOTO CHPUUHSTTS
IPEeIMETHOIO CBITY, YTBOPIOIOTH MOBHHUM 00pa3 CBITY — pe3yJbTaT I1HTErparii

nam’siTi Ta COPUHHSTTS, a TAKOK COMATUYHOTO (TIJIECHOTO) JIFOJICBKOTO JIOCBI Y.
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KoxxHa KOHKpeTHa MOBa € caMOOYTHBOKO CHCTEMOIO, SIKa HAKJIaJa€e B1AOUTOK
Ha CBIJIOMICTh HOCIiB (30KpeMa, KOJy€ 3HAHH, OJIep:KaHl B MPOLECI CIPUUHSTTS Ta
OCMHCIICHHSI CBITY), a TakoXX (opMye IiXHIO KapTHHY CBITYy. 3 OISy Ha
CHHOHIMIYHICTh TIOHATh «KapTHHA CBITY» Ta «00pa3 CBiTy», HaMHu OyJO YKIIaJeHO
reHepaiizoBaHy JediHiiio 00pa3y CBITY (KapTUHH CBITY), SIKMM KBATI(IKYEMO SIK:

— BIJOOpaXXEHHsI MPEAMETHOTO  CBITY, OIOCEPEJIKOBAaHE MPEIMETHUMH
3HAYEHHSIMH Ta BIAMOBIIHUMU KOTHITUBHUMHU CXEMaMU;

— IHTErpajbHy CHUCTEMY, SKy XapaKTepu3ylOThb  BIOPSJAKOBAHICTh  Ta
00’e/THaHHS 3HAYEHb 1 YSABJICHB, 110 ii (YOPMYIOTH;

— pe3ynbTar nepepoOku iHGopMaIlii Mpo CepeIOBUIIIE Ta JIIOAUHY, CKOPOUCHE
Ta CIPOILEHE BiJOOPaKEHHS CyMH YSIBJICHbD.

Busnauennss tepmina ,,Mojaenb cCBITy  mnpomnonyeThes FO. JI. AnpecsHom
[1, c. 630]: «y KOXHI MOB1 BiIOOpa)Ka€eThCs MEBHHUM CIOCIO CIPUMHATTS CBITY, Y
croco0i OCMHUCIIOBATH CBIT BTUTIOETHCS TOJIICTMYHA KOJIEKTHBHA (isocodis, abo
MOJIENTb CBITY». BiMoBiIHO, MOBa JIIOJMHU — II€ TTOBEPXHEBA CTPYKTypa, y SAKIH 3a
JIOTIOMOT'OI0 TEKCTIB (PIKCYETHCSI MOJIENb CBITY, SIKY MU HECEMO Y HaIlIiil CBIJJOMOCTI.

OxpiM 1BOro, TEPMIHH «KapTUHA CBITY» Ta «MOBHA KapTHHA CBITY»
BUMAararoTh 4iTKOi JudepeHIiamii: «MOBHAa KapTHHA CBITY» € TJIMOMHHUM IIapOM
3arajpHOI KapTUHU CBITY; 1I€ CBOEpIIHA MaTepiaibHa QopMa, y AKIH 3aKpIMIIOETHCS
Ta peali3yeThCsa KapTuHa CBITY [2, ¢. 17]; opraHizoBaHe 3aCTOCYBaHHS BOKaOYJISIPY Y
IpoI1Ieci KOTHITUBHO-TIEPETBOPIOBATILHOT ISIIBHOCTI 1HAWBIZA Y MOBHOMY CYCH1JIbCTBI
[4, c. 3].

Konnenrtyansauii obpa3 cBity [6,c. 11] odopmmtoeTrbess y MoBi. MoBa,
Nepearyy 3MICT KOHIENTYaJIbHOro 00pa3y CBITY, YMOXIIMBIIIOE MPOLEC Mepeaayi
KyJbTYPHHUX 3HaHb, HAKOITMYEHUX €THOCOM, IPUUOMY KOHLIENTyalbHA KapTHUHA CBITY
IIUpIIa 3a MOBHY. 3alie)KHO BiJ CKJIATHOCTI COLIOKYJBTYpPHOI cTpaTudikarmii
CyCHUIbCTBA, CYKYIHICTh KOHIIENTIB KYJbTYPH peai3ye 1HBaplaHTHUW o0Opa3 CBITY,
3YMOBJIEHUH €THOJIIHTBOKYJIBTYPHOIO CB1JIOMICTIO.

OTxe, CyKYyNHICTh KOHLENTYalbHUX Ta NEPLENTUBHUX 3HAHb OCOOUCTOCTI PO

00’€kT peanmbHOTO CBITY (opmye Horo oOpa3. BimoOpakeHHsS CBITY y CBiJIOMOCTI
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3JIIACHIOETHCS B 00pa3Hid, €MOLIMHIN Ta CUMBOIIYHIN (popmMax, TOMY PO3PI3HAIOTH
neprenTuBHy (oOpa3Hy) Ta MOHSATTEBY KapTuHU CBITY [6,c. 20]. CBiaoMicTh
JIIOJIUHM, siKa (PopMye 1J1eaibHII 00pa3 30BHIIIHBOTO CBITY, € HE JIMIIIE 3HAHHSAM TIPO
00’€KT Mi3HAHHS, ajie i IEBHUM EMOILIMHO 3a0apBICHUM MEPE)KUBAHHIM, BHACIIIOK
yoro o0Opa3 cBITy € cuMyibTaHHUM. lle mpoaykT mnepepoOKd NeprenTHUBHOTO,
KOTHITUBHOT'O Ta a)€KTUBHOIO J0CBiAIB. TakuM 4MHOM, 3a JOIIOMOTOI0 MOBH MOXKHA
MO3HAYUTH CIOBAMHU HE JHIIEe 00 €KTH CBITY, IO CHPUHUMAEThCH, (PiKCyroun iX y
nam’siTi, ajne i pe3yJabTaTu MUCJIEHHS, a0, BIMOBIIHO 10 TBEpAKEeHHs Y. Martypanu
[3,c.207], 3a nmomomMororo BepOamizamii akT Mi3HAHHS MOPOJXKYE CBIT y TiH
TIOBE/IIHKOBIM KOOPJIMHAIII1, IKOIO € MOBA.

Came MOBa BIIKpPUBAE JIOCTYI JI0 CTPYKTYp 3HAaHHS P13HUX (POPMATIB: BOHA €
dbopmoTBOpUMM 0a3WcoM ISl TPOAYKTIB TMEPIENTUBHOTO, KOMYHIKaTHUBHOTO,
pedyieKCHBHOTO Ta IHTEPNPETATUBHOIO JOCBITY, a OT)KE, MOB1 BJIACTUBI PI3HOPIJIHI
MoaycH (CiocoOu) CIPUMHATTSL.

Cepen ocHoBHUX (YHKIIIH 0O0pa3y CBITY BHUPI3HSIOTHCS BIJIACHE OIKC Ta
PEKOHCTPYKIIsL SIK OyJIOBU CBITY, TaK 1 peajbHOI CTPYKTYypU NpupoAHuX siBuil. Lle
IpOSIBISETHCA, HacaMIlepel, y HaMaraHHi PO3TJIAHYTH CIHOCOOM eKcTepiopu3alii
MaTepiai3oBaHUX Y  MOBHHUX  3HaKax oO0pa3iB  CBIIOMOCTI,  TOPOJKEHHUX
CBITOCHIPUUHATTAM Ta 00pa3om cBiTy. OcTaHHI (OPMYIOTh MEHTAIBHO-TIHIBAIbHUIMA
KOMIIJIEKC 3 JIBOX KOPEIIOI0UYUX cdep: KOTHITUBHOT MEHTAIBHOCTI SIK B1IOOPa’KEHHS
CBITY, BKJIIOYHO 13 KOTHITUBHOIO CBIJOMICTIO, KOTHITUBHUM 3HAHHSM, IPEIMETHUM
ICHYBaHHSIM 00pa3iB Ta ysBJIEHb; BEpOaIbHOI MEHTAJIBHOCTI SIK MOBHOI peIpe3eHTalii
JIHCHOCTI, BKJIIOYHO 13 MOBHOKO CBIJIOMICTIO, MOBHUM 3HAHHSIM, MOBHUM 3HAUCHHSIM.

PiBHOBapTiCHUMU CKJIaA0BUMH 000X c(hep € MepLENnTUBHI Ta €eMOLIIHI MPOLECH.

Jlitepatypa:
1. Ampecsa FO. JI. U36panusie Tpyas: B 2 tomax / FOpwuit [epennkoBuy
AnpecsiH. — M. : f3b1ku pycckoi KyabTypsl, 1995. — T. II: UHTerpansHoe onucanue

sI3bIKa U CUCTeMHas Jiekcukorpadus. — 1995. — 767 c.
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6. [ToctoBasioBa B. U. Kaptuna wmupa B IKU3HEACATEIHHOCTH YelOBeKa /
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PARTICULARITES LEXICALES DU DISCOURS PHARMACEUTIQUE
FRANCAIS

C.B. IoparimoBa
cmapuiutl 8UK1IA0ay,

Hayionanvnuii mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leopa Cikopcokozon

Le lexique du discours pharmaceutique est l'objet d’étude de plusieurs
linguistes et spécialistes du domaine concerné (JI.b. I'apamenko, K.C. Makees,
0.0. CeniBanoBa, I'.®. PakmanoBa, A.B. boriman, I'.Il. bypora, R. Kocourek,
P. Lerat). Le but de notre recherche vise a établir les particularités lexicales des
textes des notices de médicaments a 1’aide de [’analyse des caractéristiques
principales du systéme terminologique du discours spécialisé étudié. Les textes des
notices de médicaments francais abondent en termes de différente composition, on
peut y rencontrer des termes latins et grecs, des unités terminologiques adressées au
grand nombre de spécialistes du domaine spécialis¢é médical et aux patients non
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professionnels. Pour les classifier, certains linguistes [1] proposent les diviser en
groupes thématiques: médicaments, formes galéniques, posologie, contre-indications,
termes génériques. Les autres [2] distinguent les termes selon les systemes
terminologiques de différentes sphéres de la médecine: termes anatomiques désignant
les parties de I'organisme humain: oreille, téte, cou, face, corps, cerveau, peau, pieds,
ongles, termes cliniques réunissant les noms des maladies, les symptomes, les
méthodes de test: troubles(f) du rythme cardiaque — nopywenns cepyesoco pummy;
maladies(f) héréditaires rares — pioOKicHi cnadkosi 3axeoprosanus, dépression,
anxiété, schizophrénie — denpecisn, mpusoea, wuzoppenis, termes pharmaceutiques
englobant les substances chimiques et les composants des médicaments: chlorhydrate
de terbinafine—mepbinagin 2iopoxnopio, alcool benzyligue — benzonosuti cnupm,
hydroxyde de sodium — nampiio 2iopoxcuo.

Les termes pharmaceutiques peuvent étre partagés en groupes selon:

-la nature chimique de la substance et sa concentration: médicament AINS (un
anti-inflammatoire non stéroidien) — necmepoioHuli NPOMU3ANAILHUL NPenapan,

-'état physique du médicament (forme, taille): cristaux incolores -—
KpucmanivHuti nopowiox, comprimé(m) blanc — 6ina mabaemka, solution(f)
auriculaire — kpanni 8ywni, blister(m) — onicmep;

-les excipients et autres composants(leurs formes, tailles, nature, état physique,

concentration): silice colloidale anhydre — xpemneszem xonoionuii 6e3600HUII,
magnésium stéarate — maeuito cmeapam, amidon du blé(gluten) — kpoxmans
NUeHUYI(K1etKo8UHA),

-les formes galéniques des médicaments et leur mode d'emploi: Lamisil 1%
créeme en tubes aluminium ou laminée de 7,5 et de 15 g. — kpem 01151 308HIUIHBO20
3acmocysanus 1% no 7,5 2 abo 15 2 6 antominiesii abo raminosauii myoi,

-les technologies de production pharmaceutiques et équipement: flacon
compte-gouttes de 15 ml — ¢hnaxkon 3 kpanenvnuyero 15 me; pelliculage(m) du

comprime — 1amiHy8anHs maoiemxku ;
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-les symptomes, contre-indications et effets du traitement: réactions
allergiques cutanées — wkipni anepeiuni peaxyii, leucopénie(f) — netikonenis,
photosensibilisation(f) — pomocencubinizayis.

On constate aussi le fonctionnement des termes éponymes désignant les
maladies, les syndromes dont la dénomination contient le nom du savant, du médecin,
du chercheur : syndrome de Stevens Johnson — cunopom Cmisenca-/[pconcona,
maladie(f) de Crohn — 3axeopiwsanns(f) Kpona, oedeme(m) de Quincke — nabpsax
Keinxe.

Le procédeé le plus productif de formation de la terminologie des textes des
notices de médicaments est celui morphologique dont la dérivation est le type de
formation des termes francais le plus fréquent. On distingue:

1) la dérivation affixale qui est la formation de mots nouveaux par
I'addition des affixes postposés (des suffixes)et antéposés (des préfixes), elle
comprend

- la suffixation: rythme(m) cardiaque —pumm cepys, pharmacien(m) —
dapmayeem, paludisme(m) —manapis;

- la préfixation qui est plus rare dans le discours pharmaceutique mais qui
fait une partie considérable de la dérivation parasynthétique qui est le type de
formation de termes nouveaux par l'adjonction simultanée a la base formative d'un
suffixe et dun préfixe : hypertension(f) —sucoxuii xpos'snuii muck, antidopage —
AHMU-OONIHS |

2) la dérivation régressive (sans suffixe ou avec le suffixe zéro): dosage-dose;,

3) la dérivation impropre (la conversion) se fait par changement de catégorie
grammaticale sans changement de forme: patient (adj.) —un patient (nom),
antibiotique (adj.) —un antibiotique, diurétique (adj.) —un diurétique;

4) la composition dont les résultats de ce phénomene sont appelés les mots
compos€s: cardio- inhibiteur —incioimop ¢epmenmy,; électrocardiogramme —
eiekmpokapoiozpama,

5) [’abreéviation: AINS - anti-inflammatoire non stéroidien —HII3II ab6o

Hecmepoioni npomuzananvui npenapamu, COX — cycle-oxygénase —L[OI' abo
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yuxnooxcueenasu, Fludex LP-Fludex a libération prolongée — mabnemku @nrooexc
NPONOH208AHOI OIi.

Parmi les principaux produits de la dérivation du discours pharmaceutique on
peut mentionner les noms et les adjectifs. Les suffixes nominaux se subdivisent en:

1. suffixes des noms abstraits divisés en deux groupes essentiels: suffixes des
noms d'action ou de résultat de l'action qui s'ajoutent d'ordinaire a des radicaux
verbaux comme -ation: décoloration, -age: antidopage, -ement:. traitement, -ée:
bouffée de chaleur et suffixes de qualité s'ajoutant aux radicaux d'adjectifs comme -
eur: antidépresseur, - té: frtilité, - ence: somnolence, -isme: paludisme,-esse:
grossesse, -ie: anémie.

2. suffixes des noms d'agents s'ajoutant aux radicaux verbaux ils forment les
noms qui désignent ['agent de l'action:-eur/-ateur: utilisateur, celui qui exerce une
profession ou un métier, mais souvent les noms d'outils et d'instruments -eur:
inhibiteur, immunosuppresseur, -ant: composant.

3. suffixes appreéciatifs qui portent I'idée d'appréciation, de la dimension, de la
valeur de 'objet indiqué:-ice: notice, -asse: crevasse,-ette: nombre de plaquettes.

Dans le discours pharmaceutique on peut aussi constater des apparitions
nombreuses avec les suffixes qui sont trés féconds dans la formation des noms et des
adjectifs: -ique/~-tique : neuroleptique,-eur/-teur: immunosuppresseur, -ie : myopie, -
ium : sodium, -ité : photosensibilité, -ose/-ase: candidose, lactase, -ion: injection, -
ine/-ine : lecithine, -ate : stearate.

Mais il y a des suffixes de faible fréquence et productivité: -cide :bactéricide, -
pathie :encéphalopathie; -cien: pharmacien,-cie: pharmacie; -ere: ulcere; -ant:
composant, -ite: dermatite, -imé: comprimé, -aire: antiparasitaire; -oide:
corticostéroide .

Pour résumer 1l faut noter que la fécondité des suffixes est intimement liée au
développement de la science et de la culture en tant qu'activité productive de
I'homme.

Le Larousse [3] signale I’existence d'un grand nombre de préfixes, semi-

préfixes, préfixoides d’origine grecque entrant dans la composition du lexique
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francais spécialisé :a-/an-): anémie, ana-: anaphylaxie, anti-: antipsychotique, cata:
cataracte, épi-: épiderme, , héma-, hémato-, hémo: hématologie, hematome,
hémoglobine , hypo : hypotonie, , para-: paralysie, penta-: pentamidine.

Le groupe nombreux de termes pharmaceutiques est aussi formé par les
préfixes latins: de-: deégénératif; tri-/tria-: tricyclique, triamétréne, pro-:
prophylaxie.

Sauf le procédé morphologique de formation des termes pharmaceutiques il
existe aussi le procédé analytique qui est effectif et productif car il se base sur les
liens étroits entre les concepts spécialisés. On distingue les termes phraséologiques
stables dont leurs composants acquieérent une nouvelle valeur terminologique bien
que le noyau de cette nouvelle unité terminologique continue a fonctionner dans son
premier sans général: les examens aux rayons X=paodionoziuni sumiprosanms, tests(m)
sanguins=aunanizu kpogi et les combinaisons libres contenant les ¢éléments
indépendants a leur valeur premiere conservée: alcool acétylique, chute brutale de la
tension arterielle. Leur structure peut contenir de 1 a plusieurs composants. Les
textes des notices de médicaments sont riches en constructions binaires aux €léments
subordonnés dont le premier élément est le nom et le second joue le role d’attribut en
précisant ou expliquant la valeur du premier élément constitutif : Nom +Adjectif:
tension artérielle, éruption cutanée; Nom + Nom (avec les prépositions a ou de):
quantité d 'urine, saignements de nez, examens aux rayons X.

Les constructions a 3 et 4 éléments se forment a 1’aide des modeles déja
présentés qui sont développées par [I’emploi d’un autre nom ou adjectif:
Nom+Nom+Adjectif :  inflammation des membranes muqueuses, Nom+
Adjectif +Adjectif: silice(f) colloidale anhydre ; Nom+Nom+ Nom: inhibiteurs de
l'enzyme de conversion; Adjectif+ Nom-+Nom: léger gonflement du visage.

Les constructions terminologiques a 4-5-6 ¢léments ont un grand nombre de
mod¢les de formation de différente productivité mais leur quantité est de faible
fréquence: chute brutale de la tension artérielle — cinepmoniunuil kpiz, diminution du
nombre de plaquettes a l'origine de bleus — nedocmamunicmo mpomboyumis y Kposi,

ultraviolets artificiels invisibles pour ['eeil humain — wmyyne ynompaghionemoge
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BUNPOMIHIOBAHHS HesuduMe 05 10dcbkoeo oka. Ces constructions terminologiques a
sont longues et lourdes. Elles provoquent des difficultés d’usage et de traduction.

Selon les résultats obtenus lors de la recherche effectuée il est a constater que
les dérivations synthétique et analytique sont caractéristiques pour les procédés de
formation des termes pharmaceutiques francais mais les moyens de formation
synthétiques sont employés a des raisons de faire cette unité laconique, universelle,
précise en emploi tandis que les formes analytiques de créations terminologiques des
notices de médicament se réalisent bien pour éclaircir et concrétiser le concept
spécialisé¢ formé analytiquement.

Dans les recherches ultérieures on prévoie de procéder a I'analyse des moyens
de la reproduction des particularités lexicales terminologiques dans la traduction

ukrainienne.

Jlitepatypa:
1. CeniBanoBa O. O. CyyacHa JIHTBICTUKA: HAMPsIMU Ta MPOOJEMU: MIIPYUHUK. /
Onena OnekcanapiBHa CeniBanoa — [lonrasa: Joskimnsa — K., 2008. — 712 c.
2.  Kocourek R. La langue francaise de la technique et de la science / Rostyslav
Kocourek. — Oscar Brandstetter : Verlag GMBH & Co KG Wiesbaden, 1991.— p. 86-
124.
3. Dictionnaire francais en ligne Larousse [Source d’Internet]. — Régime d’acces:

http://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/.
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3MIHA KOMYHIKATUBHOI ®YHKIIII IPU NEPEKJIAJI

JI.C. IBamikeBu4
ooyenm, Kanouoam @Qinono2iuHuUx Hayx,
A. Jlanre
nexkmopka Himeywvkoi cayscou akademiyHux 0OMinie,

Hayionanvnuii mexniunuti ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozo

B mapamurmi (QyHKIIIOHATBHOTO MAXOMy JO0 TMEpeKiIamy, po3poOJIeHOTO
HIMEIIbKUMHU Tiepekiafo3HaBisiMu - Kartapinoro Paiic, T['ancom ®epmepom Ta
Kpicriane Hopn, ueHTpanbHe Miclie 3aiMaroTh KOMYHIKATUBHI (DYHKLIT, sIKI BUKOHY€E
TEKCT SIK OopuriHaimy, Tak 1 mepexmamy. Kpicriane Hopn Buokpemitoe 4 OCHOBHI
KOMYHIKaTUBH1 (DYHKITIT:

- ¢paTuHy (BCTAaHOBJICHHS 3B’ 513Ky MI’)K aBTOPOM Ta PELUIIIEHTOM),

- aneJSATUBHY (3aKJIMK, CIOHYBaHHS JI0 TIEBHOT ii),

- pedepenniiiny (iHpopMyBaHHS PO Ti UM 1HII PaKTH, AaHi),

- eKCIpecUBHY (BUPaKEHHS BJIACHOI JYMKH, TOYYTTIB, eMOIIii) [2, cT. 77-78].

[TeBHMIT TEKCT YK BUCIIOBIIOBAaHHS MOXKE MICTUTH OJHY a00, YacTiiie, AeKiIbKa
3 Ha3BaHMX (PYHKIIi, TpU4OMy Il (PYHKIIT NIANOPAIKOBaHI NEBHIM KOMYHIKATUBHIN
METI, SKy aBTOp TEKCTY UM BHCJIOBIIOBaHHSI mparHe jgocartd. Came Tomy
GbyHKIIIOHATBHUN MEepeKIaj K AUAAKTUYHUM MIIX17 BUHUK Ha 0a3i CKOIOC-Teopii
(rp. skopos — «meTa», «3aBIaHHs»). MeTa nepeknaay BHU3HAYae€, sIKI KOMYHIKaTUBHI
GyHKIIT TOBUHEH 3/IIMCHIOBATH TEKCT 1, BIAMOBIAHO, SIKY MEPEKIaabKy CTPaTerito
Halikpanie oOpatu. YacTo KOMyHIKaTHBHA METa MEPEKIaay MPaKTUYHO aHAJIOrI4Ha
METl OpHTiHATy, 1 TOAI TEpeKiajad MOXE Maibke aBTOMATHUYHO BiJITBOPIOBATH
BUCJIOBJIFOBAHHS OPUT1HAITY, KOHIICHTPYIOUMCh Ha MOBHUX (hOpMax Ta JAOCATAIOUN TaK
3BaHOI «EKBIBAJEHTHOCTI». OJHAK, HEPIAKO TPAIUISEThCA, IO METa, 3 SKOI
3MIMCHIOETBCS TEpPEeKIIaZ, HE TOBHICTIO BIAMOBIAAaE MeETI opuriHaay abo x
KOMYHIKaTUBH1 (YHKIIIi, BKJIaJ€HI B OpUTIHAJ, HE BUKOHYIOTHCS B KYJIbTYpPHOMY

CepelIoBHILI MOBU TMepeknany. Toal mepekiajad MOTparuiie B CHUTYaIlilo, KOJIU
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JOBOJUTHCSI JOCUTH ICTOTHO 3MIHIOBAaTH TEKCT, 00 JOCATHYTH KOMYHIKQTUBHOTO
edexty. Takuit mepexnan Kpicriane Hopn HazuBae nepeknadom 3i 3minoro pynkuii
[2, c. 87].

Hanpuxnan, B aepomopry micta ®pank¢ypra-Ha-MaiiHi, BiIOMOTO CBOIMH
YUCJICHHUMH SipMapKaMy, BUCUTh peKjamMHe Tabyo 3 Haganucom: “‘Wir wissen nicht,
was die Zukunft bringt. Nur, dass sie bei uns ausgestellt wird”. llopan —
aHTJIOMOBHUH aHanor, chopMmyiaboBaHuil Tak: “We dont know, what the future will
bring. But Messe Frankfurt will be the place to see it”. OueBuaHO, MO (paTUyHA
¢GyHKIS, TpencTaBieHa B HIMEIBKOMY CIOTaHI 1 OpIEHTOBaHA Ha JKHUTENIB
Himeyunnu, sxi goOpe 3HaAIOTh, YMM CilaBUThCS DpaHkdypT, HE CIpaIloe s
1HO3€MIIIB, TOMY B aHIJIOMOBHOMY BaplaHTI BiJ HEl BIAMOBJSIOTHCS Ha KOPHUCTb
KOHKPETHOI BKa3iBKM Ha Ha3By wicta. ®PartuyHy (QyHKIIIO 3aMIHEHO Ha
pedepeniiiiny.

€ wme oAVH TUNOBUHI BUIAJIOK 3MIHM (DYHKIIlI TEKCTYy MpHU NEpeKIaal: KOJIu
NEepeKIia]] BUKHYETbCS HE 3 TOK KOMYHIKaTHBHOIO METOIO, sika Oyina BKIJIaJeHa B
OpUriHAN, a 3 METOI «JIOKYMEHTaJIbHOI» mepenadl 3MmicTy. Tak, sKIo, MPpUMIPOM,
YKpaiHCHKUI JIITepaTypO3HaBelb MOCHIIKY€e AUTAYUN (OJIBKIOp KpaiH €BponH i
IPOCUTH TepeKIaaada J0CAIBHO NEPENOBICTH 3MICT HIMEILKOI AUTAYO1 IiceHbKH “Es
tanzt ein Bi-Ba-Butzemann”, To TekcT mnepekiagy B)KE€ HE MOBUHEH BHKOHYBAaTH
nepBiCHY (YHKIIO OpWTiHATY 1 CHOpUWMATHCS SAK IUIICHUA XYJIOXKHIM TBip, a
NOKJIMKaHUN 1HQOpMYBaTH MPO Te, sIKI MOBHI 3aCO0M Ta 3BOPOTH BKUBAKOTHCS B I
micH1 AJiA epeaadi oopa3y JOMOBUKA, SIK1 acoliallii 3 HUM NoB’s3aHi 1 T.1. B Takomy
BUMAJIKy, TIEPEKJIaJl BXKE HE 1HCTPYMEHTaJIbHUM, a AOKyMeHTalmbHuil [1, c.52], 1
nepekiiaaibka cTparterisi  OyJe paauKalbHO BIAPIZHATHCS Bl — CTpaTerii
IHCTPYMEHTAJILHOTO MEepEKIaay.

ITepexnaau 31 3MiHOKO (PYHKIII TPEACTABISAIOTh, Ha HAIIy JYMKY, OCOOJUBY
IIHHICTH 3 TUAAKTUYHOT TOUKHU 30pY, a/J)K€ BOHM BUMAraroTh HE JHIle (POpMaIbHUX,
MOBHHUX, aje W 3MICTOBHHMX TNepeKiananbkux TpaHchopmartiiii. Tomy pobota 3
OpUriHajamH, IO BHUMAararmoTh 3MIHM KOMYHIKaTUBHUX (QYHKLIA NpU TepeKiaii,

Morua 0 30araTuTé NpakTUYHI HaBYAJIbHI KypCH NEpeKIIay.
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Jlitepatypa:
1. Nord, Chr. Fertigkeit Ubersetzen. Ein Kurs zum Ubersetzenlehren und -lernen.
/ Christiane Nord. — 2. Aufl. — Berlin: BDU Service Verlag. — 2010. — 246 S.
2. Nord, Chr. Hiirden-Spriinge: Ein Plidoyer fiir mehr Mut beim Ubersetzen. /
Christiane Nord. — Berlin: BDU-Fachverlag. — 2014. — 214 S.

HOJITUYHI HEOJIOT'I3MHU SAK ®OPMA BIIOBPAKEHHA CYYACHUX
TEHJEHIIA B AHTJIOMOBHOMY IH®OPMAIIMHO-MOJAITAYHOMY
IMPOCTOPI

O.B. Ilenko
cmapuiutl 8UKIA0ay,

Hayionanvnuii mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozon

[IBuaki 3MIHM Y CYCHUIBHO-TIOJITHUYHIM Ta €KOHOMIUHIA cdepax KUTTS, 110
BUKJIMKAHI HOBUMH peaiisMu abo MmoaisiMU TIO0adbHOro Maciitady, HEOJAMIHHO
CTalOTh TNPHUYMHOI0 3MIH Yy CJIOBHHKOBOMY CKJajai MoBH. [Ipo Te, Sk MIBHUAKO
30arauyeThbCs CJIOBHUKOBUH CKJIan, Moxe cBimuutd Tou ¢akt, mo Collins Gem
English Pocket Dictionary 3aaexmnapyBaB maitke 150 HeonmorizmiB Ha moyaTtky 21-ro
cTopiudsi. Bukopuctanns 6aratbox KpUTEpI€EB, M0 YTOYHIOE BU3HAYEHHS TOHSTTS
«HEOJIOT13M», BCE OJTHO HE JOTIOMArae MOBHICTIO OXOMUTH BECh CIIEKTP HEOJIOT13MIB,
OCKUIbKM HE MOXE IMO3HAYMTU BCl PI3HOBUAM 1HHOBaIiil. CaMme MOHATTS HalyBae
Habararo mupmoro 3micty. lle MOsICHIOETbCS TUM, IO MOPSA 3 1HHOBALISIMHU
JITepaTypHOi MOBH, ICHYIOTh TaKOX 0Oarato pi3HOMAHITHUX TEPMIiHIB, CJEHTI3MIB,
npodecioHani3MiB Ta KApProHI3MIB, IO 3HAXOJWINCh B CJIOBHHUKOBOMY CKJIaji
panime, aine Oynu oOMmexeHi y dyHkiionyBanHi [1]. IlomieTHidHICTH Ta
[OJIIBAPIAHTHICTh AHIIIMCHKOI MOBHM TaKOX CKJIaJa€ YMOBH JUIsl PO3LIMPEHHS
TOHSTTS «HEOJIOT13M.

OnuHuili MOBH, IO TEPENAIOTh MOHATTS, MOB’SI3aHI 3 HAWUTOJOBHIMIMMU

npo0ieMaMu Cy4YacHOCTI, TEPIIMMH 3aKpIIUTIOIThCA B MoBi. [leperBopeHHs B
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00JaCTl MOJIITUKHM, BIAMOBA BIJl CTEPEOTHUINIB MHPU3BOAATH A0 MOSBU YHUCEIbHUX
HEOJIOTI3MIB B MOJITHYHOMY AHMCKypci. baratopazoBe MOBTOpPEHHS y MOJITUYHUX
npomoBax Ta 3MI npu3BOAWUTH N0 aKTyamizalii Ta 3aKkpilUIeHHS MOJITHYHOT
HEOJIOTIYHOI JIEKCHKH, SIKa MOXK€ YBIMTU B KyJbTYpYy HE TIIbKU OJHI€I KpaiHu, a i
NEepeTBOPUTHCS  Ha  iHTepHalioHanmi3Mu. [IpukmagamMu  HEONOTi3MIB, IO
(YHKLIOHYIOTh SIK IHT€pHALIOHANI3MH, ajle OPIUIHHO HE 3aKpiIIeH] B MOB1, MOXYTb
CIIyTyBaTH Takl TEPMIHHU, SIK democide, euroscepticism, nano-society.

Bennka KUIBKICTR  HOOJMITUYHUX  HEOJIOTI3MIB 3 MBIISIETHCS MM 4ac
nepenBuOOpUOi  Kammadii. 3a  JIOMOMOTOI0  HEOJOTI3MIB  TOJITHYHI  JiSTYH
BIIOOpaXaloTh MpPAarHeHHS 3J00yTH MIATPUMKY TII€BHUX COIIIAJIbLHUX BEPCTB
BUOOPIIIB, BIUIMHYTH Ha CTABJICHHS] BUOOPIIB A0 NMOMITUKIB. [1oiTHYHI 3BOpYILIEHHS
OCTaHHIX POKIB BXX€ JaJIU CBITY JEKUJIbKa HEOJOTI3MIB, 10 OQIIIHHO MOTPANIIA Y
ckian Oxford English Dictionary, six, Hanpuxnan: alt-right (alternative right) — rpyna
yJIbTpalpaBUX aKTUBICTIB, II0 HE BH3HAIOTh KOHcepBaTuBHY NoJiTUKy B CIIA;
Brexit (Britain+exit) — BXXMBA€ThCS Y BIJHOIIICHHI MOTEHIIITHOTO BUXOAy bpuTanii 13
€sponeiicekoro Coro3sy.

[Tonmitnyna BuOopua Kammanis 3a yuactio HoBoro npesujaenta CIIA Jlonanbpaa
Tpamna «BuOyXHYJIa» IO YEProl JIEKCHYHUX HOBOYTBOPEHb, 3 SIKOIO 1 JOCI
HaMararoThbCs BHOpATHCS JIeKcHUKorpadu. /[0 HEOJTOri4HOI JEKCUKH, IO MOMaaae 10
CIIUCKY CITIOCTEPEKEHHSI, BIAHOCATHCS HOBOYTBOPEHHS, IO «3Irpayim» Ha MPi3BHIII
HOBOro mnpesuaeHTa. HaBoaumo nesxi 3 Hux: trumponomics (Trump + economcs) —
exoHoMiuHa nomituka . Tpamna; trumpertantrum (Trump + tantrum) — rHiBHI Ta, K
npaBUIo, OE3MIJICTaBHI HATAKK Ta KOMEHTapi, 110 3 SBISIOTHCS PaHO BpaHIl Yy
Twitter; trumpkin (Trump + pumpkin) — rap0Oy3, 1o no ¢hopmi Harajaye KOJIUIIHHOTO
teneBenydoro; trumpflation (Trump + inflation) — iHGIAmIA, sgKa, 3a JTYMKOIO
aHaAJITUKIB, OyJe CIPUYMHEHA EKOHOMIYHOIO TOJITUKOI HOBOI aJMIHICTpAIlii;
Trumpist — npubiunuk [[. Tpamna; Trumpette — npubiunuk J1.Tpamma xiHo4oi cTaTi;
Trumpista — natuHoamepukanenb, npubiunuk . Tpamna; trumpism, trumpianity —
BXKMBA€TbCS Yy BigHOWEHH! mnomynizmMa [[.Tpamma, #oro mo3uiii mpoTu BUIBHOL

TOPTiBIII Ta IPOTH IMMITPaHTIB [3].
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bpurancbki moniTHYHI Oartanii TakoX MPU3BEIM [0 TMOSBH IMOJTITUYHHX
HEOJIOTI3MIB, IO  NOPOXonaTh  mepion  ompoOamii. Tepmin  Bremainian
BUKOPUCTOBYEThCSI ~ MPUXWIbHMKaMU Brexit y  BIAHOLIEHHI  pO34YapOBaHUX
pesynbTaTamu pedepeHaymMy omoHeHTaMu. MiX THM, BUHUKAE TEHICHIIIS BKUBATU
CIOBO exit sk cydikc y HoBoyTBOpeHHsX Texit/Calexit, 10 BXHUBAIOTHCA IS
MO3HAYCHHS KOHIEMIIi TinmoTeTuyHoro Buxony Texacy ta Kamidophii 31 ckiamy
CHIA. Otxe, IIIKOM MOXIHWBO, IO Yy MaWOyTHhOMY Cy(QiKC — exif CTaHe
MOBHOMPABHOIO CKJIa/I0BOIO CIIiB, IO MO3HAYAIOTh €peMepHe MOHATTS [2].

[cHy€e MOXNHBICTH, IO HOBOCTBOPEHI JIEKCUYHI OJUHUII 3r0JI0OM YBIWIYTH 10
HoBoro Bunanus Oxford English Dictionary. 3a ciosamu Eninop Meiiep, momiuHuka
peaakropa OED, 3a3Buuaii npoxoauTs npuOau3Ho 10 pokiB nepur HiXkK HOBOCTBOPEHE
CIOBO OMIIIIHO BXOAUThH JO CKJIaJy CIOBHUKA, ajié BUMHSATKA MOJXJIMBI 32 yMOB,
SKIIO CJIOBO IIBHUJIKO HaOyBa€e HMIMPOKOIO BXXHUTKY Ta MOKE€ BUKOPHUCTOBYBaTHCA 0€3
O0AaTKOBOTO po3’sicHeHHs [2]. IlpukiiazmoM TOTO, SIK HEOJOTI3M 3aKpIILTIOETHCSA B
MoBi, crtajgo pimenHs the Oxford Dictionaries Word of the Year 2016 nagatu
NPUKMETHUKY post-truth CTaTyc «CJIOBO pOKy». Post-truth, 3a BuzHaueHHsiM OED,
xapakTepu3ye abo IMOo3Hadae OOCTaBWUHU, 3a SKHX OO0 €KTUBHI (DAaKTH € MEHBII
BOXJIMBUMU TpU (POpMYyBaHHI TPOMAJCHKOI JYMKH, aHDK EMOIIMHUN BIUIUB Ta
ocobucti mnepekoHanHs. Oxford University Press BiaMivae, 00 KOHLEMLIS
«TOCTICTUHM» 1CHY€ Bke ocTaHHI 10 pOKiB, aje HaWOLIBIIIOE MOIMYISPHOCTI BOHA
HaOyya micias Mmicisi 4epBHEBOro pedepeHaymy mpo Brexit Ta mnpe3uaeHTChKUX
BuOopiB B CIIIA B nucTomaji, KOJW MPUKMETHUK CTAaB BXKUBATUCA Y IMOCTIHHOMY
o€ THAHH1 post-truth policy. TakuM YUHOM, TEPMIH post-truth MOTpaIise B TOJOBHUN
MOTIK TOJITUYHUX KOMEHTApiB Ta BXKUBAETHCS B IIMPOKOMY KO myOsikarii 0e3
MOSICHEHb Ta BTOYHECHb.

Otrxe, JOCHDKEHHS IHHOBAIlIMHMX  SIBUI CBiAY4aTh TpPo Te€, IO
crocTepiraeThcsi GopMyBaHHS HOBHX CIIOBOTBIPHUX MOJEJEH, SKi KOHIICHTPYIOTHCS
HABKOJIO HAMOIbII BXKJIMBUX MOHSTH. [Ipu IboMy TpanuiiiiiHe po3yMiHHS CYTHOCTI 1
MEXaHI3My CJIOBOTBOPEHHS SIK MPOIIECY MOEIHAHHS KOPEHEBOIO OCHOBU 13 Cy(IKCOM

noTpedye yTOUHEHHS, BPaXOBYIOUM SIBUIIE MDKPIBHEBOI OMOHIMII, SIKa BIAMOBITHO
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IMPOSIBIISIETECST Y MO YHKIIOHATFHOCTI MOBHHX 3HakiB. [lepcriekTwBy Hammmx
MONANBIINX HAYKOBUX JOCHIKEHb CTAHOBUTH 3ICTaBHHM aHajl3 TBOPEHHS

MOJIITUYHUX HEOJIOT13MIB B aHIJIIHCHKIH 1 YKpaiHChKIA MOBax.

Jlitepatypa:
1. 3aunuii FO.A. IHHOBaIIIi y CIIOBHHUKOBOMY CKJaJi aHIJIIKCHKOI MOBU MOYATKY
XXI Cronittsi: aHrio-ykpaincbkuii cinoBHuK. CroBuuk / FO.A . 3anuuit, A.B.SHkoB. —
Bunnaung: HosaKuwura, 2008. — 360 c.
2. Danuta Kean. Oxford dictionary considers including wave of Trumpian
neologisms// The Gardian. — 2017. —January 30. — P.4.
3. Gerald F. Seib. Separating Donald Trump From Trumpism// Wall Street
Journal. — 2016. — August 8.

FLASHBACK TECHNIQUE FOR VOCABULARY REVISION

Nataliia Kovalska
senior lecturer,
Nadia Prisyazhnyuk
senior lecturer,

National Technical University of Ukraine “Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute”

The educational reality is based on the content as dialectics category which
means a complex of interactions and changes. Curriculum takes content (from
external standards and local goals) and shapes it into a plan for how to conduct
effective teaching and learning. It is thus more than a list of topics and lists of key
facts and skills (the “input”). It can be called a map of how to achieve the “outputs”
of desired student performance, in which appropriate learning activities and
assessment are suggested to make it more likely that the students achieve the desired

results [4, p. 95-97].
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Teaching a foreign language at any level of knowledge nowadays implies
encouraging students to further develop four skills: listening, reading, writing, and
speaking. These components also compose the frame of any kind of testing as an
ultimate end in the foreign language teaching [1]. Vocabulary learning and revision is
considered to be a key element in developing any of the four main major skills:
listening, speaking (interaction and production), reading and writing [2] to which
close attention has been paid in accordance with the academic approach.

Nevertheless, we consider speaking to be the most challenging event in any
foreign language classroom. On one hand students are fond of speaking a foreign
language because thus they may use their primitive so called students’ foreign
language (English in our case) with the train of slips of the tongue. This is a common
set of mistakes like mispronounced words, wrong tenses, omitted articles, wrong
word order etc. The students are well aware of the lecturers’ golden rule not to
interrupt the speaker for the sake of fluent English and they take advantage of it
during the lesson.

Nowadays speaking is being important for the NTUU ‘KPI’ Certificate of
Proficiency degree in English a foreign language. The lecturers have to give high
priority to the speaking ability. The fact that under many conditions language
competence is to be gained relies heavily on present day requirements that students
who start working with a bachelor’s degree face. There is in fact a demand for
speaking skills for the graduates. As a result, it is assumed that passing exams in the
form of face-to-face interviews and dialogues in order to assess speaking has proved
be successful. To train students for the exams we are to decide on major items to be
learned ....vocabulary. Lexia has to be learned and checked in context in order to
make clear the specific meaning of a word and to use it in speaking activities to
demonstrate the level of a foreign language not to sound primitive.

By primitive student’s English we mean lack of new vocabulary of appropriate
level of knowledge and inevitable mistakes mentioned earlier. It is necessary to take
into consideration that there exists a great gap between written and oral foreign

language in the process of acquiring it. While writing our students usually are alert to
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use the new vocabulary as often as possible. In our foreign language classrooms we
persistently emphasize on underlying the new vocabulary units in their students’
writings and what is more on counting them (to get more grades or to be punished).
But when it turns to speaking the students’ thought provoking ideas automatically
push active vocabulary to the fringe of speaking frame and students are bound to use
the well-known and easy to use foreign language units and clichés and forget about
new vocabulary.

On the other hand the lecturers are not mad keen on students fluent speaking in
the foreign language classroom because their boring duty in this process is to note all
those slips of the tongue without interrupting the speaker and then to discuss them
with the whole group. One more obstacle for students to overcome is the lecturers’
irresistible desire to speak by themselves. They often start the lesson from giving
instructions to the students or asking questions then speak endlessly answering all
those questions by themselves facing the silent and discouraged audience of students.
Thus bearing in mind all the plusses and minuses of this procedure it goes without
saying that the lion’s share of the foreign language lesson classes is to be devoted to
students’ speaking.

As speaking is a must for our students we propose have proposed a flashback
technique to make speaking more productive and help students concentrate upon the
usage of new vocabulary. We decided a lot of efforts concentrate on taking advantage
of the main text of every unit (set) in our foreign language course books. It is a usual
procedure of students’ self-preparation at home to write down all the new unknown
words and word combinations from the text with the appropriate explanations from
the English English dictionary as well as to find synonyms to the words used
contextually. The challenges for home assignment at the linguistic faculty is also an
important topic for special consideration [3].Then in the classroom students are asked
to read the text and the whole group is involved in the discussion of the linguistic
peculiarities of this text, namely its grammatical and lexical difficulties and

translation challenges.
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The lesson that follows the so called reading one is to be devoted to speaking.
Thus the flashback technique starts: the lecturer asks to close the course books and
students open their notes with new vocabulary which is bound to become an active
one while speaking. The lecturer insists on using new vocabulary by the students as
often as possible. In the process of speaking students use the flashback technique to
recollect some episodes of the previous reading lesson. It turns out that the students
clearly remember even the names of the mates that proposed the best or the worst
translation of the text paragraph or the most appropriate synonymic line etc. Thus
using the flashback technique in speaking the students are forced to actively use the
new vocabulary.

Based upon different associations the flashback discussion of the text with all
those recollections becomes an instrument for fundamental and challenging
vocabulary revision task. In the case of flashback speaking the lecturer listens to a
well-structured and colorful fluent speech of the students that is ‘crammed’ with new
vocabulary.

Under the impact of practice demanding perfect knowledge of a foreign
language there are reasons for cooperation between lecturers and students. There is
pressure for improvement that is increasing more and more. In addition there are
special job requirements according to which students’ needs have changed and the
lecturers have good reasons to be concerned about anticipating and meeting the
students’ changing language wants and needs on the base of their vocabulary. We
have determined the benefit of flashback technique and actions that have to be

consistent as applied to their use in the language teaching and learning.
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KJACHU®PIKALNIS CTUJIICTUYHO MAPKOBAHUX MOBHUX OJJUHUIH
(HA MATEPIAJII AHTJIIMCBKUX MOHOT PA®IN 3 IHOOPMAIIMHUX
TEXHOJIOI'TI)

L.T'. Ko3y0cbka
8UKIA0AY, acnipaum,

Hayionanvnuti mexuiunuu ynigepcumem Yxpainu «KI1I im. leopsa Cikopcokozon

OCHOBHHUM MHOHSATTSM JIIHTBICTUYHOI CTHUJIICTUKHU € CTHIICTUYHE 3HAYEHHS, SIKE
pPO3yMIIOTh SIK JOJATKOBI O3HAKH JI0 JEKCUYHOrO ab0 rpaMaTUYHOrO 3HAYEHb, 1110
MaloTh 00 €KTUBHMIA, MOCTIMHHUIA XapakTep, BIATBOPIOIOTHCS B IMEBHHUX yMOBAax 1
BXOJIATh JI0 CEMAHTUYHOI CTPYKTypu cioBa. TpaauiiiHO pPO3PI3HSIOTH JIBa BUAU
CTUJIICTUYHOI'O 3HaYEHHSI MOBHOI OJITMHUIIL: a0COJIFOTHE Ta KOHTEKCTyaJIbHE. Y MEXKax
a0COJIOTHOTO CTHJIICTUYHOTO 3HAYEHHS BUIUISETHCA CTHIICTUYHE 3a0apBIICHHS
(cTrTiCTUYHA MAapKOBaHICTh) MOBHHUX OJIMHUIIb.

[lin CTUIICTUYHOIO MapKOBAHICTIO MOBHHUX OJMHUIIL PO3YMIEMO J10JATKOBI
IHIUBITyaJIbHI XapaKTEPUCTHKU JI0 iX OCHOBHOTO (HOMIHATHBHOIO, MPEIMETHO-
JIOTIYHOTO 1 FPAMAaTUYHOI0) 3HAYEHHS, SIKI BUPAXKAIOTHCS K €MOIIiiHI, €eKCIIPECHUBHI,

OLlIHHI, EKCIPECUBHO-EMOLIWHI Ta (YHKUIOHAIbHI BIATIHKA Ta OOMEXYIOTb
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BUKOPUCTAHHS CTHJIICTUYHO MAapKOBAaHUX MOBHUX OIWHUIIh TIEBHUMH CHUTYAIlISIMH
MOBJICHHS.

[IpoanamizyBaBmm mpami pizaux BueHux (M.II. bpanpmec, H.I'. lmenko,
€. [lerpumeoi, B.Tenii, M.H. Koxunoi Ta 1H.) Ta BU3HAYMBIIN IX TOTJISAN Ha TIC
MUTAHHS, MU 31ACHIOBAaTUMEMO KJacH(]IKallil0 CTUIICTUYHO MApKOBAaHUX MOBHHUX
OIMHUIIb 3 AHMVIMCHKUX MOHOrpadiii 3 1H(QOpMALIHHUX TEXHOJIOTIM TUIBKH 3a
TaKMMH JIBOMA TpylaM# CJiB — (yHKIIOHATBHO Ta CTUJIICTUYHO MapKOBaHI MOBHI
OJTMHUAILI.

Jlo ¢hyHKIIOHAIBHO MapKOBAaHO1 JIEKCUKU HAJIEKaTh CJIOBA, SIKI MOBHICTIO a0o
MEePEBAXKHO BKUBAIOTHCS B TiM UM 1HININ MOBJICHHEBIH cdepi, 110 BIAMOBIIAE OJTHOMY
3 (QyHKIIOHAIBHUX CTHIIB. OCKUIBKM 00’€KTOM HAIIOTO JOCHIKCHHS € HayKOBa
MoHorpadis, TO MH OyJIeMO TOBOPUTU MPO (PYHKIIOHAIBHO 3a0apBIICHY JIEKCHKY,
npuTamMaHHy HaykoBomy ctuiito. Cepenl (yHKIIOHAIbHO MAapKOBAaHUX MOBHHUX
OJIMHUIIb B AHTIIHCHKUX MOHOTrpadisx 3 1HPOPMAIIIHUX TEXHOJOTIH BHUALISEMO
npodeciifHO MapKOBaHI OJUHUIII, SIK1, B CBOIO YEPTY, MOAUISIOTHCS Ha!

1. 3araibHOHAayKOBI TEpMiHH, CPEPOIO BKUBAHHA SIKUX, KPIM 1HPOpMALIHHUX
TEXHOJIOT1M, € Maii’Ke BCi rajy3eBi TEpMIHOJOTII: analysis, device, system, concept,
module, classification, implementation, program, phenomenon, infrastructure,
innovation, paradigm.

2. Mixrany3eBi TepMiHH, TOOTO TEPMIiHH, SIKI 3yCTPIYAIOTHCS B CIIOPIAHEHUX,
a0o0 y BigJaJieHuX Taly3sx. Tak, B aHTIIHCBKUX MOHOTpadisix 3yCTpi4aEMO CIHIJIbHY
TEPMIHOJIOT1IO Tally31 1HGOPMALIMHUX TEXHOJIOTIA 3 TEPMIHOJOTIEI0 MaTEMAaTUUYHUX
ta (i3uuHUX Hayk: application, equation, fractal, satellite, matrix, integral,
algorithm, axis, spectrum, logarithm, €KOHOMIYHUX Ta I1HIIUX HAyK: acquisition,
management, protocol, agreement, transaction, trigger, framework, buffer, segment,
filter.

3. Bysbkoramy3eBi abo creriaiabHl TEPMIHH, SKI BXKUBAIOTHCS JUIIE B OJHII
rajysi Hayku, TOOTO y Taiy3i 1H(QOpPMAIIHHUX TEXHOJOTIN 1 BKUBAIOTHCS BY3bKHUM

koJioM (haxiBIiB: cyberlaw, softwarecode, blog, search engine, flame war, bandwidth,
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instantion, cloud computing, broadband, server, backbone, drive, platter, domain,
compiler, debugger, processor, spam, virus, gateway, incapsulation.

CTunicTHYHO MapKOBaHAa JIEKCMKA PENMpe3eHTOBAaHA CIOBAMH, Y JIEKCHYHOMY
3HAYEHHI1 SIKUX, KPIM 00’ €KTUBHO-TIOHATIIHOTO 3HaYEHHS € KOMIIOHEHTH, 1110 MAlOTh
cy0’e€KTUBHUI XapaKTep, TaKy JICKCUKY Ha3MBaIOTh KOHOTATUBHO MapKOBAHOIO, TOMY
II0 BOHAa € €JIIEMEHTAaMH EMOTHBHO-KOHOTATUBHOTO KOMIIOHEHTY JIEKCHYHOTO
3Ha4YCHHA. SIKIIO JIEKCHKa OKPEMOro I1HJIMBIAyyMa € €MOIIIHHOI0, €KCIIPECHBHOIO,
00pa3HOl0, OIIIHHOK Ta CHUTYaTUBHO 3yMOBJICHOIO, TO BOHa JETEPMIHYETHCS
CTHJIICTUYHO 3a0apBiieHoro. [IpuitHATO BBa)KaTH, 10 OUIBIIICTH JIGKCUKH HAayKOBO-
TEXHIYHOI'O CTUJIIO € HEUTPAJIbHOIO 1 XapaKTepU3y€eThCd BOHA TAKUMH [M03aMOBHUMU
YUHHUKAMU SIK TOYHICTh, HAYKOBICTh, JIOTIYHICTh, HE EKCIPECUBHICTh, OJIHAK €
BUIAJIKK, KOJIM JIEKCMKa HaOyBa€ CTWJIICTUYHOrO 3abapBieHHS. Sk 3a3Havae
M.H. Koxuna: «B 3B’s3Ky 3 MacoOBICTIO HayKd 3 MEpiojJy HayKOBO-TEXHIYHOI
PEBOJIONIT CTHIIICTUKO-MOBJIEHHEBA KYJIbTypa HAYKOBUX TBOPiB, 0COOJIMBO HAYKOBO-
TEXHIYHUX, OlJHIINIAaE, YyCEepeaHIOEThCA. [HAMBIAyalbHI  OCOOJUBOCTI  CTHIIIO
30epiratoThbcs 3a3BUYAN JIUIIE Y TEKCTaX BETUKUX BUECHUX. B IbOMY BHIAIKy CTHIIIO
XapakTepHa BHpPa3HICTh Ta BHUKOPUCTaHHS oOpa3HuX 3aco0iB» [2, c. 302].
[IpoananizyBaBIiId MOBH1 OJMHHUIII, 1110 3YCTPIYAIOTLCS B aHTIIHCBEKUX MOHOTpadisx 3
1H(QOpMaALIHUX TEXHOJOTIHA, MU MOXEMO CKa3aTd, 10 NMPOHUKHEHHS CTHJIICTUYHO
MapKoOBaHOi1 (3a0apBiieHOT) JIEKCHKH B Il TBOPU BCE X TaKU CIOCTEPITAETHCS.
HeBenuky KUIBbKICTh 3HAMIEHUX TaKUX JIGKCUYHUX OJUHMIIL MU PO3MOAUIAIN Y TakKi
TpyIu:

1. Emomtiitna: turmoil, potentially catastrophic levels.

2. ExcnpecusHa: the explosion of the Internet, tremendous success of the i1-
mode service, excessive deregulation, breakthrough, abundant array of information,
apocalyptic way.

3. O6paszna: The robots are coming! We don’t mean this in a scary, apocalyptic
way, like in The Terminator or Battlestar Galactica, or in a tongue-in-cheek way, like

in the Flight of the Conchords song “The Humans are Dead”.
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4. OminnHa: valuable enablers, relatively transparent and consultative compared
to other infrastructure areas.

OTxe, B aHrMdCcbkuX MoOHOrpadisx 3 1H(OpPMAIIHHUX  TEXHOJOrIH
(GyHKITIOHATFHO MAapKOBaHI Ta CTHJIICTUYHO MAapKOBaHI MOBHI OJMHHII CITIBICHYIOTh
npu Oe3nepeyHoMy Ta 3HAYHOMY TEpeBakaHHI mepiux. Y Mexax (yHKIIOHAJIbHO
3a0apBI€HOT  JIGKCMKM MM  BHAUIMIM  3araJlbHOHAyKOBl1,  MDKramdy3eBl  Ta
BY3bKOCTICI[IAIbHI TEPMIHU Ta TOOAYMIM, IO HAMOUIBITY KUIBKICTH Y MOHOTpadisx
CTAHOBJIATh CaM€ BY3bKOCIICHIAIbHI TEPMIHHM, SKI I[I03HAYAIOTh PI3HOMAHITHI
MOHATTA, NPOLECH Ta sBUINA ramy3i iHpopmariiiHux TexHosorid. Cepea MeHHION
KUTBKOCT1 CTHJIICTUYHO MAapKOBAaHMX MOBHHUX OJIMHHUIIb, 3HAWJEHUX B aHTJIHACHKUX

MoOHOTpadisix, BHUAUISIOTHCS MOBHI OJMHMIIl 3 €KCIOPECUBHMM Ta OIIHHUM

320apBIICHHSIM.
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AHTPONOJIOTTYHUM NIJIXIJ AK OB’€JJHABYE HIJAIPYHTSA
CYYACHHUX JIHI'BICTUYHHUX HAYKOBHUX ITAPAJIMTM

C.C. Koaomiennb
0oyenm, Kanouoam neodazo2iyHux Hayx,

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leopa Cikopcokozon

B nuHamimi po3BUTKY CYYacCHMX HAyKOBUX MapaJurM CIOCTEPIraroThCs IBI
TEHJICHIIT, OHY 3 AKUX XapaKTepU3yIOTh K nominapagurmanbHicTs [3]. [Ipu npomy,
Ha aymky Iloms Cepio, «... y miHrBicTHil (1 3arajJoM B TyMaHITapHMX HayKax)
napajurMyd He 3MIHIOIOTh 1 HE BIIKMJAIOTh OJHA OJHY, a HAKJIAJAlOThCS OJIHA Ha
OJIHY, CIIBICHYIOTb, BOJIHOYAC ITHOPYIOUU OJIHA OJIHY.» [5, ¢. 52]. IHmIMMHU cinoBamu,
MOJINAPaIUTMATUYHICTh PO3TIAAAETHCA K MO3UTHBHEE SBHILE, SKE YMOKIHBIIIOE
MOJIIACTIEKTHICTh JIHTBICTUYHUX JOCI1KEHb.

[HI1a TeHeH1IA cyYacHOT JIIHTBICTUKHU (POKYCYETHCS Ha XOTICTUYHOMY I1IXOI1
1 BU3HAYA€THCS CYYaCHUMHU HAyKOBISIMU SIK CHHEPreTHYHA MapajurMa, ska depes
IHTeTpaIiio MUKIUCHUIUIIHAPHUX 3B’S3KIB YMOXKJIMBIIIOE TUHAMIKY PO3BUTKY BIJ
OUIBII 3aKPUTOI MAapaJUrMU MOBU 4Yepe3 OUIbII BIAKPUTY MapagurMy MOBIECHHS 10
MIMPOKOI 1 OaraTorpaHHoi mapajurMu KOMyHikarii [2].

Posrnspgatoun 3a3HayeHl TEHJEHLII, MaeMO JaTH BHU3HAYEHHS HayKOBOIi
napagurMu.

[Tin maykoBoro mapaaurmoro ciigom 3a T.KyHoM po3ymiemo «...BU3HaHI
yciMa HAayKOB1 [IOCSTHEHHS, KOTpl MPOTSArOM TMIE€BHOIO Yacy JalTh MOJENb
MIOCTAaHOBKH MPOOJIEM Ta iX PO3B’sI3aHHS HAYKOBOMY CYCHUIBCTBY.» [4, c.11].

AHaJi3yloun JIIHTBICTHYHI HAYKOBI Mapaaurmu, ciaigom 3a I. ['omyOiBchkoOrO
PO3TJISTHEMJISHEMO PI3HI 1HTEpIIpeTalii MOBH, a caM€, MOBa K 3HAaKOBa CHUCTEMa,
MOBa SIK 4YJ€H POJAMHH MOB, MOBa SIK TIEBHUM THUII 1 XapaKTep, MOBa fIK CHCTEMa 1
CTPYKTypa, MOBa fK 3acid J0CTymy A0 3HaHb JIIOJUHU,MOBA SK I1HCTPYMEHT
KOMYHIKaIli, MOBa K HOCIM €THIYHOI MEHTAJIBHOCTI 1 KyJbTYPH, IO, SK 3a3HAYae

HAyKOBEIlb, CBIJYUTH IPO METOJOJOTIYHY KpHW3y Yy JIHIBICTHYHIA HayIi, sKa
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NPOSIBIISIETHCSI B €KJIEKTU3MI HAMPI3HOMAHITHIIIUX MiAXOJIB Ta METOAO0JIOTTUHIN
HEBU3HAYCHOCTI HAYKOBOTO MHUCJICHHS [1].

3ayaxxumo, M0 Cepej] PI3SHOMAHITHUX MIAXOAIB y OyJb SKiA HayIll 3aBXKIU
ICHY€ MiJXiJa, SIKHHA HAaWTOYHIIIE BIMOBIAA€ COLIATBHUM 1 YacOBUM BUMipaM. Takwuii
niaxig € o0’e€qHaBUMM MIAIPYHTSIM JUIsl HAyKOBHX IMapaaurM ranaysi. B cydacHii
JIHTBICTULI TakuM 00’ €JHABYMM MIATPYHTSM PI3HOMAHITHUX HAyKOBHUX Mapagurm
MOK€ BBa)KATHUCh aHTPOTOJIOTIUHA MapagurMa, B IEHTP1 SKOi € Mi3HAHHS JIFOAHUHOIO
OyTTS B aCHEeKTi Pi3HOIJIAHOBUX OCOOUCTICHO 1 COLAIbHO O0OYMOBJIEHUX 1HTEPECIB 1
SIKa PO3TIISIAAE SIBUIA MOBH Y TICHOMY 3B’SI3KY 3 JIFOJHHOIO.

Came aHTpOMOJOTiYHA TapaaurMa € 00’€IHaBUUM MIAIPYHTIM JUISI TaKuUX
HAyKOBUX  MapagurM SK KOTHITUBHA  JIIHIBICTHKA, JIHIBOKYJbTYPOJIOTIS,
COITIOJTIHTBICTHKA, TPArMaiHTBICTHKA, JHUCKYPCOJIOTiS, TOMO. TakKuM YHHOM,
AHTPOIOJIOTIYHA TMapajlurMa MOXKE PO3TJSAaTUCh SK MIATPYHTS JUIsl YTBOPEHHS
HAayKOBOI MeramapajurMd sSK B AacHeKTl MDKIWCHMIUIIHAPDHUX 3B SI3KIB 3
TICUXOJIOTIEI0, TEOPIE0 KOMYHIKaIlli, €THOJOTIE€I0, KYJIbTYPOJOTI€I0, COIIOJIOTIE,
CEMIOTHKOIO, TaK 1 B AaCMEKTI MDKIMCUUIUIIHAPHOCTI JIHTBICTUYHUX MapagurM 3
1HBapiaHTHUM 00’ €KTOM 1 BaplaHTHUMU NPEIMETaAMH JOCI1KEHHS.

Tomi, Ha nyMmky I. ['omyOGoBCchkOi, B pamkax Iii€i MeramapajgurMu MOKJIMBE
BUJIIJICHHST CyOImapaaurM, KOKHA 3 SKHX XapaKTEPH3yEThCS BIACHUMHU METOJAMHM 1
METOIUKaMHU HayKOBOT'O JOCIIKEeHHS [1].

[Ipuknagom Takoi cyOmapagurMu, Ha Hall OIS, MOXKE CIYTyBaTH IeHAepHa
JIHTBICTHKA, MO3asK TeHAEPHA TUXOTOMIsl 3HAXOAUTH SICKpaBy MaHi(ecTaliio y BCiX
acmeKkTax BXKMBAHHS  MOBHM. 30KpeMa, SBHUIIE TEHAEPHOI MapKOBAHOCTI
MOBHOCTHJIICTHYHUX 3aCO0IB BUBYAETHCSH Y KOHTEKCTI T'€HJEPHOI CTUJIICTUKH, SKa
MOPIBHAHO  HEAABHO  BUIMUIMINCS — BiJl  TPAAWIINHOI  CTHJIICTUKH  3aBJISKH
HAKOMMYECHHI0O HEOOXITHOro (aKTUYHOTO Marepially Ta MIJBHUIINCHHS IHTEPECY 10
pOOJIEMH JIIHTBICTHYHOI PeTpe3eHTAaIlii TeHICPHOTO acIeKTy.

vy BHCHOBKY 3a3HAYUMO MEePCIIEKTUBHICTH MDKIACIUILUTIHAPHOTO

CUHEPreTUYHOr0 MiAXOAY AO IHTErpyBaHHS JIHIBICTUYHUX HAyKOBHUX MapajurM Ha
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OCHOB1 aHTPOIOJOTIYHOI MapagurMu SK 00 €qHABYOI y XOJICTUYHOMY OadeHHI
Cy4acCHOTO €Tany pO3BUTKY HAYKH.

Jlitepatypa:
1. IomyGoBcbka 1. [Ipobnema  meTomonorii  JTIHTBICTUYHUX — JOCHITKEHb Y
MDKIMCIHMIUTIHApHOMY BUCBITIeHH] [Enexrponnuii pecypc] / 1. I'omy6GoBchka //
Studia linguistica. — 2012. — Bun. 6(1). — C. 67-76. — Pexum pgocTymy:
http://nbuv.gov.ua/UJRN/Stling 2012 6(1) 14.
2. Karan M.C. O cuHepreTM4eckoM IMOJAXOAE€ K TMOCTPOEHHUID COBPEMEHHOM
outonornn / M.C.Karan // Cuneprernyeckas mnapagurma. KOTHUTHUBHO-
KOMMYHUKATHUBHBIE CTPATETUH COBPEMEHHOI0 HaydyHOro no3Hanusi. — M.: [Iporpecc-
Tpanuuwms, 2004. — C. 351-368.
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B rpaHuuax u BHe rpanul. T. 1. — XappkoB: «Oko», 1993. — C. 37-52.

OCOBJIMBOCTI TEKCTIB B I'AJIY3I ITPABA: COHIAJIBHI ACIIEKTH

T.0. Kot
cmapuiuti 8UK1IA0ay,
JLI. IlInsina
cmapuiutl 8UK1IA0ay,
Hayionanvnuii mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozo»

OcTaHHIM 4acoM aKTyaJIbHUM CTa€ JOCIIIKEHHs BIUIMBY Ha 3MICT Ta (popMy
TEKCTIB 30BHIIIHIX (akTopiB. Bimomo, mo Qopma TEKCTIB MOXe 3aJekaTH BiJ
pi3HOMaHITHUX ¢akTopiB. Ile 1 piBeHb OCBITU Ta CBITOTJIS[, CHUCTEMa YSBIICHb

yKJIaJadiB TEKCTIB, PI3HOMAHITHI I, 3 SKUMHU TEKCTH YKJIQJalOThCs, COIaNbHI

111



IPUYHUHH, KOJIM JJI1 CTBOPEHHSI KOHKPETHUX TEKCTIB BUAULSIIOTHCS Pi13HI OOCATH Yacy
Ta pecypciB, Oa)kaHHS YKJIaJadiB TEKCTIB BIUIMHYTH Ha 4YMTada abo0 3K TUIbKU
30eperTu, 3aI0KyMEeHTYBaTu (DakTH y sKoMora OiJib CTUCIIN (opMi.

Cepen cmermianbHUX TEKCTIB 1HO3€MHOIO MOBOIO CBOi OCOOJHMBOCTI MAarOTh
TEKCTH B Tally3l MpaBa, J0 SKUX TaKOX MOYKHA BIIHECTH 1HII JUIOBI TEKCTH Ta
nokyMeHtaiito. OJHIE0 3 OCHOBHUX OCOOJIMBOCTEH TaKUX TEKCTIB € OCOOJIMBICTb,
OB’ s13aHA 3 TPATUIIISIMUA Ta OCOOJIMBOCTSIMU B TalTy31 IMpaBa Pi3HUK KPaiH.

3 omHoro OOKy, B HOPUAMYHUX TEKCTaX, SK B TEKCTax, sKi moOyJoBaHI 3a
IpaBWJIaMH JIOTIKM Ta MpPU3HAUYEHI Ui TOYHOTO BiJOOpa)K€HHS Ta MiATBEPKCHHS
(moxkymeHTyBaHHs) (pakTiB, B pi3HUX KpaiHax € 0araTto CHUILHOTO. 3 IHIIOTO OOKY,
TaKl TEKCTH PO3PI3HAIOTHCS B 3aJIEKHOCTI BiJ] reorpadiyHux ocoOJMBOCTEH KpaiHU
a00 MICIIEBOCTI, OCOOJMBOCTEH PO3BUTKY Ta 3aCTOCOBYBAHHsS TMpaBa B PI3HUX
kpaiHax. Ha dQopMy nu1oBUX TEKCTIB Ta JOKYMEHTallli BIUIMBAIOTh TaKOXK
0COOJIMBOCTI MOBH (MOB) KOHKPETHHUX KpaiH.

dopMa HOPUAUYHUX TEKCTIB MOXKE 3aJleKaTH TaKOXK B TPU3HAYCHHS
nokyMmMeHTa. Tak, 3aKOHH, SKI € CYTT€EBUMH 1 BKIWBHUMH OPUIUIHUMHU
JOKyMEHTaMHU, B TIPOIECI iX NPHUHATTS MOXYTh OOTOBOPIOBATUCH MPOTATOM
TPUBAJIOr0 4Yacy, penaryBaTUCh, B poOOTI Haax HUMU OepyThb y4acThb
BUCOKOKBali(ikoBaHi (axiBii. OCKUIbKU OUIBIIICTh 3aKOHIB IyOIIKYETHCS 1 BOHU
pU3HAYEH] JJI 3aCTOCYBaHHS OaraThMa JIFOJbMH, TO TEKCT 3aKOHIB Ma€, SIK MPABUIIO,
JiTepaTypHy (popMy, ToOTO HaOUIBIII HAOIUKEHY A0 HOPM JIITEpaTypHOI MOBH.

KOpuanyHi TOKyMEHTHM OUIbII HU3BKOIO PIBHSA MOXKYTh YKIAAaTHUCh MEHII
KBaTi(hiKOBaHUMU (paxiBISIMHU, 1HOJII B HUX MOXJIMBO CIIOCTEPIraTd HEBMIHHS aBTOpa
KOPOTKO BHCJIOBJIIOBAaTH CBOI JYMKH (BHUCBITJIUTH NUTaHHS). B Takux MOKyMeHTax
MOKe OyTH IMPHUCYTHIM HAJJIMIIOK KaHIEISIPU3MIB, IITAMIIIB, BIIXWICHb BiJI MOBHOT
HOpMH. B JedKux TEeKCTax Takoro piBHA MOXHa 3yCTPITH (Ppa3u Ta TEPMIHH, K1 B
IHIIUX 00JacTSX MOBHM HE BXKMBAIOTHCS, a00 BXKUBAIOTHCA JY>KE€ OOMEXKEHO, a JEsKl 3
HUX B IHIIUX (BIAMIHHHUX B1JI FOPUJAMYHUX) KOHTEKCTaX MOXYTh MaTH 1HIIE 3HAYCHHSI
[1]. ®opma TEeKCTy TakOX MOXE 3ajekaTd BiJ HaMipiB ykianada. Ile xapakrtepHe 1

JUTsl IOPUAVMYHUX TEKCTIB. [HOMI FOPHCTH HAMararOThCS CIHEMIAIbHO YCKIATHUTH
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TEKCT, 100 3aTpUMaTH PO3TJIS CIpPaBH, BIABOJIKTH yBary 4nTadiB abo CIIyXadiB Bif
BIMOBIAHUX (akTiB (iHPopMallii), YHUKHYTH NOJATKOBUX MUTaHb. FOpuctH, ki
IPALOI0Th 3 KIIEHTAMH, 1HOA1 YCKIIaJHIOIOTh TEKCTH, 11100 CTBOPUTH BPAKEHHS MPO
CKJIQ/IHICTh CIIPaBH Ta 3aBASKHU [[bOMY 30UTBIINTH BUHATOPOAY Ta MPOJOBXKUTH CBOIO
cmiBmpaip 3 kiieHtamud. Bce 1e BmmBae Ha (opMy IOPHUAMYHHUX TEKCTIB Ta
JOKYMEHTAIlli, MOKE€ YCKJIaJHFOBATH PO3YyMIHHSI TaKUX TEKCTIB, OCOOJUBO ISl THX,
XTO MPALOE 3 TEKCTaMU 1HO3EMHOIO MOBOIO.

Takum yrHOM, Ha (OpPMY TEKCTIB B Tally3l MpaBa MOXKYTh BIUIUBATH 0arato
(GakTiB HETIHTBICTUYHOTO XapakTepy. ToMy MEepCHEKTUBHUM JUIS TOAAIBLINX

JTOCITIDKEHb MOXKE€ OYyTH CIIOCTEPEKECHHS OCOOJIMBOCTEH TaKOTO BIUIMBY Ha Pi3HI

TEKCTH.
Jlitepatypa:
1. Oruenko B.II., Kor T.A. IloarotoBka CTYJE€HTOB K UYTE€HUIO U TEPEBOIY

JIENOBBIX TEKCTOB W JAOKyMeHTaruu // Jluteparypa, COIMONIOTHS U KYJIbTYpPOJIOTHS.
CoBpeMeHHbIE TIpoOiieMbl W TepcneKkTuBbl paszButus / Literatura, socjologia 1
kulturoznawstwo. Wspotczesne problemy 1 perspektywy rozwoju" (30.01.2017 —
31.01.2017) — Bapmaga, 2017. — C. 115-116.

COUIAJIBHI ACHEKTU CTBOPEHHSA NPO®ECIHHUX MMCbMOBHUX
TEKCTIB B CYHACHOMY CBITI

T.O. Kot
cmapuiuti 8UK1IA0ay,
JII. IlInjina
cmapuiutl 8UK1IA0ay,

Hayionanvnuii mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozon

VY 3B’s3Ky 3 PO3BUTKOM Cy4YacCHHMX 3acO0IB KOMYHIKaIllii 3pOocTae 1HTEpeC /10
NUCbMOBOI () OPMH MOBHM, OCKUIBKM Ha MPakTUYHOMY pIBHI ©Oarato Jojaei

3amikaBieHi (ikcyBatu 1H(OpPMALII0 y HAWOLIBII ONTUMAJIBHIN IS KOHKPETHOI
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cutyatii popmi, TOOTO CIIOCTEPIraeThCs MOTpeda y SIKICHUX MUCbMOBHUX TEKCTax 1y
JIOJISX, 3IaTHUX TaKl TEKCTU CTBOproBaTH. besmepedHo, s mporo moTpiOHO MaTH
CrielllayibHl 3HAHHSA Ta YMIHHS, BHCOKUM piBE€Hb 3arajbHOi KYJIbTypu. AJie
3aJIOBOJICHHS Takoi MOTpeOu Moxke cratu mpoOiematuyHuM. lle moB’s3ano 3
NESKUMU aclieKTaMH OCBITHBOI KpH3H, SIKa Ma€ Miclie B CBiTi. B jaeskux, HaBiTh
TEXHIYHO PO3BUHYTHUX KpaiHax, MOKE CIIOCTEPIraTucs TEHACHIIIS 3HUKEHHS 1HTepecy
70 OCBITH (OTpUMaHHS 3HAHB), OCKIIbKM TEXHIYHUWA PO3BUTOK 1 MaTeplaJbHHIMA
n00poOyT Takux KpaiH JO03BOJISIIOTH 0aratboM JIOJsM 3a0e3MedyBaTH CBO€ KUTTS,
J0CATaTH XKUTTEBUX 1 mpodeciiHuX wigel 0e3 rianOOoKOro BHBYEHHS OKPEMHUX
HaBYAJIbHUX (aKaJeMIYHUX) NUCHUIUIIH. By3bka crermianizamis 103BOJIs€ B 3HAYHIN
KUIBKOCTI Tally3edl NisUIbHOCTI JOCATAaTH YCIIXIB 3a PaxyHOK PO3MOJAULY BIJIHOCHO
IIPOCTUX 3aBJaHb MDK MpaIrliBHUKaMH. TOOTO B TaKMX BHUIIaJKaxX I 3a0e3MeUCHHS
CBOTI'O XKHUTTA Ta JJIs MpodeciiHOro ycmixy MOXYyTh OyTH HE MOTPIOHUMHU BEIHKI
3HaHHS Ta BUCOKA 3arajbHa KyJbTypa.

Crnocrepiraerbes TaKOX TEHJICHITiS 3pOCTaHHs KUIBKOCTI
BUCOKOKBali(ikoBaHUX (paxiBIiB, KBaji(ikaiis SKUX Ay>Ke By3bKa, IOB’s3aHa 3
rMMOOKUM Ta JOCKOHAJIMM 3aCBOEHHSM 3HAHb 3 BY3bKHX o00nacTeil Teopii Ta
MPAKTUKH.

besnepedHno, B cuctemi OCBITM OaraThOX KpaiH pOOISATHCSA BIAMOBIIHI KPOKHU
JUIS TIOAOJIAaHHS BHINE3TaJaHuX NPOoOJeM, MPOBOIATHCS 3aXOAH, OPIEHTOBaHI Ha
MIATOTOBKY (paxiBIisg, 37aTHOTO JIO0 BUPIIICHHS PI3SHOMAHITHUX 3a7a4, 3 BHUCOKUM
pIBHEM KYJbTypH. AJie €KOHOMIYHI Ta COLIajJbHI yYMOBHM TaKOX BIUIMBAIOTh Ha
IpaliBHUKIB, BU3HAYAIOUH MOTPIOHI a00 HEMOTPiOH1 iM 3HAHHS Ta BMIHHS.

3 TOYKM 30py BOJIOJIHHS HUCHBMOBMM MOBJICHHSIM Ha BIJIOBIJHOMY piBHI
TaKOX MOXYTh CHOCTepiraTucsi cBoi mpooOsiemu. Cutyailisi MOxe OyTH Takoro: abo
MMCbMOBOIO MOBOIO Ha BIJIMOBIAHOMY pIiBHI Bojoji€ cam ¢axiBellb KOHKPETHOT
ramy3i, abo * (yHKIisI MUCEMOBOTO O(GOPMIICHHS MEPENAETHCS IHIIUM (PaxiBISIM
(CkypHaIicTH, TIepeKIaaadi, (HUIONOTH-MPAKTUKH, PEIaKTOPH, CEKpPETapi TOIIO), THM,
XTO CHEIaJbHO YKJIaJga€e TeKCT abo oOpolssie ioro, Hajgae MoMy BIAMOBIIHY J0

KOHKPETHOI cutyatlii ¢popmy. ¥ 3B’53Ky 3 IUM BUHUKAE MUTAHHS, SKUM (axiBIsIM (B
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MepIry 4epry, HEMOBHUX CHEIliami3amii Teopii Ta MPaKTHKW) MOTPIOHO BOJIOMITH
BIIMOBIAHUMHU (hopMaMUu MUCHbMOBOT MOBH [1; 2]. B sikux BUImaakax Take BOJOJIIHHS €
HaWOLIBII ONTUMAJIIBHUM BapiaHTOM, HANPHUKJIAJ, SKIIO BiJ] TOHKOIIIB BUKJIAJICHHS
MaTepiajy 3aJeKUTh TOCSITHEHHSI KOHKPETHUX CYTTE€BUX LIJIEH, a JIe MiArOTOBKY abo
00pOOKYy TEKCTy MOXUIMBO TiepefaTd (MOBHICTIO ab0 YacTkoBO) ¢axiBIio 13
CHellaJbHOK MIJrOTOBKOIO (abo HaBiTh TIpyni (axiBHiB 3 NOAUIOM (YHKIIIH,
HAMPUKJIA, YKIagad TeKCTy, MepeKiiaiad, pelakTop, KOpekTop, Tomo). Ciia ogHak
3a3HAUUTH, 10 TAKWUWA PO3MOALT (PYHKIIM OUIbII XapaKTepHUU ISl TEKCTIB, SIKI
MalOTh BEJIMKE 3HAUYCHHS Ta BIAMOBIAHE (piHAHCYBaHHA. TOMY, y CydacHOMY CBITI, 1€,
BXKe OaraTto JIojeH, 3alHATUX SK 0COOM BUIBHOI mpodecii, 3 METOW pallioHaIbHOT
oprasizalii AiSUIbHOCTI MParHyTh OBOJOMITH Ha J00poMy (BIAMOBIAHOMY) pIBHI
PIIHOIO Ta 1HO3EMHHUMHM MOBaMH. 30KpeMa, JIO IIbOT0 HAJEKHUTh YMIHHS YKIIaJIaTH
MUCHbMOBI TEKCTH.

B Toit xe wac, Oyap-sika YCHINIHA iSTILHICTH BCE OUIBINE 3aJICKUTH BiJl
oprasizailii crmiBImpari 3 1HIIMMH JI0AbMH. Taky criBmpaito ocoda BUTbHOI npodecii
MOXKE 3/1MCHIOBATH 3a JOMOMOTOK 3aco0iB cydacHOi KoMyHikallii. CTBOPIOEThCS
CBO€EpIHA Meperka MOCTIMHMX a00 TMMYAcCOBUX CIIBPOOITHUKIB. TOMY 1 TYT MOXYTb
OyTH 3aiTydeH1 32 HeoOX1IHICTIO (haxiBIll B 00acTI pOOOTH 3 MUCHMOBHUMH TEKCTaMHU
[3]. TakuM YMHOM, B Cy4aCHOMY CBITI CIIOCTEPIra€ThCs pi3HAa MOTUBALISL OBOJIOAIHHS
MUCBEMOBOIO (popMoro MOBU. B ogHMX Bumaakax ¢axiBellb Ma€ BMIHHS YKJIaJIaHHS
MUCbMOBHUX TEKCTIB BUCOKOTO PIBHS, B IHIIMX — CHEIIAJIbHO ISl [HOTO 3aTy4YaloThCs
iHmI paxiBii. [cHy€e TakoX TEHIEHITIS 3HMKEHHS BUMOT J0 SIKOCTEH NESKUX TEKCTIB,
B TIEPIITY Yepry, IIHY€EThCS BUPIIICHHS KOMYHIKaTUBHOI 3a1a4i. [le ocobmuBo MokHa
0auuTH Ha TPUKIAIl 1HO3EMHUX MOB (HE PIAHUX JUIsl KOPHUCTYBadiB), KOJHU 3
comiaibHUX (Yac MOTPIOCH HJIsl 1HIMUX 337a4) Ta €KOHOMIYHHX MPUYHH JI0 TEKCTY
BHCYBaIOThCSl HEBUCOKI BUMOTH.

[Topanpuie MOCHIIKEHHA 3a JAHOK TEMATHUKOI MOXE 3J1HCHIOBATUCH IS
BpaxyBaHHs POJi MTUCEMOBO1 ()OPMHU MOBU B CY4aCHOMY CBIT1 IPU BU3HAYEHHI 3MICTY

OCBITH Ta B IHAUBIyaJIbHIM pOOOTI 13 CTyJEHTaMHU.
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Jlitepatypa:
1. Bacuuknaa O.H. OcobGenHocTH 00ydYeHHS TMHUCHMEHHON MpodeccroHaIbHON
koMMyHuKanuu // Lingua mobilis. 2011. - Ne4 (30) - C.89-93.
2. Kyumosa M. B., Ko63eBa H. A. NHOS3bI4HBII MTUCEMEHHBIA TEKCT KaK OCHOBA

oOy4yeHHs:  yCTHOM  npodecCHOHANTbHO-OPUEHTUPOBAHHON  peYd  CTYACHTOB

HEJIMHTBUCTUYECKUX crieruaibHocTel // Mononoi yuenbit. — 2011, — Ne3. T.2. —
C. 19-21.
3. [Ilepouna B.H. CeteBbie cooliiecTBa B paKypce COIMOJIOTUYECKOTO aHan3a/

B.H. UlepOuna. — bepasiack: Ilpocsita, 2001. — 228 c.

AIVIOBA I'PA SAK 3ACIb KOMYHIKATHUBHOI'O KOHTPOJIIO HA
3AHSTTI AHIJIIMCBKOI MOBH

AJL. KoTkoBennb
BUKIAOAY,

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozo»

IrpoBi Ta 1HTEpaKTHUBHI TEXHOJIOTIi JIaBHO CTajdd HEBIJ €EMHOI YaCTHHOIO
HABYAJIBHOTO TIPOIECY Ta, HE3BaKAIOYM HaA IIe, HE BTPAdYalOTh CBOIX IPOBITHUX
no3utlii. JlochmipkeHHs AUIOBUX 1TOpP HEOTHOPA30BO MiATBEPKYBAIH €(DEKTUBHICTD
iX BHUKOpPUCTaHHS HAa 3aHATTI AaHIIINCHKOI MOBM Yy BHIIMX HaBYAJIbHUX 3akjaaax.
BaxxnuBuM, ane HeIOCTaTHHO BUBUCHUM ACMIEKTOM € MMUTAHHS 3aCTOCYBaHHS JUIOBO1
IpU HE JHIIE K 3ac00y PO3BUTKY MOBHHX 1 MOBJICHHEBHUX BMIHb, a M 3acoly
KOMYHIKaTUBHOTO KOHTPOJIIO.

KoHTponb y HaBUaHHI aHTIIIMCHKOT MOBH Tepeadadae HE TITbKH BHU3HAYCHHS
pIBHS 3HaHb MPO CHUCTEMY MOBH, a, IO HabaraTo BaXKJIWBIIIE, — PIBHS BOJOMIHHS
AQHTJIOMOBHOIO ~ KOMYHIKQTUBHOKO ~ KOMIIETEHTHICTIO 1,  BIJMOBIAHO,  PIBHSA
chopmoBaHOCTI ii CKJIaTIOBUX (MOBHHMX, MOBJICHHEBHUX, JIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOI Ta
HABYAJIbHO-CTPATEriyHOT  KOMMETEHTHOCcTel) [2, c. 154-155]. Takum  4yuHOM,

KOMYHIKQTUBHUI ~ KOHTpOJb 3a0e3meuye BHU3HAYEHHS 3MAaTHOCTI  CTY/EHTIB
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BUKOPHCTOBYBaTH MOBY y TPOIIECi CIIJKyBaHHS B AHTJIOMOBHOMY CEpEIOBHIII Y
npodeCifHMX CHUTYyaIisfaX. 3 I[1€I0 METOK BHKJIaAa4 MOXKE 3aCTOCOBYBAaTH HHU3KY
3ac001B, TaKUX SIK pO3JaBaJIbHUIM MaTepiasl, MOBHHMI nopTdenb, Tectu Toujo. Ta He
CJIIT HEJIOOIIHIOBATH AUIOBY TPy, IO 37aTHA CIYyTyBaTH €()EKTUBHUM 3aCO00M (SIK
MaKeT 3aB/laHb Ta HABYAJIbHUX MaTEepialliB, IO OTPUMYIOTh CTYACHTH) Ta MPUHOMOM
(HABYAJIbHO-NIPAKTUYHE 3aHSTTS) KOHTPOJII pIBHSA C(HOPMOBAHOCTI 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI1, OCKUIBKH BUSIBJISIE CTYITIHb 3ACBOEHHS CTYICHTAMHU
MOBHOTO 1 MOBJICHHEBOrO Mmatepiaiy. [[ioBa rpa mpencraiisie coO00I0 HaBYaJIbHO-
MpPAKTUYHE 3aHATTS, a00 YaCTHHY 3aHATTSA, M0 0a3yeThCsd Ha MOJIEITIOBAaHHI
TIsIIbHOCTT  (paxiBIIB 1 KEpIBHUKIB BHUPOOHUIITBA IIOJAO PO3B'SI3aHHS CKJIAJIHOI
npo0eMH, NPUUHATTS MEBHOTO PILICHHS, MOB'SI3aHOTO 3 YIPaBIIHHAM BHUPOOHUYHUM
nporiecoM [3, c. 187]. ¥V mporeci rpu cTynentu 6epyTh Ha cebe meBHI mpodeciitHi
poJTi Ta, CHIKYKYHUCH aHTIIHCHKOI0 MOBOIO Y 3a/1aHii poOoUil cUTyarlii, MpuiMarTh
pILIEHHS Ta PO3B’A3YIOTh MOCTABJIEHY MPOOJIEMY, PE3YIBTATOM YOI'O CTa€ KIHIEBUUI
OPOJAYKT Yy BUTJIAMI MUCBMOBOTO YM YCHOTO TEKCTy (HAmpuKiaj, IUIaH, MPOEKT,
JOTIOB1/Tb, IOTOBIp, IPE3CHTAIlisl TOIO). TeMaTuKy J17I0BOI I'PH JIETKO aJanTyBaTH J0
HEOOX1/IHOT Traiy3i 3HaHb Ta HABYAJIbHOI mporpamu. J(iOBy rpy MOKHa pO3TisAaTu
SK BUJ TAPHOTO YU TPYNOBOrO KOHTPOIIIO, IO TOJIATAE y BUKOHAHHI CTyJACHTAMHU
NEBHOTO 3aBJaHHS Ta Tpe3eHTaiii pe3ynbTary. [IpoTarom KOXHOTO eramy rpu, a
caMme MiIr0TOBYOTO, OpraHi3aIlifHOro, BIacHE iIrpoBOro Ta 3aBepmaibHoro [1, c. 10],
BUKJIaJlay OI[IHIOE poOOTy CTydeHTiB. Tak Ha mepuioMy etami, IO MOJsrae y
dbopMyBaHHI TOTOBHOCTI CTYACHTIB IO y4YacTi, KOHTPOJIOETHCSA BUKOHAHHS
CTYJICHTaMHM MIATOTOBYMX BIIPaB Ta MOILIYKOBUX 3aBAaHb. e Moxke OyTH MUCbMOBHIA
YU YCHHM KOHTPOJb HU3KH BIIPaB JJIi PO3BUTKY MOBHHX Ta MOBJICHHEBHX BMiHb.
Opranizaiiiauii erar, o nepeadadae 03HaHOMIICHHS CTY/ICHTIB 3 TEMOIO, IUISIMHU Ta
IpaBUJIaMH T'PU, a TAKOXK 3 CUTYALI€I0 Ta POJISIMU, J103BOJISI€ BUKJIaau€Bl BUSHAUUTH
CTYMiHb PO3YMIHHS CTYyJAEHTAMH 1H(POpMallli, OTPUMAHOI aHIIIMCHKOI MOBOK. ETan
IIPOBEJICHHSI TPH € KJIIFOYOBHUM JIJIS1 PO3BUTKY KOMITETEHTHOCTEH Ta MEepPEeBIpKH PiBHS 1X
copmoBanocTi. Ha npoMy erami cTyJaeHTH 0OroBoproroud mpogeciiiHy CHUTYalllo

aHTJIACHKOI0 MOBOIO, CKJIQJA0Th JIAJIOTH, B MIPOLEC] AKX pPO3POOIISIOTh BUPIIICHHS
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MOCTABJICHOI 3a7adi 4Yd MPOOJEMHOTO THTAaHHA 3 TOMAIBIION MPE3CHTAIIIE0
KIHIIEBOTO MPOJYKTY, TAKOTO SIK MIPOEKT HOBOI'O MEXaHi3My, JeTall, CIOPY/Id TOIIIO.
BuknanaueBi eran mpoBEIEHHS IPU A€ 3MOTY OLIHUTH PIBEHb BOJIOJIHHSA TaKUMHU
NPOIYKTUBHAMH Ta PEUECNTUBHUMHU KOMIIETEHTHOCTSIMHU, SK TOBOPIHHS, MHCHMO,
ay/ilOBaHHS Ta IHKOJIM YWUTAHHS, SKIIO BUPIIMIEHHS MNpOOJIEeMH BHUMArae IMOUIYKY
noaaTkoBoi iHGopmarii. OCHOBHUMHU KpUTEpPIsIMU OIliHIOBaHHS [2, ¢. 171], Ha fK1
OpPIEHTYETHCS BHKJIAQAad JUIsi KOHTPOJIO piBHSA C(HOPMOBAHOCTI BHUIIE3TaJaHUX
KOMIIETEHTHOCTEN, € IOBHOTA BIJIOOpaXXEHHS TEMH, CUTyallli y aiajio3l; piBEHb
CaMOCTIHHOCTI y (QOpPMYJIIOBaHHI BHCJOBJIEHb Ta BHPAXEHHS TOYKH 30DY;
NPaBWIBHICT, Ta PI3HOMAHITHICTh BXXMBAaHHS MOBHHX 3aco0iB y Jiajno3i Ta
npeseHTamli npoaykry. Cepea KUIBKICHUX IIOKAa3HUKIB, 110 0Oe3mocepeHbo
BIUTMBAIOTh HA OIIIHKY pPOOOTH CTYJEHTIB, € OOCAT Ta IIBHUIKICTh YCHOTO YH
MCbMOBOTO BHUCIOBIIOBaHHA. Ha erami aHamizy W y3arajabHEHHS BiJOYyBa€TbCs
OOrOBOpEHHS pe3yJIbTAaTIB TpPU Ta JOCSITHEHb CTYACHTIB;, aHall3 MOMWIOK;
OIIIHIOBAHHS Ta IIJABEICHHS IIIJCYMKIB, HaJlaHHS PEKOMCEHJAIii Ta MoOakaHb.
CryneHtam chij 1aTh MOXJIMBICTh CaMOCTIMHO OIIIHUTH BJIACHY pOOOTY Ta poOOTy
1HIMX y4acHUKIB. KOHTponb Ta ouiHiOBaHHS 3 OOKy BHKJIagadya MPOBOJUTHCS Ha
OCHOB1 pOOOTH CTYJEHTIB MPOTATOM YCI€l TPU Ta 3 BpaxyBaHHSIM BHECKY KOXHOTO
oKkpemMoro yvyacHuka. OO’€KTaMHU KOHTPOIO Yy JIJIOBIM Tpl € BMIHHS 1 HaBUYKU Yy
YUTaHHI, TOBOPIHHI, MUCHhMI Ta ayAilOBaHHI, a TAKOXX KOMYHIKaTHUBHI 3A10HOCTI, 110
BKJIFOYAIOTh BMIHHS CTYJICHTIB IOYMHATHU Ta MIATPUMYBATH J11aJI0T; BUCJIOBIIIOBATH Ta
BIJICTOIOBATH CBOIO TOYKY 30pYy; TMOTOJDKYBAaTHCS, 3alepedyBaTH, TEPEKOHYBATH,
CTaBUTH 3allMTaHHS Ta JIaBaTH BIJAIMOBIl; BOJOMITH CTPATETisIMU CITUIKYBaHHS Ta 1H.
BianoBigHO 10 BCTAHOBJICHOI Yy 3aKiajii CUCTEMH OIIIHIOBaHHA Ta MaKCUMAaJbHOI
KUIBKOCTI OajIiB Ha 3aHATTI UM 332 OKPEMHH BHJ pOOOTH, BUKJIaAa9 CAaMOCTIHHO O1IbII
JETANbHO PO3POOIIsiE KpUTEPIi Ta apaMETPU KOHTPOJIIO.

Tox, niJioBa rpa Ha 3aHIATTI aHTITACHKOT MOBH BOJIOJII€ 3HAYHUM MOTEHIIAJIOM.
Bukopucrannas Takoi HaBYaJIbHOI TEXHOJIOTIT 1I03BOJISIE TIOKBABUTH ITPOIIEC BUBYCHHS
MOBH, OCKUIBKH IiJABHUIIIEHA 3aI[IKaBJICHICTh CTYJCHTIB CIPUSIE KPAIIOMY 3aCBOEHHIO

3HaHb 1 PO3BUTKY BMiHb. CHiJl MiAKPECIUTH, IO J1JI0BAa I'pa € 3aC000M PO3BUTKY
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AQHIJIOMOBHUX MOBHHMX Ta MOBJICHHEBUX BMIHb, KOMYHIKAaTMBHUX 310HOCTEH,
JIOTIYHOTO 1 KPUTUYHOTO MHUCIIEHHS, a TAaKOXK € €(PEeKTUBHUM MPUHOMOM KOHTPOIIIO

PiBHSI CPOPMOBAHOCTI BIJIMOBITHUX KOMIETEHTHOCTEM.

Jlitepatypa:

1. Bonkosa JI. B. [legaroriyHa TeXHOJIOTiSl 3aCTOCYBaHHS AUTOBOI IPH Yy MpOLEC]
dbopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX CITCIiaIiCTIB
(b1HaHCOBO-E€KOHOMIYHOTO MpoduIt0: aBToped. nuc... kKauid. neid. Hayk: crer. 13.00.04
«Teopis ta meroamka mupodeciiinoi ocsitm» / Jliommuna BikropiBHa Bonkosa;
Hamionaneauit neparoriuauii yu-T iM. ML.I1.JIparomanosa. — K., 2006. — 25 c.

2. Meroanka HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB 1 KyJIbTYp: TE€OPIsl 1 IPAKTUKA: TIAPYYHUK
JUIL  CTYIEHTIB KIACUYHHUX, IIEAAroriyHuX 1 JIHTBICTUHYHHMX YHIBEPCHUTETIB /
birnu O. b., bopucko H. ®., bopeupka . E. Ta 1H. / mig 3araibH. pe.
C. I0. HixomaeBoi. — K.: JIensiT, 2013. — 590 c.

3. ®imyna M. M.  Tlegarorika BHINOiI IIKOJW: HaBYAIBHUK  IMOCIOHUK /

M. M. ®dinyna. — K.: AkagemBunas, 2006. — 352 c.

JIHT'BOKOTI'HITUBHI OCOBJMBOCTI AKTYAJIBALII KOHIEINTY
BOI' Y POMAHI BEPHAPA BEPBEPA «NOUS, LES DIEUX»

I.B. KpuBenennb
BUKIAOAY,

Hayionanvnuti mexuiunuu ynigepcumem Yxpainu «KIII im. leopsa Cikopcokozo»

Ha cborogni muTaHHS MOJENIOBaHHS KOHIENTY Ta BUBYCHHS IOB’SI3aHUX 3
HUM sBHUII T1epeOyBa€e B I1IEHTpI yBaru KOTHITUBICTIB TEOPETUYHOTO U
eKCMEPUMEHTAIBHOTO HampsAMKIB. JlochimKeHHs MicIs, poii Ta 3aco0iB akTyamizarii
KOHIICTITIB, 30KpeMa y XYJOKHbOMY TEKCTi, BHUKJIQJCHO y po0OTax Cy4acHUX
BiTum3HsHUX  HaykoBUiB  (K.B. byns, O.IL Bopo6itoBa, .M. Karanoscbka,

I''M. KapareeBa, A.M. [Ipuxoasko, O.0O. CeniBanoBa Ta iH.). 3aco0u iMImIiKarii
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KOHIICTITIB Ta iX B3a€MO3B’SI3KM BCEPEIMHI O/HI€] KOHLENTOC(PEepr y TBOpaAX >KaHPY
danractuku BuBuanu C.b. ®omina, K.}O. Komicapenko, V. JleBko, I. Kusk. Yce
BUILE BUKJIaJIeHE 00YMOBIIIOE AKTYaJbHICTh HAIIOT HAYKOBOI PO3BIJIKH.

3a MeTy MU CTaBUMO OKPECIUTHU 3aco0M akTyanizauii konuenty bOI' y pomani
b. Bepb6epa «Nous, les dieux».

006’exTOM J1OCTIKEHHS CIYTYIOTh MOBHI 3aco0M iMrutikaiii koHienty bOI™ y
TeKCTOBIM momuHi pomany b. Bepoepa «Nous, les dieux».

Peanizariiis mocraBieHoi MeT nepeadayae BU3HAYEHHS JIEKCUKO-CEMaHTUYHHUX
Ta CTUIICTHYHHX 3ac00iB akTyamizarii koumenty bOI' y pomani b. Bep6epa «Nous,
les dieux».

BaromuM BHECKOM y BHBUYCHHS KOHIIENTY, B MeXaX JIIHTBOKOTHITUBHOTO
MIIX0My JO HOro JMOCTIIKEHHS, CIYTryBaJli HAyKOBI JOPOOKHM TaKHWX BYCHUX SK
0.C. Ky6psikosa, 0.C. Cremanos, A.Il Ba6ymxin, A.J. Crepmin Ta in. 3a
CIIOBHHKOBOIO CTaTTCH0, KOHIIENT — «II€ OJUHUIT MCHTAIbHHX a00 TICHUXIYHUX
pecypciB HaIloi CBIIOMOCTI; ONIEpaTUBHA 3MICTOBHA OJWHUIIS ITaM’STi, MCHTaJIbLHOIO
JIEKCUKOHY, KOHLENTYaJlbHOI CHUCTEMHU 1 MOBHM MO3KY, BCl€l KapTUHHM CBITY, IO
BiT0OpakeHa B JTIOACHKIN meuximi» [2].

[TocmyroByrounch TIyMadeHHSIM TEPMIHY «KOHIIENT», 3alpOlOHOBAaHUM
I'.€. I'ynseBoto, y Hamiii poOOTI MU pO3yMIEMO HOr0O SIK «ONEPaTUBHO-3MICTOBHY
OJIMHHUIIIO CBIJJOMOCTI, PENPE3EeHTOBAHY/HEPETIPE3CHTOBAHY B MOBI, SIKa € KyJIbTYPHO
3YMOBJICHOIO 1 BijjoOpakae KOMIUIEKC YCIX YSIBJIICHb Ta acolliallii, 0 BUHUKAIOTH Y
HOCISI MOBHU Y 3B’SI3KYy 3 MEBHUM sIBUIEM AiiicHOCTI» [1, c. 241]. Take Bu3Ha4YCHHS
PO3KpHUBAE MOJABIAHY CTPYKTYPY KOHIIENTY (IICHXOJIOTIYHY Ta MOBHY), SIka BTUIIOE B
HbOMY KYJIBTYpPOJIOTIYHI YSIBJIEHHS HOCISI MOBHM IPO CBIT Ta JIEKCUKO-CEMaHTUYHE
HAMTOBHEHHHI.

BpaxoByroun croxetnuit 3aaym b. BepOepa, sikuif y TBOpi BUCYBa€ BIIaCHY
¢inocodcrKy TimoTe3y MmIOAO0 CTBOpPEHHS CBITy, NoHATTA BOI' B oOpanomy s
JTOCITIDKEHHSI pOMaHi, BIIIrpae KOHIENTOTBOPYY poJib. KoHIeNTyalbHUHN MAXia 10
JTOCITIDKEHHST 00OpaHOTO TBOPY OOYMOBIIIOE OCOOJIMBY yBary 10 HOro CHJIBHUX

MO3UIIIH, SIKI BIAIrParOTh KOHUENTOIAEHTU(IKYBaIbHY pOJib. JIEKCHKO-CEMaHTUIHHIA
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aHaii3 Ha3Bu pomany «Nous, les dieux» BusiBuB, 1m0 iIMEHHUK dieu n.m. («dans les
religions monothéistes, €tre supréme, créateur de toutes choses et sauveur du
monde» [3]) HaOyBae KOHIIENTYyaJbHOTO HAaBaHTaXEHHS. Y POMaHI BiA4yBaeThCs
CBOEPIJIHE CIIPUUHATTS aBTOPOM JIEKCEMU dieu n.m., aJKE y TEKCTI aKICHTYEThCS
yBara He Ha ii KJJaCHYHOMY PENITiiHOMY CeMaHTUYHOMY HAIlOBHEHHI (étre supréme),
a BUJIUIAE€THCS KOHOTALlisl CTBOPEHHS (créateur).

OcobnuBoro 3HaueHHs1 B akTyamizamii konmenty BOI' y pomani «Nous, les
dieux» TMOCIIAIOTh CHHOHIMHM, KOXEH 3 SKUX IIPOSIBISE CBOK CTUJIICTUYHY
CBOEPIIHICTh, Ma€ OCOOJIMBUN CMUCIIOBUH BiJITIHOK.

QOu’y a-t-il donc la-haut ?

Vincent Van Gogh est le premier a me répondre :

—  Du gris mélé a des reflets mordorés orange et bleus.

Mata Hari souffle :

— Un mystere.

Georges Mélies renchérit :
—  Une magie.
Gustave Eiffel énonce a mi-voix :

—  L’Architecte de [ 'Univers.

Simone Signoret ajoute :

—  Le Producteur du film.

Marie Curie révasse :

—  Le Principe Ultime.

Sarah Bernhardt hésite :

— ... Nous sommes a Olympie. Serait-ce... Zeus ? [4, c.32]

I'epoi poMaHy MpirOTh Ji3HATHCS XTO 200 IO 3HAXOAUTHCS HAa BEPIIHHI TOPU
Ta BHUCJIOBIIIOIOTH CBO1 npunyiieHHs: Du gris mélé a des reflets mordorés orange et
bleus, un mystere, une magie, L ’Architecte de ['Univers, Le Producteur du film, Le
Principe Ultime, Zeus. CeMaHTUYHUN aHaJ13 UX JICKCHYHUX OJWHUIIL Ta BUPA3IB
MOoKa3aB, 110 BOHM pO3TAIllOBaHI y TEBHIA TMOCHIJOBHOCTI, a came BIJ

HanaOcTpakTHimoro (Du gris) 10 HaWOIIBII KOHKpeTHOro (Zeus). BinbHe
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CUHTaKCUYHE clIoBocnioNydeHHs1 Du gris méle a des reflets mordorés orange et bleus
BUCTYINIA€ HAWMEHIIl YITKUM, aOCTpakTHHUM 3aMilleHHIM MoHATTS bor. Ha wamry
IYMKY, aOCTpaKkTHICTh IIbOTO BHCIIOBY JIOCSTA€ThCS CaMe€ HarpoOMa/KEHHSIM Yy
BUCJIOBI €MITETIB, 110 TTO3HAYAIOTh HA3BU KOJIbOPIB: gris, mordorés, orange, bleus, a
TAaKOX BXKMBAHHIM JICKCHYHUX OJUHUIL méler V. — TOE€IHYBaTH, 3MIIIyBaTH, Ta
reflets (n., m., pl.) — BIZOJMCKH, SIKI MAIOTh CIUJIbHY CEMY HEYITKICTh, HESCHICTb.
CHHOHIMIYHUMH BBa)KA€MO JIEKCHYHI OJIMHUIIL mystere (n., m.) — TaiHCTBO, MiCTepis,
Tta magie (n., f) — maris, amkKe iX CHIUIBHOIO CeMOK BHCTymae "3aranka'". Jlms
abcTpakTHimoro HaitMeHyBaHHs bora, aBTop BuKOopucToBYe niepudpasu /’Architecte
de ['Univers (Apxitektop BcecBity), le Producteur du film (Pexucep dinbmy), le
Principe Ultime (OcHOBa BChOTO), SIKI BBAXKA€EMO KOHTEKCTYaJJbHUMHU CHHOHIMAaMHU.
HaiiGinpim KOHKpETHE BH3HAYEHHS TOTO, XTO KWBE Ha BepmuHi ropu Omimi,
JOCSITAETHCA BUKOPUCTAHHSIM IMEHHHUKA, a came TeoHIMY Zeus (3€BC) — TOJIOBHHM Oor
JIaBHBOTpenbKkoi Midoinorii. AHami3 BHOIPKM YHAOUHIOE CEMaHTH4HI Moaudikamii
NOHATINHOTO ckianHuka koHienty bOI, mo BepOanizoBaHi y pO3TAlIOBaHUX Y
NEBHOMY TMOPSAKY CHHOHIMAaxX, a caMe€ Yy HalpsMKy HapOCTaHHS I1HTOHALIWHO-
CMUCJIOBOTO HaIpyXEeHHs — rpajallis BUcXigHa (kiaimakc). Jluckycis repoiB TBOpY, B
SKIi BOHM HaMarajiuch 1eHTU(]IKyBaTH MeEIIKaHI BepmmHu ropu  Omimn
3aBEPIIYETHCS MPUITYIICHHSIM OAHOTO 3 MEPCOHaxXIB: Rien du tout (30BCIM HIYOTO).
AHTOHIMIYHE 3HAa4Y€HHS BHCIOBY BIJHOCHO IHIIMX HOMIHAIi, CTBOPIOE
KOHTPACTUBHUN €(PEKT 1 TUM CaMUM HIBEJIO€ CTHIIICTUYHY (PIrypy KIIMaKc.

OTxe, MOXOAMMO BHCHOBKY, IO JIEKCHKO-CEMAaHTHYHHUMHU OCOOIMBOCTAMHU
aktyanizauii koHrnenty BOI' BUCTymarOTh JEKCHYHI OJMHMIN, IO HAJIEXKaTh [0
OJIHOTO CMHOHIMIYHOIO psiy Ta MalOTh Takl CHUIbHI CeMHU SIK 3arajaka (un mystere,
une magie), HeBU3HauYeHICTh (Du gris méle a des reflets mordorés orange et bleus,
Rien du tout) Ta Benuu (L 'Architecte de I’Univers, Le Producteur du film, Le Principe
Ultime, Zeus). Jlo BepOampbHHX 3ac00iB IMIUTIKAIil JOCHIIKYBaHOTO KOHIICTITY
BIJITHOCUMO BUKOPHMCTAHHS IMEHHHKIB, 1[0 MO3HAYAIOTh Ha3BY KOJbOPY, aOCTPaKTHI

HOHATTS Ta TomnoHIMU. Cepea CTUIICTUYHHUX OCOOJIMBOCTEH BUOKPEMIIIOEMO
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BXKMBAaHHS Nepudpas Ta €MITeTIB, Kl YBUPA3HIOIOTh Ta 30aradyyloTb MOBJIEHHEBY

CYTHICTh JIOCIPKYBaHOTO KOHIICTITY Ta aBTOPCHKOTO CTUJIIO B IILJIOMY.

Jliteparypa:
1. I'ynseBa I'. E. HarmsagHo-4yBCTBEHHBIM 00pa3 KOHIICTITOB COJHIIG, JIYHA,
3Be3/bl B TBOpuecTBe K. Kunuena [Enexrponnuii pecypc] / U3Bectus Ypanbck. roc.
yH-Ta. 'ymanutapusie Hayku. Ounonorus. — 2007. — Beim. 13, Ne 49. — C. 241-247.—
Pexum nocrymy:
http://www.proceedings.usu.ru/?base=mag/0049(01 13/2007)&xsln=showArticle.xsl
t&id=a23&doc=/content.jsp.
2. Ky6pskosa E.C. Kparkuii cioBapb koruutuBHbIX TepMuHOB / E.C. KyOpsikosa,
B.3. HembsauxoB, HO.I'. Ilankpam, JL.I. Jlysuna. —M.: ®@umon. ¢-t MI'Y wum.
M. B. JlomonocoBa, 1997. — 245 c.
3. CnoBuuk  Larousse [Enextponnuii pecypc]. — Pexum  nocrtyny:
http://www.larousse/ft.
4. Werber B. Nous, les dieux [Enextponnuit pecypc| /Bernard Werber. — Pexxum
JOCTYIIY: http://frekb.ru/wp-content/uploads/2013/10/WerberBernard-Cycle-des-
Dieux-1Nous-les-Dieux2004.0CR__.French.ebook .AlexandriZ.pdf.

PYCU®DIKALIA PO3MOBHOI COEPU: YUHHUKU TA HACJILAKA

C.M. KpuBeHnko
ooyenm, KaHouoam Pinono2iuHUX HAYK,

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozo»

[IprunHOO yCKJIaJHEHHS MOBHOI CUTYyallli B J€pKaBl € 3MIHU B COLIIAJIBHOMY
Ta €KOHOMIYHOMY HUTTI KpaiHu, AemMorpadiuni mpoOiieMu, KyJIbTypHO-ICTOPUYHI,
comioninreicTuyHl ynHHUKUA. Huni y BepxoBuiit Pani Ykpainu nmomano a0 po3risiay
TPU 3aKOHONPOEKTH, IO CTOCYIOThCS Jep:kaBHOI MoBH. HaranpHa mnoTpeba

3dKOHOAAaB40I0 BPCTYJJIFOBAHHA MOBHOI'O IIMTAHHA 3YMOBJICHA cnpaBz[i 3arpo3JinBUM
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CTAaHOBHIIIEM YKpAiHChKOI MOBH B PO3MOBHINH cdepi, mnpodeciitHO-BUPOOHUUI
nismpHOCT. Ha 0co0nuBYy yBary 3aciyroBye MEpexill TUX, XTO 3a3BUYall PO3MOBIISIE
YKpaiHChKOI0, Ha pOCIChbKY MOBY. Ha Hall morisj, roJOBHUMU YMHHUKAMHU TaKOTO
NepEeMUKaHHS MOBHOTO KOJIy € HU3Ka (paKTOpIB.

1. YKpaiHChKO-pOCIMChKHMIM  OLTIHIBI3M, (OpMYBaHHS W PO3BUTOK SIKOTO
BIIOYBaBCA I1J THCKOM AaCHUMUISIINAHOI momiTuku Pociiicekoi iMmepii B 000x ii
1IOCTaCsSX — CaMOJIEPKABHIM 1 KOMYHICTUYHIH.

HenocratHbo BUBaXkeHaA Jiep>KaBHAa MOBHA MOJIITUKA, & TAKOXK IMOJITHYHI racia
Ha KIITANT 00HA KpAiHa — 081 MO8U, €0UHA KpaiHa — eOuUHAs cmpana — PyWHIBHI 3a
CBOIM XapakTepOM, OCKUIBKM IPOMaryrTh Ta JIETITUMI3YIOTh JIBOMOBHICTH 1 TOMY
MalOTh HETAaTHUBHI HACTIAKU ISl CyCHUIBCTBA. 3a TPU POKH BUKOPUCTAHHS CJIOTaHA
«emuHasl CTpaHa» BimOyJacs OuabIa JAEyKpaiHizallis, HDK 3a TOMEpeaHl AecsTh
[4, c. 18]. ¥ HaykoBUX Mpalsx 1 DiApyYHUKaAX MO3IpHE MIAKPECIEHHS CIIOPITHEHOCTI
YKpaTHCHKOI MOBHU 3 POCIHCHKOIO MOCHIIOE KOH(IIKT, 10 XapaKTepU3ye CydacHy
MOBHY cutyaniro Ykpainu. Ha aymky JI. Macenko, ctaH MacoBOi JBOMOBHOCTI
YKpaiHu Ma€e acUMETPUYHMM XapakTep, OCKUIbKM A0 OUIIHIBIB PI3HOTO THUITY
HAJICXKATh TMEPEBAKHO YKpaiHI, TOAI SK MOBHIM TMOBEIHIII POCISIH KOJJOBI
NEPEeMUKaHHS HE BJIACTHUBI, 10, BJIACHE, 1 € MOIITOBXOM JI0 BUTICHEHHS YKPaiHChKOI
MOBH POCIHCHKOIO.

Baromum BBakaeMO TBEpP/DKCHHS JOCIIJIHMIN, IO HaIllOHAJIbHA MOBA,
KyJbTypa W 1IEHTUYHICTh CTAHOBJISITH HEPO3PHUBHY IUTICHICTH 1 YCMiX OYyIIBHUIITBA
CaMOCTINHOI JepXaBU 3aJIe)KaTUME BIJ TOro, YW 3MOXKE KEpiBHA e€JiTa HaJaTH
MOBHOMY PO3BHUTKOBI KpaiHM 3BOPOTHOIO HampsiMy, TOOTO TIEpEOpiEHTYBATH
HUHILIHIO POCIMCHKO-YKPaiHChKY JIBOMOBHICTb Ha IIOCTYNOBE 3pOCTaHHS TIpyml
CUTYyaTHMBHUX JBOMOBIIIB 32 pPaxyHOK pPOCIMCHKHX OJHOMOBIIB 13 MOJATBIIUM
dbopMyBaHHSIM 1 PO3IIMPEHHSIM YKpaiHOMOBHUX cepefoBul [2, c¢. 130 — 147].

Ha okpemy yBary 3aciayroBye ()€HOMEH MIIIAHOTO YKPaiHChKO-POCIMCHKOTO
MOBJICHHS, BIJJOMOTO TiJi Ha3BOIO CYpPXHUK, [0 YTBOPUBCA I THUCKOM
POCIIICLKOMOBHOTO JIOMiIHYBaHHA B MICbKUX cepeaoBumax. Jloci mnorpedye

po3B’si3aHHs mpobiieMa KBasi(ikallii Cyp:KHUKY, BU3HAYEHHS MOTO MICIS B CHUCTEMI
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YCHO-PO3MOBHUX ()OpM MOOYTYBaHHS MOBH, BUSIBJICHHS CITIBBITHOIIICHHS €JIEMCHTIB
KOXHOI1 3 MOB, IO OEpyTh y4acThb y HOr0 TBOPEHHI, a TAKOX XapakTepy iXHbOI
CITOJTy4yBaHOCTI.

Pociiicbka MOBa 3acTymnae yKpaiHChKY B MPUPOIHHUX 1 TaKMX HEOOXITHHUX IS
PO3BUTKY Oy/b-sIKOI MOBHU >KMBHX (POpPMax yCHOI'O MOBJICHHSI — COLIIOJIEKTI, CJICHTY,
*aprony. Macmrabu 1bOTO SBHILA 3aTPOKYIOTh ICHYBaHHIO YKpaiHChKOi MoBH. [Ipo
e HeomHopazoBo monepemka HO. llleBenvoB, saxuii ykazyBaB Ha (hakTH
HEJIOPO3BUHEHOCT1 YpOaHICTUUHMX (POPM KOMYHIKaIll SK O3HAKM HEHOPMAJIbHOTO
CTaHy, y SKOMy TmepeOyBasia yKpaiHChka MoBa: «MIChKHMI CIICHT, BIIMIHHUW BIij
POCIHCBHKOTO (32 BUHATKOM 3BHYAWHUX (DOHETUUHMX CyOCTaHIIii), PakTUUIHO HE ICHYE
B Cy4acHIM ykpaiHCbKiid MOBi. ClieHT 3€01IBIIIOr0 HE BKIIOYAETHCS 0 PAISHCHKUX
CJIOBHHKIB, aji¢ JJI1 YKPaiHChKOi MOBH JIOBOJII YMCJIECHHI MPUKIATA MOXYTh OyTH
BUSIBJICHI B JESKUX TBOpaxX KpacHOro MUChbMEHCTBa» [5, c. 327-328]. Ha aymky
1O. IlleBenboBa, BIACYTHICTh BIJIACHOI'O MICBKOIO CIIEHTY 1 CIHPUYMHWIIA LIMPOKE
noOyTyBaHHS B VYKpaiHi CypkuKy. HecTady MICBKUX CJIEHT13MIB 1HTENITEHIIIS
9aCTKOBO KOMIIEHCYBaJla THM, II[0 BKPAIUTIOBaJia B PO3MOBHY MOBY POCIHCBHKI clioBa i
BUCJIOBH, HAJalOud iM IpOHIYHOro BIATIHKY. Came B pPO3BUTKY U aKTUBHOMY
(GyHKIIIOHYBaHHI CJICHTY BUCHHH BOauaB jpKepesia OHOBJICHHS 1 30aradyeHHs] MOBH:
«MICbKU CJHEHI HaJeXUTh J0 HAWAKTHBHIIIMX MPOIIAPKIB CYyYaCHUX MOB 1 Mae
HalBUII IIAHCHU BWDXKMUTH, SKIIO OpaTh HOro en masse, a He TOBOPUTHU PO OKpPEMI
CJIOBa», BIH «HAIIUICHUN y MalOyTTss MoBHW». | 3acTepiras, 1o «Opak IbOTO Iapy B
CydacHIi MOBI CTaBUThb M1J CyMHIB MailOyTHe wiei moBu» [5, c. 328]. Ilpote, sk
6aunmo, nopymiena e y 80-x pp. XX cT. npobiieMa 3aJIMIIa€eThCsl aKTyalbHOIO.

2. PerionansHuii Ta ypOaHi3auidHuii Qaktopu. Pi3HI perioHn KpaiHu
NoTpeOyIOTh PI3HUX CTPATETi 1 TAKTUK MOBHO-KYJBTYPHOI MOJITUKH. YpOaHizallis
Maja B YKpaiHi CyTO POCIICbKOMOBHUM XapakTep, YHACIIAOK 4Or0 BUTBOPIOBAJIOCS
CBOEpIHE TMPOTUCTOSHHA MicTa 1 cena, (GOpMyBaHHS MOBHOTO Oap’epy SK
KOHCTAaHTHOT Benu4uHHU. Yepe3 BiICYTHICTh YKPaiHCHKOI MOBHU B MICTI TYT HE MIT
YTBOPUTHUCS HAMOLIBII 3HAYYIIUNA €JIEMEHT ypOaHizallii MOBH — MICHbKUN YKPaiHCHKUIA

Hagmianekr [1, c. 194].
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3. Pi3ni nemorpadiuni Ta couianbHi rpynu. Jltoau oaniei mpodecii abo ogHOTO
BY3bKOTO KOJa CHUIKYBaHHS HEPIJKO YTBOPIOIOTH JOCHTh 3aMKHEHI TPyIH, SKi
BUKOPUCTOBYIOTh YKPAiHChKY YU POCIACHKY MOBY a00 BUKOPHCTOBYIOTH iX IO 4ep3i
BaxxnuBoto € croci6 mpeacTaBiaeHHS MOBHOT IOBEAIHKY IUX TPyN y myOmiduHii cdepi.
Uepes xuOHY TMONITHKY TeJNEKaHAIIB Y TIEPECIYHOrO YKPAiHI CTBOPIOETHCS
BpPa)XEHHS MPO MPECTUKHICTh POCIACHKOI K MOBH (DaxiBIIIB HAMBUIIOI KBami(ikarii.
[cTOTHMII yNIMB Mae€ 3alpoIleHHS Yy TMOMYJSpHI Tenenepenadyi pociiichKOMOBHUX
excriepTiB. Taka mpakTUKa € 3BUYHOIO, HAMpPUKIAA, JUIsl paHKOBUX e(ipiB Ha
TenekaHali «1+1», 1e Benydl po3MOBISIIOTh YKPATHCHKOIO, MPOTE (axiBIli, 10 AAIOThH
pPI3HOMAaHITHI PEKOMEHJAIll TsgadaM, IMepeBaXHO pOCiMchKOMOBHI. ba Oinmbiie,
3a/17151 CIJIKYBAaHHS 3 HUMU 1 BE€y4l IEPEXOATh Ha POCIHCHKY.

4. ComiasibHa poJib (3HAYMMICTH) 1HAUBITyyMa. MOXEMO TOBOPUTH U TIpO
3YMOBJIEHICTh XapaKTepy MOBJIEHHS I MOBHOI MOBEIIHKH TUIIOM BHUKOHYBaHOI HUM
COLIAJIBHOI pouti. Y KOXHINA CUTyalll JIIOAMHA MOXE 3aiMaTH Pi3HY NO3ULII0: OyTH
CIIBPO3MOBHHUKOM «Ha PIBHUX» a00 K BITUYBATH CBOIO «BHIIICTH» HAJ MApPTHEPOM 3
KOMYHIKallli Y4 HaBMakW, CBOIO MIIETIICTh Homy. lle Takox € miacTaBoro st
NEPEMUKAHHS MOBHOTO KOJTY.

CorlanpHa pUpoAa MEPEeXoly Ha 1HIILY MOBY € MPHUPOIAHOIO aaNTalli€ro 10
YMOB, Yy fKI moTparisie cy0’€KT abu CTaTH «TaKuM, SIK yCl» Ta «CBOiM». BuHMKae
notpeba OyTH MPUHUHATUM JO CIITLHOTH Ta OyTH BHU3HAHUM HEIO, IO € OJHIEIO 13
3acagHU4uX notped jroauHu. [IpuunHOI0 BIIMOBU MEIIKAHIIB pyCU(PIKOBAaHUX MICT
VYKpaiHu pO3MOBIIATH YKPAaiHCHKOIO MOBOIO B IMyOJIIYHOMY MTPOCTOP1, HA HOTO TyMKY,
HE € HEPO3YMIHHSA, OCKUIbKM 1HKOJM BOHM BCE X HEKW KOPHUCTYIOThbcs. Hocieri
YKpaiHChKOI MOBH, M0 TOTpamWB A0 TaKOrO CEPEAOBHUINA, BOHO BUIAETHCS
OJIHOP1THHM, IIIJIKOM 1M030aBJIEHUM YKpaiHChKOTO ayXy [3].

Otxe, cyyacHa MOBHA CUTyallid B YKpaiHi € 0e3nocepeHiM BigoOpaKeHHIM
NOJIITUYHUX, COL[1aTbHO-€KOHOMIYHUX, KYJIbTYPHO-ICTOPUYHUX TpaHcPopMaliid y
cycninbcTBi. MOBHa TMOBEIHKA YKpaiHIB 3a3HA€ BIUIMBY BCIX IIMX IMPOIIECIB.
[lepexin yKpaiHOMOBHHUX YKpAaiHLIB Ha pPOCIMChKY B PO3MOBHIN 1 mpodeciiHo-

BUpOOHUUIM cdepax BigOyBaeThbCAd 3 PI3HUX MPUUMH Ta 3a PI3HUX OOCTaBUH,
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IPOBOKYIOUHM HHM3KY HOBUX MPOOJIEM 1 CYNEPEYHOCTEMN, K1 CTAlOTh MEPEHIKOAO Ha

IUISAXY JI0 CTBOPEHHSI MIOBHOIIHHOTO YKPAiHOMOBHOTO CEPEIOBHIIIA.
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BIZITBOPEHHSA KOI'E3Ii B IEPEKJIAII EKOHOMIYHUX TEKCTIB

T.B. KpuioBa
ooyenm, KaHouoam (Pinono02iuHUX HAYK,
JLIL. 3apyubka
mazicmpanm,

Hayionanvnuii asiayitinuii ynieepcumem

Sk BimOMO, YCHIMIHICTh MEPEKIaAy 3aJICKHUTh Bl HOTO0 CHpUHAMAaHHS ILITHOBOIO
aynutopiero. Ilpu 11boMy, BaKIMBE 3HAUYECHHS Ma€ aHaii3 poJii Kareropii 3B’sI3HOCTI

TekcTy. JlaHa TekcToBa KaTeropis HaJlEXWUTh IO HAHOUIbII 3HAYYIIMX 32 CBOEIO
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MPUPOJIOIO JIIHTBICTUYHUX KaTEropiil, OCKUIbKY 3a0e3nedye (PyHKIIOHYBAHHS TEKCTY SIK
IIUTICHOTO CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOTO YTBOPEHHs. KaTeropito 3B’SI3HOCTI JOCIHITHUKU
KBATI(QIKYIOTh SIK CEMaHTUKO-CTPYKTYPHY €JIHICTb TEKCTOBHUX KOMIIOHEHTIB, IO
BiZIOOpaka€ TUXOTOMIIO TJIMOMHHOI 1 TIOBEPXOBOI CTPYKTYp TEKCTY, IO BKJIIOYAE
MOHSITTS KOTEPEHTHOCTI — BHYTPIIIHBOI 3MICTOBOI 3B’ I3HOCT1 MI>K OJIMHULISIMUA TEKCTY Ta
KOore3ii — 30BHINIHBOI 3B’SI3HOCTI MIDK TEKCTOBUMU OAUHMIISIMH, (POpMaIbHO
penpesentoBanoi 3acobamu moBu (I.P. l'amenepin, B.A. Kyxapenko, H.C. Bairina,
0.0. Cenianosa, T.B. Munescbka, JI.I. Kpyuunina, K. Koxxepaukona, B.JI. Pibepr,
Ban [leiik, M. Tammgeit, P.[azan). B ocranni poku 3700ynu MOOMyJSIPHOCTI
JOCTIPKEHHS CITOCO0IB BiOOpakeHHS 3ac001B KOre3ii B Mepekyiaal Ta BCTAaHOBJICHHS
MEX aJCKBAaTHOCTI BIATBOPEHHS 3aCO0IB KOre3li aHITIOMOBHOTO TEKCTY YKPaiHCHKOIO
MOBOIO. JIOCHTh BHUEPITHO MHTAaHHS BIATBOPEHHS 3B’S3HOCTI TEKCTY B MEPEKIaii
BucsitieHe B npaiix B.H. Komicaposa, O./]. [lIsetinepa, P. SIkoGcona, A Penkepa,
A. Hoitbepra, I'. IllpeBa. BcraHOBIEHO, 10 3B’S3HICTh 3aJIEKHUTh Bl TUIY TEKCTY, 1
KOTe31iHi cTpaTerii TBOPEHHS PI3HUX 32 KAHPOM TEKCTIB CIHUPAIOTHCS HA CUCTEMHO
3a/laHUi KOMILJIEKC CBOIX aKTyalli3aTOpIB, 3aJIEKHO BlJ KaHPOBO PEJIEBAHTHUX YMOB
TEKCTY, Yy TOMY YM 1HIIOMY TE€KCTI KOMYHIKaTUBHO PEJICBAaHTHUMHU € 1110CTHIIbOBI Ta
comioguckypcuBHi  yuHHUKH.  (L.P. lamenepin, JLI. Kpyuunina, A. HoiiGepr,
O.B. KongpateeBa, C.M. Pubauok). TomMy MNEepCHEKTUBHOIO BUAAETHCA PO3pPOOKa
HiXOMIB JO aHAJI3Yy 3B SI3HOCTI TEKCTY, BCTAHOBJICHHS KOPEJIALil MK 3aco0aMu Koresii
TEKCTIB, II0 HAJISXKaTh JI0 PI3HUX KAHPIB, Ta CIIOCO0OAMU iX BIITBOPEHHS B TMEpEKIIai,
30KpeMa, aHTJIOMOBHHUX (DaXOBHX TEKCTIB 3 EKOHOMIKH, SIKI 3 OIJISly Ha TIEBHY
CKJIQJHICTh BepOabHOI perpe3eHTallii eKOHOMIYHMX 3HaHb, CHCTEMHOI OpraHisalii,
3ac001B BUPAKEHHS MOTPEOYIOTh MOAATBIINX HAYKOBUX PO3BIIOK.

BusiBu xoresii B eKOHOMIYHUX TEKCTaX 3YMOBJIEHI JIOT1KO-CMHUCIIOBOIO CUCTEMOIO
HAyYKOBOTO BUKJAAy iH(opMaIllli, sKa aKTyali3yeThCs 3a JOMOMOTOI PI3HMX THIIIB
KOre31MHuX 3B'3KiB. [IpOyKTMBHMMHU BTLIFOBAYaMU KOT'€31MHUX CTpATerii HaBYaIbHUX
CKOHOMIYHMX TEKCTIB € TIOBHI Ta BapiaTWBHI MOBTOPU TEPMIHIB, MOBTOPHU TOJIOBHHUX
1HGOpMAIITHUX XapaKTePUCTUK JEQIHILIM, OMNUCOBI TMOSICHEHHS HAYKOBUX IOHSTH,

3allOBHEHHS] CHHTaKCHMYHO CUJIBHUX TMO3UIIN JOMIHYyIOUMMH (aXOBHUMHU TEpMiHAMHU,
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NEBHUI KOMIUIEKC CHHTAaKCUYHUX MpHUiioMiB [4]. [TpuuoMy BKMBaHHS TEPMIHOJIOTTYHOL
JICKCUKH B CWJIBHUX CUHTAKCUYHHUX TO3UIIISX € OJIHUM 13 CYTTEBUX KOTE31HHUX BUSBIB Y
BCIX (DaxOBUX TEKCTaX, /i€ MOBTOPU CIPOUIYIOTh CHPUHHATTS CTPYKTYpPH Ta 3MICTY
(axoBOro TEKCTY, MOJETIIYIOTh MPOIEC HOro aIeKBaTHOTO JEKOAYBaHHS, TICUXOJIOTTYHO
CHPUSIOTh YTPUMAHHIO yBaru aJipecara Ha KJIFOUOBUX MOMEHTaX MOBIIOMITIOBAHOTO.
CTBOpeHHSI TEKCTy TEpeKJiaqy pO3MOYUHAETLCS 3 BUOOPY €IIEMEHTIB Y
MOBEPXHEBIN CTPYKTYpl TEKCTY. 3MIHCHEHHS MOAM(DIKAIA TTOBEPXHI IIUIbOBOTO TEKCTY
BIZIOYBA€ETHCS 3aBSKUA PO3YMIHHIO MEpeKiiagadyeM CTPYKTYPH KOT€PEHTHOCTI OPUTIHATY
Ta OCOONMBOCTEH KOre3ii JAaHOTO THUIY TEKCTy. AHami3 YKpaiHCBKOTO MepeKiamay
EKOHOMIYHUX TEKCTIB MOKAa3ye, 110 B HUX 3a3BUYail 3aCTOCOBYIOThCS BCl BUIM KOresii,
JIEKCUYHI1 (TIOBTOP, CHHOHIMIS, TIMOHIMIS, Ta KOJUIOKAI(s) Ta rpaMaTuyHi (pedepeHuis,
CyOCTHTYIIisI, €JINCUC Ta KOH IOHKIS), MPOTE, BOHU MOXYTh BIIPIZHATHCS BiJ
KOT€3MBHUX 3aC00IB aHIJIMCBKOIO TEKCTy, aJKe B JUCKYpCl IMEPEKIaTHOrO TBOPY
3B SI3HICTh  (PAKTUYHO KOHCTPYIOETbCS HAHOBO, BHUKOPHCTOBYIOUM BIJAHOIICHHS
KOHIICTIIIIN Y AUCKYPCl BUXITHOTO TBOPY K OCHOBY: (1) Microeconomics is the study
of how households and firms make decisions and how these decisionmakers interact
in the marketplace. A central principle of microeconomics is that households and
firms optimize — they do the best they can for themselves given their objectives and
the constraints they face [3, c. 13]. Mikpoexonomika — ye nayka, sika 8u8yae npoyecu
VXBANEHHSA pileHb 0omMozocnooapcmeamu i pipmamu ma ix 63a€Mo0it0 HA PUHK).
DynoameHmanvHuil NPUHYUn MIKpOEKOHOMIKU nojisieac 6 momy, wo Qipmu i
00MO020CN00aPCMEa ONMUMIZYIOMb CEOI piuienHs, MoOmMo 60HU 0OUPAIOMb HAUKPAUYT
3 MOJICIUBUX pilleHb HA niocmasi ceoix yinell i HaseHux modcaugocmet [1, c. 44].
JlaHuii mpuKIan UIIOCTPYE 3aCTOCYBAaHHSI IOBTOPIB SIK B OpUIIHAII Tak 1 B
NepPEeKIIaIHOMY BapiaHTi (microeconomics, households and firms, mikpoexkonomika,
Gipmu i domoeocnooapcmea), ocoboBy pedepeniito (households and firms — they,
their; ¢ipmu i domococnooapcmea — ix, ceoi, 6onu, ceoix). B BT aBTOp BKUB CI0BO
decisionmakers, mo0 YHUKHYTH 3alBOTO MOBTOPY households and firms. 11106
YHUKHYTH TIOBTOPY YKpPaiHCBKOIO MOBOIO, MEpeKiiajady 3aMiCTb CHIB @Qipmu i

domozocnooapcmea BXKUB 3aMEHHUK ix. (2) How should economists aggregate the
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many prices in the economy into a single index that reliably measures the price level?
They could simply compute an average of all prices [3, c. 32]. — Ak exkonomicmu
00'conyromo @enuuesHy KilbKicmov YiH 6 eKOHOMIYI 8 00UH NOKA3HUK, AKUU HAOIUHO
sumiproe piseHv yin? Mooicna 6yno 6 npocmo oouucCIUMU CcepeOHE 3HAUeHHs YCiX WiH
[1, c.62]. Peuenns 3B’s13aHI 0COOOBOIO pedepeHIliero (economists - they), B IepeKIaii:
el 3aci0d BIJACYTHIN, HATOMICTh BUKOpPUCTaHE 0€30c000Be peueHHs. Takox 3B’ S3HICTh
3a0e3MeuyroTh MMOBTOPH (price - yina), aHTOHIMIA (many — single; éenuuesny KilbKicmo
— ooun). (3) Although most goods and services are valued at their market prices
when computing GDP, some are not sold in the marketplace and therefore do not
have market prices [3, c. 21]. — Binvwicms moesapie i nocyz épaxosyioms y BBII 3a
ixnimu punxosumu winamu. Ilpome odesaki moeapu i nociayzu He npooaromMvCs Ha
puHKax i momy e maiomv pumnkoeoi winu. [1, c. 52]. B anrmiicekoMy pedeHHI
BUKOPHCTaH1 HACTYITHI 3acO0M KOTre3ii: JIEKCHYHHI TOBTOP (market prices), emncuc
(some BITHOCUTBCS O goods and services), KOH IOHKIS (CHOJY4HUK and Ta
CIIOJTY4HI1 cioBa although, therefore), 4acTKOBa aHTOHIMIS (most- some). B nepexnail
criocTepiraeMo TpaHchopMalliio 3aMiHM, TOMY Il 3aCOOM JEIIO PI3HATHCS: MOBTOP
(mosapu i nocayeu; puHKo8i yiHu), KOH'IOHKIIA (npome, momy), aHTOHIMIS
(6invwicmo-oesiki). (4) Both firms and households purchase investment goods.
Firms buy investment goods to add to their stock of capital and to replace existing
capital as it wears out. Households buy new houses, which are also part of investment
[3, c. 62]. — I ¢hipmu, i 0omozocnooapcmea Kynyoms ingecmuuinini mosapu. @ipmu
Kynyiome iHeecmuyiuni moeapu, wo6 30iibwumu o00cie c6020 Kanimauy i
giowKodysamu 3HoweHull kaniman Jlomawini 2ocnooapcmea Kynyoms Ho6i 0YOUHKU,
wo makodxc € yacmunor ingecmuyit [1, c. 86]. B nanoMmy mpukiajai CriocTepiraeMo
HACTyMNH1 3acoOu Koresli: MOBTOp JEKCUKH (firms, households, investment goods;
Qipmu, domozocnodapcmea, ingecmuyitini mosapu), KoH 1HKII0 (both, and, also, i,
maxkooic), CUHOHIMIIO (purchase - buy), sxa B Tepekianal BIACYTHs, 1 3aMiHEHa
TIOBTOPOM CJIOBA KYNYIOMb.

Omke aHami3 MNPUKIAAIB BIATBOPEHHS KOre3ii B TMepeKiaal Jae 3MOTy

CTBEP/KYBAaTH, IO PECTPYKTypU3allli MOBEPXHEBOI CTPYKTYpH TEKCTY I 4Yac
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NepeKyialy HEMHHYYi, OCKUTBKHM TpaBWja KOTe3ii B PI3HUX MOBaxX HE 30IraroThCs.
3acobu 3a0e3nedyeHHs] 3B S3HOCTI TEKCTYy MOXYTh 3MIHIOBAaTHCS B TPOIEC HOro
nepeKaaay BIAMOBIAHO JO MpaBWI Koresii IiboBoi MOBH. [lpu 1mboMy, ycHiliHOMY
NEpeKIaly HayKOBOTO TEKCTYy CHpHSE 3MICTOBHHW aHami3 TepeKiagadeM 3aco0iB
Koresii BUXIJHOTO TEKCTy, BCTAHOBJICHHS KOpeysAlil MK 3acobamu (HopmMyBaHHS
3B’SI3HOCTI TEKCTIB, L0 HAJEXKaTh /10 PI3HUX KaHPIB, /K€ IX PO3YMIHHS CIpUsE iX

€KBIBAJICHTHOMY BIJITBOPEHHIO B TIEPEKIIATHOMY TEKCTI.
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POJIb IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOI'T Y HABUAJIBHOMY IPOLIECI

€.C. Kpwokoga
cmapuiull 8UKIA0ay, KaHouoam neda2o2iyHux Hayx,

Hayionanvnuti mexuiunuu ynieepcumem Yxpainu « K11 im. leopsa Cikopcokozo»

B ymoBax rimo6arizaiiii MiKHapOJHUX KOHTAKTIB, COIIAIbBHIUX, CKOHOMIYHUX Ta
NOJITUYHUX  TIEPETBOPEHb, 110 BiAOyBalOTbCS B YKpaiHi  aKTyali3yBaju
MOJIEPHI3AI[II0 CUCTEMU BHIIOI OCBITH 1 BUKJIaJIaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

Bignosimno 1o HarioHansHOT JOKTPUHM PO3BHUTKY OCBITH, OCHOBHHMH
HaIpsiMaMU OHOBJICHHSI 3MICTY BHIIOi OCBITU €: OCOOMCTICHA OpIEHTAIlisl CUCTEMU

OCBITH, MIPIOPUTET HAI[IOHATBHHUX IIHHOCTEH, 3a0€3MeUeHHS SKOCTI OCBITH Ha OCHOBI
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HOBITHIX [JOCSTHEHb HAyKH, KYyJbTYpH 1 collaJbHOI nOpakTuku. Dopmyerbes
TEHJICHITIS 10 MOCHJICHHS KOMYHIKAaTHMBHOI CIPSMOBAHOCTI HABYAJIBHOTO IIPOIIECY,
H0oro HaOJIMKEHHS 10 peajibHOTO Mpoliecy CHIKyBaHHs. (s OinbiiocTi (axiBiLiB y
chepi  BHUKJIQJAaHHS 1HO3EMHHMX MOB  IHHOBAIIIWHICTD  PO3TJISAAETHCS  SIK
KOMYHIKaTUBHICTh. OTXe, METOJUYHUM 3MICTOM CYYacCHOTO 3aHSTTSA 3 1HO3EMHOI
MOBM Ma€ OyTH KOMYHIKaTHBHICTh Ta (OPMYBaHHsS Yy CTYJEHTIB BIJIOBIJHOL
KOMYHIKaTUBHOI =~ KOMIIETCHIII, $Ka BHU3HAYAE€ThCS AK YMIHHA €(EKTHUBHO
3aCTOCOBYBAaTH 3HAaHHS B PI3HOMAHITHUX yMOBaX NPO(ECIHHOrO CIUJIKYBaHHSA 3
pPI3HHMH KOMYHIKaHTaMH Ta 3JaTHICTb KOPHUCTYBaTHCSI MOBOIO 3aJIeKHO BIJ
KOHKpETHO1 cutyarii [1, c. 65].

[HHOBaLT y BUIIM OCBITI KiIacu(]ikylOTh Ha HACTYIHI KaTteropii: 3a cdeporo
3aCTOCYBaHHS — I1HHOBAIi B 3MICTI BHINOI OCBITH (HOBI METOJHMYHI ITOCIOHMKH,
porpaMu), iHHOBAIIIT B METO/IMIIl BUKJIAJaHHS Ta BUXOBAHHS CTYJCHTIB, IHHOBAIIli B
oprasizailii neiaroriyHOro MpouUecy, IHHOBAIll B KEPIBHULITBI BUILOK OCBITOIO; 3a
pO3MaxoM — JIOKQJIbHI, CUCTEMHI; 3a MOTEHIIaJIOM 3MiH — aHaJITU4YHI, CHHTCTHYHI,
MoaudikaliiiHi, KoMOIHAIIIHI 1HHOBAIIii; 32 c(hepor0 3aCTOCYBaHHSI — TEOPETUYHI Ta
OpaKTHYHI 1HHOBAIl; 3a MOXJIMBICTIO mepeAdadeHHs — OYiKyBaHI Ta pamnToOBi
IHHOBAIIII.

V KOHTEKCTI 1HHOBAI[IMHUX TEXHOJOIIA 4YacTO IIOCTA€ MUTAHHS 1HHOBAIIMHOI
TISTTBHOCTI Ta 1HHOBAIIMHOT KOMIIETEHTHOCTI Ieaarora. 3a pe3yJibTaTaMu aHaji3y
HAyKOBO-TI€JIarOT14HOl JIiTepaTypu, OYJO BHU3HAUYCHO «IHHOBAIIMHY IISJIbHICTH
BUKJIaJlayay SIK CKJIAaJHE LUIICHE YTBOPEHHS, CYKYNHICTh PI3HHUX 3a LUIAMH Ta
XapakTepoM BHUJIB pPOOIT, Kl BIJANOBIIAIOT OCHOBHUM €TalaM PO3BUTKY
IHHOBAIIMHUX TIPOIIECIB Ta COPSIMOBaHI HAa CTBOPEHHS Ta BHECEHHs MEAaroromM 3MiH
JI0 BJIACHOT CUCTEMHU POOOTH.

Bapto 3a3HaumTH, 10 Yy CyyacHidl jiTepaTypi HE JOCTaTHBO pPO3pOoOJIEHO
KOHLENTyalbHI W TEXHOJOTIYHI MOJOXKEHHS 3MICTY, HpPOLEAypU Ta KpUTEpIiB
BU3HAYCHHS PIBHIB TOTOBHOCTI MaWOyTHROrO Tiefarora J0 poOOTH B yMOBax

1HHOBAIII! TIPU BUKJIaJaHH1 1HO3EMHUX MOB.
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l'oToBHICT, BHKIJIalaya 1HO3€MHOI MOBH [JI0 1HHOBAIIMHOI AiSTBHOCTI
31e01IBIIIOr0 00YMOBJIEHA HOTO BJIACHUM JIOCBIJIOM, THYYKICTIO Ta KPEaTHUBHICTIO
MUCJICHHSI, TpParHeHHSAM J0  CaMOBJOCKOHAJICHHS:  J00pe  pPO3BUHYTHMH
MOTHUBALIHHAM, €EMOLIIMHO-BOJILOBHUM, MI13HABAJILHUM Ta KOTHITUBHUM KOMIIOHEHTOM
MeJaroriyvHoi  KOMIIETEHTHOCT1 BUKJIadaviB. Ha migcraBi aHamizy Jiteparypu
BHU3HAYEHO HAYKOBO-METOJMYHI 3aCay BIPOBAKEHHS 1HHOBALIIHUX TEXHOJOTIN B
HaBYAIBHUHN TIPOIIEC BUIIOT IIKOJIH:

1) dinocodebro-meromonoriydi 3acaau. Bouu ocHoBaHi Ha (Gi10COPCHKUX
imesix (cBOOOIM, CEHCY 1 CIocoOy JKUTTS, MpaBa, IIHHOCTEH Ta ieaiiB JIFOAWHH,
aAIbTPYi3MY, OJ1aroAiHOCTI, CYCHLJIBHOT TISITBHOCTI, JIOTIOMOTH ),
3araibHOPiI0cOPCHKUX MpUHIUNAX (00’ €KTHUBHOCTI, BCEOIYHOCTI, KOHKPETHOCTI,
CYIEPEYHOCTI, JETEPMIHI3MY) 1 HAyKOBO-METOIOJIOTTYHUX IMAX0JaX: CHCTEMHOMY,
THOCEOJIOTIYHOMY, KOMIUIEKCHOMY, OCOOHCTICHOMY, iSUIbHICHOMY, €JIHOCTI
CBIJIOMOCTI ¥ AISUIBHOCTI, aKMEOJIOTIYHOMY, CHUHEPreTUYHOMY 3 BHUKOPUCTaHHSAM
dbimocodcbKUX KaTeropii, MOHITh, TEOPIH;

2) KOHKPETHO-HAayKOBI METOJY HABUAJBbHOTO MPOILECY Y BHINIM IIKOJI, IO
PO3KpUBAIOTh KOHIICTITYaJhbHI OCHOBH TENAroTiKW BHUIOI IIKOJW SK HAYKH,
npodeciiiHoi MisUIBHOCTI, Tally3ed MNPaKTUYHOTO 3aCTOCYBAHHS TEOPETUYHOTO Ta
EeMIIPUYHOrO 3HaHHA y mnpodeciitHiii miaroToBl Bukianadie BH3 3acobamu
IHHOBAIL[IMHUX TEXHOJIOTIH;

3) KOHKpPETHO-HAyKOBI METOJM I1HHOBAIIMHUX TEXHOJOTIM 1HTEPAKTUBHOIO
HABYaHHS, [I[0 MAIOTh CBOIO METY, BUMOTH JI0 3aCTOCYBaHHS, Kilacu(ikaiiifHi 03HAKH
(MIKpOTEXHOJIOT1, = MOJYJIbHO-JIOKAJbHI,  MaKpPOTEXHOJIOT1i, = METaTEXHOJIOT1i);
BU3HAYAETHCS SK HABYAHHS HA TPHUHIMNAX IUICTIOKJIAAaHHS, IJIECIIPIMOBAHOCTI,
aKTUBHOCTi,  MPOOJEMHOCTI,  mpodeciiiHoi  cnpsAMOBaHOCTI,  mpodeciitHol
caMoiieHTudikaIi Ta 0COOMCTICHOTO, AISUTBHICHOTO, M1aJIOTYHOTO, aKC10JIOTTYHOTO,
AKMEOJIOTTYHOT' 0, THOCEOJIOTTYHOT 0, TPAKTUYHOTO M1AXO/IB.

Jliteparypa:

1. Pomanoga O.B. Mogens hopmupoBanus mpodecCUOHATBHOM KOMIIETEHTHOCTH

yuutens / O.B. Pomanosa // [legaroruka. —2012. — Ne 2. — C. 63-70.
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HOJIHACIIEKTHICTD PO3IJIAAY TEKCTY Y CYHACHHUX
JIHI'BICTUYHUX JOCJILKEHHAX

C.C. KyJae3nboBa
cmapuiuti 8UKIA0ay,

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozo»

Tekcr, KMl € MPOAYKTOM COLIAJBbHOI Ta MOBJICHHEBOI MISUIBHOCTI JIFOJUHH,
3HAXOJUTHCS 3aBXKAM y TMOJI 30py HAYKOBIB PI3HUX HAMNPSMKIB JOCHIKECHb.
JloriuHMM Ha Cy4acHOMY €Talll PO3BHUTKY (DUIOJOTIYHUX HAYK € PO3TJIS] TEKCTY Y
KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTUYHOMY AaCMEKTl, 3 MO3UULINA (YHKIIOHAJIBHOI CTHJIICTUKH,
COIIIOJIIHTBICTUKY Ta 1HIMHX. DAKTUYHO, TUXOTOMISI «JIUCKYPC - TEKCT» € TOJIOBHUM
0a3ucoM BHBYEHHSI BCIX AaCIEKTIB CTBOPEHHS OYIb-SKOIO TEKCTYy B IIUPOKOMY
CHEKTpl [JIAJIBHOCTI JOAUMHU. JlHUCKypc, MO CyTl, € TO€JHAHHSAM BCIX
CKCTPAJIIHIBICTUYHUX (haKTOPIB, K1 BIUIMBAIOTH HA JOOIP BIJAMOBIAHUX MOBHHUX Ta
MOBJICHHEBUX 3aC001B JUIsl JIOCATHEHHS METH, SKY IOCTaBHB Tepesa co000 aBTOp
YCHOTO a00 MUCBMOBOTO TEKCTY.

Jist Hamoi poO3BIAKM BaXXJIMBUMU € TPU OCHOBHI HAIpPSIMKH JOCIIKEHHS
TEKCTY, a caMe 3 MO3UIil KOMYHIKAaTHBHO-IIParMaTUYHOTO aCMeKTy, 3 YpaxyBaHHIM
MOHATh (PYHKITIOHAJIBHOTO CTWJIIO Ta 3 TOYKHA 30py BHOOPY KOMYHIKAaTMBHUX
cTpaTeri.

OcCkUIbKM 3aBJIaHHSAM HaIOl PO3BIIKM HE € BCEOIYHHMM OIVIAJ Cy4YacHUX
TEHJCHIIIA JTOCHIDKEHHS JIHUCKYpCy Ta TEKCTY, MM BIJ3HAUYMMO JIUIIE TEOPIIO
. Xaitmca, axuii me y 70-x pokax MHHYJOrO CTOJITTS HarojolyBaB Ha
HEOOX1THOCT1 JTOCTIKEHHS «MOBIICHHEBUX TOaii» (speech events) pi3HUX KyJIbTyp.
Bin po3poOuB erHorpadiuyHy, a MOTIM 1 KyJIbTYpHO-KOMYHIKQTUBHY MOJEIb 1
3anponionyBaB kiacudikaiiiiny citky — SPEAKING grid, cknagoBumu sK0i € Taki
KOMITOHEHTH KOMYHiKailii: S - scene, P - participants, E - ends, A - act sequence, K —
key colouring and manner of speech, 1 - instrumentalities, N - norms of interaction,

G — genre [5].
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BaxxnmuBuM A1 CydacHOTO CTaHYy BHBYCHHS 3aKOHOMIPHOCTEH MOOYIOBU Ta
(GyHKIIOHYBaHHS TEKCTY € TOHSTTS (DYHKIIIOHAJILHOTO CTUJIIO, SIKE TICHO TOB’sI3aHE 3
teopiero JI. Xaitmca. Cepe1 BU3HaU€Hb (DYHKIIIOHAIBHOTO CTUJII0 MU 3yITHHUMOCH Ha
nigxomi K. JlomHiza, KU BU3HAYMB CTHIIb SK 3d2dilbHe CEeMIOMUYHE NOHAMMIA,
CTHIIb SK JIHeGICMU4He NOoHAmms, CTUIb K eracmugicms euciosienus (hpasn),

cmunb mexkcmy 1 BIATIOBITHO BUAUIMB YOmMupu CMunicmuky: CTUIICTUKY MOBH, a00

ONUCOBY; (YHKIIIOHAIBHY CTWIICTHKY; CTHUIICTUKY 1HJIMBIAYQJIHHOTO MOBJICHHS 1

CTUJICTUKY COpUUHATTS [2,c. 55-75]. VYV pamkax BHU3HAQYEHHSA CTWIKO SK

JIHTBICTUYHOTO TIOHSTTS BIH HATOJIONIyE HA HEOOXITHOCTI PO3yMIHHS MOBH SIK CH-
CTEMH; BpaxyBaHHS MOBHOI JISUIBHOCTI K OJHOTO 13 Ba)JIMBUX KOMIIOHEHTIB
YCIIIIHOTO CHIJIKYBAaHHS; a TAKOX MOBIIIB sIK Cy0’€KTiB 1 00’ €KTiB MOBHOI A1STILHOCTI
Ta TEKCTIB 1 BHCIIOBIIIOBaHb SIK IPOAYKTIB MOBHOi [isUIBHOCTI. TakuM 4YHHOM
GyHKIIIOHATBHUNA CTHUJIb MOXKHA PO3TJISJIATH SK COLIAIbBHO OOYMOBJICHHH CHOCIO
BUKOPHCTAHHS MOBH, MPHUHIMI BUOOpPY 1 KOMOIHYBaHHS MOBHHX 3ac00iB, IO
3a0e3neyye BUKOHAHHS 3aBJlaHb aBTOpPa YCHOT'O YU MHCbMOBOI'O TIOB1IOMJICHHS.

[Ile oaHMM 13 BaroMMX HamNpsMKIB BHUBYEHHS TEKCTY € JOCIIHKEHHS
BUKOPHCTAHHS KOMYHIKAaTHUBHHMX CTpaTerii sk 3acid peanizamii Ta BHUPIMICHHA
koMyHikatuBHUX 3aBnaHb. O.C. Iccepc po3risijgae MOBJICHHEBY KOMYHIKAIIO SIK
CTpaTeriyHui npoiiec, 6a3ucom SIKOro € BUOIp oNTUMaIbHUX MOBHUX pecypciB. Ha i
JYMKY MOBJICHHEBA CTPATETisl — 116 KOMIUIEKC MOBJICHHEBUX JIiH, SIK1 HAINpaBJcHI Ha
JOCSITHEHHSI KOMYHIKaTUBHOI METHU. TOoMy, KOHCTPYIOBAHHSI 3B S3HOTO TEKCTY, SK
CTpaTeriuHuii BUOip OJAMHHUIIB PI3HUX PIBHIB Ta 3ac00iB iX opraHizauii i pilIeHHS
KOMYHIKaTUBHOT 3a/a4l MOBIISI, OYJIy€eThCS Ha PO3YMIHHI Ta MPOTHO31 ManOyTHBHOT
KOMYHIKallii, IPUYOMY CJI1Jl BpaXOBYBaTH, 1110 IJIAHYBAHHS MOBJICHHEBOI MOBEIIHKU
— IIe YacTHHA IHTEPAKTUBHOTO IMPOIIECY, B SIKOMY TEKCT MOBIJOMJICHHS aKTHBHO
1HTEepHpeTyeThest anpecatoM. OTKe, CTpaTeris ¢ caMoOro IMoYaTrKy HaKJIaJa€e MEeBHI
00OMEKEHHS Ha MOXJIMBUE o0cAr 1H(hopmanii Ta Bubip MOBHUX 3aco0iB [4, c. 105].

Koxuuit 13 (QyHKIIOHAIBHUX CTHIIB CKJIAJA€ThCS 3 MIA-CTHIIIB. Y HamIi
PO3BIAIIl MU 30CE€PEIMMOCh HAa JUIUIOMATUYHOMY TMiJA-CTHI1 OQILIHHO-I1IOBOTO

CTHIO. 3 TOYKH 30py 1000py 1 (YHKIIOHyBaHHS KOMYHIKATMBHHX CTpaTerii
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[[IKaBUM € PO3IJISAJl caM€ MOBU JIUIUIOMATIi y TaKMX XaHpax JUIUIOMATHYHOTO Mif-
CTWJIIO SIK 1HTEpPB’10 Ta KoMeHTapi. [IpoGnema yHidikailii KOMyHIKATUBHUX CTpaTET1i
€ aKTyaJIbHOIO, /K€ B 3aJIEKHOCTI BI1J HANpSMKY CBOIO JOCIIHKEHHS, HAayKOBIII
IPOMOHYIOTh BJIACHI TPYNHM KOMYHIKQTUBHUX CTpaTeril. 3a3HauMMo, HaNpUKIA,
cucremy A.Jl. benoBoi, sika B 0oCHOBI Mae Habip OMO3MUIIIH: yHIBEpCaJbHI — €THIYHO-
cnenu(iuHi, 3arajlbHOBXHBaHI — IHJWBIAyalbHI, 3arajJlbHOBKMBAaHI — CTaTyCHO-
3ymoBieHi 1 T.1. [1, ¢.14]. Kpim Toro, B 3a1€XKHOCTI BiJl CTHIIIO, ITiJI-CTHJIIO Ta KaHPIB
BUJIUIAIOTHCSI CTPATETIi apryMeHTallii, IepeKOHAHHsI, MPe3eHTallll, OTIOHHYBaHs Ta 1H.

Haiizaranpnimoro € kinacudikamis T. Ban Jletika ta B. Kinua, siki 3 orsiny Ha
XapakTep MPOIECIB MOPOJHKEHHS i PO3YMIHHS TUCKYPCY BUOKPEMUIIH: TIPOIO3HUILIIHHI
CTparterii; cTpaTerii JIOKaldbHOI KOTE€PEHTHOCTI; MAaKpOCTpaTerii, CcXeMaTH4HI
CTparterii; MPOAYKIIHHI cTpaTerii, sSKi BeAyTh 10 (OPMYJTIOBaHHS MOBEPXHEBUX
CTPYKTYp 13 PpI3HUMH CEMaHTUYHUMH, MPArMaTUYHUMH 1 KOHTEKCTyaJIbHUMHU
JAHUMU; CTHJIICTUYHI CTpaTerii, 1m0 JalTh 3MOry AOOUpaTH Ta IHTEpPIPETYBAaTH
MOBHI 3acO0M 3 OISy HAa TUN TEKCTy Ta KOHTEKCTyalbHY iH(pOpMaIio (T
cuTyallii, piBeHb (JOPMaJLHOCTI CIUIKYBaHHS, TUIIM YYaCHUKIB, XapaKTep CHIIbHUX
IiJIel); PUTOPUYHI CTpATerii, sIKI CIPHUSIOTh €(EeKTUBHOCTI AUCKYPCY 1 KOMYHIKaIIii;
HeBepOallbHI cTparerii; KOHBepcaliiHi (pO3MOBHI) CTpaTerii, sKi peaTi3yloTh
CoLlaJIbHI 1 KOMYHIKaTUBHI (PYHKIIi AUCKYpCUBHUX OJMHUIb. CaMme KOHBepcalliiiHi
cTparerii BU3HAYaI0Th CEMaHTUYHHM, CTHIICTUYHAN Ta MparMaTUYHUN BHOIp MOBIIS.
Hamnpuknan, crpaTeriss BBIWIMBOCTI HAKJIAJa€ MEBHI OOMEXEHHS HAa CEMaHTUYHUUN
3MICT BHCIIOBIIIOBaHb, IXHE CTHIICTHYHE O(POPMIICHHS, a TaKOX HA BUKOPHCTAHHSA
MOBJICHHEBHX akTiB [3, ¢.163-172].

BaxnuBiCTh KOMYHIKaTUBHUX CTpaTETid MOACHIOETHCSA THUM, IO BUSBICHHS Ta
kiacudikailis KOMyHIKATUBHUX TaKTHK, IKUMH KOPUCTYIOTHCS aJpECaHT 1 ajpecar y
MeXax J1aJOTTYHOTO JAUCKYPCY, YMOKJIUBIIOIOTH 3pO3yMIHHSI MparMaTUuyHUX YMOB
YCHIIIHOTO MI)KOCOOUCTICHOTO CIUJIKYBAaHHS. TakuM YMHOM, MOJIACTIEKTHUIN MIJIX1] €
(dakTOpoM BCEOIUHOTO 1 TIIMOOKOTO aHATI3y TEKCTOBOI MisIBHOCTI.

[lepcnexkTHBM MOANBIINX PO3BIIOK Y JOCIIIKEHHI 11€i MpoOaeMu BOaYaEMo y

BUKOPHCTaHHI YCHHUX TEKCTIB MOBHM TMPEACTaBHHUKIB TUIUIOMAaTHYHOI cdepu
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JUSJIBHOCTI T1J] Yac HaBYaHHS K YCHOMY TaK 1 MMCbMOBOMY NeEpekiany. AHami3 Ta
OTIpaIfOBaHHA 1HTEPB’I0, KOMEHTAPIB Ta BUCTYIIIB MPEICTABHUKIB JUILIOMATUYHOTO
KOpIyCy MiJ 4Yac OOroBOpEHb MOJITUYHUX NUTaHb Ha TeneOayeHHl MOTPEeOyIOTh
PO3TISAY B3a€EMO3AJIEKHOCTI Ta B3a€EMHOTO BIUIMBY BCIX €JIIEMEHTIB JTUCKYpCy (B
JAaHOMY BHUIIQJIKy — TIOJITUYHOTO) Ta KOMYHIKQTUBHHMX CTpaTerii Ha mo00ip
BIJIMOBIJHUX MOBHHMX Ta MOBJIEHHEBUX 3acOOIB JUIsl BIUIMBY Ha IHIIMX YYacCHHUKIB
KOMYHIKaIlii BIJMOBIIHO JIO 3aBJaHb, SIKIi CTaBUTh Iiepea coOO0I0 aBTOP YCHOTO
[IOB1IOMJICHHS.

Crnemmdika yCHUX JKaHPIB IUIIOMATHYHOTO TiJ-CTHIIO JAa€ MOXJIMBICTh
IpOAHATI3yBaTH JICKCUKO-TPAMAaTHYHI Ta CTUJIICTUYHI OCOOIMBOCTI MOOY0BH YCHOTO
NOBIJJOMJICHHS 3 YpaxyBaHHSIM €KCTPAJIIHIBICTUYHUX YMOB (POPMYBAHHS TEKCTY a
TaKOXX OIIIHUTH JICKCMYHE HAINOBHEHHS IUIIOMAaTHYHOI KOMYHIKAIlli, KpIM TOTO,
I[IKaBUM € pO3IJIS[ MOBHOI Ta MOBJEHHEBOI peanmizamii (BepOamizarrii)

KOMYHIKaTHBHOI CTpaTerii XeIKyBaHHS.

Jliteparypa:
1. benosa A.Jl. KomyHikaTuBHI cTpaTerii 1 TAaKTUKUA: MPOOJIEMU CUCTEMATUKH /
A.Jl. benosa // MoBHI 1 KOHIIENTyallbHI KApTUHU CBITY: 30. HayK. npaib. — K.: Jloroc,
2004. — Bum. 10.
2. Homuunn K.A. Crunuctuka ¢panmysckoro s3eika / KA. Jlomuaun. — JL:
IIpocsemenue, 1987. — 303 c.
3. Heiik Ban T.A., Kunu B. Ctparerun nonumanusi cBsizHoro tekcra // HoBoe B
3apyOeKHOM JITUHTBUC- THKE. — Boim. 23: KorHutuBHbIE actiekTh si3bika. — M., 1988.
4. Hccepc O. C. KOMMyHUKaTHUBHBIE CTpaTerMd W TAaKTUKH PYCCKOM peun /
O. C. HUccepc. — Mocksa: JIKHU, 2008. — 288 c. — (5-¢).
5. Hymes D. H. Foundations in sociolinguistics: An ethnographic approach / D.
H. Hymes. — Philadelphia: University of Pennsylvania.Pennsylvania Press, 1974. —
245 p.
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OCOBJIUBOCTI ACUMLISIIII AHTJIOMOBHUX 3AIIO3UYEHD Y
CYYACHIN HIMEIILKIY MOBI

I'.JI. JIucenko
ooyenm, KaHouoam (Pinono02iuHUX HAYK,
3.B. Yenypua
cmapuiutl 8UKIA0ay,

Hayionanvnuii mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozo»

[lutaHHAM 3aMO3UYEHb, MPOLECY iX TEPMIHOJOTI3AII MPUCBAYCHO YUMATY
KUIBKICTh JOCHIIPKEeHb Ha Mareplajgl YKpaiHChKOi, pPOCIACBKOi, (paHIy3bKol 1
HiMerbkoi MOB. OJIHI JOCIIJIHUKHA BBa)KAalOTh €JIEMEHTAMH YyKOi MOBH OJIMHHMII
pI3HUX PIBHIB MOBHOI cUCTeMU — (PoHETHKH, MOP(OJIOrii, CeMaHTUKH, JIEKCUKH,
CHHTAaKCHCY 1 TPOMOHYIOTh PO3PI3HATH (POHETHYHE, CEMaHTUYHE, JIEKCUJHE,
MOp(]OJIOTiYHE 1 CHHTAKCHUYHE 3all03WYCHHSA. [HIII pO3yMIIOTH Ml «3al03UYCHHIM
SIK CaM TPOIIEC 3aII03UYCHHSI, TaK 1 3aII03UYECHI JIGKCEMHU.

OcTaHHIM YacoM HiMeIlbKa JIKCHKA 3HAXOIUTHCS IMiJ IHTEHCUBHUM BILTMBOM
aHTJIINCBhKOT MOBHU. A, OTXe, BCE YaCTIIe MOMIYaEMO NMPOHUKHEHHS aHTJIIU3MIB Y
Oyab-s1Ki cpepu KUTTS.

3amo3uYeHHs] 3a CBOEK CTPYKTYPOI MOXXHA TMOJUIMTH Ha JEKUIbKa TPyI
[1, c. 143]:

1) npsimi 3amo3u4eHHs — OJTHOCKIa/I0BI;

2) npsiMi 6araToCKJIa0B1 3alI03UYCHHSI;

3) npsMi 3amo3WYEHHS, SIK1 CKJIAJal0ThCs 3 JEKUIBKOX CIIB, SKIIO Y MOBI, 110
3amo3uuye HeMae BianoigHoro cioBa (Countdown);

4) 3ar03WYeHHS, SIKI CTalOTh YacTUHAMU CKIQJHUX CciHiB (Partnerlook,
Reinigunsset);

5) xanvku (Longplaying — Langspielplatte, birth control - Geburtenkontrolle).

B npoueci kanbKyBaHHS JIEKCUYHI OJMHULI OYAYIOTHCS 3a 3pa3KOM BIJIOBIIHUX CIIIB
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1HO3€MHOI MOBH IIUIIXOM TOYHOTO MEPEKJIaay iXHIX 3HAYMMHUX YACTUH, a00 ILISIXOM
3am03WYeHHs OKPEMHUX 3HAaYCHb CIIB [2, ¢. 63].

MoBa, 3amo3uuyrodyd 1HO3EMHI CJIOBA, HE JIMILIAE X HE3MIHHUMH MPOTITOM
TPUBAJIOTO MPOMDKKY Yacy.

['pamaTtuyHa acUMIIAIIS AHTJIOMOBHUX 3aMO3WYEHb 3IMCHIOETHCS MUISIXOM
PO3MOBCIO/KEHHS TTapaAUTrMu BiJIMIHIOBAaHHSI IMEHHHKIB Ta JI€CIIB HIMEIbKOT MOBU
HA aHTTIIU3MHU. AHIJIINCHKI JII€CIOBAa OTPUMYIOTh THIIOBY JJI HIMEIBKOI MOBH
Mopdemy (-e) n. (aHri. fo box — HIM. boxen, aHTI. to sprint — HIM. sprinten) B nesxkux
BUIIAJIKaX JOJIA€THCS 3BUYANHUN TS 3aM03U4eHb Cy(DiKe —ieren (frustieren).

AHIJIOMOBHI IMEHHHMKH OTPUMYIOTh HOBY T'paMaTU4YHy O3HAaKy — pil, NpHU
bOMY (POpPMaJILHUMHU O3HAKAMU pojly € cy(dikcu. Axuio GpopmManbHi 03HAKHU BIACYTHI,
TOM1 J0 yBaru OEpeThCsl piJi HIMEIBKOTO CHUHOHIMY, Y CJIOBa, SIKE O3HA4a€ POJOBE
noHsATTA: das Girl (das Mddchen), die Story (die Geschichte), der Twist, der
Rock’n’Roll (= der Tanz).

[IpUKMETHUKH TaKOX 3HAXOMIThCA IIiJ] BIUTMBOM HIMEIBKOI TpaMaTHKH 1
JIOCHTh JIETKO YTBOPIOIOTH CTYIICHI TOPIBHSHHS, HANpUKIAA: ein fairer Kdmpfer;
clever — cleverer — der (die, das) cleverste [3, c. 8-11].

YacToTHICTh B)KMBAHHS aHTIIIM3MIB B CTATTSIX HayKOBO-TEXHIYHOI TEMATUKH,
SK TIOKa3aB aHajJi3 HEBEJIMKa, TOMY III0 HAYKOBHH CTHJIb XapaKTEePU3YEThCS
BXKMBAHHIM CHEIU(BIYHUX TEPMiHIB. AJie 3 PO3BUTKOM KOMII IOTEPHUX TEXHOJIOT1H
CIIOCTEPITa€ThCS TMOSIBA BEJIMKOI KUIBKOCTI aHIJIIM3MIB, LI0 O3HAYalOTh Ha3BU
JeTaNe KOMIT' FOTEpa YU SKUXOCH IMPOIIECIB, TOB’SI3aHUX 3 BUKOPUCTAHHSIM HOBUX
nudpoBux TexHojorid: das Display, der Computer, der Monitor, der Laser. B
IpoLIeCl 3aM03UYEHb LIl CJIOBA 30€periv aHTiChbKe HANMCAaHHA, ajleé OTPUMAIIU I,
BIJIMIHIOIOTHCS 32 MPAaBUJIAaMH HIMEIbKOI TPaMaTHUKH Ta BXKUBAIOTHCA Y MHOXKHUHI: [-S,
-s].

Benuka KiNbKICTh aHTTIIU3MIB 3yCTPIYAETHCA Y CTATTIX 31 cepr eKOHOMIKH
Ta TOprieii. barato aHrminu3MiB 3’ IBISIOTHCS Y HUX Y AKOCTI €KOHOMIYHHUX TEPMIHIB
“Dumping”. lle c10BO 4acTO BHUKOPUCTOBYETHCS 1 SIK YaCTHHA CKJIAJHOIO CJIOBa

Hanpukinan: die Dumpingpreise (,, dumping “+Preis).
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barato exOHOMIYHHX TEpPMiHIB MEpPEXOASITh B HIMEIbKY MOBY 0Oe€3 3MiH Yy
rpadimi, ame € TpaMaTMYHO AaACUMUIbOBAHMUMH. buUIbIIICTh 1IMX TEPMIHIB
3aM03UYy€EThCS, KOJU B HIMEIIbKIM MOB1 HEMa€ BIJMOBIIHOTO HIMEIIBKOTO CJIOBa, ajie
BUHUKAE HEOOX1THICTh 1X 3aCTOCYBaHHS.

Uu He HaWOLIBII B)KUBAHUM aHTJIIHU3MOM € ‘job” — poboTa. Y HIMEIbKiil MOBI
1€ CJIOBO aCHUMUIIOBAJIOCh IpadiyHO Ta rpamatuydHo: der Job [-s, -s]|. Bin der Job
YTBOPUIIOCH JIECIOBO ‘jobben”, a Bil HBOTO IMEHHUK CEpPEIHLOTO pPOay ‘‘das
Jobben”. Yacto “der Job” BucCTymnae 4aCTHHOIO CKJIQJHOTO CJIOBA, Jpyra 4acTHHa
SIKOTO TaKOX € aHTIU3MOM, Hanpuknan: “Job-hopping, Jobkiller”.

“Jobkiller” GykBaJIbHO TIEPEKJIACTH HEMOIKJIUBO, JIUIIIE OMMCOBO: MAIIIUHM, SK1
3aMIHIOIOTh JIFOAUHY 1 TUM CAMHUM 3HUILYIOTh pOOOY1 MiCIIS.

VY cTarTsix Ha CyCHUIbHY TEMATHKY aHTJIIIIU3MHA BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3a3BUYAN:
a) JUIA MMO3HA4YEHHS Tpynu oaeu: Insider, Drop-Out = aHri. dropout (BKa3yloTh Ha
TPYNH JIOJIEH 3 TOYKU 30pY iX 3aJ€XKHOCTI 0 CYCHUIbCTBA); 0) AJisl MO3HAYCHHS
TiSTBHOCT1 0oCci0 (Entertainer); B) pO3KPHBAIOTH SIKICh PUCH XapaKTEPy JIIOJAUHU
(Lady-killer).

[MuTanHiO acUMUIAIIT aHTIIACHKUX 3amo3uueHb Oyne MNPUAUICHO YBary Yy

MMOJAJIBIINX JTOCIIHKEHHAX.

Jlitepatypa:
1. Schippan T. Lexikologie der deutschen Gegenwartssprache. / T. Schippan
//Tibingen: Max Niemer Verlag, 2002 — 268 S.
2. KazakoBa T.A. Ilpaktuueckue ocHoBbl mepeBoja. / T.A. Kazakosa // CII6.:
Coro3 —2000. - 63 c.
3. Jmutposckas E.N. dono-opdorpaduueckoe, Mopdooruyeckoe u
JICKCUKOJIOTHYECKOE OCBOCHHUE AHTJIMIIM3MOB COBPEMEHHBIM HEMEIIKUM SI3BIKOM. /

E.N. Imutposckas //ABroped. kanna. nuc. — JIbBoB. — 1969. — 67 c.
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CTBOPEHHS ®EMJIETOHIB YU I'PA B BICEP:
JIO IUTAHHS ITPO CYYACHUM CTAH JITHTBOKOHIENTOJIOTTI

T.B. JlynroBa
ooyenm Kagedpu aneniticbkoi ma Himeybkoi ¢hinonoeii, kanouoam QinonociuHuUx HayKx,

Ilonmaescvkutl nayionanvHul nedazo2ivnuil ynisepcumem imeni B.I'. Koponenka

3’SIBUBIIMCH HaNpuKiHIl XX CTOMTTS B PYyCdi KOTHITUBHOTO TJIXO.Y,
JIHTBOKOHIIENITOJIOTISI SIK JOCIHIUKEHHST BepOaTi30BaHMX y MOB1 KOHIICNTIB Ha
CHOT'OJIHIIIIHROMY €Talll € IUIKOM chOpMOBaHOIO 1 3aTpedyBaHOI cepen (axiBIiB
raayss3io JOCHiKeHb. 1i METONONOriuHMH amapaT YCIHINIHO 3aCTOCOBYEThCS IS
OMHCY BCE HOBUX MEHTAJIBHUX OJHMHHIb, a TAKOX 3aMO3UYYETHCS CYMIKHUMHU
HAyKOBUMH JUCHUIUIIHAMH, 30KpeMa JiiTeparypo3HaBcTBoM. [IpoBimHi ¢axiBii B
rajy3i JIHIBOKOHIIENTOJOr i, BU3HAOYM 3100yTKH LbOTO JOCIIAHUIIBKOTO HANPSIMKY
[2; 4, c. 11-12], BogHOYAC BIAMIYAIOTH IIUIMHA sl HOro popaxyHKiB [2; 4, c. 27-28].
HasiBHICTH KPUTHYHOTO MIAXOAY JO OI[IHKM POJI1 JIIHTBOKOHIIENITOJIOTII 00YMOBIIIOE
HEOOX1IHICTh MUJIBHO MOTJSHYTH Ha MUTAHHS MPO MICLE JIHTBICTUYHOTO BUBYCHHS
KOHIICTITIB Y CUCTEeM1 HayKOBOT0 3HaHHs XX cTomTTs.

[3 mi€er0 MeTOo JOUUIBHUM BHUIAETHCS BUKOPUCTAHHS EBPUCTHYHOTO
noTeHIiany Meradopu, a caMe aHalli3 JIHTBOKOHIIETITOJIOTIT KPi3b MPU3MY OIO3HUIII{
CTBOpPEHHS (PeilieTOHIB 1 Tpu B Oicep sSIK KapJAWHAJIBHO PI3HUX THUIIB AiSUTBHOCTI,
omucaHux y Bimomomy ¢inocopcrkomy pomani ['epmana 'ecca «I'pa B Oicep» [5].
VY MeromonoriyHOMy — MJIaHi  Taka ~ MeTagopuyHa  TOCTAHOBKA  MHUTAHHS
OOTPYHTOBYETHCSI PO3KPUTOIO B KOHITUBICTHII 3/IaTHICTIO MeTa)Opu OyTH MOTY>KHUM
3acO00M TIi3HAHHS, OCOOJIMBO y IApWHI CKIagHUX 1 abcTpakTHUX sBUII [8].
Meradopuzaliisi B Hayll € OAHUM 3 €(PEKTHUBHUX I1HCTPYMEHTIB HPOHUKHECHHS Y
OpUpPOAY 1 CyTh IlI€ HE Mi3HaHOro 1 He mosicHeHoro [1, c. 101-102]. Came Tomy mu
posrisgaeMo cupoly MeTadOpUIHOTO aHaII3y OCOOJMBOCTEH JIIHTBOKOHIICIITOJIOTIT
K JOCTIAHUIBKUM PUHOM, a HE CYyTO PUTOPUYHUI X1,

JIOTiYHOI0O OCHOBOIO JJii BUKOPHCTAHHS CaMe€ OIO3HUIi «CTBOPECHHS
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¢eitneroniB: rpa B Oicep» AN aHANI3y Cy4acHOTO CTaHy JIHTBOKOITHENTOJOTII €
HacTynHUH ¢akT. KirouoBuit MOMEHT, KU pO3MEKOBYE MTPOTyKyBaHHS (hEHICTOHIB
1 rpy B Oicep, MoJsAra€e B pi3HOMY CTaBJIEHHI O TYXOBHOCTI W LIIHHOCTEW KYJbTYypH
[5, c. 203-210]. ¥V cBoro yepry JiHTBOKOHIIENTOJOTIS BU3HAETHCSA MPUYETHOIO JI0
PO3IIIALY IIHHICHUX 1 IyXOBHHUX IpoOieM cycmiiberBa. 3okpema, 1.O. ['omyOoBcbka
BKa3zye Ha Te, L0 JEKCUKorpadiyHa Koau@ikalis ONpanbOBaHUX B YKPAiHCBHKIM
JIHTBOKOHIICTITOJIOTIi KOHIICTITIB JOMOMOTJIa O «BU3HAYMUTHCS 13 MPOOIEeMaMU €THO-
HalllOHAJIBHOI camMoifieHTU(]IKaIll y KOHTEKCTI TUX IIMBUII3ALIMHUX 3MiH, sKi Hapasi
nepexuBae YkpaiHa» [6, c. 157]. Omxe, 3B’430K 13 mpoOieMaMH yXOBHOCTI i
IIHHOCTEHW € TI€H CIUIBHOK PHUCOI0, KA YMOMKIIUBIIIOE METa(OpUYHE 31CTABJICHHS
JIHTBOKOHIIENITOJIOTIT 3 HalMCaHHIM ()eisIeTOHIB / Tporo B Oicep.

VY cBiTti, ctBopenomy I'. T'ecce, (eitieroHHa MiSATBHICTD BUHUKIA TOMY, IIIO
CYCHIJIBCTBO HE 3yYMUIO BIJIBECTH JAYXOBHOCTI HaJCKHE i MiCIIE Ta POJib Y JKHUTTI U
nepskasi [, c. 205] 1 3BoauIIacs 10 CTBOPEHHS PO3BAKAJIBHUX HIOUTO 1H(OpMAIIIHO
HAaCUYCHMX, ajie (pakTHUuHO 0e33MICTOBHUX TeKCTIB [5, c. 205-209]. Ha nmpotuBary
1IbOMY I'pa B Oicep HajJaBajia JyXOBHOCTI BEJIMKOI YBaru 1 mojsrajia y B3aeMo/ii (rpi)
3 yciMa MIHHOCTAMH KyinbTypH [5, c. 203]. OTox y miiomy (HelIeTOHOTBOPUICTh
MoB’s13aHa 13 3aru0esuIo KyJbTypH, a rpa B Oicep — 3 OOPOTHOOIO 3a JYXOBHICTb.
3100yTKH 1 TPOPAXYHKH JIIHIBOKOHIIEITOJIOT1T MOYHA YITKO BULJIUTHU, CITIBBIAHICIIN
iX 3 TOCSATHEHHSIMU TpU B Oicep 1 xubamu ¢enneToHoTBOpUOCTI. Pe3ynpTaTn Takoro
MOPIBHSHHS MIPEACTaBJIeHI B cxemi 1.

Cxema 1. Pucu nooionocmi mixc J1iH260KOHUENRMOIO0CIEN) | CMBOPEHHAM

eiinemonis / 2poio 6 odicep

JIIHrBOKOHIIENITOJIOTif

CrBOpeHHs

(deilieTonin

dbelineTonn

BUPOOIISITUCS

MiJIbiioHaMH [5, ¢. 206]

KUIBKICTh JIIHTBICTUYHUX JOCIIIIKEHD
KOHIICTITIB 3pOCTa€ 31 IMIBUJKICTIO CHIDKHOI

naBunu [4, c. 10]

y dbelneToHAnX

IOMOBIAAX MOJAaBaJINC

B1JIOMOCTI

mo30aBiieH1

y JIHTBOKOHIIENITOJIOTTYHUX JTOCITIIKCHHSIIX
HEPIJIKO JIOMIHY€E IHBEHTapHU3aINHUT

MiIXiJ, 3a SKOro TyOuThcsi  OayeHHS
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CMHUCITY y CBOIU

po3pizHeHocTi [5, ¢. 209]

CUCTEMOTBOpUYUX 3B sA3KiB [4, c¢. 27]; psan
poOiT xubye Ha HEBMIHHS BUOYIOBYBaTU

kiacudikaiiii KOHIENTIB [4, ¢. 28]

y (benneTOHANX
JIOTIOBIAAX MOJHI CIIIBIIS
neperpyuryBaiucs — 0e3

po3yminHs [5, ¢. 209]

y JIHTBICTUYHUX JOCHIPKCHHSX KOHIENTH

[2];
CHOCTCpiFaCTBCSI 3JIOBXXHMBAHHS KOHIICIITAMHU

[4, c. 28]

cTajin MOAIHHUMHU TepMiHaMI/I

dbelineTonu
MIPEICTABIISIIN
Jpi0’SI3KOBI  IIKABUHKH

[5, c. 207]

HEOOIPYHTOBaHE HaJIJICHHS MEBHUX

MEHTaJbHUX OJWHHIIL CTATYyCOM KOHIICTITIB
[2];
KOTHITOJIOTIB, @ Ha BUIIAJKOBHX JIOCIIIHUKIB

[4, c. 28]

IIOCHUJIaHHAA HC Ha KJIIFOYOBHX

BTEYA BIJ HEBUPIIICHUX

npobiem [5, c. 208]

OJIMH 1 TOM € KOHIIENT OMHCYEThCS KUTbKa

pasiB [2]

JKaxJIuBa JIeBaJILBALIS

cioBa [5, c. 209]

JTUCKPEIUTAIlisl TIHTBOKOTHITUBHOTO METOAY
B IIJIOMY B DPE3yJIbTaTi HE YCYHEHHS HOTO

HeNoJIKIB [4, ¢. 28]

I'pa B Oicep

rpa B Oicep cnpusiia
CTaHOBJICHHIO
CaMOJUCILIUILIIHA 1

riaHOCTI ayXYy [5, c. 209]

JIHTBOKOHIIENITOJIOTIA Mae ‘“‘Hamzajgaqy’’ —
BUSIBUTH JlaH1 TIPO CTPYKTYPY 1 HATIOBHEHHS

€THIYHOTO  MEHTAJIITETy HOCIiB  MEBHOI

JIHTBOKYJIBTYpH [2]; HAasBHICTH BEIUKOI

KUIBKOCTI JIHTBICTUYHUX JOCIIKEHD

KOHIIEIITIB, CIIBBIJHOCHHUX 3 HOHATTIMH

TYXOBHUX I[IHHOCTEH (ySBIEHHS PO 100pO 1
3710, TIPEKPacHE 1 TOTBOPHE, CIIPABE/INBICTh,

CMHUCI  ICTOpIi  TOIIO) CBITYUTH  MPO

Yy TJIUBICTh JIIHTBOKOHIIENTOJIOT1]

JI0
JTyXOBHUX MpoOJieM CYCHIIbCTBA, “‘OCKUIBKH
mnmpobiieMa IIHHOCTEH, SK IMPaBWIIO, 3aBXKIH
3HEIHIOBAHHS

BHHHKaJa B CIIOXH
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KyJbTYpHOI ~Tpaauuii Ta JUCKpeauTalli

17IC0JIOTTYHUX 3acaj cycriyibeTBa” [3, ¢. 17]

rpa B Oicep 6a3yeTbcs Ha

MPOBITHUMH YYEHUMH PO3pOOJICHI YiTKi

JTUCLHUILIIHI, METOJMKHM aHali3y, 30KpeMa, B3IPIEBOIO €
METOIUIHOCTI i | MeTOAMKA bperiMoBOTO aHajizy
IHTENIeKTyaJIbHIN C.A. XXabotuHCchKOi [7], siKa 3aCTOCOBYETHCS
100POCOBICHOCTI y 0aratbox JTOCIIHKEHHSIX

[5,c.211]

Sk BUIUIMBA€E 3 MPOBEACHOTO aHaji3y, JJIsl TOTO, 00 BIAMOBIJATH BUCOKUM
CTaHJapTaM HAYKOBOi MIsUIBHOCTI W 3aJ0BOJILHUTH JTyXOBHI MOTPEOM CYCIIIbCTBA,
JIHTBOKOHIIENTOJIOTISI MYCUTh MOJAOJAaTH JOCUTh 3HAYHY KUIBKICTh Baja. BomHowac
JIHIBOKOHIIENTOJIOTISI Ma€ TNEPCHEKTUBY: SK (DEelseToOHHa ernoxa MiAroTyBaia
HIIPYHTS JJIsl PO3BUTKY JYXOBHOCTI Ta CTaHOBIJICHHsI Tpu B Oicep [5, c. 205, 209-
210], TaK 1 JJIHTBOKOHUEMNTOJIOTISl Ma€ MOTEHL1a]l 3pOOUTH CYTTEBUM BHECOK Y LIAPUHU
HAyKd Ta KyJIbTypH. XHWOM 1 TepeBard JIHTBOKOHIENTOJIOTIT Ba)KJIIMBO UITKO
YCBIJJOMJIFOBATH, OCKUIBKU HIOPOKY JI0 IILOTO HAMPSAMKY JTOCIHIJIKEHb MPUEIHYIOTHCS
MOJIOZ1 BYEHI, 1 came iXHiil BUOIp BU3Ha4yae Te, Yu OyIyTh MOLUIMPIOBATHCS BIAYai 1
3HeBipa (HEMIIETOHOTBOPYOCTI UM PO3BHBATUMETHCS BHCOKA OCBIYCHICTH 1 CTIHMKICTH

IyXy, IpUTaMaHHi Tpi B Oicep.
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METHODS AND ACADEMIC TASKS AS MEANS OF COURSE
IMPLEMENTATION

Iraida Maltseva
senior teacher,

National Technical University of Ukraine “Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute”

Among all other questions dealing with the subject of the study there are
inevitably the study assignments, i.e. what sort of tasks the students should be given,
and how much of them there should be. As for the methods, one of the pressing
points is how to work - in groups or individually. As for the forms of work, we have
to clear up the question on how much time we need to cover these or those types of
tasks, etc. And we have to answer these questions at the very start of the course. The
only reasonable answer to all these questions seem to be surprisingly tedious for us:

tasks, methods, forms, techniques ... everything depends on your design and goals.
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It should be taken into account that the choice of methods, tasks, techniques
and forms of “learning - teaching” process is a procedure that depends on both the
structural elements of the course and circumstances accompanying the process of
teaching. In any textbook on pedagogy or didactics, one can come across the "right"
choice of the method of instruction that should be based on the mode of
correspondence to a whole list of parameters. Here are some of them: the semantic
goals of education, the specific features of the training course, the purpose of the
particular lesson, the expected results, the individual characteristics of the students,
the available experience in the content of the course, the available means (equipment,
rooms, etc.), preferences in teaching methods, available time, etc.

On the assumption of the criteria on the selection of methods mentioned above,
it seems obvious that when designing a course, it is impossible to "think" about
methods, tasks, methods as if they were autonomous and self-sufficient entities, and,
accordingly, use the method for the sake of the method itself, use the task for the task
itself. Correspondingly, the whole course could be represented as the sequence of
alternating methods.

Naturally, all these speculations can be justified only in the case we consider
the course as the integrity or a set of modules, each of which is sure to be an integrity
as well. But, unfortunately, practice outwardly illustrates that all this is far from being
simple and obvious.

The questions that have to be answered are: do the teachers have the use of this
tooling while developing their courses? How far are the tools offered by the reputable
experts practical and acceptable? And whether the practitioners perceive the
resources offered by the researchers is also a matter of interest.

Why are the materials perceived as inefficient by a great many teachers? Why
1s it considered to be troublesome to work with them? And is there an approach to
write about the selection of methods in a different way to take the advantage of it for
the teachers, and therefore, for their students?

Perhaps, the root of the problem is in the lack of "practical" descriptions of

methods in a “teaching-learning” process, where the teacher could borrow necessary
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ideas. Today a huge number of reference manuals have appeared, the authors of
which have made efforts to this description. But very often the results obtained have
not got developments into actual practical use.

One of the possible ways to solve this problem is to change the purpose of
teaching activity. According to Barr and Tagg, it is necessary to create an educational
environment by applying more effective methods of supporting the learning
processes and the success of students.

Thus, the goal of the teaching activity is not in presenting the students with an
array of content, but in creating conditions in which the students can not only
understand it, but also understand, apply and evaluate it. A different goal requires
some change and the means to achieve it: methods of teaching and learning,
strategies and tools for evaluation, ways to develop and write curriculum programs.
Undoubtedly, this is not the only possible answer concerning the purpose of teaching:

it is simply different in relation to the teaching practice that exists today.
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®YHKIIOHAJBHO-KOMYHIKATUBHUM NIAXIA 10 JOCJJIIIKEHHS
MOBJIEHHEBO-MY3UYHUX TBOPIB

B.B. Mapuenko
BUKIAOAY,

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozo»

Cepen KIIIOYOBUMX NUTaHb y LAPUHI BHUBUEHHS KOMYHIKATUBHO-KOTHITUBHOT
cnenudikd (GYHKIIOHYBaHHS MOBJIEHHEBO-MY3WYHHX TBOPIB OCOOIMBO  CHiA
BUOKPEMUTH  METOOJOTIYHY  MpoOsieMy BHOOpPY  ONTUMAIBHOI  TEOPETHKO-
METOJIOJIOTIYHOT OCHOBH JIOCIIIPKEHHS 1HTOHAII11 MOBJICHHS 1 My3uku. CucreMaTu3ailis
1 aHami3 BIJOMHUX y HAYKOBIM JiTepaTypi TEOPETUYHUX MIAXOMIB JO BHUBUCHHSA
IHTOHAIIlT MOBJICHHSI 1 MY3WKH 3aCBIIUWJIN JOIIJIBHICTh BUKOPUCTAHHS TapagurMu
(GYHKI[IOHaTbHO-KOMYHIKATUBHOTO MIAXOMY Y SIKOCTI TEOPETUYHOrO MiAIPYHTS IS
BUBYEHHS OCOOJIMBOCTEM IHTETPOBAHOI B3a€MOIIi MOBJICHHS 1 My3WKH. Binrak MeToro
mi€ei mpami € OOIPYHTYBaHHS — PEJEBAHTHOCTI  3aCTOCYBAaHHS  (DYHKIIIOHAJIBHO-
KOMYHIKaTUBHOTO MIIXOAY A0 AOCTIIKEHHS MOBIICHHS 1 MY3HKH.

DOYHKIIOHAIBHO-KOMYHIKATUBHMIA  MiAXiA €  HAyKOBO-JIIHI'BICTHYHHM
MiAX0/0M, y SKOMY OCHOBHHH JOCHIAHHUIIBKUN 1HTEPEC KOHIEHTPYETHCS HABKOJIO
npo0seM MOBJICHHS, KOTHITMBHUX 1 KOMYHIKaTUBHHX acCIEKTIB CEMaHTHUKH.
['onoBHUM MOCTYNATOM CIIYT'Y€ TOJOKEHHS MPO TE, 1[0 MOBAa € IHCTPYMEHTOM ISl
peamizamii iHTeHUIA K y cdepl mi3HaHHS, Tak 1 y cdepl cmimkyBaHHS [2; 6].
[Tapagurma (QyHKIIIOHAIBHO-KOMYHIKaTUBHOTO MiJIXOAY CHpSIMOBaHa HAa BHBYCHHS
(YHKUIOHYBAaHHSA THUX YW IHIIUX OAMHUIL (POHETUUYHOIO PIBHS MOBH, clieUU]iKu
MOBIIEM TI€BHUX HaMipiB, CTaBJICHb, EMOILIM y PI3HUX CUTyallisxX CrIiuIKyBaHHsS. [Ipu
pOMy (YHKIIOHAIbHO-KOMYHIKAaTUBHUNA TMIAX1 HE ITHOPYE pOIb CTPYKTYpPH,
OCKIJTbKH, SIKIIO (PYHKIS BHU3HAYAE€ CTPYKTYPY Ti€i 4M IHIIOT OJUHUIII MOBHU M
MOBJIEHHS, TO MOJIUBE 1 3BOPOTHE: 3aBJSKH CTPYKTYpl MU MOXEMO BIATBOPUTH ii

¢yukiito [3, c. 22].
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[Ilono BMBYEHHS (PYHKLIOHYBaHHS Ta B3a€MOJII MOBHHMX 1 My3WYHHUX 3aC001B
IPOCOJIMYHOI OpraHizaiili MOBJICHHEBO-MY3UYHHX TBOPIB, TO BIJMOBIAHO A0 TIparli
A. A. Kanutu [3, c. 18-23] y OUIBIIOCTI BUMAJKIB Y JIIHTBICTHUIIl Y SKOCTI HAYKOBOTO
HiAXOAY BKHUBAETHCA caMme (YHKIIOHATbHO-KOMYHIKaTUBHUHN MiJX1/, Y MEXKax SKOTO
pO3IIIAIaeThCd (PYHKIIOHAIbHE TMPU3HAYCHHS KOHKPETHUX €JIEMEHTIB MOBHU Ta,
BUXOJISIYU 3 SIKOTO, BU3HAYAEThCA crienudika opranizaiiii 1 B3aeMOJil 1HTOHAIIHHUX
CTPYKTYP MOBJICHHSI 1 My3HKH B PI3HHX yMOBaX KOMYHIKaIlii.

Posrnsan cnenudikd TOPOHKEHHS ¥ akTyasizalli MOBJICHHEBO-MY3UYHUX
TBOpPIB JOLIIBHO, HA HANly IyMKYy, 3IIHMCHIOBAaTH y MEXaX KOMYHIKAmMUEHO-
KOZHimueHoz20 Hanpamy GYHKIIIOHATBLHO-KOMYHIKATUBHOrO migxomy [5; 8.
3a3HaueHU HAIIPSIM XapaKTePU3YEThCs, HACAMIIEPE, TUM, 1110 PO3pOOIIOBaHi y HOro
MeXax TMpoOJIeMH B3a€MO3B’SI3Ky MOBJICHHS ¥ MY3WKH TIOB’si3aHi, MO-TIEpIie, 3
MOBJICHHEBO-MHCIJICHHEBOIO JIISUIBHICTIO JIIOJIMHU, SAKIA TMpUTaMaHHa YHIKaJIbHA
30ATHICTh I1HTETPOBAHOTO BUKOPHCTAHHS MOBHUX Ta MY3WYHHX 3ac00iB Yy
KoMyHikamii [7, c. 45-46]. Ilo-gpyre, TUM, IO IHTOHAIS € OCHOBHOIO KaTEropi€ro
My3uuyHoro mwucieHHs [1, c. 38-41; 7, c. 37-45], saxe MicTUTh B c001 3arajibHi
3aKOHOMIPHOCTI MHCIEHHS Ta crneuudiky, 3yMOBIIeHYy OOpa3HICTIO, 1HTOHAIIHHOIO
IPUPOAOI0 MY3UYHOIO MUCTEITBA, CEMAaHTHUKOIO MYy3UYHOT MOBH TOIIIO.

VY AOoCHIIKEHHSAX LBOrO HAaIpsMy IMPOBIIHOIO CTaTyCy HaOyJM Takl acHeKTH:
BHUBYCHHS BepOAIbHUX 1 MY3WYHHMX KOHIICITIB, PO3TJISAM CIUIBHHUX JIJII MOBJICHHS 1
MY3UKd KOTHITUBHMX TPOIECIB KaTeropusailii, MDKIOMEHHOTO MalyBaHHSA U
BUKOPHUCTAHHS KOHILENTYyaJIbHUX Mojesel [8, c. 78], KoHuenTyainpHa IHTErpamis ado
onmeHauHr [9, ¢. 19], a TakoXX MPOIIECH MOPOHKEHHS MOBJICHHEBO-MY3HUYHOTO TBOPY
[1,c.93-97; 8, c. 7-9].

CyTHICTh KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHOTO HAmNpsMy 110 (DOHETMYHHUX JOCIHIHKEHb
MOJIATAa€ y BUBUEHHI OCHOBHUX (DOHETHMYHHUX IPOIIECIB PEMpe3CHTallli 3HAHHS T 4ac
NOPO/DKEHHST MOBJICHHSI y CIIBBIIHECEHHI 3 MEHTAJBHUMH MpOLIECaMu, IO OepyTh
y4acTh y IUX PEMPE3CHTAIlIsX, a caMe: CIPUNUHATTS MOBJICHHS, HOTO YCBIJJOMJICHHS U

po3yMiHH Ta 30epexkeHHs [3, c. 13-14; 9].
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3 DOpoOBEAEHOTO aHali3y CTae€ 3pO3yMUIMM, MI0 CaM€ KOMYHIKaTUBHO-
KOTHITUBHUW HampsiM JIHIBICTUYHUX TONIYKIB OCOOJMBOCTEN (DYHKIIIOHYBaHHS
MOBJICHHEBO-MY3UYHUX TBOPIB JIOIIIBHO MPUUHATH 32 OCHOBY HAIIIOTO JOCIIKEHHS,
OCKITBKM Yy HWOTrO MeXax BHHUKAE MOXJIMUBICTh pO3MNISNY (hOHEemuuHo20
(cTiBBiTHECEHHSI KOMITIOHEHTIB MOBJICHHEBOI Ta MY3UYHOI 1HTOHAIIT), KOZHIMUBHO20
(MOpOIKEHHs, aKTyasi3alil 1 CIPUUHATTS MOBJIEHHEBO-MY3UYHOTO TBOPY Y IMCHXIII
agpecaHTa U azapecara), couioniociunozo (aHTPOIOCOITIOKYJIBTYpPHA MPHPOJIA
MOBJICHHEBO-MY3WYHOT ~ KOMYHIKaIlll) Ta HcuxoeHepzemuunozo  (€MOIIAHO-
IparMaTUYHUN TOTEHIaN) acheKkTiB (YHKI[IOHYBaHHS Ta B3a€EMOIi MOBJIEHHEBOI 1
MY3HYHOI 1HTOHAIT].

Crix 3ayBaXUTH TIPU I[bOMY, IO Ha KOPHCTb PO3TIISIY OCTAHHBOTO ACTIEKTY
TaKOXX CBig4aTh BIJIOMI JyMKH, IO CHUJIBHHM IS IOPOJDKEHHS 1 BepOaIbHOIO
[3, c.5-10], 1 MOBJIEHHEBO-MY3U4YHOTO TBOPY [4, c. 55-61] € mcuxiuHa eHepris,
ockinbku mie b. Acad’eB, moOB’s3yloun TMEpPBUHHI TEOPETUYHI MOJAETI MY3UKH 3
(b13UKO-CHEPreTHYHUMHU TPUHIIMIIAME, BH3HA4YaB 1i K «KOHIEHCATOp EMOIIHUX
ctpyMiB» [1, c¢. 10] abo Ak pe3ynbTaT BOJIBOBOIO MPArHEHHS, MOPUBY O TBOPEHHS
dbopmu [Tam camo, c. 17]. [Ipu iboMmy My3uUKO3HaABEIb 3ayBa)KyBaB, IO CIIPUAHSATTS
MY3UKH € «BTIJICHHSIM €HEpPTii 3By4aHHs Y HEPBOBY peakiiito» [Tam camo, c. 21].

TakuM YMHOM CTa€ OYEBMAHHMM, IO BUOIp (PYHKLIOHAIBHO-KOMYHIKATHUBHOI'O
MiAXOAY Y SKOCTI TEOPETUYHOTO MIAIPYHTS BUBUEHHS KOMYHIKaTHBHO-KOTHITUBHUX
0CcO0IMBOCTEN (DYHKITIOHYBaHHS 1HTOHAIlll AHTJIOMOBHUX MOBJIEHHEBO-MY3UYHHUX
TBOpIB 37aT€H 3a0€3MEeUuTH HEOOXiTHY aJCKBaTHICTh pE3yJIbTaTiB BHBYCHHS

CHUHTETHUYOI B3a€MO/Ii1 MOBJICHHSI 1 MY3HKHU.

Jliteparypa:
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EKCITPECUBHICTb TEPMIHOJIOI'TYHHUX CKOPOYEHb ¥
CYYACHOMY AHI'VIOMOBHOMY JUCKYPCI 3 EHEPTETUKHA

T.b. MacsoBa
BUKIAOAY,

Hayionanvnuii mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozo»

3 orimamy Ha IIBUAKUN PO3BUTOK pPI3HUX Tajdy3ed HAyKd Ta TEXHIKH
CKOpPOYEHHSI, TOOTO PEIyKIlisi CJIoBa JI0 OJAHIET 3 Or0 YacTHH, € OJHUM 3 HaWOLIbII

OPOAYKTUBHHX CHOCOOIB TMOMOBHEHHS CIOBHHUKOBOTO CKJIAQAy AHTJINHCHKOI MOBH.
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Hamnpuknan, KiapKiCHMI aHami3 TEPMIHOJOTIYHOIO KOPIYCY 3 MAalIMHOOYIyBaHHS
3aCBIUY€, 110 CKOPOUEHHS € JApYyruM Ticis adikcaiii HalyXKHUBaHIIIUM CIOCOOOM
CJIOBOTBOPY CyYacCHUX aHTJIACHKUX TepMiHIB [2]. [iliCHO, 3aBASKH MPaKTUYHOCTI
BXUTKY TEPMIHU-CKOPOUYCHHA OepyTh yd4acTb Yy peaii3aiii MnpoueciB MOBHOI
C€KOHOMIi, CHIPUSIIOTh TEHJACHINT aHIIIHChKOI MOBH JO MOHOCHJIA0I3My, a TaKOX
3a0€3Me4y0Th KOMYyHIKATUBHO-IIParMaTU4HYy LUTICHICTh HAYKOBO-TEXHIYHOI'O TEKCTY
1 TUCKYpCY.

TepMmiHOIOTIUHA JIEKCHKA TMOCIIa€ OCOOJMBE MICIE cepell JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHUX 3ac00iB 3B’S3Ky (PaXxoBOrO TEKCTY, OCKUIBKM BOHA € BaKIUBHUM
IHCTpYMEHTOM Tiepeaadi HaykoBoi 1HGopMallii 1 CIyrye MaKCUMaJIbHIN 11€HTHYHOCTI
pedepenTHOrO0 TpocTOopy aapecaHTa W aapecata NpoQeciiHOro  AUCKYPCY.
HominatuBHa (yHKINS TepMiHA HEPIAKO KOPETIOETHCSA 3 aBTOPCHKOIO NediHIIEO 1
MO>KE peanizyBaTucCs y BUIJISIII CKOPOUEHHS [S].

Cepen CKOpOYEHb AaHTJIOMOBHOTO JHUCKYPCY 3 CHEPIreTUKH BHUSBIICHO
abpeBiaTypu Ta aKpOHIMH, SKI MH PO3MOJAUISEMO B 3aJIEKHOCTI B MPHUHIMUITY IX
odopMIIeHHS — 3BYKOBOTO 200 rpadiuHoro.

AOpeBiaTypu yTBOPIOIOTBCA 3 TEPIIAX JIiTep, a00 IHIIUX YaCTUH
0araTocki1aJI0BOro TEPMiHy, 1 KOJKHA JIiTepa Y CKiIaAl aOpeBIlaTypu YUTAETHCS OKPEMO
(wanp., ABB — Asea Brown Bover, ac — alternating current; CPS — concentrated
solar power; EMF — electromotive force; LFR — Linear Fresnel Reflector; LPG —
liquefied petroleum gas; PV — photovoltaic;, UPS — uninterruptable power supply).

AKpoHIMH  TakoX OyAyloTbCs 13  pI3HMX  KOMOIHAIiil  €JIeMEHTIB
TEPMIHOJIOTTYHOTO CJIOBOCTIONYYEHHS (3 KUIBKOX MEPIIMX JITep, NMEBHUX CKIAIiB,
IUISIXOM TEJIECKOITIT), ajieé YUTAIThCA 3a MpaBmwiiaMu opQoemii sik MOBHO3HAYHE CIIOBO
(wamp., COP - coefficient of performance, EWEA — European Wind Energy
Association; ISO — International Organisation for Standardisation; RES — renewable
energy source; ROCOF — rate of change of frequency).

AKpOHIM, SIKUI BUMOBJISIETHCS TaK camo SIK ICHYIOUYE 3araJibHOBKUBaHE CJIOBO,
HA3MBAETHCS «OMOAKPOHIMY 1 3a3BHYal OTPUMYE JOJATKOBE KOHOTATUBHE 3HAYCHHS

(iponiuHe, emdaTuyHe, 3HWKYBAJIbHO-OI[IHHE, AaTpaKIiiHE), 3aJIeKHO  BIJ
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nparMaTUYHOTO Hamipy aBTopa [4, c. 8-9]. OMoakpoHIMU CTBOPIOIOTH AJISl TOTO, 1100
HOBUUM TEpPMIH JIeTIie 3aKkapOOBYBaBCS y IMaM’ATi 1 YBIMIIOB Yy HIUPOKUN BXKHUTOK,
BUKJIMKAIOYW Y aJipecara acolliailii 3 BHYTPIIIHbOK (popMoro 3HalioMoro ciioBa [6].
3BICHO, OMOAKpPOHIMU MOXYTbh BUHUKHYTH B PE3yJbTaTl BHUIIAJKOBOTO CIIBMAiHHSA
3By4YaHHs, aj€ HaWyacTillle BOHU CTBOPIOIOTHCS HAaBMHUCHO, 3a3BHYail Ha OCHOBI
MeTadopu 1 METOHIMII, JJiA 3A1MCHEHHS NEBHOIO MparMaTU4YHOro BIUIMBY. Jlns
pO3Mi3HAaBaHHA OMOAKpOHIMA CIiJ 3BaXaTh Ha HWoro rpadiune odopMIeHHS
(HanmucaHHS MPONMUCHUMU JIITEpaMH 1 T.M.), By3bKUH KOHTEKCT BXKUBAaHHS, a TaKOX
IparMaTUKy BUCIIOBIIIOBaHHA [3].

3a CEMaHTHKOI TEPMIHOJOTIYHI CKOPOYEHHS CYYacCHOTO aHTJIOMOBHOTO
TUCKYPCY 3 eHEPTeTUKH MOXHA MOAUINTH Ha TPH KaTeTopii:

- HA3BU CHEPreTUYHNX KOMITaH1#, OpraHi3aIii;

- Ha3BU ODIMIHHUX JOKYMEHTIB (Mporpam, 1HiliaTUB TOIIO);

- Ha3BU MPOEKTIB, BUHAWJEHUX MPUCTPOIB, METOIB 1 T.J.

Came 10 TpeThOi KaTeropii HajJekKUTh OUIBIIICTH OMOAKPOHIMIB, SKi MarOTh
EKCIIPECUBHE CTWJIICTUYHE 3a0apBJICHHS 1 BHUKOHYIOTh HparMaTu4yHy (QYHKIIIIO
pUBEpPTAHHS YBaru ajipecara i CTBOPEHHS MO3UTUBHOTO BPAXKCHHS.

Hampuknan, axkpoHiM Ha3BM KBaHTOBOTO MarHiTOMETpYy, poOoTa SIKOTO
IPYHTYETbCS HA BJIACTUBOCTAX HaANpoBiAHOCTI, SQUID (aurn. superconducting
quantum interference device) CIiB3By4YHA 13 HA3BOIO MOPCBHKOI TBapuHU (aHTII. squid
— kanpMmap). Taka rpa ciiB HIAKPECHIOE HAI3BUYAlHY €HEPreTHUYHY YYTJIHMBICThH
npuiaay A0 MarHiTHUX MOJIiB, IO JO3BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH HOTO Yy AOCITIIKEHHSIX
OloMarHeTu3My.

[HIMM mpukIagoM MoOXe OyTH BHCOKOBOJIBTHA JIIHIS —€JIeKTpornepenay
Potomac Appalachian Transmission Highline, ckopodeHa Ha3Ba sikoi PATH wmae
dboHeTHuHy OyAOBY 1IEHTUYHY 13 aHTJINCHKUM CJIOBOM «HULsX». [lmanyBanocs, 1o
1 JIIHIS TOBXUHOK Yy 290 Muiib npoxoautuMe vepes kuibka mrarie CIIA. OTxe, 3
onHoro Ooky, akpoHiM PATH migkpeciaioBaB MacIITaOHICTh MPOEKTY, a 3 1HIIOTO
HaTsAKaB Ha ii OyJEHHICTh, HAraayw4u Mpo 3BUYANHI cTexku. IIpore, Hacmpasai

npoekT, 3anoyaTkoBanuil y 2009 pori, OyB uepe3 KidbKa pOKIB MPU3YNIUHEHUN caMme
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yepe3 MnpoOJjemMu 3 BUAUICHHSAM TEPUTOpIA Ui MPOKJIAJaHHS JIHII, a TaKoX
WMOBIpDHUN HEraTHMBHUMN BIUIUB Ha 3JI0pPOB’S HACEJEHHS Ta CTaH HABKOJHUIIHHOTO
cepeIoBHIIa JaHOTO periony [3, c. 55].

[Ile omHMM KpPacCHOMOBHHMM TMPHUKIAIOM € Ha3Ba MIDKHApPOIHOTO
EKCIIEPUMEHTAJILHOTO  TepMosiiepHoro  peaktopy [TER (anrn. International
Thermonuclear  Experimental Reactor). llomepenHsi Bepcis Ha3BU I[bOTO
MacIITabHOI'0 HAyKOBO-IOCIIITHUIILKOTO IIPOCKTY, 10 OyayeThbes Ha miBaH1l Opaniii,
“IETR” Oyna HaBMHUCHO Moau(ikoBaHa, 1100 HaraJayBaTH 3apa3 BXE 3acTrapiie
AHTIIICHKE CIIOBO ifer 1 TIAKPECIIOBATH BEIMKUN pajlyC KOHCTPYKIli peakTopy
(aHTI. iter — iCT. MIMPOKA MPOi3HA AOPOTA; M. POXI1J, KaHa).

Sk BimOMO, MparMaTUYHUI NOTEHIIal MOBHOI I'pH, 3aCHOBaHUI Ha OMO(OHII,
4aCcTO BHKOPHUCTOBYETHCS IS YBHUPA3HEHHS PEKIAMHOTO TEKCTy Ta 3MIHHU
eMOIIIITHOTO cTaHy ajapecata pekiamu [ 1]. BianoBigHo, OMOAKpOHIMH, 32 JOIIOMOTOIO
SKUX JOCATAEThCA Kommpecis (paxoBoi iHpopMailii, 3 0qHOTO OOKy, Ta amessIlis 10
ajpecata 3 METOI0 BHUKIMKATH T[O3UTHBHI €MOIlii, 3 1HIOro OOKy, poOJSAThH
AQHTJIOMOBHUH HAayKOBO-TEXHIYHMHA JHUCKYpC 3 EHEPreTHKH JCII0 CXOKHM Ha
PEKIIAMHUI JUCKYPC.

TakuM YMHOM, CKOPOYEHHS AHTJIIOMOBHUX TEPMIHIB BHUKOHYIOTh HE JIMIIE
HOMIHATUBHY, aje€ W EKCIpPEeCcUBHY (QYHKIII0, 1 OepyTh O€3MOCEPEeNHI0 y4acTh Yy
peamizaiii CTPYKTYpHO-CEMAaHTHMYHOI 1 KOMYHIKaTHBHO-IIPAarMaTH4HO! IUTICHOCTI
JTUCKYPCY 3 €HEPreTUKH, JJIA SIKOTO XapaKTEPHUMHU € KOHTAKTHHM Ta AUCTAHTHHM
MIOBTOP BY3bKOTATY3€BOI TEPMIHOJIOTI] Ta BUKOPUCTAHHS TaKTHK MPUBEPTAHHS yBarw

1 CTBOPCHH: ITIO3UTHBHOT'O BPAKCHHAI.

Jlitepatypa:
1. Kpyteko T.B. MoBHa rpa sik cnoci0 JOCATHEHHS MpParMaTHYHOTO EQEeKTy
peximamuoro tekcty / T. B. KpyTeko // JlinrBictuka XXI CTOTITTS: HOBI JOCIIIKESHHS

1 mepcnektuBu. — K.: Jloroc, 2012. — C. 209-216.

154



2. JIutBunko O. A. CnoBOTBIpHI Ta CEMaHTHUYHI XapaKTEPUCTUKH AHTIIHACHKOI
TEPMIHOJIOTIYHOI MIJICUCTEMH MAaIIMHOOYAyBaHHS: aBTOped. AWC... KaHA. (iIod.
Hayk: 10.02.04 / O. A. JIutBunko. — Xapkis, 2007. — 20 c.

3. Macnosa T. b. OMoOHIMISI CKOpOYE€Hb y HAayKOBO-T€XHIUHIM aHTJIOMOBHIM
mitepatypi / T.Bb. MacnoBa // MikKyabTypHa KOMYHIKAIlii B €BPOINECHCHKOMY
MOBHOMY BHMIpi: Marepiajd MDKHapOJHOI HAayKOBO-IIPAKTUYHOI  IHTEpPHET-
koH(pepenttii (12-15 tpaBus 2015 p.). — Uepnisui: Texnoapyxk, 2015. — C. 53-58.

4.  Hypraneea T.I. AOOpeBuanusi Kak  CpEACTBO  SKCIPECCHUBHOIO
c10BOOOpa3zoBaHus : aBToped. auc. ... kaua. ¢wr.: 10.02.04 / T. I'. HypraneeBa. — M.,
2010.—-19c.

5. Pubauok C. M. TepMiHOJOTIYHA JIEKCHKA fK 3aci0 Koresii aHIJIOMOBHOTO
E€KOHOMIYHOTO TeKCTY: aBToped. muc... kaua. ¢inoin. Hayk: 10.02.04 / C. M. Pubadok.
— 3anopixoks, 2005. — 20 c.

6. Xycaymmuaa FO. A, CrpykTypHO-CeMaHTHYeCKas W  (yHKIMOHAJIbHAS
cnenuduka abOpeBUaTyp KOMIBIOTEPHOTO AMCKYpca: aBToped. AMC... KaHA. (iiaod.

Hayk: 10.02.19 / FO. A. Xycnymnuna. — M., 2012. — 27 c.

MOETUKA MENU3AKY Y TBOPAX BIPJ)KUHII BYJI®

I'.0. MaTKoBCBKA
BUKNAOAY, ACNIpAHM,

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leopsa Cikopcokozon

OcoOnMBOCTI  XyIOXKHBOTO 300paK€HHS HABKOJUIIHBOTO MPOCTOPY Y
JITEpPATYypHUX TBOpPAX AaKTUBHO JOCHIKYIOTh Yy IApUHAX CTHJIICTHKH, MOETHKH,
JiTepaTypo3HaBcTBa Tolo. Ilei3ax (Bix p. pays — KpaiHa, MICIEBICTh) € OJIHUM 13
PI3HOBH/IIB KOMITO3UIIHHO-MOBJIEHHEBOI (POPMH «OIKC» 1 BU3HAYAETHCS SIK LIIICHE
300paKEeHHsI BIIKPUTOTO (PparMeHTa MPUPOJHOTO abo MICBKOTO MPOCTOPY.
Haykomenp H. J[. TamapueHko cTBepiKye, 10 Tek3ax 30epirae yci CTPYKTYpHI

0COOJIMBOCTI OMHCY, Cepe] SKHUX: a) CIIBBIIHOIICHHS TMpeAMeTa 300pa’keHHS 1
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cy0’exTa, sIKU Horo croctepirae; 0) cmiBBiAHOLICHHS (OHY 1 AeTall, 10 MOXe OyTH
MOB’sI3aHE 3 PI3HUMH CEHCOPHUMHM CHUCTEMaMU CIPUUHATTA iHGOpMAIlii — 30pOBOIO,
CJIyXOBOIO TOIIIO; B) KOPEJISIIIisl CTATUKUA ¥ AMHAMIKY B OMKCI; T') KOMITIO3UIIIfHA TOYKa
30py Ccy0’€KTa, IKU CIIOCTepirae eJxeMeHT npoctopy [1, ¢. 160].

3a mpeIMEeTOM OMUCY PO3PI3HAEMO HACTYMHI TUIU Men3axy: 1) mpupogHuil i
2) ypOanictuuHuid. IlpuponHuii nei3axk BKIIOYA€E TaKl acCHEKTH, SIK OMHC a) 3€MHOi
MOBEPXHI (HAMPUKIIA, JICIB, Tip TOII0), 0) BOJOWM (HApHUKIad, MOPS, PIUKH, 03€pa)
i B) HeOa i1 HeOecHUX TIN (HaMpUKiIad, 300paXKEHHS CXOJy COHIISI ab0 30pSTHOTO
HeOa). YpOaHICTUUHMI Mei3aX OXOIUTIOE OMMCH BCIX CKIIAIOBUX €JIIEMEHTIB MICTa —
a) BYJIMIb 1 110111, 0) OKpeMuXx OyiBelb, B) TPAHCIOPTY 1 T') MapKiB i 1HIIHUX MICBKHUX
3eneHnX Haca/pkeHb. Cria 3ayBaXuTH, IO y JITEpaTypHUX TBOpaxX MEPEBAKHO
BUKOPUCTOBYIOTHCA  TOEJHAHHS  PI3HUX THUMIB  TEH3aXy, 1€ 3YMOBJIEHO
0COOJIMBOCTSIMU iXHBOTO (PYHKIIIOHYBaHHS.

Y TBOopax B. Bynd mnepeBakaroTe ypOanicTuuHi menzaxi JloHmoHA, SKUM
npUTaMaHHa BIJHOCHA JWUHAMIYHICTh. Hampukmnan, omwicu BYJIUIb Yy POMaHi
«Mrs. Dalloway» € KopoTKMMHM 3a OOCATOM ¥ 4YepryloTbCs 3 ONUCAMH PYXY
TPAHCIIOPTHHUX 3aCO01B, II€ CTBOPIOE €PEKT MPUCKOPEHOI0 PUTMY MICTa, 10 MOCTIHHO
3MIHIOETBCA B oO4ax rojoBHOI repoini Kiapucu Jlemnoyeit, sika € HOCIEM
KOMITO3HINIHOI TOYKH 30py TBOpY. KOpoTki ommcu nwie CHpsSMOBYIOTh TOTJIS
yuTavya Ha BITPUHU KpaMHUIlb, ¢dacamu OyiBenb 1 3alM0JHEHI BYJHIN, OJHAK HE
JAl0Th 3MOTY PO3IAUBUTUCA JAeTalll, COMHUTUCA Ha JOBIIE, HDK Lie 3podusia Ou
Knapuca.

Opnak B. Bynd € Takox BU3HaHUM MaiCTpOM MAapiHICTUYHOTO Mei3axy. Y ii
exkcrepuMeHTaaibHoMy pomaHi «The Waves» apxiTeKTOHIYHO BIJOKpEMJICHI
rpadivHO BUAUICHI OMUCH MOPS CIYTYIOTh €KCHO3UIIIWHUMHU CHOKETHO BUIBHUMH
eJIEeMEHTaMHU, 1110 MePeyIOTh KOXKHIA YaCTUHI TBOPY.

Kommo3sumiitHo-MoBIeHHEBA (POpMa «OTHC TIPUPOAM» € MO (D YHKITIOHATHHOIO.
Bona He numie € cki1aJoBUM KOMIIOHEHTOM Yy 3arajiibHi CTPYKTYypl TEKCTy, a i

BUKOHYE DS BaXJIMBUX (YHKIIH, 110 3a0e3MeuyloTh ICHYBaHHS TEKCTy, SIK
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XyJIOKHBO-1HpOpMaIiifHOTO 1oro. Y nmocihikeHnx Tekctax B. Bynd mneizax
BUKOHY€ HACTYIHI (QPYHKITI:

1) onrc MpoCTOPOBO-4YaCOBUX KOOPAMHAT, B AKUX BIJI0YBAIOTHCA MO/I1i TBOPY;

2) MapKyBaHHS PO3BUTKY CIOXKETY, MEPEXOMy MK TOMIIMH W CIOKETHUMHU
JHISIMH TBODY;

3) aneropuyHe 300pakeHHsI €MOLIIITHOTO CTaHy Ieposi Yepe3 MpUpoiHi (popmu
a0o sIBUIIA;

4) 3aci0 (ikcarlii KOMIIO3UIIMHOI TOYKH 30py aBTOpa abo MepCcoHaxa.

XynoxHe 300pakeHHS HaBKOJMIIHBOTO MPOCTOPY BIIA3EPKANIOE HE JIUIIE
JiTepaTypHy TPaAMIIO NMEBHOTO HAIPSMKY Ta MEpioAy, a M JEMOHCTPYE YHIKaIbHI
ocoONMMBOCTI  1loCTUA0  aBTOpa.  HeoOXimHICTH  BCEOIUHOrO  BHUBYCHHS
JIHTBOCTHJILOBUX XaPAKTEPHUCTHK I11€1 KOMIO3UIIMHO-MOBICHHEBOI (hOPMH BUMArae
JTOCITIDKeHHST Ha MopdoiioriyHoMy (4acoBi ¥ BUIIOBI (OopMHU T1€CTIB), JEKCUUHOMY
(BKUBAHHS CTUJIICTUYHO MAapKOBAHUX JIEKCUMYHUX OJUHHUIIb) 1 CHUHTAKCUYHOMY
(BUKOpHUCTaHHS 3aC001B EKCIPECUBHOTO CHHTAKCUCY) PIBHIX. OKpIM TOTO, BaXKJIUBUM
aCIEeKTOM JIIHTBOCTHJIOBOI CHEIU(IKK MEeH3axXy € BXXUBaHHS 3ac001B BUPA3HOCTI i

CTHJIbOBUX MPHUIOMIB.

Jlitepatypa:
1. Tamapuenko H. JI. [ToaTuka: crmoBaph akTyaJdbHBIX TEPMHUHOB WM TIOHSTHHA /
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2. Woolf V. Mrs Dalloway / V. Woolf. — London: Harper Press, 2013. — 210 p.
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MODERN APPROACHES TO TEACHING ENGLISH

N.V. Matkovska
lecturer,

National Technical University of Ukraine “Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute”

Students in high educational establishment need more practice during their
study and that is why new technologies and useful approaches are used in the process
of teaching. In this work we would like to single out some of the most interesting and
more popular approaches that are widely used in nowadays lessons, although some of
them are not new for foreign teachers. They are task-based learning, content-based
learning, and project-based learning.

Content based Instruction, CBI. In CBI instruction students are concentrated to
specific topic, which are of their interest and coincide with the general topic of the
lesson or series of the lesson, and work on this topic, content topic, on a target
language during the lesson. Students develop the language skills using them as they
use their native language [6]. Donna M. Brinton and co-authors think that
“...language 1s most effectively learned in context... and that “contextualizing” lesson
presentations has become a widely accepted rule of good language teaching...”
[3,p. 137]. The authors explain that they integrate content-based instruction
(particular content) with language teaching aims and that the language curriculum is
based on the academic needs of the students, moreover on the lessons students
acquire information and develop their academic skills. Donna M. Brinton and co-
authors single out several rationales “for integrating the teaching of language and
content” [3, p.137]: 1) ESP; 2) learner language needs; 3) applying pedagogical
principle: background knowledge, existing knowledge, academic environment and
second language teaching through contextualized use; “input” which is clear to
language learner, must contain new elements. It is interesting and useful information
for ESP teachers that Language for Specific Purposes (LSP) is the content-based

model which involve pragmatic (which is solving problem in a sensible way that suits

158



the conditions that really exist now, rather than obeying fixed theories, ideas, or rules,
Cambridge Dictionary) experience-based instruction which prepare students for real
world demands. LSP has been developed in Britain for ESP. It is also mentioned that
in ESP/LSP materials are created in relation to a systematic analysis of the learners’
second language needs [3].

Task based learning, TBL. Task based approach, learning as Richard Frost
explains, is an approach when a teacher structures the lesson on completion of a
central task and developing the language skills happens through students doing the
task. Task-based is student-centered because of students communicate through doing
a task, they are engaged in the process and try to fulfill the task , they interact with
each other in small groups or in pair, students use their background knowledge. In
TBI activities are given from the real life, such as solving problems, sharing
information, ideas, experience, playing games, working with authentic materials. In
task-based classroom there are more opportunities to use the target language while
doing the task [2].

Project based learning, PBL and simple projects. According to Bunch Institute
for Education (BIE), PBI is a teaching method, in which students gain knowledge and
skills by working for an extended period of time to investigate and respond to an
authentic, engaging and complex question, problem or challenge. According to
O. Tarnopolsky, “project work is based on project task, which model real-life
productive activities and require relatively long-term fulfillment (from one or two
weeks to a whole semester, academic year, or even longer). Project tasks are assigned
to individual students or groups of them, and for fulfilling such project tasks, students
need to share their responsibilities and functions, divide the task among themselves,
work autonomously in and out of class (with only the consultative assistance of the
teacher) to complete the part of the entire project assigned to them. At the end, they
report the completion of their part of the project to other students and the teacher
demonstrating the results of that completion in some material form. When the entire
project has been completed by all the students in the group, the final results also need

to be reported and demonstrated in some material form.” [5, p. 44].
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Examples of Projects that we used in our classroom for 1% year students which
study English as ESP: project “Kyiv” and “Ukraine”. Students created the video
about their native country. They worked in a group, chose the material (audio, video,
photos and information) and created a video or a presentation from 2 up to 5 minutes
on the topic, and finally they presented to the class. Watching videos and
presentations we could see different views about the city and the county. Students
found interesting materials, music, places and had a great opportunity to think about
native land. Students benefited from this project not only in developing language
skills but also being proud of their results and receiving compliments and
recognitions from the rest of the group. That is very helpful to their self-motivation
and self-confidence. Students also study work in a team which can be important in
their future work.

In conclusion, we think that using those approaches in the classroom help
teachers and students. Teaching process should include not only teaching grammar,
phonetics and language skills, but also giving students more opportunities to use the
target language during the class. Maggie MacDonnell, who received Global Teacher
Prize in 2017 for her work in a Canada fly-in Inuit village called Salluit, in Arctic as
a school teacher where families of Inuit community in Quebec live, believes that
students needs real skills and abilities, motivation, be able to solve the problems in
their communities and she believes that young people are motivated to study through
projects of different kinds which are useful in their everyday life. Moreover, students
are prized and recognized not only by their teacher but also by their community. The
community changed their negative attitude to education. Maggie helps the students
and thinks that they should not only gain education but be active participants of their
society, be healthy, confident and responsible citizens.

Teachers at secondary schools and at high education establishments can help
students to gain important skills for their life and work during the class. The
approaches that were given at this work and other methods can give teachers the
opportunity to teach real English language, practice real language but not artificial.

Methods, approaches are good and important tools, instruments for teachers that can
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help to achieve the goal — to teach students to be productive and be able to use the

target language in everyday life at their future work, further education others.
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OCOBEHHOCTHU ®YHKIIMOHUPOBAHUA UMEHU COBCTBEHHOI'O B
COCTABE ®PA3EOJIOI'U3MOB

A.B. Mopennosa
npenooasamei,

Hayuonanvnviti mexnuueckuiu ynueepcumem Yxpaunvt « KITH um. Heops Cukopcrozo»

CBoeoOpa3ue umeHu coOCTBeHHOro — KomroHeHTa @®FE — B cBOOOIHOM
yOnoTpeOJeHUH  JUKTYeT  HEOOXOJUMOCTh  HM3YYEHHS  OCOOEHHOCTEH  ero
(GyHKIMOHUPOBAHUS B cocTaBe (pa3eoorHueckoil eUHUIIbI U 1a€T OCHOBAHUS IS
BBIJICJICHUS YCTOMUYMUBBIX OOOPOTOB C OHOMACTHYECKMM KOMIIOHEHTOM B OCOOYIO
rpymiry. 3To 00yCIIOBIEHO Ka4yeCTBEHHBIM cBoeoOpaszuem umeHu coocrserroro (MC)
— KOMITOHEHTa (ppa3eosIornueckoi eIMHULIbI — B OTJInuKe OT coocTtBeHHoro UC.

[Tponiecc obpazoBanus DE mpeacrarisier coOoil CIOXKHOE JIMHTBUCTHYECKOE
saBiaeHue. AHanu3 @OE, 3TUMONOrus KOTOPBIX TOYHO YCTAHOBJIEHA, IO3BOJISET
BBIJICJIUTH OCHOBHBIE 3Tarbl (Ppa3eosioru3auu U HEKOTOPbIE 3aKOHOMEPHOCTH ATOTO
sBieHns. Kak yKa3pIBalOT MHOTHE WCCIIEIOBATENN, KaKUM OBl IyTeM HE BO3HUKAIU
®E, oHu 00s13aTeNbHO JOJKHBI POUTH CTAIMIO MOTEHIIMATBLHON (PPa3eoIOrHUHOCTH.

[ToreHumanbHbie (Hpa3eosioru3Mbl, pacmupss cepy cCBoOero ymnorpedneHus,
cranoBsitcss OF, nmpuobOpeTast 3eMeHThl (pa3eooriaeckol yCTOMUYUBOCTH, T.€., KaK
U BO BCSKOM JIPYTOM IIPOILIECCE PA3BUTHS, KOJIMYECTBO MOCTENEHHO MEPEXOIUT B
Ka4yeCTBO.

Her comuenuss B TOM, urOo B JauaxpoHHoM IuiaHe Bce DE ¢ umMmenem
COOCTBEHHBIM STUMOJIOTMYECKA MOTHUBUPOBAHBI, T.K. B MOMEHT WX BO3HUKHOBECHUS
HOCHTEIIN S3BIKA SICHO OCO3HABAJIM CBS3b MEXKIy UMEHEM COOCTBEHHBIM M 3HAUYCHHE
®E. B cuHXpoHHOM IJlaHE OOJBIIMHCTBO W3 HUX YTPATUIO CBOIO MOTHBALUIO U
oM, yrnoTpebrstomue, Hanpumep, Beipaxkenue «Hobson’s choice» (“to have but
Hobson’s choice “ — He uMeTh BbIOOpA), HE 3HAIOT W HE 33yMBIBAIOTCS HAJl TEM, UTO
Hobson — damunusa Bnanenpiia koHOMHAN B AHriauu B XVI B., orpaHUYMBABIIETO

BBIOOD JIOMIaAeH AJIs MOCTOSIIBIIEB.
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DTHUMOJIOTUS UMEHU COOCTBEHHOTO SIBJISIETCS OJJHUM M3 OCHOBHBIX BOIPOCOB
uszydeHus 3toi rpynnsl OE, T.k. sTumonorus u cemantuka Bceit OE Gazupyercs Ha
STUMOJIOTUM HMEHU COOCTBEHHOro. Yacto moTuBamusi MMEHH COOCTBEHHOTO W,
cienoBarenbHo, Bcell @E crepinack U MOXET ObITh BOCCTAaHOBJIEHA JIMIIb IYTEM
ATUMOJIOTHYECKOro aHanu3a. O HaKoO HApSAY ¢ HETOYHBIM M OIIMOOYHBIMU JaHHBIMU
o npoucxoxaeHuu OF, uMeeTcsi 3HaYuTEIbHOE YHUCIO AaHTTTUHUCKHUX (Ppa3eoIoru3mMoB,
IPOUCXOXKJEHNE KOTOPBIX TOYHO YCTaHOBJIEHO. CBOKO  3THUMOJOTHYECKYIO
MOTHBAIMIO, KaK MpaBuio, coxpanmiu Te OE, B KOTOPBIX UMsI COOCTBEHHOE CBSI3aHO
¢ Mmudosorueit (OHM MOMOJHSIOT (HPa3eoTIOrnIECKUil (OHT MHOTHUX S3BIKOB).

BonpmmHCTBO 3THX Ppa3eooru3MOB HOCAT UHTEPHAIIMOHANBHBINA Xapakrep. K
AHTUYHOM MUQOJIOTUU BOCXOJST, HAapuMep, cieayronue OE:

Achilles’s heel — (the hull of Achilles) — «axwumnecoBa msiTa», «eTUHCTBEHHOE
YSA3BUMOE MECTO»;

Procrustes’s bed — «pokpycToBO J0XKE», «MEpKa, MOJA KOTOPYIO MOJATOHSIOT
He mnoaxoxasmue mnoj Hee sBiaeHUs». (IIpoxkpycT — npo3Bulle JIEr€HIapHOro
JIpeBHETpedYecKoro paszooiiHuka I[lonuneMoHa, KOTOpPBIA, MO MPEJaHUI0, JIOBUII
MyTHUKOB ¥ OTPyOaJl WiIK pacTATHUBATI UM HOTH J0 JUTMHBI CBOETO JI0XKA);

Cassandra warnings — «IpeoCTepexKEHUsI, KOTOPHIMH IpeHeOperarT, HO
KoTopble cObiBatoTcs» (Kaccangpa — TposHCKash LapeBHa, HAJCNEHHAs, I10
IPEIAHNIO, 1apOM POPOYECTBA);

Hercules’ labour — «repkynecoB Tpyn», «UCKIIOUUTEIBHO TPYIHOE JEI0»;

a Sisyphean labour — «cu3nuoB Tpya», «Tpya TSHKEIBINA U OCTUIOHBINY;

Hercules’ pillars — «repkynecoBbl CTOJIOBI:

1) JlpeBHue Ha3BaHus ABYX cKajl Ha Oeperax ['mOpantapckoro mpoJsivaa;
2) «mpenen», «rpaHulla 4ero-auoo.

ITo npeHerpeueckomy Mudy, ['epakn nporen yepes Bcro EBpony u Jlupuio u
noctaBui [ epKynecoBsl CTOIOBI B TaMSTh CBOUX CTPAHCTBHIA.

@®OE panHON Tpynmbl OTHOCATCS K OOMNBIION Tpynmne (pa3eoqorudecKux
00pa3oBaHMIl Ha KJIACCUYECKOW OCHOBE, KOTOpPbIE MOMOJHSIOT (Ppa3eosoruyecKuit

(GOHJT HE TONBKO aHTJIMHCKOTO, HO U PsAJia APYTUX SI3BIKOB.
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®F ¢ umeHeM COOCTBEHHBIM B KAa4ECTBE OJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB SIBJISIFOTCS
yamie Bcero cyocrantuBHbIMU DE. J{ns stux cyOcrantuBHbix OF, cocTosmmx u3
UMEH COOCTBEHHBIX, XapaKTepHa KOHCTAHTHAs 3aBUCUMOCTb KOMIIOHEHTOB
(T.€. HEOAMEHIEMOCTh KOMIIOHEHTOB).

IIpu dpazeonoruzauuu  ~ MUC ~ yTpauuBaeT  CBOKO  HOPMATUBHYIO
WHIUBUY ATU3UPYIOIIME-UACHTUQUUUPYIOIIYIO  (DYHKIMIO, H  IpeTepreBaeT
KayeCTBEHHbIC M3MEHEHHs, T.e. OOpeTaeT HOBBIE HE CBOICTBEHHbIE €My Kak
TaKOBOMY TNpPHU3HAaKH. JTO OOYCJOBJIEHO KaueCTBEHHBbIM cBoeoOpasuem WC —
komrioHeHTa ®F, B otimmane ot IC B cBOOOIHOM yHOTPEOICHHH.

Cpenu nyteit ctanosinenuss OE nanbonee yacto BeTpevaercs: n3duparenbHas
MeTtadopuzanusa — npolecc, Mpu KOTOPOM MPOUCXOAUT JIE3UHTErpalus eIMHUYHOTO
IIOHATHSL, COOTBETCTBYIOIETO KOHKPETHOMY JICHOTATY .

Ecnu B cBoOoanoM ynotpebnenun MC 3akintoyaeT B cebe KOMIUIEKC CBOMCTB B
npuMeHeHuu K onHomy Jimny, To ®E ¢ MC B kauecTBe OAHOrO M3 KOMIIOHEHTOB
oOnazaerT crnocoOHOCTHIO MPOMYLHUPOBATh JHIIb OJHO CBOMCTBO MOTEHIMAIBHO

HCOI'PaHNUYCHHOMY KOJIUYCCTBY ACHOTATOB.

Jlureparypa:
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ETHOKYJIbTYPHA JEKCUKA YKPATHCHbKOI MOBHU:
AJIBEPBIAJTBHUM CKJIAJT

A.®D. HeunnopeHko
ooyenm, KaHouoam (hinon02iuHUX HAYK,

Hayionanonuu mexniunuu ynisepcumem «KIII im. leops Cikopcokozon

Moga sik coliajgbHe SBUIIE 37aTHA 3a0e3MedyBaT MOTPEeOU MEBHOTO €THOCY,
rioro  kymbrypu. CywacHi miHTBicTHYHI  gochimkeHHs  (B. PycaniBchkmid,
C. €pmonenko, B.XaiiBopoHok) Bce Oulble yBaru MNPUIUISIOTH BepOaTbHOMY
o0pa3y CBITY Ta CJIOBY K €THOKYJIbTYpPHOMY ()EHOMEHY, BUPa3HUKY O3HAK MOBHUX
HalllOHAJIbHUX KapTuHU. [IOHATTS MOBHA HaIlloOHaNbHA KapTHHA CBITY Ha CHOTOIHI
BHU3HAYA€THCSI MOBO3HABLISIMU SIK «BHUpa)K€HE 3ac00aMU MEBHOI MOBH CBITOBITUYTTS 1
CBITOPO3YMIHHS IIEBHOTO €THOCY, BepOasi30BaHa IHTEPOPETALlisi MOBHHM COLIlyMOM
HABKOJIMIITHBOTO CBITY 1 cebe camoro B ycbomy cBITI» [1, ¢.10]. CBoepimHICTh
KyJbTYp MPOSBIAETHCS HAWIIOMITHIIIE Ha IEKCUMYHOMY PIBHI; Taka JIEKCHKa 3700yna
HA3By KpaiHO3HABYa JIEKCHKA, €THOKYJBTYpHAa JIEKCHKa, eTHorpadidyHa JEKCHKa,
eTHorpagi3Mi — pI3HOBHUJ JIEKCHYHOIO [laJe€KTU3My, Ha3Ba IMpeAMETa MOHSTTS,
XapaKTEPHOTO I TOOYTY, TOCIIOAAPIOBAHHS TIPEICTABHUKIB MTEBHOI €THIYHOI TPyIH
YH KyJbTYpHO-€THOTpadiuHoro periony [4, c.163].

Mera cTarTi — NpoaHani3yBaTH €THOKYJIbTYPHY JEKCUKY YKPaiHChKOi MOBHM Ha
NPUKIIAJi aiBepOiaIbHUX OJUHHIIb.

EtHokynbTypHa aaBepOianbHa JIEKCHKA BIJOMBAE THUIIOBI  OCOOJIMBOCTI
YKPaTHCHKOTO HAPOAHOTO JKUTTS, BEJCHHS JOMAIIHHOTO TocnoaapcTpa. [Ipuknagamu
CIYTYIOTh TPHCIIBHUKHA CIOCOOY [ii, M0 XapakTepU3yIOTh 30KpeMa BHUIAC Ta
3ampsAraHHs TBAPUH: 6UNYCIMOM, HYCMONAWUl, HONACKU, CAMONAC, YNPUNYcm,
YIPOCmSiC, YOBYKOHb, YMPUKOHb; CTIOCIO 00pPOOITKY 3eMIIi: 3a6010KOM, HABOIOKOM,
HapOJHI Tpajaullii Ta 3BUYAl: Hasbumku — rpa KpamaHkamMu Ha BenukneHb: 0’1OTh
OJIHY KpaliaHkKy o0 JApyTry; TOM, 4Ms KpalllaHka He po310’€Tbecs, 3a0upae po3OUTy

napTHEpa, HABKylauKku — PI3HOBUJ NBOOOIO, y SKOMYy O’IOThCS Ha KyJakax, 3a
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BIpPYBaHHSIMH YKPAiHI[IB, y TAKUX JBOOOSX MIpsIIacsi CUIIOIO 1 HEUYUCTa CHUJIa; CIOCOOH
BUKOHAHHS €JEMEHTIB HAI[IOHAIBHUX TAHIIB: BUXUISACOM/OKVIACOM, BUKDYMACOM,
gucmynyem/eucmynyi, ynpuci, 20nku, MaAuHkom. I[IpUKMETHOIO € CeMaHTHKa
00CTaBUHHOTO MPHUCIIBHUKA HAOBOpI, IO MIJKPECIIOe TOU (akT, 0 TUIIOM 001CTA
B YKpaiHCBKHX C€JIIH OyB JBIp, TOOTO JIsl Xa3SMHOBUTHUX YKPAiHIIB iXHIM CBITOM
OyB mepiil 3a Bce BIacHUM ABip (XyTip) [2, ¢.96].

ETHOKyNnbTYypHa JIeKCMKAa 3JaTHa TaKOX BepOanizyBaTd OCOOTUBOCTI
NICUXIYHOTO CTaHy, NOBEIIHKMA JIOJIMHA K HOCIS HalllOHAJIBHOTO XapakrTepy,
HAI[IOHAIBHOI MEHTanbHOCTI. Tak, eMOIIHHO-9yTTEBUU XapakKTep YKpaiHIsg, Horo
CEHTUMEHTAJIBHICTh MOXE TMepeJaBaTUCh O3HAYAIbHHUMH Ta OOCTaBUHHUMH
NPUCIIIBHUKAMH CIIOBOTBIPHO, uYepe3 CY(IKCU CyO’€KTHBHOI OLIHKU: AKYPAMHO —
aKypamuicinbko, bazamo — bOacamenbko, Oaudydce — OAUOYHCEUKU, KDPACHO —
KPACHEHbKO, KPACHECEHbKO, PI6HO — PIBHECeHbKO, PIBHeHbKO; PAHO — NOPAHEHLK).
Takuili €KCIpPEeCUBHO-CIOBOTBIPHUN MOTEHLIA] MNpPU TBOPEHHI JEMIHYTHBHUX
3MEHIICHO-NIECTIMBUX (OPM TMPHUCTIBHUKIB YKPATHCHKOI MOBHU  TOSICHIOETHCS
CKOPJOLEHTPUYHICTIO YKPATHCHKOI MCUX14HOI cTpyKTypw» [ 1, ¢.12]. [Toxi6n1 dhopmu,
SK1 CTBOPIOIOTh Yy TEKCTI MEBHUM €MOLIMHO-eKCIIPECUBHUNA €(PEKT Ta YacTO CTAIOTh
SAIPOM XYIO0XKHBOT 300pa)KaabHOCT1, CTAHOBISATH TPYJHOII JJisi MEpPEeKIaay, HaBITh
Onu3bKocnopiIHEHMMH MoBaMH. Tak, y noe3ii T. IlleBuenka untaemo:

Memni oonakoeo, uu 6y0y
A orcumo 6 YVkpaini, yu ui,
Yu xmo 3eadae, uu 3a6y0e

Mene 6 cuiey na uysrcuni

O0oHaKoBICIHLKO MEHI.

VY pociiicbkomy niepekiiazi B. 3BsAriHIeBoi:
MHmue npaso, éce pasro, s 6y0y
Ha Ykpaune sicums uno nem.
3abyoy munu He 3a6y0ym
Mens 6 oanexoii cmopone —

Jlo smozo nem dena mHe.
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[IleBueHKOBE MEMOpPATUBHE OOHAKOBICIHLKO y KIHII CTpodu NEpeKIIageHO
NeHOpaTUBHUM Hem Oeld, 3MIHUBIIM CTYIIHb EKCIPECHBHOCTI Ta €MOTHUBHO-
KyJIbTYpHY HallOBHEHICTh CTHJIICTEMH.

YucnenHa rpymna OOCTaBUHHUX TMPUCITIBHUKIB JIOKATUBHOI CEMAaHTUKH:
HABKONO, OKPY2/OKPYICKU, HABKPY2U/HABKDYZ, OKOIeCA/OKONACA/OKONACOM, OKOIOM,
okpome, abu-0e, Oecvb, Oecb-iHOe, OeCb-He-0ecb B YKPaiHCBKOMY JIEKCHUKOHI,
MOCHUJICHA yBara Ha MOBHOMY PiBHI JI0 BUPKEHHSI TPOCTOPOBUX MOHSTH, MOB’s3aHa,
Ha JyMKY JOCHIIHUKIB, 3 TSDKIHHSAM YKpaiHI[IB JI0 CIOKOI, MPIMHUIITBA, IO
MOSICHIOETBCS BILTUBOM CTEIIOBOTO MPOCTOPY Ha CBITOTIIAL [2, ¢.74].

OTxe, TPUCITIBHUKU PI3HUX PO3PAJIIB 1 CEMAHTHUYHUX TPYI BXOJATH JI0 CKIIAy
JEKCUKM 3  HAI[lOHAJIbHO-KYJbTYPHOKO  MapKOBAaHICTIO,  siKa  BepOaiizye

CBITOPO3YMIHHS Ta CBITOCTIPHHHSATTS MOBIIIB.

Jlitepatypa:
1. INony6GoBcbka 1.0. EtHocnenudiuHi KOHCTaHTH MOBHOI CB1JIOMOCTI: aBTOped.
JUC. Ha 3I00yTTS HayK. CTymneHs Jgoktopa ¢imon. Hayk: cmer. 10.02.15 «3aranbhe
moBo3HaBcTBOY» / I. O. 'omy6oBchka. — K., 2004. — 27 c.
2. Kononenko B. MoBa y konTekcti kyiasTypu / B. Kononenko. — Kui-IBaHo-
®pankiBebk: [Tnait, 2008. — 390 c.
3. CnoBHUK yKpaiHCbkoi MoBU [EnekTponHuii pecypc] — Pexum goctymy 1o
pecypcy: http://sum.in.ua.
4. VYkpaincebka wMoBa. Enmukmonemiss / [pen. B. M. PycaniBcekmii]. — K.:
«Yxpainceka enrukioneaisn» iM. M. I1. baxana, 2000. — 750 c.
3. [euenko T.I'. M30pannbie counnenus: Ilep. ¢ ykp. — M.: XynoxxecrBeHHas

autepatypa, 1987. — 559 c.
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MNOJITUYHA META®OPA AK CTUIICTUYHA ®IT'YPA

A.Il. HemureHnko
acnipaum Kagheopu meopii, npakmuxu ma nepexkiady anHeuiticbkoi Mo8u,

Hayionanvnuti mexuiunuu ynieepcumem Yxpainu « K11 im. leopa Cikopcokozon

JocnimxeHHss MOMTHYHOI MeTadopu y CTHWIICTHYHOMY acIeKTi MmoTpelye
BUSIBJICHHS cmuicmu4yHux ¢Oyukyit momiTudHoi Metadopu, il cmunicmuunozo
3HAYeHHs, a TAaKOXX BHOKPEMJICHHS Ccmulicmuynux ¢icyp, K1 penpe3eHTYIOTh
NOITHYHI MeTadopHu.

CrunicTika BUKOPHUCTOBY€E JaHHI JIEKCHUKOJOTIi, TIpaMaTUKH, (POHETHKH,
cemMacionoruu, ppaszeosoru, MpoTe Ha BiAMIHY BiJ WX JAUCIMIUIIH BOHA 3aMAa€ThCA
HE MOBHHMMH €JEMEHTaMH, a IXHIM BHpPa3HUM IOTEHLIAJOM B KOHTEKCTi, TOOTO
CTHIIICTUYHOIO QyHKIi€. 3rigHo [.B. ApHOaba cTHiicTHYHA QYHKILIA € BUPAa3HUM
MOTEHIIIAJIOM B3a€EMOJIIi MOBHHMX 3acO0IB B TEKCTi, KWW 3a0e3medye mepeaady He
JIIIIE TIPEAMETHO-JIOTIYHOTO 3MICTYy TEKCTY, ajie i 3aKiajieHy B HbOMY €KCIIPECHBHY,
eMOIIiiiHy, OIiHHY Ta ecTeTHdHy iHdopmarito. ToOTO cThiCTHKA PO3TIAgae iXHi
EKCIPECUBHI SKOCTI, IXHE (PYHKIIIOHYBaHHS Ta B3a€MOJII0 IMpHU Tepeaadi JyYMKH Ta
[OYYTTS B TOMY UM 1HIIOMY TEKCTI, 1 BIANOBIJHO, IXHIO POJb B 1J€HOMY BILIMBI
TEeKCTy Ha ynTada. [Ipu oMy 10 yBaru OepeThes IMiTiCHa OCOOMCTICTh YhTaya, a He
Juiie Moro joriuHe MucIeHHs [1, c. 64]. MoBiieHHEBa penpe3eHTallisl MoJITUYHOI
MeTadopH MOJIAraE y BUKOPUCTAHHI JEKCUYHUX OJHWHHUIb Y BUIIIAIAI MeTadopH, sKa
BUKOHY€E CTHJIICTUYHY (YHKIIO, a00 CTUicTUYHOI MeTadopu (Ha BIAMIHY BIJ
MOBHO1). OcOOJIMBO IIKaBUMH 31 CTUJIIICTUYHOI TOYKH 30py € HEOUlKyBaHI MeTadopu.
ki garoTh epekT moABIMHOr0 60aueHHs, SIKi 3BepTal0Th Ha ce0e yBary ynrada, TOOTO
00pa3Hi, KOHKpeTHI Ta uyTTeBi [1, ¢. 142]. OCHOBHUMHM CTHUIICTUYHUMH (DYHKITISIMU
NOJITUYHOI MeTadOpH € oyinHa, emomueHa Ta ekcnpecusHa HyHKIII.

Jsist Toro, 100 BUSIBUTH CTHIIICTUYHI (QYHKIIIT OyJIO pO3MISIHYTO CTHJIiCTHYHE
3HAYEeHHS, STKE CKIAIa€ThCS 3 TPHOX KOMIIOHEHTIB: ()YHKYIOHANLHO CIMUNICIUYHOR20,

HOpMClmMBHO-CmMJZiCI?’ZMQHOZO I €KCI’Ip€CM6H0—CmMJZZ.CI’I’ZMLIHOZO. CTuiicTuuHe
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3HaYEHHA (CTWJIICTUYHA KOHOTAlls) — YaCTUHA CEMAHTUYHOI CTPYKTYpHU JIEKCUYHOL
ONIMHMUIN, SKA PO3TISAJAETHCS  SIK  JIOAATKOBA TMOpSA 3  JCHOTATUBHOIO,
CUTHI(IKaTUBHOIO, TPAMAaTUYHOIO y CTPYKTYypl cjoBa. BoHa Bupakae eKCnpecuBHI,
eMOLIMHI ¥ OIIHHI BIATIHKMA; EKCIOpEeCHBHI ab0 (YHKIIOHAJIbHI BIACTHUBOCTI
(KOMIIOHEHTH 3HAY€HHS), 1[0 0OMEXYIOTh MOXKJIMBICTh B)KMUBaHHS MOBHOI OJIMHUIIL Y
NEBHIM KOMYHIKaTUBHIN cepi.

CrunicTiyHe 3HAYEHHS Ma€ EKCIPECHUBHUU XapakTep 1 popMye CHPHUHSTTS
cMuciy cioBa. CTUIIICTUYHE 3HAYECHHS XapaKTEePU3YEThCS MOCTIMHOIO 3HAYYIIICTIO 1
BU3HAYCHICTIO, BOHO TIPOSIBIIIETHCS HE OJHAKOBO: 1) y €KCIPECHUBHO 3a0apBICHUX
OJIMHUIISAX — HAa TIOBEPXHI; 2) Y IHIIUX OJUHHUIIAX — B KOHTEKCTI.

DOYHKUIOHATBHO-CTUJIICTUYHUI  KOMIIOHEHT CTWIICTUYHOTO 3HAYEHHS
NOJIITUYHOT MeTadopu OOMEXKYETHCS Ta3eTHO-MyOMIIUCTHYHUM CTUIeM. OCKIUIbKH
MarepiajlaMH JOCJIIJPKCHHS € MacoBl, YHIBEpcaibHI BUAaHHA, Taki Sk «New York
Times», «Times», HOPMATHBHO-CTHJICTHYHMIA KOMIIOHEHT, SKHII IO3HA4ae
HOPMAaTHUBHE/a0COMIOTHE CTUJIICTUYHE 3a0apBIIEHHS CJIOBa, BXKMBAHHS CJIOBA TIO
BIJIHOIIICHHIO JI0 HOPMHU, CIIOCTEPEKECHHS BIAXWICHHS BiJ HOPMH, Yy CTUJIICTUYHOMY
3HaY€HH1 MOJITHYHUX MEeTa(Op B OCHOBHOMY TSXKI€ 10 HOPMH.

HaiironoBuimry poip Bifirpae eKCNpPeCMBHO-CTHIICTHYHUI KOMIIOHEHT,
SIKAWA TI03HAYa€ eKCIPECUBHI, EMOLIMHI BIATIHKY NOMITHYHUX MeTadop (rail against —
BUCTYyNaTH TPOTHU Koroch, play dangerous game — HeOE3MeYHO TpaTH, BECTH
HeOe3neuny nomtuky «Mr.Putin has played his dangerous game» — 3irpaB cBoro
HeOe3IeyHy rpy, CTpax nepeja HeOe3neKoo, 3aCyHKEHHS).

Sxmo y MoBI Meradopa pernpe3eHTYEThCS y TEPEHOCHOMY 3HAY€HHl, Yy
BUHUKHEHHI HOBOTO JICKCHYHOT'O 3HAYCHHS, TO Y MOBJICHHI HE TiJTbKH BHHHKA€ HOBE
3HAUCHHS, a II¢ i BUHUKAE CTUIICTUYHE 3a0apBieHHs. ToOTo momitnyHa Meradopa
Ha0yBae€ CTWIICTUYHOI 3a0apBJICHHOCTI, sIKa BIUIMBAa€ Ha MOBHI 3acoOu. bymu
JOCJIII)KEH]1 HACTYITHI MOBJIEHHEBI 3ac00M a00 cTWicTH4YHI Qirypu: memagopuunuii
nepughpas, nopisHAHHs, enimemu, ipoHis, memagopuuna rimoma, 2inepooia, meuosa
TOILIO.

Ilepudpas € sIK HEOJHOCIIBHOIO BTOPUHHOIO HOMIHAIII€IO0 OMHCOBOTO,
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31€0UTBIIOT0  €MOIIOHAIbHO-EKIIPECUBHOTO, OIIIHHOTO XapakTepy, M0 SBISE
c000I0 CEMaHTHYHO HETOIILHUM BUCIIB, SKUH SKICHO BKa3y€ Ha 1CTOTHI, BIJIMITHI
a00 cy0’€KTHBHO BUJIJICHI HOCIEM MOBH O3HAaKM I1O3HAYEHOTO 00’€KTa YU SBUIIA
niticrocTi. TlpuknazoM MoxyTh 6yTH HacTymHi nomitruni Metadopu: fourth estate” -
yeTBepTa Biana; ‘“‘back in the spotlight” — 3HOBY B meHTtpi yBarm (y CBITII
OCBITJIIOBAJIbHUX  IMPOKEKTOPIB), TMOBEPHYTUCA Yy LEHTp yBaru myOJiku
(kypHaumicTiB); “hot property” — BIACHICTb, sIKa TWIJIATa€ PU3UKY (CTOCOBHO
ocobuctocti Pomkepa Ctoyna BigHocHO JloHanbna Tpamma).

Metadopuuna rinep6osa: “Master of political stagecraft” — Marictp
(cmeriaicT) MOMITHYHOTO CIIEHIYHOTO MUCTEITBA (aKTOPChKOI MalCTEPHOCTI).

Iponis Ta rpa caiB: ‘ride Donald Trump’s well-tailored coattails”. B

JaHHOMY BHMAAKy ‘‘coattail-riding” — poOuUTH Kapbepy Ha 4YYyXHX IUI€YaXx,
BUKOPHCTOBYBAaTHU YCIIIX 3HAMEHHUTOCTEW; “coat tail” — damma ¢paxy; npoTexiis,
3B'SI3KM B BEpXHIX Kojax. Tooto “to ride sb's coattails” — OykBanbHO, 13AMTH Ha

danmax ¢pakiB 1HIIOT 0COOM; KOPUCTYBATHUCS yCHIXOM, 3B'SI3KAMU B BEPXHIX KOJaX.
[ToBHICTIO pEYEeHHS MOXKHA TPAKTyBaTH HACTYNHUM 4YHHOM: ‘“Roger Stone rides
Donald Trump’s well-tailored coattails” — Pomxep CtoyH poOuth Kap’epy Ha
nyievax/eeraHTHUX KocTiomax (BOpanHi ¢dpakax) Jlonanpna Tpamma. s metadopa
nigcuioeThest emitetom “well-tailored” -nobpe cuutuid, noo6pe oasrHeHuit. Bona
Hece B coOi OIIHKY Ta cTaBieHHS aBTopa 10 Pomkepa CtoyHa, sik 70 ocoOu, sika
KOPHUCTY€EThCA AOCATHEHHAMHM 1HIIOI ocobu Ta a0 Jonansaa Tpamma, sik 10 ocoow,
sKa HaJlae 0cOOMMBOI yBaru CBOEMY 30BHIITHBOMY BUTIIALY Ta Moai. Kpim Toro, s
OIliHKa Hece B coOl €JIEMEHTU BIUIMBY HAa JIYMKY Ta CTaBJIGHHs uuMTaya 10 Pomxkepa
CroyHa ta Jlonanpna Tpamma. CBiioMO a00 HECBIJOMO UYMTAa4 OKPECIIOE 111 00pa3u
Ta ySBJSE 1[I0 KapTUHY OYKBajlbHO, IO BUIIISIIA€ KOMi4HO. ToOTO 3a JOMOMOTOI0
NOJIITUYHOT MeTadopu BUPAXKAETHCSI HEraTWUBHE HACMINUIMBE CTaBJIEHHS aBTOpa Ta
BILJIMB Ha JyMKY ayJIUTOPii, TOOTO 3/11iCHIOIOTHCS OLlIHHA, EMOTHBHA Ta MparMaTU4YHa
GyHKITI.

OTxe, CTWIICTHYHE 3HAYEHHS TICHO TMOB’S3aHE 13 CEMaHTHUKOK Ta

nparmaTtukoro. [lomitnyna MeTodopa 3acTOCOBYETHCS Ui BUPAKEHHS eKcrpecii Ta

170



OI_[iHKI/I 1 THM CaMUM 3HiﬁCHIO€ BIINYIMB Ha 4YuUTaya. I[JDI IMOCUJICHH HbOI'0 BIUIMBY

BUKOPUCTOBYIOTHCA MOJITHYHI METaQOpH K CTUIIICTUYHI (IrypHu.

Jliteparypa:
1. Apnonsa U.B. Ctunuctuka. CoBpeMEHHBIN aHTTUUCKUN SI3BbIK: YUYeOHUK IS
BY30B. — 4-¢ u3n., ucnp. u gon. — M.: @aunra: Hayka, 2002. — C. 64-70, C.138-
142.

BIJIAIECJIIBHI IMEHHUKH SIK TEPIIINA KOMIIOHEHT CKJIAJTHOT'O
IMEHHHUKA

O.1. Hikonenko
cmapuiuti 8UKIA0ay,

Ilonmascwkuti deparcasnuti nedacociunuil yHieepcumem imeni B.I. Koponenka

VY cyyacHi HIMEIbKIH MOBI CIOBOCKJIQJaHHS € HAUNPOAYKTHUBHILIUM
criocobom cioBoTBOpeHHsT [2, ¢.102]. MeToro Hamoro MOCTIIKEHHS € CKJIaJHi
iMeHHukHu (CI) cydacHOi HIMEIBKOI MOBH, Y SIKMX Y (YHKIII 1-0ro cIoBOTBIpHOTO
komrnoneHTa (CK) BucTtymaroTh BijjiechiBHi 0e3adiKCHO-TIOXIAHI 1MEHHHKHU.
[Ipeamerom pocmimxenuss Oynu nume noxigHi ocHoBu (ITO) BimmiecmiBHUX
6e3aiKCHO-TMOX1THUX 1IMEHHHKIB, YTBOpeHHMX BiJ TBIpHUX OCHOB (TO) cunpHuX
kopeHeBux aieciaiB (CKJ[) muisixom koHBepcii, cyOcTaHTHBALii, Ta IMIUIIUTHOL
nepuaiiii [3; 4]. I1O BigmiecniBHuX 0e3ahiKCHO-TIOX1THUX IMEHHHUKIB ()YHKITIOHYIOTh
gk TO Cl 'y ¢pynkuii 1-oro CK CI.

CrnoBotBopuuii ananiz Cl BUSBHB JOCUTH BeNUKY KUTbKICTh Cl, y sikux 1-um
CK CI € TO BigniecniBaux iMeHHUKIB, yTBopeHi Bii TO CK]] 6e3adikcHO-TIOX1THUM
crnocoboM. Posrmsinemo pi3Hi Tunu cnomydyBaHocTi TO BiggiecniBHUX Oe3adikcHO-
MOXIJTHAX IMEHHHKIB, CIIBBIIHOCHUX 3a CTPYKTypor Ta cemaHTukoro 3 TO CKJI y
dbyukiii 1-oro CK CI. ¥V cydacHniit Himenpbkiit MoBi BusiBiieHo 550 CI, 1-um CK sxux

e TO BigmiecniBHUX O6e3adiKCHO-MTOXIAHNX iIMEeHHUKIB, yTBopeHuX Big TO CKJI, a 2-
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uM CK — TO imeHHuKa:

— TO xopeneBux imennukiB (Kl): die Schmelz//farbe, das Braten//fleisch;

— TO npedikcanbHuX IMEHHUKIB: das Grab//ge/fafs;

— TO cydikcansuux iMeHHUKIB: die Leidens//genoss/in, die Sprung//lein/e;

— TO imennukiB y ¢ynkuii YCK (-zeug, -werk, -mann): das Schlag//werk, der
Schlag//mann, das Flug//zeug.

Kinekicanii amamz Cl BusBuB 150 CI 3 1-um CK — TO BigaieciaiBHAX
6e3adikCHO-TTOX1THUX IMEHHUKIB, siKi yTBopeHi Bij TO CK/ uwisixom konsepcii.

Posrnsnemo crpykrypy Cl, y axux y ¢ynkuii 1-oro CK ¢yskmionyiors TO
BiJIIECTIBHUX Oe3adiKCHO-MOXITHUX IMeHHUKIB, yTBopeHi Big TO CKJl muisxom
KoHBepcli, a y ¢ynkuii 2-oro CK Buctynatots: a) TO kopeneBux imeHHUKIB (KI):
schlag//en — der Schlag — die Schlag//kraft (cuna yoapy), 6) TO npedikcarbHIX
IMeHHUKIB: die Grab//in/schrift (naomocunvnuii naonuc) <« die Schrift; B) TO
cyikcalTbHUX IMEHHUKIB: Stoff//en — der Stofs — der Stof3//brigad/ler (yoapHuk); T)
UCK -zeug, -werk, -mann: schlaf//en — der Schlaf — das Schlaf//zeug.

VY npoueci caoBotrBopuoro ananizy BussieHo 363 CI, ne y ¢ynkuii 1-oro CK
¢yukmionyiots TO BigaiecnaiBHuX 0e3adiKCHO-MOXIAHUX IMEHHUKIB, YTBOPEHI BiJ
TO CKI wwsaxom imnaiyumnoi oepusayii, a y ¢ynkuii 2-oro CK: a) TO KI:
schneid//en (i, i) — der Schnitt — die Schnitt//linie (ninis pospizy); 6) TO
cybikcaabHUX IMEHHUKIB: spring//en (a, u) — der Sprung — die Sprung//lein/e
(momysxa na cmotikax ons cmpuokis) «<— der Lein; B) UCK -zeug, -werk: fliegen (o,
0) — der Flug — das Flug//zeug (nimax).

CnoBoTBOpuuit (CTpYKTYpHUI) aHami3 BusBUB Takox 37 Cl, ne y ¢pynkuii 1-
oro CK d¢yukmionytorb TO BigaiecmiBHUX 0€3a(piKCHO-TIOXITHUX 1MEHHUKIB,
yrBopeHi Bix TO CKI wwisixom cyocmanmusayii, a y dynkuii 2-oro CK: a) TO KI:
grab//en — der Graben — der Graben//krieg (nosuyiiina eivina) «<— der Kreig,
schaff//en — das Schaffen — die Schaffens//kraft (meopua cuna) «— die Kraft; 6) TO
cydikcanbHoro iMeHHuKa: leid//en — das Leiden — die Leidens//genoss/in (Opye no
Hewacmio) «<— der Genosse.

KinpkicHuii anami3 mokasas, mo Hangactime TO BimmiecniBHux Oe3adikCHO-
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NoXiAHUX IMEHHUKIB, siKi yTtBOpeHl Big TO CKJI, BcTynaioTh y BHYTPIIIHIO
BaneHTHIcTh 3 TO KI. Hamu BusiBneno 526 CI, saxi yrBopeni 3a M10 SN = SN (SVst-
—SN) + SN (w) [1, c. 114].

TO BigmiecniBHUX 0e3a(iKCHO-TIOXITHUX IMEHHHKIB, SIKI 32 CTPYKTYypOIO Ta
ceMaHTUKOIO criBBiHOCAThCS 3 TO CKJI, BcTynarooTh y BHYTPIlIHIO BaJIE€HTHICTH 3 2-
uM CK — TO BigaiecniBHUX IMEHHMKIB, yTBOoptotoun CI 3a M10 SN = SN (SVst —
SN) + SN (SV — SN).

VY mporeci cioBorBopuoro anamizy BusBieHo CI, me TO BigaiecnmiBHHUX
Oe3adikcHO-IOX1IHUX 1MEHHMKIB, siki yTBopeHi Binm TO CK]JI, cmomywatoTscs 3
takumMu TO BigmiecmiBHUX iMeHHUKIB: TO BimmiecniBHUX Oe3adiKCHO-TIOXITHUX
iMeHHuKkiB, TO BigmiecniBHUX cy(]ikcaibHUX 1MeHHUKIB, TO BIJAIECTIBHUX
npedikcanibHnx iMeHHUKIB, TO BigmiecniBHEX mnpedikcambHO-Cy(diKCcaTbHUX
IMEHHUKIB.

[Ipoananizyemo Bci Bumagku cnoiydyBaHocTi TO BigmiecniBHUX Oe3adikcHO-
noxijgHuX iMeHHuKiB, yrBopeHux Big TO CKJI, 3 TO BigmiecniBHUX IMEHHHKIB.

Posrnsnemo cnmoBotBopui mogzeni CI 3 1-um CK — TO BigaiecmiBHUX
0e3adikCHO-TIOX1IHUX IMEHHUKIB, 10 yTBOpeHi Bix TO CKJ wwiaxom xousepcii, Ta
2-um CK: a) TO BimmiecniBHux 0e3adiKCHO-TIOX1THUX IMEHHHUKIB, 110 YTBOPEHI BiJ
TO xopeneBux pniecnmiB: grab//en — das Grab — der Grab//fund (kypeanue)
noxosanms) «— der Fund <« find//en; 6) TO BimmiecaiBHUX 0e3a(iKCHO-TIOXITHUX
IMEHHUKIB, 1110 yTBOpeHi Bij TO npedikcanbuux aiecii: schlag//en — der Schlag —
der Schlag//versuch (sunpobogyeanns na yoap) <— der Versuch «— versuch//en. 8) TO
BitiecniBHUX Oe3adiKCHO-TTOX1AHUX IMEHHHUKIB, 110 yTBOpeHi Big TO J1O: quell//en
— der Quell — der Quell//abfluss (cmix) «— der Ab\fluss «— ab\flief//en; T) TO
BIJUTIECTIBHUX CYy(iKCaTbHUX IMEHHHKIB, III0 yTBOpeHi Big TO KOpeHEBUX MIECTIB:
grab//en — das Grab — die Grab//schind/ung (nanntoosicenns moeunu) <«
schdnd//en; n) TO BigmiecnmiBHUX cydikcadbHUX IMEHHHKIB, 0 yTBOpeHi Big TO
npedikcalbHUX NIECTIB: streit/en — der Streit — die Streit//verkiind/ung (sucysanns
nozosy) <— verkiind//en; €) TO BinJiecaiBHUX Cy(piKCATIbHUX IMEHHHUKIB, IO YTBOPEHI

Bin TO JO: fang//en — der Fang — die Fang//vorricht/ung (npucmpii, wo
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nosumy); €) TO BigaiecniBHUX mpediKcaTbHUX IMEHHUKIB, 1m0 yTBopeHi Big TO
KOpeHeBUX aieciiB: grab//en — das Grab — der Grab//ge/sang (noxoponuuii cnis)
«— der Ge//sang <« sing//fen (a, u); x) TO BigmiecmiBHUX mpediKcaIbHO-
cy(dikcanbHUX IMEHHHKIB, 1110 yTBOpeHi Big TO kopeHeBux aieciiB: grab//en — das
Grab — das Grab//ge/wélb/e (cknen) < das Ge//wilb//e «<— wolben.

Posrnsuemo cnoBotBopui mogzeni CI 3 1-um CK — TO BigaiecniBHUX
6e3adikcHO-MOX1THUX iMEeHHHKIB, 110 yTBOopeHi Bix TO CKI wusaxom imnaiyummuoi
oepusayii, Ta 2-uMm CK: a) TO BigmiecniBHuX 0e€3a(iKCHO-TIOXITHUX IMEHHUKIB, 1110
ytBopeHi Bin TO kopeHeBux nieciiB: geh//en (i, a) — der Gang — die Gang//dauer
(mpusanicmv 3a600y (2o0unnuxa) <— dauern; 0) TO 0e3adiKCHO-TOXITHUX
IMEHHUKIB, 110 yTBOpeHi B TO npedikcanbHux aiectiB: find//en (a, u) — der Fund
— der Fund//bericht (npomoxon oensnoy) «— bericht//en; B) TO 6e3adikcCHO-TTOX1THUX
IMEHHHUKIB, sik1 yTBOopeHi Bix TO J1O: werf//en (a, o) — der Wurf — der Wurf//an|satz
(niocomosxa Kuoxa (031000) <« ansetzen; 1) TO cydikcaTbHUX BIAMIECTIBHAX
IMEHHUKIB, 110 yTBOpeHi Bil TO xopeHeBux nieciiB: werf//en — der Wurf — die
Wurf//richt/ung (nanpsimox «kuoxka) <«— die Richt//ung <« vricht//en; n) TO
cy(dikcanbHUX IMEHHUKIB, K1 yTBOpeHi B TO mpedikcanbHux aieciis: heb//en (o,
0)— der Hub — der Hub//begrenz/er (obmeoxcyseau xoody) «— der Begrenz//er «
begrenz//en; €¢) TO cydikcaabHUX IMEHHUKIB, iK1 yTBopeHi B TO J1O: schliefs//en
(o, o) — der Schluss — die Schluss//aussprach/e (3axnoune cnogo) <— die
Aus\sprach//e < aus,sprech//en; €) TO mnpedikcalbHUX BIIIIECTIBHUX IMEHHHKIB,
mo yrtBopeHi Big TO kopeneBux piecmiB: werf//en (a, o) — der Wurf — das
Wurf//ge/schoss (memanvnuii npunad) < das Ge//schoss < schief3//en (o, 0); x) TO
npedikcalbHO-CypIKCATIbHUX BIAJIECTIBHUX IMEHHHKIB, 10 YyTBOopeHl Bigx TO
KOpPEHEBUX Ji€ciiB: bind//en (a, u) — das Band — das Band//ge/rtieb/e.

OTxe, CIOBOTBOpUYMM aHalli3 BUABUB BeNMKY KiUIbKICTh Cl, y skux 1-um CK

BUCTYIAIOTh BiAAi€CiBHI O0e3adhikCHO-TIOX11H1 IMeHHMKH, yTBOpeHi Big TO CKJI.

Jlitepatypa:
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INTERNATIONAL PROJECTS CONTRIBUTION TO MARITIME ENGLISH
INNOVATIVE TEACHING

N.Ye. Ohorodnyk
Ph.D., Associate Professor,

Kherson State Maritime Academy

Nowadays the shipping industry is recognized as a key component of the
global economy, transporting nearly 90% of world trade. Since cargo and goods
transportation is carried out by a multinational team of seafarers, communication
between the crewmembers plays a significant role in ensuring the safe operation of a
vessel. According to sea accidents statistics over 80% of them are caused by human
factor and the third part are due to language and communication mistakes. Experts
say that poor communication on board, through misunderstandings and mistakes,
endangers the overall safety of a vessel and pose an additional threat of marine
pollution [1]. Moreover, on closer inspection the variables of English as a second
language for the majority of crewmembers as well as the experienced by them
cultural differences quite often increase the odds of communication significantly.

So, language and communication are considered to be fundamental elements of
the shipping sector, especially with Maritime English being adopted as the working
language at sea.

As the shipping industry is regulated by the International Maritime
Organization (IMO), the global standard-setting authority, responsible for the
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industry effective operation, among the aspects it covers on the mandatory basis is
the efficiency of Maritime English teaching process.

With the official recognition of English as a working language at sea some
specific challenges in improving the efficiency of seafarers’ professional
communication came into view. It was assumed that working on them it becomes
possible to succeed in:

— solution the miscommunication concerns within a mixed crew for
strengthening and improving the overall situation and communication environment,
crucially in emergency;

- facilitation the external ship-to-ship or ship-to-shore strategic
coordination in the course of the international maritime traffic by providing the
adequate professional communication;

- and, finally, in Maritime English standardization by developing a
standard phraseology for specific emergency circumstances and emergency situations
[2, p. 2]

To join the forces in search of effective methods for future seafarers’ Maritime
English communicative competency development the International Association of
Maritime English instructors was established at IMO level. Looking forward to a
long-term cooperation highly qualified Maritime English instructors try to cope with
such an unfortunate trouble that has manifested itself as language teachers’
incompetence in maritime science. It has become to some extent a challenge for their
professionalism, a factor of embarrassment and uncertainty about the authenticity of
the professional knowledge provided by means of the English language. As a result of
the association activity a great number of teaching materials and manuals were
created indeed: Wavelength (F.Weeks), The SeaSpeak Manual (F.Weeks et al.), The
Seafarers’ Language Course, Maritime English for Ship’s Officers: Core and
Special Courses (P. Trenkner et al.), English for Maritime Studies (T. Blakey) and
others. Many of them covered the most urgent needs of the teaching-learning process
in response to different academic and research projects initiated by European

educational institutions with the direct involvement of IMO.
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The SeaSpeak project (1981-1985) was aimed at creating the optimum version
of the English language for seafarers’ professional communication by means of the
easiest phrases carefully designed to replace a great many with similar meanings but
rather wordy expressions.

The Anglo sea project (1985-1991) set a task to diversify the teaching-learning
process using innovative video technologies. Authentic videos about crewmembers’
everyday professional duties are considered to produce new educational effects,
namely: to relate theory and practice visually, to make interdisciplinary links, to
monitor the national peculiarities of communication etc.

To ensure effective social interaction on board a ship a two-year study (1998-
1999) of multinational crew communication practices was conducted by the IMO
experts within the framework of the European MARCOM project (MARitime
COMmunication). In parallel, the Maritime English teaching-learning technologies
were examined throughout the world maritime institutions.

The intensive use of information and communication technologies (ICT)
creates totally new opportunities for language teaching and brings in new
expectations for training effect in general. The progress has been made within the
framework of two European projects — MarEng (Maritime English) (2004-2007) and
MarEngPlus (2008-2010). The projects are characterized by their developers as
transnational ones. They were designed to promote the Maritime English
communicative competency development with the help of high-quality inexpensive
innovative educational technologies.

MarTel (Marine Tests of English Language) (2007-2009) and MarTelPlus
(2010-2012) projects aimed to develop a series of tests for three different standards in
compliance with: 1) the level of language proficiency, i.e. Foundation — Elementary,
Intermediate and Advanced; 2) the area of responsibility — deck officer and
engineering officer; 3) the job position — deck and engineering senior officers, as well
as pilots and senior officers at port. The Common European Framework of Reference
(CEFR), IMO Model Course 3.17 (Maritime English) and Standard Marine

Communication Phrases (SMCP) were used as a basis for the standards being
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developed. Maritime English tests for officers, cadets and ratings, available on
mobile phones, made MarTEL materials more accessible to users. Teachers’
guidelines and study units provided the access to all MarTEL materials and assisted
in developing the content of the lessons facilitating an enhanced experience for both
learners and teachers.

Project CAPTAINS (2010-2012) — Communication and Practical Training
Applied in Nautical Studies, undertaken within the framework of the EU program in
vocational education and training (VET), continued the trend towards the
informatization of Maritime English teaching process. It resulted in the interactive
multimedia real-life curriculum with the distinctive focus on the problem of
multinational crewmembers’ effective speech interaction in emergencies.

SeaTALK project (2013-2015) intended to create the qualification framework
for effective communication at sea. To monitor the seafarers’ Maritime English
competency development SeaTALK established a harmonized comprehensive
framework for Maritime English communicative competency where a standard
approach to teaching, learning, assessment of qualifications throughout Europe is
established for each type and rank of seafarers. The project enhanced mobility of
seafarers by mutually recognized qualifications, which is in line with the ‘Europe
2020’ priorities.

It is now possible to avoid the status of “an incompetent professional” — an
awkward and unfortunate position for a language instructor who undertook a
commitment to teach professional communication on board a ship being ignorant of
its specificity and, consequently, unable to achieve a desired result.

In January 2015 the IMO approved the newly revised Model Course 3.17 for
Maritime English. So, all the academic programs have been revised to update and
adapt their content to the IMO-approved revisions. The updated IMO course has
made references to EU funded projects such as MarTEL, MarTEL Plus, MarEng and
MarEngPlus as well as SeaTALK.
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TASK-BASED LEARNING IN A NUTSHELL

O. Pavlenko
EFL teacher,
National Technical University of Ukraine “Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute”

Nowadays task-based learning (TBL) has become an important part of
communicative language teaching and learning. TBL is a learner-centered approach,
which differs from the project based-learning (PBL) in terms of the nature of the task.
In PBL learners are expected to solve a problem, whereas TBL has primary focus on
the task completion, uses analytical approach and specifies learners’ real-life

communication needs. Nunan (2004) introduces the vision of the task as (FIg.1):
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Fig. 1. Components of a task (adapted from Nunan, 2004)
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As it 1s seen from the fig Fig. 1, the task components include task goals 1.e.
communicative purposes from learner’s perspective and aims and objectives from
teacher’s perspective; an input (messages in the target language), the task cycle
including task-setting and activities performed to complete a task. The task,
according to Nunan, requires clear learner’s and teacher’s roles setting as well as
shifting from traditional teacher-centered model to an active learning, where teacher
is a facilitator, observer and mentor. Willis (1996) outlines that the fask in TBL as a
set of activities used by the learner for a communicative purpose (goal) in order to
achieve an outcome. Outcomes in TBL usually have an output e.g. a written email,
discussion, poster etc.

Nunan (2004) introduces TBL in the following framework (Fig.2):

Macrofunctions - Microfunctions - Real-world / target tasks

v

Pedagogical tasks

RN 7\

Rehearsal Activation Language Communicative
tasks tasks exercises activities

Enabling skills

Fig. 2. TBL framework (adapted from Nunan, 2004)

Let us consider a real-world (life) task: call your colleague to rearrange a staff
meeting (remind him/her about the staff meeting, give reason of rescheduling, write a
follow-up email informing other colleagues about new date of the meeting). Thus, “to
call your colleague to rearrange a staff meeting” will be a core task around which
the teacher will build sub-tasks and/or activities to reach the outcomes. Rehearsal and
activation tasks for achieving the outcome might include a role play (e.g. telephone
conversation between two colleagues), language exercises might include vocabulary
exercises on business vocabulary for meetings, telephoning as well as practicing
functional language; if learners are not acquainted with the structure of a follow-up
email, activities and exercises for developing writing skills should also be included.
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TBL lesson is a process of scaffolding within a certain framework provided by
the teacher and based on learners’ needs. At the beginning of the learning process
learners are not expected to produce language that had been explicitly taught. The
task cycle in TBL requires a well-balanced flow of sub-tasks and activities, which
build upon the previous ones. Recycling and active learning within the TBL
framework help learners to use language through doing activities and tasks, to see the
clear relation between the grammar form, communicative function and semantic
meaning. Learners focus on both learning process and language content. TBL is a
framework that creates an opportunity for teacher to get more effective reflection
from the learner, which is really beneficial for the learner as it is seen from the
produced output.

However, there are some obstacles for TBL. Creating a productive TBL
environment requires a deeper needs analysis to find out real-world tasks specific to
the learners, task usually takes more than one lesson, so it is not always easy to use
this approach with university students, where the number of contact hours is limited.
It may also take time for learners to adjust to a new framework as they may feel
confused by performing tasks without being pre-taught some vocabulary or grammar.

In conclusion, despite some disadvantages listed above, TBL provides a solid
ground for meeting specific learners’ needs in a more effective way and builds a clear

picture for learners to achieve their outcomes.
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PO3BUTOK MI3HABAJIbHOI KOMIETEHTHOCTI NIEPEKJIAJIAUA:
COMIIAJIBHI TA EBOJIOIIAHI ACIIEKTH

JI.I. I1aB10BCHKA
cmapuiuti 8UKIA0ay,

Hayionanvnui mexniunuu ynieepcumem Yxpainu «KIII im. leops Cikopcokozo»

[lepexnagau mJis YCHIIIHOIO BUKOHAHHS PI3HOMAHITHUX 3aBAaHb CBOEI
npodecii MOBMHEH BOJOAITH OaraTbMa KOMIETEHTHOCTSMHU. Cepell HUX BEIHKE
3HAUEHHS Ma€ Mi3HaBaJIbHA KOMIETEHTHICTh. OCOOJIMBO 11€ CTOCYETHCS MEepPEeKIaaayiB
NUCHhMOBHX TEKCTiB. B Ham dWac 3poctae morpeba B mepekiagadax MHCbMOBHUX
TEKCTIB, sKi O Malu SKICHO TMepeKJaJaTh TEKCTH, SKI HajeXaThb 10 PI3HUX
teMatnyHux rpyn [1]. Ha pi3HuX eTanax cTaHOBJEHHS Nepekianaya sk (haxiBiis
BUHUKAIOTh pI3HI MpoOJeMH, MOB’s13aHl 3 MOro IMI3HABaJbHOK KOMIIETEHTHICTIO. 3
OIHOTO OOKYy, O00’€KTH TMi3HAaHHA TMepekiagaya sK (GaxiBiusg 3MIHIOIOTBCA 31
3pOCTaHHSIM MOr0 3HaHb, HAaBMYOK Ta BMiHb. Ha OCHOBI 3100yTHX 3HaHb, SKi
YTBOPIOIOTH CBOEPIHI KOMIUIEKCH, IMEpeKiIafad MEepexXoauTh O IHIIWX 3HaHb. 3
1HIIOTO OOKY, Yy 3B’S3KY 13 PO3BUTKOM CYCHUIBCTBA, TEOPIi Ta MPAKTHUKU MiSTTBHOCTI
JIOJUHU B CBITI MOXYTh 3MIHIOBaTUCh OO0’€KTM mMi3HaHHA. ToMmy 1HOII Ha
npodecifHOMY NUIAXY Iepekianada OyBae MOTpiOHO 3aCBOIOBATH HOB1 3HAHHS, SIKI
BUHUKAIOTh Yy CBITI Yy 3B’SI3Ky 3 IOSIBOI0O HOBHUX HAyKOBUX PO3POOOK, TEXHIYHUX
IPUCTPOIB, CYCHIIBHUX SBUII TOWIO. B I1HIIOMY BUNAAKY Mi3HAHHA MOXe OyTH
MOB’si3aHE€ 3 BUHUKHEHHSM HOBHUX MOTpeO B THUIMAX Mepekianay. ToOTo TeMaruka
nepeKIialy MOXY 3aJIUIIaTUCh TPUOJIU3HO TOO, 110 1 OyJia, aje B 3B’SI3KYy 31 3MIHAMU
B BUPOOHUYIN JISUTBHOCTI, MIKHAPOJHUX KOHTAKTaX MOXE BHHHMKATH TMOTpeda B
YMIHHI 3JIIHICHIOBATH TlepeKIa OUIbII SIKICHO 200 Mae Miclie 3MiHa MOBH MEPEKIadiB,
HAIpUKJIad, 3 4aCOM MOXKJIMBHUM MOK€ OyTH 3pOCTaHHSl KUIBKOCTI NEpEeKIadiB 3
p1IHOT MOBH Ha 1HO3eMHY (Ha BIMIHY BiJ] MEPEKIIAJiB 3 1HO3EMHOT MOBH Ha PiIHY).

Bwminns nepekiazauda mpaifoBatv 3 iHGOpPMAIIi€l0, YCBIIOMJIECHHS HUM Ba)KJIMBOCTI
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e(EeKTUBHOTO OIpaIoBaHHs 1HGopMaIlli TPOTATOM NepeKIaay MiABUILYE PIBEHb
SKOCTI MepeKIany, cnpuse GopmMmyBaHHIO KBatidikoBaHoro ¢axisis [2].

[Ti3HaHHs nepekiazada Moxke OyTH CHIPSMOBAHO TaKOX Ha 3/100yTTS 3HAHb Ta
BMiHb, HEOOXIAHMX [JI1 TPUCKOPEHHS TWPOIeCy TMepeKIaay, HalpUKIaj, SKIIO
3pOCTa€ KiIbKICTh 3aMOBJICHb TEPMIHOBHUX IEPEKIAIIB.

B mpodeciiiHoMy po3BUTKY Mepekiagava, SKUM Mpaltoe IMEepEeBaAKHO HaJl
NEepeKJIaloM MUCbMOBHX TEKCTIB, OCOOJIMBO, fKIIO MOBa e HE NpO MepeKiana
XYJIO0XKHIX TEKCTiB, a0 X B3araji TEKCTIB, MPU3HAYEHUX JIA MyOsikaiii, 3100yTTs
3HaHb Ta BMiHb, HEOOXITHHUX JJIsl MPUCKOPEHHS IMPOLECy MEpeKIaay, Mae BEJIHKE
3HadyeHHs. Lle mo3Bossie oMy miABUIITYBAaTH CB1M MaTepialIbHUM CTAaTyC, MaTH OLIbIIE
yacy He TUIbKH JJi Npo(eciiiHOro caMOBAOCKOHAJIEHHS, aJie 1 U1l pO3BUTKY cele K
JIOJIUHYU, TIPUIUISTH yBary ONHM3bKUM, CIUIKYBATHCh 3 IHIIUMHU JIOABMHU, OpaTH
ydyacTh y CIpaBax cychnuibcTBa. Bce e A03Boiisie mepekiafady cTaBaTH OUIbII
LUTICHOK JIIOJJMHOK0, pPEai30ByBaTH CBOi IUJJAHW Ta HaMipu, BIUIMBATH Ha
HABKOJUIIHIN cBIT. ToMy mepekiiazady COpsIMOBYE CBO€ IMI3HAHHSA caMe Ha MONIYK
Takoi 1H(oOpMalli, TaKMX METOAIB Ta MNPUUOMIB, AKI MOXYTh JOIOMOITH HOMY
IPUCKOPUTH MPOLIEC MTUCEMOBOTO MEPEKIany 13 30epeKEHHIM SIKOCTI.

Takum uMHOM, Mi3HABAJIbHA KOMIIETEHTHICTH MepeKiiaaya MMCbMOBUX TEKCTIB
3HAYHOIO MIPOIO 3aJIEKUTh BiJ €TamiB IpodeciiiHoro po3BUTKY, BiJ 3MiH y CBITI Ta y
CBITI mepekianay. Benuke colianbHe 3HAYEHHS Ma€ TaKOX TMOMIYK TMepeKIagadeM
3ac001B MIPUCKOPEHHsI MPOLIeCy MepeKiaay, 0 J03BOJISIE HOMY MPUILIATH OUIbIIE
yBaru CBOEMY PO3BUTKY SIK IIUIICHOI OCOOHUCTOCTI.

[lepcnekTUBHUM Ji MOJANBIIUX JOCHIPKEHbh MOKHA Ha3BaTU BU3HAYCHHS

OKpEMUX HAINpPSMKIB PO3BUTKY, MI3HABAJIbHOI KOMIIETEHTHOCTI MepeKiiagaya.

Jlitepatypa:
1. I'akoBa E.B. Pomp  kpearuBHOCTM B  mporecce  (HOpPMUPOBAHHS
npo¢eCCHOHAIBHOM KOMITIETEHTHOCTH mepeBoaunka. - M.: M3n-Bo PYJIH, BectHuk

PYJIH, 2012. - Ne 1. — C. 11-18.

183



2. Jomuuckuii E.B.  CMBICIOBO€ HamoOJIHEHHUE JICKIMOHHBIX 3aHATHM IS
dbopmupoBaHus HHPOPMATHICCKOW KOMIIETEHTHOCTH OYIyIIUX IEPEeBOIYUKOB //

dynnameHTanbubie uccaeaoanusd. — 2013. — Ne 10-4. — C. 846-849.

®YHKIIII AHTPOIIOHIMIB Y AHIJIOMOBHUX KOMEJIIMHUX IIOY

T.B. [Inaunuyk
acucmenm Kagheopu iHO3eMHUX MO8 NPUPOOHUHUX aK)Ibmemis,

Hayionanvnuii ynieepcumem imeni Tapaca [lleguenxa

[TutanHs TymMOpy Ta KOMIYHOCTI 3/1aBHa MPHUBEPTAIM yBary IIUPOKOTO KOJa
HAYKOBIIIB, BKJIIOUAIOUM TAaKWX aHTUYHUX (QinocodiB sk Ilmaton ta ApictoTems.
Cepen dyHaaMeHTAIBHUX POOIT ciijl BUAUIATA AociikeHHs H.J[. ApTioHOBOI,
O.C. ApxunoBoi, B.I. Kapacuka, [O.b. bopesa, B.M. [Iponma, C. Atapno
(S. Attardo), JIxx. bockina (J. Boskin), B. Packina (V. Raskin). HaitHoBimi po3Binku,
Kl MaroTh OCOONMBE 3HAYEHHs [UJIs Haloi poOoTH, OyJlM NPOBENEHI TaKUMHU
HaykoBisimu sk O.B. Xapuenko, B.O. Camoxina, O.K. JIo6oBa.

MarepiaioM I aHai3y CIyTyBajdd KapTH, IPHUCBSIYCHI aHTPOIOHIMaM,
BUJIyYEHI 3 AHIJOMOBHMX KOMEIIMHUX WOy LUISIXOM CYLUIbHOI BHOiIpku. JKapr,
OyJyud OCHOBHMM MOBJICHHEBHM J>KaHPOM Y KOMEIIWHUX 10y, TPAKTYEThCS SK
CKJIaJIHMM KOMIYHUN MOBJICHHEBUM TBI1p/MiHI-CIIEKTaKJIb, 1[0 3aKIHUYETHCS 3T1JIHO 3
Oa)KaHHSIM YYaCHUKIB KOMYHIKaTUBHOT'O aKTy, II0 BUHUKAE Y KOHKPETHIN CUTyallli, B
SKIA BiH € JIOPEYHHUM 1 B SKIA CIIOCTEPIraeThCs MOPYIICHHS MOBHHUX, MOBJICHHEBHX,
TEKCTOBO-AUCKYPCHUBHUX, JIOTIKO-TIOHATTEBUX, BAaJOPATUBHHUX, OHTOJOTIYHUX HOPM,
10 TPHU3BOJAUTH JI0 IHKOHTPYEHTHOCTI. B CBOI0O uepry iHKOHTPYEHTHICTh € HE YHM
IHIIUM, SIK ICPOI0 TMPOTUPIYYSIMU, MPOTHUCTABICHHAMH, HECYMICHOCTSIMHU, SIKa
noOy/ioBaHa Ha Takii omaHi, sika cxoxa Ha npaBay. Came IHKOHTPYEHTICTh BHCTYIIA€
KOTHITUBHUM MEXaHI3MOM KOMIYHOTO Ta Beje A0 KomiuHoro edekty [2, c. 43-97].
[IpeameToM nocCHipKeHHS € (YHKIlT aHTPOIMOHIMIB, II0 BUKOPUCTOBYIOTHCA B

KOMEIWHUX III0Y.
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Sk B11OMO, AaHTPONOHIMH BIAITPAIOTh BaXJIUBY POJIb Y XKHUTTI KOXKHOTO HApOAY,
3aliMaroud OCOOJIMBE MiCIIe B MOBI, B HOMIHATUBHINA IISUIBHOCTI JroauHu [1, ¢. 76].
[Ipote, BoHM He mnumie 3a0e3MeuyloTh NEPCOHAXKIB HOMIHALIEIO, @ U OKPECITIOIOTh
KyJIbTYpHUH, MOOYTOBHH, ICTOPUYHUH (OH CHUTyallil, CTBOPIOIOTH acoIfiaIii Ta
KOHOTallll, a OTXe, 3a0e3Meuyl0oTh KOHKPETHICThb, PEaICTUYHICTh 1, 3BHYAHHO,
KOMIYHICTh apTaM, BIANOBIAHO, YTBOPIOIOYM IM OHOMAaCTHUYHY «KOMIYHY»
napagurmy [2, c. 275-276].

VY Hamii po6oti mu onupaemoch Ha BuzHadeHHs O.0. CeniBaHOBOI, sKa
XapaKTepu3ye aHTPOMOHIM sIK OyJib-siIKe BJIacHE 1M’ JIIOAWHU (200 rpymnu Jroaeh), y
TOMY 4YHCHl 1M, MO OaThbKOBi, MPI3BHIIE, MNPI3BUCHKO, IMCEBIOHIM, KPHUITOHIM,
aHJIPOHIM, TTHEKOHIM, MaTpoHiM [3, c¢. 34].

VY nmaniii po6oTi Mu pobumo crpoOy mocmiautu (yHKII aHTPOIOHIMIB Y
KOMEIIMHUX 110y Ta 3a OCHOBY OepeMo Kiacuikailito, 3amnpornoHOBaHY
B.O. CamoxiHOW, $iKa, JOCHIDKYIOUM  AQHEKJIOTH, BHJISAE KOMYHIKAaTUBHY,
anessITUBHY, €KCIPECUBHY, ACHUKTUYHY, KyJIbTYPOJIOTIUHY Ta (DYHKIIIIO CTBOPEHHS
KOMIYHOTO 00pa3y Ta/abo KOMIYHOT CUTYallli.

Cepen BusBneHuX (QyHKIIE Ha OCOOJIMBY YyBary 3acllyrOBY€ @hyHKYis
CMEOPeHHA Komiunoi cumyauyii, sika TIpeJCTaBlieHa B JaHoMy mnpuknami: I didn’t
know this until I got there but apparently in China I am Shaquille O’Neal. I go to
mall. I walk into the store. I'm like, “Hey, you got a 10.5/11 in those shoes?” “Ah
no! How about an 8?” “How about I can’t negotiate my foot size with you?” [6].
Paccen Ilitep3 mxuBae im’st Bimomoro OackerOomicta, Illakima O’Hima, Bimomoro
CBOIM 3pocToM (216 cMm), A OPIBHSHHSA 3 0000, KOJIM MOMY HE BIA€ThCS 3HANTH
oZiAr Ta B3yTTs cBoro po3mipy y Kurai. 3acrocyBannsa antonomizii — [lakin O’Hin —
JIBOXMETPOBUN BEJETEHb — MIJACHIIOE KOMIUYHUN edeKT Ta 3a0e3leuye CTBOPCHHS
KOMIYHOI CUTYaIIii.

AHTpOIOHIM SMOHCHKOTrO OelcOonbHOrO miTuepa, KO Jlapsima, sxuii crae
SJIPOM HACTYMHOTO JKapTy, TEX BUKOHYE (DYHKIIIO CTBOPEHHS KOMIYHOI CHUTYAIII.
Takox gaHUN aHTPONOHIM HaOyBa€ KOHOTAllli MEPEMOrd Ta 3aCTOCOBYETHCS Y

JTAHOMY KOHTEKCTI ISl OOITpyBaHHS MOpaJIbHUX IIIHHOCTEW 1paHIliB, a caMme IXHii
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pHCI 3amepeuyBaTi CBOIO HAIlIOHAbHICTh, KOJIM BOHU MalOTh MPUYETHICTh /10 YOTOCh
HEraTMBHOTO, 1 HABMAKW — BU3HABATH Ta TMHUIIATUCh JIOCATHEHHSMH HaBITh
HAIOJIOBUHY 1paHIIiB:

- We have a baseball player in major baseball. Yeah, we have Iranian... I'll
tell you. Coz I look the stuff up and then I let the world know. We 're looking for good
news. He’s actually Iranian and Japanese. His first name is Yu. That’s not us. Last
name — Darvish. That could be us. I looked it up. He is half Iranian, half Japanese.
We'll take credit. I don’t care how. Whatever. He is like our own Barack Obama for
us. This guy is half of us [5].

Komiunuii edexr npocsraerbcs 3a pgomomororo moBTopiB (That’s ...us,
That...us) Ta ¢pinaneHuM Ppaszam (He is like our own Barack Obama for us. This guy
is half of us), mo OyayrOThCS Ha MPUHOMI CHHTAKCHYHOI'O aJIoTi3My, ab0 JTOBEICHHI
10 abcypay.

Kynvmyponoziuna gpynkyia xapakrepusye HOCI aHTPOINOHIMY, IIO BUCTYIAE
BUKJIIOYHO B KOMIYHIN poii, 3 TOYKM 30py Mpodecii/ icTopii/ HaIloOHAIBHOCTI/
COLIIAJIBHOTO TMOXOJKEHHs [2, c. 278], crocrepiraerbcsi y HACTYNHOMY (parMeHti
BUCTYNy: Native people to me are native people. You wouldn’t be called Indians if
Christopher Columbus wasn’t lost. When he found North America, he was looking for
India. He thought he found India: “Oh, look, Indians”. Those are North Americans.
You, idiot. That’s why Indians are so mad at North Americans, you know. Coz we
were waiting on the shores of India. We were waiting for Christopher Columbus.
“Where the hell is Chris? That bastard is late!” [7].

B nmanomy Bumaaky pa3oM i3 300pa)K€HHSM IepCOHa)Xa >KapTy B KOMIUHIN
pouti, BUKOpHUCTaHHsA JekceMm 1diot, bastard, a TakoXX HPOTUCTaBICHHS 1HJIMUIIIB
MIBHIYHOAMEPHUKAHIISIM TABUIIYE EKCIPECHBHICTh Ta EMOIIWHICTh BHUCTYMy. A
3akiHueHHs xapty (Where the hell is Chris? That bastard is late!) € nmopymenasm
OHTOJIOTTYHUX HOPM 1 TOMY IPU3BOJAUTH 10 KOMIYHOT IHKOHIPYEHTHOCTI.

Exkcnpecusno-emouyiitna @ynukuyin (1ogaBaHHS EMOIIMHOTO 3a0apBJIeHHS
BJIACHUKY IMEHI) MPOSBISIETHCS B HACTYIMHOMY >KapTi 3a JOMOMOIOI aHTPOMOHIMY

Jlxeiimc BoH, SKWW acOLIOETHCS y TIISAAYiB 3 ABAHTIOPU3MOM Ta PINTydYiCTIO.

186



VY naHomMy KOMEOiHHOMY IOy 3aJly4€HHS LbOTO AaHTPOMOHIMY CHpSMOBAaHE Ha
BUCJTIOBJICHHS Hajll Ha 300pakeHHA 3aco0aMu MacoBOi iH(opMallii ipaHIiB Yy
NMO3UTUBHOMY CBITII: [ hope that in the coming years, more film and television
programs come out of Hollywood presenting us in a positive light. Who knows,
maybe one day we'll even have our own James Bond, right. “My name is Bond,
Jamal Bond.” [4].

dinanpHa perUIika KOMiKa BUKIWKAE KOMIUHUN e(eKT, ajxe modynoBaHa Ha
napanpocjaokiani — Jamal Bond € aGconoTHO HEOUiIKyBaHUM aHTPOIIOHIMOM.

Takox nana (yHKIIS TPOSBISETbCS Yy HACTymHOMY Xxapti: [ am just kinda
grateful that my parents never gave me an Indian name cuz I'd look really ridiculous
- Bupendo Peters [7]. B nanoMy apTi KOME/IIaHT BUKOPUCTOBYE MAPANPOCIOKIaH Ta
BJIAEThCS JI0 BUKOPUCTaHHS BuUragaHoro antpomnonimy (Bupendo), mo BukoHye B
JTAHOMY JKapTl €KCIPECUBHO-EMOIIHHY (PYHKIIIO — 1M’Sl MIOCUITIOE KOMIYHHUIN e(]eKT,
no0pe 3amaM’AITOBYEThCS Ta IPUBEPTAE yBAry ayaUTOPii.

Sk 3acBiguylOTh  pe3ydbTaTH  JOCHI/DKCHHS, AHTPOMOHIMH  IIUPOKO
3aCTOCOBYIOTBCA Y KOMEMIMHMX 110y, BHKOHYIOYM B OCTaHHIX EKCIPECHBHO-

eMOLINHY, KyJIbTYPOJOTIYHY Ta (PYHKIIIFO CTBOPEHHS KOMIYHOT CHTYaIlil.

Jlitepatypa:
1. Musun T.O. Brnachi iMeHa Sk CKJIaJjoBa YaCTHHA MOBHOI KapTUHU CBITY //
Bicank XHY Nel155, 2015. — C. 76-80.
2. Camoxina B.O. Xapr y cyyacHOMy KOMYyHIKaTUBHOMY IpocTtopl Benukoi
bputanii Ta CILIA: Monorpadis. — Bun. 2-e, nepep. 1 gon. — XapkiB: XHY imeni
B.H. Kapasina, 2012. — 360 c.

3. CemiBanosa O.0. Jlinreictuuna ennukiaonedis. — [lonrasa: okimia-K, 2010.
— 844 c.

4. Jobrani Maz: Did you hear the one about the Iranian-American? [EnekTponuuii
pecypc] / Maz Jobrani. — Pexum JOCTYTIY:

https://www.ted.com/talks/maz_jobrani make jokes not bombs.
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5. Jobrani Maz: I come in peace [Enextponnuii pecypc] / Maz Jobrani. — Pexxum
noctymy: http://latestonlinemovie.co/maz-jobrani-i-come-in-peace-2013/.

6. Peters Russell: Outsourced [Enextponnuii pecypc] / Russell Peters. — Pexxum
nocryty: https://www.youtube.com/watch?v=LVX 3amQ6P8.

7. Peters Russell: Show me the funny [Enextponnuii pecypc] / Russell Peters. —

Pexxum poctymy: https://www.youtube.com/watch?v=;V37jn1SSrg.

OCOBJHUBOCTI ®OPMYBAHHS KOMYHIKATUBHOI KYJIbTYPU ¥
CTYJEHTIB ®LJIOJOTTYHUX CIIEIIAJIBHOCTEM

A.B. IlnyxHik
sukaaday kageopu nepexiaoy,

Mukonaiscokuii HayionanvHuu yHigepcumem imeni B.O. CyxomauHcbKkoeo

AKTyanpHICT TEMH  JOCIHIJDKEHHS 3yMOBJIEHA CTPIMKAM  pPO3BUTKOM
MDKHApOJHUX 3B’SI3KIB Ta CBIIUUTH MPO HEOOXIHICTh MEPEOCMUCIIEHHS ILIHHICHUX
OpIEHTHPIB 1 METOJIB BHUXOBAaHHA BCEOIYHO PO3BMHEHOI OCOOMCTOCTI ManOyTHIX
¢imosoriB,  MATOTOBJIEHUX JO  BUIBHOI  KOMYHIKAIlli B  PI3HOMAaHITHUX
COIIOKYJBTYPHHX YMOBax. TOMy KOMYHIKaTHBHA KyJbTypa MOXE BBaKATHCS
YCHIITHOIO YMOBOIO aJanTallli JIOUHU Y CYCIIIbCTBI.

KomyHnikatuBHa KyJbTypa — II€ JIOBEpIIEHA TOTOBHICTh 1 CIPOMOKHICTh
0COOMCTOCTI /10 CIIUIKYBaHHS 3 OTOYEHHSIM [3].

KoMyHikaTuBHA KyJbTypa € HEB1JI'€MHOI YACTHHOIO 3araJIbHOKYJIBTYPHOTO Ta
npodecifHOr0 CTaHOBJICHHSI OCOOMCTOCTI ManOyTHhOTO (axiBusg. MoBa Hae mpo
0COOJIMBOCTI BHXOBAaHHS OCOOMCTOCTI, fIKa 37aTHa TBOPYO TMPAIOBATH Yy COIIyMi,
CaMOCTIMHO BHUKOHYBaTH TpodeciiiHi  3aBIaHHS, BUIBHO CIIUIKYBaTUCh Ha
M1KOCOOMCTICHOMY piBHI y PI3HHX COLIOKYJBTYpPHHX cepenoBumax. Came ToMy,
3 KO)KHUM POKOM 3pOCTa€ MOTPIOHICTh HE TUIbKU y KBali()iKOBAaHUX 3HABIIX MOBH,
aTAaKOXX Yy CIelialicTaX, sKi BOJIOJAIIOTh YMIHHSIM BpaxoByBaTH B IIpoIlieci

CHUIKYBAaHHSI HAIllOHAJTbHO-KYJIBTYpHI OCOOJMBOCTI TEBHOI MOBU Ta KYyJIbTYpH.
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dopmyBaHHA KOMYHIKATUBHOI KYJIbTYpH y CTYJEHTIB (DIIOJIOTIYHUX CHEIIaTbHOCTEH
€ TOJIOBHOIO 3aIIOPYKOIO YCIIITHOTO OBOJIOMIHHS MOBOIO Ha nipodeciiiHoMy piBHi [1].

Pi3H1 MOBHM, 0€3yMOBHO, MO-pI3HOMY PO3IISAAIOTH OJUH 1 TOM caMuil CBIT,
MO3HAYaIOTh OJHIN Ti cami peanii. Hapoa cTBoproe CBOI0O KyJIbTypy, a KyJIbTypa
3HaXOJIUTh CBOE BiJOOpakeHHS B MOBi. TomMy c¢OpMOBaHICTh KOMYHIKAaTHBHOI
KyJbTypu y (QIUIO0JIOTIB — 1€ BMIHHS NOPUAUISTH BEIHUKY YBary BIJMIHHOCTSIM
KyJIbTYpHU KpaiH TpH KOMYHIKamii 4u Tmepekiazgi Ta OyTH MPOBITHUKOM MIiX
MOKOJIIHHSIMU Ta 4acoM.

OTmxe, BIANOBIIHO [0 3ac00iB  BUKOPUCTAHHS  MOBHM, BHU3HAYUMO
KOMYHIKaTUBHY KyJbTYpPy $K 3/aTHICTb JIIOJUHU 3a0€3MEYUTH  aJCKBaTHE
3aCTOCYBaHHS MOBHHMX 3aCOOIB 3 METOIO 3IIMCHEHHS B3a€EMOJIl Uit JOCSITHEHHS
B3aEMOPO3YMIHHA MDK 11 y4JacHUKamH. EJeMeHTH KyJIbTypH BHCTYIAIOThH
3arajJbHO3HAYYIIUMH JJI1 TPEICTAaBHUKIB PI3HUX KYJIbTYp, iX 3MICT 3YMOBJIEHUI
CIUIBHUMHU JUIsl BCI€l JIIOJCHKOI CHUIBHOTH JyXOBHUMHU I[IHHOCTSIMH, IO
chopMyBanucs MPOTATOM TPUBAJIOTO MPOIIECY PO3BUTKY.

Oco0nuBiCTh COPMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHOI KYyJbTYpH Yy CTYIECHTIB-
(b1710710T1B BUSIBISIETHCSA B TOMY, 1110 MaiOyTH1 CIIEIIaldiCTH MOBUHHI MAaTH HE JIUIIIE
3HaHHS, HABUYKH Ta MOBJICHHEBI BMIHHA, a W JOTPUMYBATUCS HOPM MOBHOTO
eTHKETY, BMITH BUKOPHCTOBYBATH IpaMaTW4HI, JTEKCUYHI 3HAHHS JJIS PO3LIMPEHHS
KOMYHIKaIIMHUX 3B’S3KIB 13 CITIBPO3MOBHUKOM, BHUXOJSYM 13 IUJICH Ta CHTyarii
CIUJIKYBaHHA. ToMy, BOHM IIOBHMHHI OYTH COIlaJIbHO CIPOMOXHHMH 1 BMITH
HiATPUMYBATH MI>KOCOOMCTICHY KOMYHIKAIIIO 3 yCiMa YYaCHUKaMH CIILTKYBaHHSI.

AHami3 JpKepel, B SIKUX BUCBITIIIOETHCS B3aEMO3B’ 130K MOBH, YMiHb, HABUYOK 1
3HaHb CTYJEHTIB — (DUJIOJNIOriB Ta BIUIMB COLIOKYJBTYPHHUX YMOB Ha (POpMYBaHHS
iXHbOI KOMYHIKATMBHOI KYyJIbTYPH, JO3BOJSE MINTH 1O BHUCHOBKY, IO CEpen
HAyKOBII[iB MOIIUPEHA AYMKA, 110 KOMYHIKaTHBHI YMIHHS TOB’Si3aH1 3 OpraHi3alli€ro
B3a€EMOBIJIHOCHH, B3a€MOJIi 1 BIUIMBY Ha CIHIBPO3MOBHHMKA. TakoX, BHU3HAYAETHCA
MPIOPUTET KOMYHIKATUBHOI KYJIBTYPH, SIK OJHIEI 3 BaXKIUBUX SIKOCTEH OCOOMCTOCTI

CTyleHTa-(puIoNora y KOHTEKCTI TyMaHI3My, JeMOKpaTu3auii 1 JyXOBHOI
KyJbTYypH [2].
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Takum umMHOM, AN CTYIACHTIB-(QIIONOTIB KOMYHIKATUBHA KYJbTypa, SKOIO
BOHU T[IOBMHHI BOJIOJITH 3aUisi KOM(OPTHOTO CIIBICHYBaHHS Y CYCILUIbCTBI,
€ IPOBIHUM CTPYKTYPHHM KOMIIOHEHTOM, IO (OPMYEThCA TiJ 4Yac HE TILIbKHU
BUXOBAHHS Ta OCBITH, ajie W TiJ Yac IMOBCSIKICHHOT KOMYHiKaiii MK cO00r0 Ta
MOJIOZJIIO 3 THIIUX KpaiH.

[lomani TeHaeHLIi B MOJOADKHIA KOMYHIKAI[li MOKHA OXapaKTepU3yBaTH SIK:
1) momyk HOBUX ¢OpPM BHPaXKEHHS B PI3HUX BHJIAX CHUIKYBaHHSA B CIpoOi
MO>KBaBUTHU HYJHI MOBHI IIITAaMITH; 2) MPAarHeHHsI TPOBECTH MEXKY MK TTOKOIIHHAMM 1
CBITOIJISIIaMH 3aBJISIKH MOBHHM 3aco0aM [4].

3 oy Ha HeOe3MeuHy 3MIHY TPAIUIIMHUX TYMaHICTHUHUX IIHHOCTEH Ta
BILJIMB CYYaCHUX KOMYHIKaTUBHUX TEXHOJIOT1H HA PO3BUTOK MOTEHLIAY OCOOMCTOCTI
MOJIOZIO1 JTFOJIMHU, TEJArord IIyKalTh HOBI NUIAXH (OPMYBaHHS KOMYHIKATHBHOI
KyJbTypH, 1100 BHXOBYBaTH OCBIYEHHMX CTYJEHTIB, SKi BMIIOTb CaMOCTIHHO
IPALIOBATH 1 JOJIATH IICUXOJIOT1UHI 0ap’€pu MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaLIIi.

Takox y pamkax (opmyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KYJbTYpH IEJaror MOBUHEH
JoroMaraT 3pO3yMITH OCOOJMBOCTI MOBH, JOJATKOBI CMMCJIOBI HaBaHTa)KEHHS,
MOJIITUYHI, KYJbTYpHi, ICTOPHYHI KOHOTalli OJWHHUIL MOBH W MOBIEHHA. Tomy
Cy4YaCHUI BUKJIAJlay TMOBUHEH BHUCTYIATH, SIK aKTUBHUI YYaCHUK KOMYHIKaTHUBHOTO
npouecy (BUKIaIa4y-CTyJEHT), MapTHEpP y B3aeMo[li, (acuiitarop y HaBYaHHI

METO/1IB KOMYHIKaIIlii y COIIOKYJbTYPHHX YMOBaX CbOT'OJICHHS.

Jlitepatypa:
1. EmenbsnoB FHO. B. AkTuBHBIE TpYyIITIIOBBIE METO/IbI COLIMATBLHO-TIEIarOTUYECKON
NoATroTOBKU crieruanuctoB. / Emenssanos FO. B. // Bonpocs ncuxonoruu, 1993. — C.
69 —73.
2. 3namenckas C. B. [lenaroruyeckue yCIJIOBHUS dbopmupoBaHus
KOMMYHUKATHBHOW  KYJBTYphl CTYJACHTOB B Tpolecce NpodhecCHoHaATHHOM
MOJATOTOBKM B By3e: auc. kaua. nea. Hayk: 13.00.06 / CrosHa BacumbeBHa

3nameHnckas. — CtaBpomnodib, 2004. —169 c.
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3. Kopwnisika O.M. Ilcuxomnoris KOMYHIKaTUBHOT KYJIbTYpH HIKOJISApA:
[Monorpadis] / O.M. Kopuisika. — K.: Mineniym, 2006. — c. 336.
4. Kocromapos B.I'. Ham s3pik B aeiictBuu: O4YepKd COBPEMEHHOW PYCCKOM

ctuwmctruky / B.I'. Kocromapos. — M.: I'apgapuxu, 2005. - ¢. 346.

HABUYAHHSI AHOTYBAHHS IHILIOMOBHOI1 JIITEPATYPHU CTYJIEHTIB
HEMOBHMUX CIIEIIAJIbHOCTEM

I.C. llpucszkHIOK
BUKIAOAY,

Hayionanvnuu mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozon

HeBin’emHo0 cKk1aioBOl0 MpodeciiiHOT MIATOTOBKU CTYJICHTIB Y BHIIHUX
HaBYAJIBHUX 3aKJIaJaX € YUTaHHs 1 aHami3 (axoBOi JITEpPaTypu 3 METOIO MOIIYKY
HOBUX HAyKOBHUX TEHJCHINN y ramysi, madopy matepiaily JJjIsi HayKOBOi poOOTH,
HiJBULIEHHSI CBOTO mpodeciiiHoro piBHi. HaBuaHHS 1HO3eMHil MOB1 CTYAEHTIB Y
texHiuHux BH3 nepenbavae BuKopucTaHHS BEIUKOI KUIBKOCTI aBTEHTUYHHX CTaTeH 1
TEKCTIB 1HO3EMHOI0O MOBOIO, IO 3a/JI0BOJIbHSE BUMOTH (PaxoBoi IIJATOTOBKH 1
npodeCifHOr0 PO3BUTKY CTYACHTIB, a TaKOX MiJBUILYE PIBEHb BOJOMIHHS
1HO3eMHOI0O MOBOI0. OpHak, piBE€Hb I1HIIIOMOBHOI KOMYHIKAaTUBHOI TiJArOTOBKH
CTY/JCHTIB HE 3aBXIW JOCTaTHIA Uil pOoOOTH 3 AaBTECHTHUYHOIO JITEPaTyporo 1, K
HACIII0K, CTYJEHTH BI1IYYBalOTh TPYAHOLIlI Mpu poOOTI 3 Tekctamu. OgHuM 3
eeKTUBHUX TPHUIOMIB POOOTH 3 TEKCTaMH € AaHOTYBaHHS, 10 HABYUTh BUAUIATU
OCHOBHY 1H(OpMaLIIO 1 aHAII3yBaTH 3araJIbHUI 3MICT TEKCTY.

AHOTAII — 116 BTOPUHHE JIKEPENIOo HayKoBOi 1HGopMarlii, o y cTuciii gopmi
po3MoBigae 3MicT mepuiopkepena. [lig wac anamizy NEpBUHHOTO JIOKYMEHTA,
BUJIUUIIOTh 1 3aHOTOBYIOTh HAWOUTBIN BaxumBy iH(MOpMaIlito, sika BigoOpaxkae
OCHOBHI TIOJIOKEHHS JOKYMEHTY. AHOTYBaHHS SIK MPOIEC 0OPOOKH TEKCTY € OJTHUM 3
HaNUMOIIMPEHIIUX MPUIOMIB BUAUICHHS 1 aHaII3y 1H(pOpMaIlli Ha MPOCYHYTOMY €Tarli

HaBYaHHS iHO3eMHil MOBi [1].
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AHOTYBaHHS € BaXJIMBOIO CKJIQJI0OBOIO Y TMPOIlECi HAaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH,
OCKITbKH (POpMYy€ BMIHHS YMTAHHS Ta aHami3y Npo(deciiiHO Opi€HTOBAHMX TEKCTIB,
pPO3BHUBA€ HAaBUKM NUChbMa 1 (POPMYBaHHS 3B’SI3HOIO TEKCTY 1HO3EMHOIO MOBOIO,
PO3BUBAE MPEIMETHY KOMIIETEHILIIO CTYJCHTIB 1 € e(eKTUBHIUM 3aCO00M KOHTPOIIIO
3a piBHEM C(pOPMOBAHOCTI HABHYOK MUChMa 1 pO3YMIiHHS MPOYUTAHOTO [3, . 3].

Hanucanns aHoTauii — e TBOPYM NpoLEC, IKUI HE T0MyCKae MepenucyBaHHs
pedeHsb 1 ¢pa3 13 mepBUHHOTO TeKCTy. Ili 4ac aHOTYBaHHS CYTTEBO CKOPOUYETHCS
3MICT TEKCTy, OCHOBHa 1H(oOpMallisl BHUKIAIA€TbCA  CTUCIO, PE3yIbTaTH
CHUCTEMATU3YIOThCS 1 y3araJbHIOIOTHCS, OJHOTHUITHI (aKTH TPymyroThesa [4, c. 64].
OcHOBHUMH MTOMMJIKAMU TPY HAMMKMCAHHI aHOTAIlll € HaJaHHA 3aiBoi iHGopmartii, ado,
HaBMaKkW, 3HAYHA BTpara BaxJIMBOI 1H(opMailii, AyOaroBaHHS aBTOPChKUX (pa3 i1
BIJICYTHICTh YITKOi CTPyKTypu [2, c.5]. Tomy meronuka HaBYaHHS IbOMY BUIY

nyMchbMa Mae OyTH OpIEHTOBAaHA Ha TakKi BUJU POOOTH 3 TEKCTOM:

1. O3HAaHOMIICHHS 31 CTPYKTYPOIO TEKCTY 1 BUAUICHHS OCHOBHHUX YaCTHH;

2 BU/IIJICHHSI OCHOBHOI 1 IPYTOpsIHO1 1H(OpMaIlii;

3. OIpaloBaHHs (PaXOBUX TEPMIHIB;

4 CKJIaJIaHHs TUTaHy BUKJIaay iHGopMallii;

5 MOIIYK CIOCO0Y KOMIIpecii TEKCTy Ha 3MICTOBOMY 1 CTPYKTYPHOMY
PIBHSIX;

6. PO3BUTOK HABHYOK HAMKMCAHHS BTOPUHHUX TEKCTIB [5].

[Ipuknanamu BIpaB MOXYTh OyTH TaKi:

Exercise 1

Read the text below (Types of hazards). Suggest the title for each passage and
for the whole text and compare it with those written by your groupmates.

Exercise 2

Explain the meaning of the following terms.

Exercise 3

Skim the text and find the key words.

Exercise 4

Rewrite the sentences combining them into one which expresses the main idea.
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Example:

Hazards may result from the interaction between worker and environment.
These so-called ergonomic hazards can cause physiological or psychological stress.

Ergonomic hazards resulting from the interaction between worker and
environment can cause physiological or psychological stress.

Exercise S

In a paragraph of between 80 and 100 words, summarize the types of hazards,
reasons of their occurrence and ways of elimination mentioned in the text. Do it in
your words as far as possible.

OTxe, HaBYaHHS AaHOTYBaHHS I1HIIOMOBHMX TEKCTIB — II€ KOMIUIEKCHUHN
IpoLEeC, SKUH PO3BUBAE€ KOMYHIKATUBHI HABUYKHU 1 aHAJITUYHI 3110HOCTI CTY/I€HTIB,
norauoIoe iX npodeciiini 3HaHHSA. Takok BOHO € e()eKTUBHUM 3aCOO0M KOHTPOIIIO
3acBO€HO1 1H(opMallii 1 piBHSI chOPMOBAHOCTI HABUYOK MHCHhMA.

Jliteparypa:

1. Augpuanos O. I'. Teoperuko-npaktuueckuii kypc. WHpopmannonHas
00paboTka TeKcToB. — M., 1999.

2. baiinak JI. I. AHoTyBaHHs Ta pedepyBaHHA K €(PEKTUBHI MPUIOMHU POOOTH 3
IHITOMOBHOIO (haxoBoro JiTepatyporo [Enexktponnuit pecypce] / JI. 1. baimak //
Strategiczne pytania Swiatowej nauki. - Volume 13. Filologiczne nauki. - Przemyl :
Nauka 1 studia, 2015. - C. 3-5.

3. Kopxx T.M. HaBuaHHS CTYyAEHTIB BMIIUX TEXHIYHMX HABYAJIBHHUX 3aKJIadiB
AHOTYBaHHS AHITIMCHKUX MPO(ECciHHO OpPIEHTOBAHMX TEKCTIB: aBToped. OuC. Ha
3100yTTS HayK. CTymneHs Kauja. men. Hayk: crmem. 13.00.02 "teopis Ta MeToauKa
HaBYaHHs: repmaHchki MoBH" . — KuiB, 2008. — 26 c.

4, MunakoBa T.B. AHIIMACKUN S3BIK JUIsl aCTIUPAHTOB U couckaTtenen [Tekcrt]:
yuebHoe nocobue / T.B.Munakora. — Openbypr: 'OV OI'Y, 2005. — 103c.

5. [Mu6mna O.U. OOydenume pedepupoBaHWI0O M AHHOTHPOBAHUIO WHOSI3BITHON
JIUTEPaTyphl B HEsI3bIKOBOM BY3e (aHrnmiickuii s3bIK): aBTOped. IUC. HA COMCKaHUE
HayK. CTymeHs JOKT. nena. Hayk: crer. 13.00.02 "Teopuss u mMeTroguka OO0ydeHHS

MHOCTpPaHHBIM si3bIkaM'". — Mockaa, 2000.
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EMOIIII IK OB’€EKT CYYACHUX JIHI'BICTUYHUX JOCAL)KEHD

A.B. IIpokoitueHKo
acnipamwmka,

Hayionanvnuti mexuiunuu ynieepcumem Yxpainu « K11 im. leopa Cikopcokozon

Y paMkax aHTPOIONEHTPUYHOI CHPSIMOBAHOCTI CYYacHOTO HAyKOBOTO
JUCKYPCY €MOIlli cTaiau 00’€KTOM JOCHIIKEeHb 0araThOX HayK, 30KpeMa TaKHuX, SK
¢inocodisi, MCUXOINIOTISL, COIOJOTIsA, aHTPOMOJoris Ta iH. JIIHIBICTHKAa TaKOX HE
3QJIMIIATECA OCTOPOHB PO3POOKM IHOTO TNUTAHHS W POOUTH BaroMuil BHECOK Yy
cpoOu HAYKOBOT CHUIBHOTH 3pO3YMITH CKIIAJIHUN Ta 1ppallilOHaJbHUN CBIT JIFOJICBKUX
eMoIIiil. 3BICHO, IO JJIsl IIbOTO JIIHTBICTH aKTHUBHO 3aJTy4ar0Th 3J00yTKHU 1HIIIUX HAYK
y i ramys3i. Tak B3aeMopis JIHTBICTUKH Ta IICHXOJOTii MpHU3BEJIa JI0 MOSIBU
€MOTIOJNOri — HayKH, L0 JOCIIKYE 3B'A30K MDK emolisiMu Ta MoBow. Came y
paMKax emoTionorii copMyBajgach TEOpis MpO Te, 110 Ha MOBHOMY pPiBHI €MOIIil
TpaHC(POPMYIOTECS B €MOTHUBHICTh, TOMY CJIiJl YITKO PO3MEXOBYBAaTH €MOILINHICTB,
AKa € TICUXOJIOTTYHOIO KaTeropi€ro, Ta EMOTUBHICTD, SIKa € MOBHOIO KaTE€TOPIEIO.

Cepen iHmUX 3700yTKIB €MOTIOJOTT MOYKHA TaKOXX BHOKPEMHUTH TEOPIIO
pociiicbkoro BueHoro B.I. [IlaxoBchKoro mpo Te, M0 caMme eMoIlli € MOTHUBAIIHHOLO,
TOOTO PYIIIHHOI0, CHIIOW OyIb-1K01 MOBU. BiH OyB OJHUM 13 NEPIIUX BITUYU3HIHUX
MOBO3HABIIIB, SIKHW 3alepeyuB AYMKY MpO Te, 10 MOBA MOB’S3aHA BUKIIOYHO 13
MUCJICHHSIM, TOOTO  palliOHAIBHAM, ¥ JIOBIB  BaXKJIWBICTh  JIOCIIPKCHHS
€MOI[I0HAJILHOT'O Y MOBI.

Cepen OCHOBHHMX CyYaCHHUX HaIpsIMKIB €MOTI0JIO0T1i BHOKPEMITIOIOTh:

- JIOCJTI>KEHHS THIT0JI0T1i €eMOTHBHHUX 3HAKIB;

- KOMYHIKaIIisl eMOITiH;

- KOpEJISILIs JIEKCUKOHIB €MOLII PI3HUX MOB CBITY (Ipo0jemMa HOMIHaLIi
OJTHIET 1 TI€T K eMOIIli B pI3HUX MOBaX);

- HaIllOHAJIBHO-KYJIbTYpHa clielr(]ika BUpaXKEHHS EMOIiH;

- CHBBITHOIIEHHS JIHTBICTUKH 1 MAPATIHTBICTUKHA €MOITIH;
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- BIUIUB €MaHCHUMAIlli eMOL1i Ha MOBHI MPOIECH;

- eMoIIiiTHe 3a0apBIICHHS TEKCTY;

- €MOTHBHUN CEMAaHTUYHUUN IPOCTIP MOBH;

- Jexcukorpadis Ta JIIHFBOAUJAKTUKA EMOTHBHOCTI;

- nparmMaTyiKa BUpPaX€HHs eMoIlii [2].

Crnil TakoX 3ayBa)KUTH, IO JIHTBICTHKA, B3aEMOJIIOUYM 13 THIIMMU HayKamu,
CIpHsUla BUHUKHEHHIO TAaKOTO TMOTYKHOTO HAMNpPSIMKY JOCIHIJKEHb, SK EKOJOTis
eMOIIiil, siIKka JOCIIJKYy€ BIUIUB €MOIIii, Ha 3J0pOB’Sl Ta CAMOIMOYYTTS JIIOJUHU
[1, c.44]. Omxe, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK IPO T€, IO €MOIIli € MepIIOYeproBUM 1
HAJ3BUYAHO TMEPCHEKTUBHUM 00’ €KTOM JIHTBICTUYHUX JOCIIIPKEHb Yy paMKax

AHTPOIOLEHTPUYHOI NApaJUTMHU Cy4aCHOT'O HaAYKOBOT'O JUCKYPCY.

Jlitepatypa:
1. Tapacoa O.JI. OcCHOBHbBIE HampaBICHUS MCCIEIOBAaHUS SMOLMK B
muarsuctuke / O.J1. Tapacosa. / Becthuk MI'OVY. Cepus: Jluarsuctuka. — 2015. —
Ne3. — C. 38-45.
2. [MaxoBckmit B.M. O nmuureuctuke smonmii / B.W. IllaxoBckuii. // SI3bIk n

smormu: CO. HayuH. TpyaoB. — 1995. — C. 3—15.

KOMIIOHEHTHHM AHAJII3 KOHIIENITY CIM’SI

0.B. CkoOHikoBa
BUKNAOAY,ACNIPAHMKA

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozo»

Konnent CIM’S BXomuth [0 psaay HaWBKIMBIIIUX KOHIEMNTIB, IO
CTAHOBJIATH SJIPO MOBHOI CBIJIOMOCTI Ta € OJHHUM 3 HEBIJI'€MHUX €JIEMEHTIB
XapakTepy Ta cBiTOMISAy Hapoxy. OfHIED 3 METOAUK JIOCHIKEHHS JaHOTO
KOHIIENITY € METOJIUKa KOMIIOHEHTHOTO aHajidy, IO 3IMCHIOETHCS Ha OCHOBI

CJIOBHUKOBUX J1e(iHilIi Ta CHpusie BUABIECHHIO 3MicTa KoHIenTa [1].
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Komnonenthuii anamiz konunenty CIM’S, mo3HadyeHOro iMEHHUKOM family,
J03BOJISIE BCTAHOBUTHU CIMCOK CEM, [0 HAaBEJEHI B CJIOBHHKY (CEMHU MiJIKpPECIEHI,

CUHOHIMU IMEHHUKa family BUALIEHI KypCUBOM):

1.  agroup of individuals living under one roof and usually under one head,
household,

2. agroup of persons of common ancestry, clan;

3. a people or group of peoples regarded as deriving from a common stock,
race;

4.  the basic unit in society traditionally consisting of two parents rearing
their children;

5. any of various social units differing from but regarded as equivalent to

the traditional family, such as a single-parent family;

6. spouse and children [2].

AHami3 CIOBHHUKIB CHHOHIMIB aHTJIIMCHKOI MOBH JIO3BOJIUB MOOYAyBaTH TaKy
CHHOHIMIYHY Tapamurmy: home, background, kin, household, clan, relations, folks.
AHaJli3 CHHOHIMIYHOTO PATY JIGKCEMHU cim's TOoKa3aB, M0 IS JIGKCEMa € JIOMiHAHTOIO
CHHOHIMIYHOTO PSIy, A0 SKOTO BOHA BXOAUTh. JIekcema family He Mae aOCOMIOTHOTO
CHMHOHIMa, TOOTO TaKOro CHHOHIMA, SIKMHi OM CIBIagaB OM 3 HEH 3a 3MICTOM
NOBHICTIO. YJeHH mapajurMu CHiBBIAHOCITHCA MK COOOK TUIBKM 3a OJHHM a0o
JIEKUTbKOMa 3HaYeHHsSMHU a00 BIATIHKAMU 3HAYEHb CEMAHTUYHOI CTPYKTYpH 0a30BO1
JIEKCEMH Ta XapaKTepU3ylTh KOHIIENT 3a PI3HUMU TapaMeTpaMH W O3HaKaMH.
Hanpuknan, cuHoHIM household mae TUIbKU OJHY CIUIbHY CEMAaHTHYHY O3HAKy 3
JeKceMolo family — «rpymna JrojaeH, 10 >KUBE I OJHHUM Jaxom», BCl 1HIII
CEMaHTUYH1 O3HAKH € PI3HUMH.

Otxe, cioBHUKOBHI omnuc KoHuenty CIM’S ssk MOBHOrO 3HA4€HHS JIEKCEMH
family BuUrnAnae Tak: «rpymna, 10 >KMBE MiJ OJHUM J1axoM, 00'€eHaHA CIUIBHUMU
npeaKaMu, MOXOHKEHHSIM; COolllalbHa IPyIa, 0 CKIAJAETHCS 3 OaTHKIB 1 JITEI.

Jliteparypa:
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MOP®OJI0OI'O-CUHTAKCUYHUIM CIIOCIB TBOPEHHSI
ACTPOHOMIYHOI TEPMIHOJIOT'TT YKPAIHCBKOI MOBH
II IOJIOBUHU XX — TIOYATKY XXI CTOJITH

A.®. CosiomaxiH
BUKNIA0AY, KAHOUOAM (DINONO2IYHUX HAYK,

Xepcoucokuil deporcasnuil yHisepcumem

MeTraMoBy acTpOHOMIi HEOJTHOPA30BO BUBYAJIM SK BITUM3HSHI, TaK 1 3apyO1XKHI
MOBO3HaBIll. Y  POCIMCHBKOMY MOBO3HABCTBI aCTPOHOMIYHY  TEPMIHOJIOTIIO
POAHAJI30BAHO B JIEKCUKO-CEMAHTUYHOMY Ta (PYHKI[10HAIBHOMY acIlieKTax, 30KpemMa
B mpauwsix [ €. JlanteBoi, M. I. CaxapoBcbkoi, JI. JI. Kyrtinoi. ®opmyBaHHIO
ACTPOHOMIYHUX HOMEHKJIATYpHUX Ha3B mnpucBsiyeHo mpami B. A. HikoHosa,
JI. ®. ®ominoi, M. €. PyT. ¥V nopiBHANBHO-ICTOPUYHOMY i TUIIOJIOTTYHOMY acHeKTax
acCTpOHOMIYHY JiekcHuKy nociipkyBanu A. I'. Azim-3aze, C. I'. Cainona.

B ykpaiHCbKOMY MOBO3HAaBCTBI aCTPOHOMIUHY TEPMIHOJIOTII0 BHUBYAIM JIUIIE
dbparMeHTapHO, TIEPEBAXHO B  AaCMEKTI 11  CTAaHOBJIECHHS, OCOOJIHBOCTEH
GbyHKITIOHYBaHHSI, ClIOCO0IB TBOpPEHHsI, 30kpeMa B nparsax O. M. Tpins, 1. P. IIponuk,
JI. M. Cunumums, O. M. AxapycuinnH. OgHak mo3a yBaror0 HayKOBI[IB 3aJUIIAE€THCS
MUTAHHS MUISIXIB TIOTIOBHEHHSI aCTPOHOMIYHOI TEPMIHOJOTIT APYroi MOJOBUHU XX —
novaTky XXI cTOTITTS.

VYKkpaiHCbka ~ aCTpOHOMIYHA  TEPMIHOJIOTISI ~ TOMOBHIOETHCS  IUIAXOM
3aMO3MYEHHS Ta 3 ABJISIETHCS HA BIACHOMY IPYHTI 3a JIOMIOMOTOIO Pi3HUX CIOCOOIB
CIIOBOTBOpEHHS. TepMiHM AaKTUBHO TBOPSTHCS 3a JOMOMOIOK MOP(OIOTiYHOTO

(cydikcanpHOTO, MpediKcaTbHOTO, CIOBOCKIAAaHHSA, OCHOBOCKIAAaHHs, abpeniarrii)
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(15,21%) Tta HemMopdoJOTiyHOTO (CHMHTAKCUYHOTO, JIEKCUKO-CEMaHTUYIHOTO,
MOpPGh0I0ro-cHHTaKCUIHOTO0) (84,79%) criocoOiB CIIOBOTBOPEHHS.

[IpoaykTuBHICTE MOPGOJIOro-CHHTAKCUYHOTO CIoco0y B acCTPOHOMIYHIN
tepminoiiorii ckmamae 0,61%. 3okpema nekcema 3ipxa, IO BKa3y€ Ha POJIOBE
MOHSATTS, MA€ YMMAJIO JOJATKOBUX 3HAYEHb, SIKI XapaKTepU3YIOTh (I3UYHHI CTaH,
BHYTPIIIHIO Oy/IOBY, KJIaCU CBITHOCTI, SICKPaBICTh, [MO3HAYAIOTh BUJU 1 TUIHU 31pOK,
HAIIPUKIIAJ. 20MO2eHHI / 2emepoceHHi 30pi, panui 30pi, cmapi / Mon00i 30pi,
CMayioHapHi / HeCmayioHapHi 30pi, MelecKOniuni 30pi, X0N00HI 30pi, ACKpasi 30pi
[4, c. 101]. ¥ Takux CIIOBOCHONYUYEHHSIX, SIK HO8A 30psl, HAOHO6A 305 KIIFOUOBE CIIOBO
3ipKa 4acToO He BXHBalOTh. [Ipu 11pbOMy crocTepiraeMo mnapajieibHe BUKOPUCTAHHS
MOBHOT'O TEpMIHA Ta Horo crupouieHoi gpopmu. Lle cBiguuTh Mpo Te, 110 HAa NEBHOMY
eTani MpOXOAUTh MPOIEC KOHKPETHU3allli TepMiHa-CIOBOCTIONYYEHHS, TOYHIIIE HOTO
TOJIOBHOTO KOMITOHEHTa, a HE 3aJIeKHOTO, SIKMM yKa3ye Ha qudepeHliiHy O3HaKy.
Hanpuknan, 10CUTh MONIMPEHUM € BUKOPUCTAHHS TEPMIHIB HO6d, HAOHOBA, SIKI
CHIBBIAHOCATHCS 3  TEPMIHAMH-CIOBOCTIONYUYCHHIMH:  «Uepez  30invuienHs
BUNPOMIHIOBAHHS NOBEPXHI ONUCK 30pi 30I1bULYEMbCA Y COMHI MIIbUOHIE | HABIMb
MINbAPOU pasie, BHACIIOOK Y020 MU CHOCMEpPIcaeMo ii AK cnanax Haonosoi. Ilicis
POWUPEHHSL T OXON00HCEHHS BUKUHYMOT PeHOBUHU BUOUMULL OIUCK HAOHOBOI cnadaey
[5, c. 142]; «luxkonu Hosa eunpominioe maidice cminbKu HC eHepeil, CKLIbKU
BUOLIAAIOMb pa3om YCi 30pi 6 eanakmuyi — maxi 30pi maioms Hazgy Haonosuxy
[7,c.112]. «ACTpOHOMIYHUN CHIMKIONEIUYHUNA  CIOBHHUK» 32  PEIAKIIEIO
[.A. Kmuvummaa, A.O. KopcyHb momae mapasienbHi (OpMH TEPMiHA HO8A 30ps —

Hoea: «Hoei 30pi, HOBI — 30pi K1acy 6UOYX08UX 3MIHHUX, ONUCK AKUX PANMOB0

30inbuyemocs...» [1,c.322], omnak ¢dikcye TUIBKH KOPOTKY (OpMY HAOHO8A:
«Haomnosi — 30pi, ceimnicmo saxux Hecnoodiearo 3pocmac...» [1, c. 308]. «llIxinpauit
ACTPOHOMIYHUHN JOBITHUK» TaKOX IOJa€ MapaieibHl GOopMU TEpMIHA HOBA 30ps —

HaoHosa, IPOTEe TOBHA (opMa 3a3HAYAETHCS B AyXKKax: «Hosa (Hosa 30ps) — 30p1,

onuck axoi 3a kiteka (1-100) 0i6 3pocmae na 7-15 m, mobmo ceimuicms
30inbuyemocs 3 500-1000000 pasis, nicis 4oeo 3a KilbKa poKi6 3MEHULYEMbCS 00

HOpMANbHO20 3HauenHay [4, ¢. 76] Ta dikcye nuine oBHY (GopMy TepMiHA HAOHOB8A
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30pa: «Haounosa 3opsa— epynmuena  30ps,  CEIMHICMb  SKOI  NPOMAOM

KLIbKAHAOYAMbOX 0iO KamacmpogiuHo 3pOCmac Ha O0eciamKuU 30PAHUX GeUHUH, a
mem eudinenns enepzii nepesuwye 10°* Bmy [4, c. 167].

Cxoxka 3aKOHOMIpPHICTH 3a(iKCOBaHa cepell BJIACHUX Ha3B, 30KpeMa
«ACTPOHOMIYHUH EHIIUKJIONECANYHHUIN CIIOBHUK» (DIKCye mapayiesibHi (OopMHU Ha3BU

LHonapua 3ops: «llonapua 30ps, lonapua — 30ps o Manoi Beomeouyi, natisickpasiua

6 cy3ip’i» [1, c. 372].

Ax 6aunmo, y pe3yJbTaTi eIiNcucy IMEHHUKA BiAOYBAEThCS MEPEOCMUCIICHHS
Ta MOCTYMOBHIA TEPEXiy CIIB HO8A, HAOHO6A B 1HIIY TPAaMAaTHYHY KaTETOPil0, TOOTO
BIIOYBa€eThCsl CyOCTaHTHUBAIllSl MPUKMETHHUKIB. (OCOOJMBO TMOMITHUNA MpOIIEC
NPUCBOEHHS HEXApaKTEPHOTO CJOBY KaTETOPIMHOTO 3HAYEHHSA Yy CHOJYYEHHSX
CIPOIIEHUX TEPMIHIB 3 IHIIMMH CJIOBaMH, MI0 BKa3ylOTh Ha TIEBHY O3HAaKY,
HANPUKJIIAJ: NOGMOPHA HOBA, PEeHM2EeHIBCbKA HO8A. 3a3HAUYEHE SBUIIE CIIOCTEPIraEMO
y CIOBOCIIONYYCHHSX Kpuea OAUCKY, Kpuéa 3poCmaHus, € TPUKMETHUK Kpued
COPUMMAEThCS K TaKWM, [0 HAISKUTh IHINIKA TpaMaTH4YHIA  KaTeropii.
CyOcranTuBalisi BiOYBa€ThCSd BHACHIJOK EJIINCUCY IMEHHUKA JiHis: Kpuea JiHis
OUCKY — Kpuea OIUCKY, KPUBA JIiHIS 3p0CMAanHs — Kpuga 3pocmanns [4, c. 142].

Ha3Bany cyOcTaHTHBAlLIIO CIOCTEPITaEMO JIMIIE B MEXKax acTPOHOMIYHOI
TEPMIHOJIOT11, B 3arajlbHOBXHBaH1 MOBI BC1 Il IPUKMETHUKHU (QYHKLIOHYIOTh y CBOII
rpaMaTHYHIA KaTeropii.

3a3HauUMO, W10 Y CJIOBOCHOJIYYEHHI MempuyHuii meH30p TPH EIIICUC]
IMEHHHKA B11I0yBa€ThCA HE MEpeXiJl NPUKMETHUKA B 1HIILY YACTUHY MOBHU, a 3aMiHa
HOTO CIUJIBHOKOPEHEBUM IMEHHUKOM — mempuxa [4, c. 161].

AHanoriyHuii npouec BiAOYBa€TbCS 31 CIOBOCIOIYYEHHSM HAPAIAKMUYHE
sminenus. Taxk, «ACTpOHOMIUYHWN EHIUKIONEANYHUN CIOBHHK» (IKCye TepMiH
napanakc, y TOW 4Yac SIK CJOBOCIOJYYEHHS Hapalakmuuue 3miujeHHs TOJIaHO B

nyxkax: «llapanakc — ssuwe 6uoumMo20 3MiujeHHs mina (npeomema) Ha mii

gi00aneHiux min y eunaoky 3miujeHus cnocmepizeada (me dic came — napalaKmuine
smiwgenns)» [1, c. 341]. IIpore 4iTKOi TeHIEHLIII 3aMIHU TEPMIHOJOTTYHUX CIIOTYYEHb

iX KOPOTKMUMU BiMTOBITHUKAMH TOKH 1110 HE TIPOCTEKYEMO.

199



Kpim cyOcraHTuBalii NPUKMETHHKIB, CIIOCTEPIrA€EMO TaKOXK TBOPEHHS
TEPMIHIB CITOCOOOM aJi’ €KTHBAIIll AIEMPUKMETHHUKIB, 10 CYNPOBOHKYETHCS 3MIHOIO
CEMaHTHKHU, TOOTO MpsiME€ 3HAYEHHS, CHIBBIJHOCHE 3 JIECTIBHUM, MOCTYMAETHCS
MICIIEM TIEPEHOCHOMY SIKICHOMY 3HAYCHHIO, HANIPUKIIA: 3aboporneni ainii [1, c. 161],
30ypenuti pyx, 32UHHE GUNPOMIHIOBAHHA / KPUBOMPAEKMOPHE BUNPOMIHIOBAHHS
[4, c. 142], noxpusnuu ecpexm [1, c. 367], npuxosana maca [1, c.381], npukraona
2oouna [1, c. 380], nponuxna cuna meneckona [1, c. 384].

VY cydacHIi acTpOHOMIYHIM TEPMIHOJIOTIT HOBI OJMHMIN 3’ SIBJSIOTHCA 3a
JOTIOMOTOI0  MOP(OJIOTO-CHHTAKCUYHOTO CIOCO0y, HOTro MPOIYyKTHUBHICTH CKIIATAE
0,61%. HoBi cnoBa (GopMyIOTbCS Y pe3yibTaTi MpolEeCcy MPUCBOEHHS
HEXapaKTEPHOI'0 CJIOBY KaTEropiiHOro 3HaueHHs (CyOCTaHTHUBALllsl MPUKMETHHUKIB,
an’ekTUBaIlg OienpukMeTHHKIB). llel mporec B acTpOHOMIYHIN TEPMIHOJOTII

YKPaiHCbKO1 MOBH I1I€ HE3ABEPILICHUM.
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FOSTERING 21°" CENTURY LEARNING SKILLS AT ENGLISH CLASSES

I.A. Soroka
associate professor, candidate of psychological sciences,

University of Economics and Law “KROK”, Kyiv

Critical thinking, creative thinking, communicating, and collaborating are the
21st century learning skills. These skills help students learn and they are vital to
succeed at university. Students who develop these skills are more able to get better
marks, become less dependent on teachers and textbooks.

Critical thinking is a meeting point of psychology, philosophy and education. It
has been defined in many different ways. Very broad definitions include “thinking
which has a purpose” or “reflective judgment”. Critical thinking is a process that
challenges an individual to wuse reflective, reasonable, rational thinking to
gather, interpret and evaluate information in order to derive a judgment. Critical
thinking is a term used by educators to describe forms of learning, thought, and
analysis that go beyond the memorization and recall of information and facts [1].

Critical thinking entails many kinds of intellectual skills. “Left brain” activity
usually refers to critical thinking. Critical-thinking abilities include: analyzing —
breaking something into parts, examining each part, and noting how the parts fit
together; arguing — using a series of statements connected logically together, backed
by evidence, to reach a conclusion; classifying — identifying the types or groups of
something, showing how each category is distinct from the others; comparing and

contrasting — pointing out the similarities and differences between two or more
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subjects; defining — explaining the meaning of a term using example, etymology,
synonyms, and antonyms; describing — explaining the traits of something, such as
size, shape, weight, colour, use, origin, value, condition, location, etc.; evaluating —
deciding on the worth of something by comparing it against an accepted standard of
value; explaining — telling what something is or how it works so that others can
understand it; problem solving — analyzing the causes and effects of a problem and
finding a way to stop the causes or the effects; tracking cause and effect —
determining why something is happening and what results from it [2].

Creative thinking is invention and discovery of possibilities. When people
speak of “right brain™ activity, they most often mean creative thinking. University
students must be capable of creating something with the knowledge that they have
obtained. Creative thinking abilities include: creating — forming by combining
materials, perhaps according to a plan or based on the impulse of the moment;
designing — finding the conjunction between form and function; entertaining — telling
stories, making jokes, singing songs, playing games, acting out parts, and making
conversations; imagining ideas — reaching into the unknown and impossible;
improvising — using something in a novel way to solve a problem; innovating —
creating something that hasn’t existed before, whether an object, a procedure, or an
idea [2].

Communicating provides the means by which the individual can present
information. Communication must be clear and concise, effective and engaging, and
eventually be presented in a way that is meaningful to the individual and the
audience. Communicating abilities include: analyzing the situation — thinking about
the subject, purpose, sender, receiver, medium, and context of a message; choosing a
medium — deciding the most appropriate way to deliver a message, ranging from a
face-to-face conversation to a report; evaluating messages — deciding whether they
are correct, complete, reliable, authoritative, and up-to-date; listening actively —
taking notes, asking questions, and otherwise engaging in the ideas being
communicated; speaking — using words, tone of voice, body language, gestures, facial

expressions, and visual aids in order to convey ideas; turn taking — effectively
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switching from receiving ideas to providing ideas; using technology; writing —
encoding messages into words, sentences, and paragraphs for the purpose of
communicating to a person who is removed by distance or time.

Collaborating includes partnership and teamwork, leadership and assistance,
and alliance that serve to benefit the whole. Collaborating abilities include: allocating
responsibilities so that all members of a team can work optimally; brainstorming
ideas in a group — suggesting and writing down ideas without pausing to critique
them; decision-making — sorting options provided to the group and arriving at a
single one to move forward; delegating — assigning duties to members of the group
and expecting them to fulfill their parts of the task; evaluating of what is working
well and what improvements could be made; goal setting; leading a group — creating
an environment in which all members can contribute according to their abilities;
managing time; resolving conflicts, using one of the following strategies: asserting,
cooperating, compromising, competing, or deferring; team building — cooperatively
working to achieve a common goal [2].

As soon as students enter in any task using the target language which contains
elements such as personalisation, investigation and problem solving then they must
think critically. In modern language methodology these kinds of communicative task
are commonplace because they engage the student in authentic communication.
Success in such tasks requires effective use of language along with some measure of
critical thinking [3].

University teachers with the help of their students can choose and adapt
materials for English classes, create exercises, activities and tasks in order to develop
four 21st century learning skills: critical thinking, creating, communicating and
collaborating. A great deal of critical literacy will be undertaken by students in
English or other languages so the language teacher is therefore in a unique position to
develop the skills needed alongside the language skills.
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TPAHC®OPMAIIIl APXETUIOBUX EJEMEHTIB ®OJbKJIOPHUX
TBOPIB MAJIOI ®OPMHU Y MPOLIECI IXHBOI'O TEHE3UCY

JL.I. Tapanenko
npocghecop, 00kmop QinoiociuHux Hayx,

Hayionanvnui mexniunuu ynieepcumem Yxpainu «KIII imeni leops Cikopcvkozo»

YcTaHOBIEHHS €HEPreTHUYHUX OCOOTMBOCTEN apXETUIIOBUX Ta yHIBEpCATbHUX
IHTOHALIMHUX O3HAK (DONBKIOPHUX TBOPIB PI3HUX KAHPIB MA€ CIUPATHUCS, SIK B1IOMO
[3, c. 191-193], Ha iXHI apXeTUIIOBI CTPYKTYpHI W CEMaHTHYHI €JIEeMEHTH. Tomy
METOI0 III€1 Mpalll € BCTAHOBJIEHHS apXETUINOBHUX €JIEMEHTIB (DOJBKIOPHHUX TEKCTIB
Masoi popmMu Ta IHTEpHPETyBaHHSA 3aKOHOMIPHOCTEH iXHBOI Mirpaillii i MepeTBOPEHb
y TIpolieci TeHe3ucy (pobKiopy.

3a3HauMMO, Tepml 3a BCE, IO TOJOBHOIO O3HAKOI AapXETUIy €
BIJITBOPIOBAHICTh HA TJII ICTOPUYHOTO YACy EJIEMEHTIB CIOXKETy, CTPYKTypU Ta
IHTOHAI[IHHO-EHEPIeTUYHUX MOJieJel (OJIbKIOPHUX TEKCTIB JyXOBHO-1€0JIO0TTYHOI,
KyJIbTYpHO-TIOOYTOBOi 1 KPEaTMBHO-TIOBYAIBLHOI MpParMaTUYHOI CIPSMOBAHOCTI Ta
iXHS HassBHICTh Y TBOpAaX Cy4acHOi XyJ0XKHBOI JIITepaTypH.

[IpoBenenuit Hamu oOrisg craHy GOpMyBaHHS MIAXOMAIB 1 HampsMiB
KOMIUJIEKCHOTO JOCTI/DKEHHST OCOOJNIMBOCTEN akTyami3aiii TeKCTIB Mayoi (opMmu
[4, c. 70-74] 3acBigumB, mo Midu sk BuxigHa 0a30Ba CKJIag0Ba CKapOHMII YCHOI
HApOJHOT TBOPYOCTI MICTHJIIM B COOl OaraTOMIpHHI TOTEHIaN i7eH, CIOKETIB,

MOTHBIB TOIIO, 3/JATHUX BUKOHYBATH POJb APXETUIOBUX 3aPOJIKIB CTPYKTYPHHX 1
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CMUCIIOMICTKMX €JIEMEHTIB Maibke BCiX (DOIBKIOPHUX TBOPIB, SKI BUHUKAIH 3
IUTMHOM ICTOPUYHOTO Yacy Ta MPOJOBXKYIOTh BUHUKATH JEIIO B 1HIIN dopmi 1 B
TenepimHiil yac. OTxe, HKEpEIOM CIOKETHHX apXEeTHUIlB 1 apXETUIOBHUX OOpa3iB
npuitasaTo [1, c. 21-23; 2, ¢. 19, 26, 38; 6, c. 55] po3risnatu Midu pi3HHX HAPO/IIB:
KOCMOTOHIYH1, aHTPOTIOTOHIYHI, TEOTOHIYHI, KaJleHJapH1, €CXaTOJIOT14HI1 1 T. 1H.

VYcTaHOBIEHO, L0 Yy IMpoleci TeHEe3UCy (OJbKIOPHUX TBOPIB HEMHUHYYE
BUHUKAIOTh MeTamMopho3d Ha JBOX PIBHS TMEPETBOPEHB: (YHKIIIOHATLHOMY 1
cTpykTtypHomy. Ilpum 1npomy ¢GyHKIIOHAIBHI TIEPETBOPEHHS Yy CBOIM KpailHiA
JaJIEKTUYHIN TOYIl MOXYTh Jocsratu TpaHchopmaiii i7ei poIbKIOPHOTO TBOPY 110
il mpsimoi mpoTtuiiexkHocTi [1, ¢. 42—43]. PesynpTaTaMu CTPYKTYPHUX IEPETBOPEHD
MOXYTbh CTAaTH 3MIHM CaMOT'0O XaHPY (POJBKIOPHOIO TBOPY, MOTO CIOXKETY, MOTHUBIB,
niioBux ocid6 1 T1.1iH. [lo xapaktepHux o3HaK MeTamop(}o3 BITHOCHTH TaKOXK
posimupeHHs (mpsma Tpanchopmailisi) abo CKOpOUEHHS (3BOpOTHA TpaHCchopMallis)
CIOKETHO-(paOyIbHOT OCHOBH, MOTHBIB, iAe#, mifoBHMX o0ci0 1 T.1H. BUXITHUX
(b OJIBKIOPHUX TEKCTIB.

CnenudiyHoro 0coOMUBICTIO ONUCYBaHUX TpaHchopmalliii € Te, 10 B
(GONBKIOPHUX JKAHPAX HA OCHOBI CKIHUEHHOTO YHCIA CIOKETIB 1 PO3BUBAETHCSA
PaKTUYHO HEOOMEKEHa KIIbKICTh IXHIX allbTepHATUBHMUX BapiaHTiB [6, ¢. 59], y
MeKaxX SKUX CIIOCTEpPIraeThCsl aHAJOrYyHa BapiaTUBHICTh B3a€MOJIli MOTUBIB, MOBHUX
3ac00iB odopMiIeHHS camMuX TeKCTiB 1 T.iH. [Ipu 1pomy mnpoBigHEM (HaKTOpOM
BUHUKHEHHS BCIX BUJIB TpaHchoOpMaIliii € HEeMHUHYYUH TOCTYNaJbHUN 1CTOPUYHUN
PO3BUTOK ETHOKYJIBTYPHOI'O COIL[JIBHOTO CEPEJOBHINA, B SKOMY (PYHKI[IOHYIOTh
(b OJIBKIIOPH1 TBOPH.

Hacnigkamu BHYTpIIIHBOT TpaHChoOpMallii, 31HCHIOBAHOT B MEKaX KOHKPETHOI
TEPUTOPIATBHO-ETHIYHOI KyJNbTypH, OyiH, SK MpaBWIoO, 3MIHM (PyHKIH, 3aco0iB
opraizamii 1 CTPYKTypH iXHIX TEKCTIB, a TaKOX IpsMa 1 PEeBEPCHUBHA Mirparfis
apXeTUIIOBUX 1€l BcepeauHl camMux (oibkiIopHHX kaHpiB [2, c. 19-21]. Vci
3a3HaudeHl TpaHchopmallii MOTIH BiIOYBAaTUCA SIK MK CYMDKHHUMU >KaHpamH, Tak 1
ICTOPUYHO JAJeKO PO3TAlIOBAaHUMHU OJUH BiJl OJHOTO >XaHpamMu. YHACHIJOK IbOTO,

eneMeHTU (171ed, CTPYKTYpPHI KOMIIOHEHTH, 3aCO0M BUPAXEHHS 1 T. 1H.) OyAb-SKOTrO
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TBOPY BCEPEAMHI KOHKPETHOTO (POJIBKIOPHOTO KAHPY, IO JOXOIUTH N0 CiIyXaua B
epBOPOTHOMY O(OPMIICHHI, 3MIHIOBAJIUCS OIOBiIaueM, a, OTXKe, TpaHChHOPMYyBaIu
TBIp IMiJ1 Yac WOro HACTYMHOI TPAHCIIALIII.

Oxpemo cIiJ 3a3HaYUTH, IO CYTTEBUI BIUIMB Ha moTpedy 1 ¢opMy peamizaii
PO3TIIsiAYyBaHUX TpaHcopMarlliil 3a1iCHIOBAIN BiIoMi [2, ¢. 22] TIpOIecH KyJIbTYPHOTO
MNOKPUTTS 1 aCUMUIALIL, SIKI BUHUKQJIA B PE3YyJbTaTl TOProBO-KYJIbTYPHOIO OOMIHY 1
TEPUTOPIATILHO-ETHIYHUX BO€H. OOOB’S3KOBUMHM YMOBAaMH HAa3pIBaHHS 1CTOPUYHOL
HEOOX1THOCT1 Takux TpaHcopmarliii Oyiia HasBHICTH MOJIB 30iriB €JIEMEHTIB B3aEMHO
ACUMUIIOIOYMX MEHTAJIbHUX 1 MOBHHMX KYyJIbTYpP TEPUTOPIAIBHO CYMI)KHHUX ETHOCIB.
CaMe 3 UMX TOJIB Yy KYJbTypU CYMDKHUX TEpPUTOPIANbHO-ETHIYHUX COLIYMIB 1
HAJXOUIH €JIEMEHTH MOAI0HNX (DOIBKIOPHUX TBOPIB.

3riIHO 3 pe3yjbTaTaMH PI3HOACIEKTHUX JOCHIIKEHb (POJBKIOPHUX TEKCTIB,
iXHE 3MICTOBE HACUYEHHS PO3TISIAETHCS BITHOCHO apXETHUITIB JIFOJCHKOT TTOBEIIHKH,
MOJIENIeH CBITY, MOJIeJeH OCOOMCTICHOT 1 CyCHiIbHOT MOBEAIHKH, MOJIEIEH MIMCHOCTI,
MEHTaJIbHUX MOJEJIEeH, 0Opa3HUX ApXETHUIIIB Ta yHIBEpCalid, CHCTEMH CBITOOAUYEHHS,
COITIaJIbHUX apXETHIIIB, CTEPEOTHUITIB CBIJIOMOCTI, ETHYHHUX apXETHUIIIB TOIIO.

[Ipy pOMy apxeTuIioBi i7iei MarOTh, 3ACOUIBIIOr0, MPsIMUNA ab0 3BOPOTHHI,
TOOTO BEKTOpHHU xapakTtep. [lomiOHO 1O mBOro Mae Micle MOETHAHHS MPSIMHX 1
3BOPOTHUX BEKTOPIB PO3rOpTaHHS apXETUNOBUX ifeil: “ocobucre — corianbHe” /
“corianbHe — ocoOucTe”; “ICTOPUYHO TOCTOBIpHE — ysIBHE” / “ysIBHE — 1CTOPUYHO
nocToBipHE”; “peanbHe — (daHTacTuuHe” / “‘aHTacTUYHE — peanbHe”; “mobpe —
nora"e” / “morane — g00pe”; “cBii — uyxuii’ / “uyxuit — cBii”; “HeOecHEe —
3eMHe” / “3eMHe — HeOecHe”’; “7KuBe — HeKHUBe' / “HEXMBE — KHUBE’ TOIIO.

Buxonsuu 3 11p0ro, Mu HabyBaeMO MIJICTABH IHTEPHPETYBATH 3aKOHOMIPHOCTI
Mirpaiii ined-apxeTuniB y (OJbKIOPHUX TEKCTax Majioi (OPMH TAaKHUM YHUHOM.
KonkpetHo B3sTa ines-apXeTHil, 0 € 3a CYTTIO TEHETHYHO €MOIIfHO BMOTHBOBAHUM
CrocoOOM 3B’S3Ky ampiopHHX 00pa3iB y IM03aCBiIOMOMY IICUXIKM 1HAMBIAA [5, C. XV],
3/laTHA MITPYBaTH, MEPEXOJ4YM BijJ TMOKOJIHHS JO TMOKOJIHHS, Kpi3b BHHUKAIOUY 3

TUTMHOM 4Yacy MHOKHHY PI3HOBU/IIB KaHPIB BITOMUX HaM (POJBKIOPHHUX TEKCTIB.
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[IpuitasTo BBaXxkaTH, 110, OEpydn CBIi MOYATOK BiF MEBHOro Midy, 3a3HauyeHa
MITparlisi pO3ropTaeThCsl B HANPSMKY JI0 MPHUCIIB’ S, siipa apXETHUIIB SAKHUX 1 BUCTYTAIOTh
K BepOaJbHO-MEHTalbHAa (opMa TMepenadl 1HCTUHKTIB-EMOLIN Ta pEenpe3eHTYIOTh
KOJICKTUBHE 3HAHHS IIOJI0 Pi3HUX cdep MISUTbHOCTI JIOAWHU. Y HAYKOBUX JDKEperax
3a(pikcoBaHO TakoXX (aKTH OPSIMOTrO 1 3BOPOTHOTO MEPEHOCY CIOKETIB, MOTHUBIB,
CTPYKTYpHO-(paOyJIbHUX €JIEMEHTIB, MOBHHX Ta IHIMX 3ac00iB MOOYJIOBH MHOXXHHU
(bOJILKJIIOPHUX TBOPIB, SIK1 JIANIUIA 70 Hamoro 4acy [1, c. 42-43; 6, c. 55, 59]. Tomy €
MiICTaBU TOBOPUTU 1 MPO (PEHOMEH 3BOPOTHOTO BIATBOPEHHA B CyYacHHX Midax
XYJIOKHBOI JTITEPATYPH 1/1eH-apXETHUIIB, MTOKJIAJICHUX B OCHOBY IPHUCIIIB B.

Omxe, nmpuiHABIIM Mi() 3a BUXIIHUN XKaHp (DONBKIOPHUX TBOPIB, MOXHA 3
JOCTAaTHBOKO JUISI TEOPETUYHOTO JOCIHIDKEHHS WMOBIPHICTIO MPHUITYCTUTH, IO
3aKJIa/ieHl B IOro OCHOBY 17Ie1 Ta MOTHUBH B TpaHC(POpMOBaHii (opmi 3am03UTyBATUCS
aBTopaMu a00 OMNOBiJayaMu JIEr€H[, Ka30K, NpuTd 1 T. iH. IIpu npomy 3amo3nyeHHs
MOTJIM 3iHCHIOBAaTUCS K 3 Midy B JereHay, 3 JIETeHIW B Ka3Ky W 1HII >KaHPHU
(GoJIbKIIOpY, TaK 1 B 3BOPOTHOMY IOCIIIJIOBHOMY a00 JOBUILHOMY MOpsAnKy. Kpim toro,
Taka Mirpauis iged Ta MOTHBIB BigOyBanacsi 1 Ha MEHTAJIbHOMY DIBHI KOXHOTO 3
TEPUTOPIATLHO-CTHIYHUX COIlyMiB, 1 Ha OUIBII BHCOKOMY TIJIOOQJIBHOMY piBHI
3apO/HKYBAHOTO JIITEPATypHOTO CEPEIOBHUIIIA.

Takum 4MHOM, MOXHA KOHCTaTyBaTH, 110 BHACHIJOK A1aJIEKTUYHOI MPUPOIU
CaMOPO3BUTKY HApOHOT TBOPUYOCTI Ha TJI1 3aTaJIbHOTO PyXy CEMAaHTUYHUX siep 11eH-
apXeTuIliB Bi Miy 0 MPUCIIB’S MaJId MICIle B3a€EMHI MITrpailii CIOXKETiB, MOTHUBIB,

CTPYKTYPHHUX Ta 1HIIMX €JIEMEHTIB TEKCTIB (POJIbKIOPHHUX JKaHPIB.

Jlitepatypa:
1. Arpanosunu C. 3. 'apMOHHS — LIE€JIb — TAPMOHHUS: XYIOKECTBEHHOE CO3HAHUE B
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2. AdanacneB A. H. Cnapsauckas mudonorus / Anekcanap HukonaeBuu Adanaches;
[o1B. pexa. O. A. Koponera]. — M.: 3KCMO; CII6.: Muparapz, 2008. — 1520 c.
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P. 53-83.

THE AXIOLOGICAL ISSUES OF MODERN UNIVERSITY EDUCATION:
MORAL AND ETHICAL VALUES OF STUDENTS

Yana Tikan
PhD, Associate Professor,
National Technical University of Ukraine “Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute”

Nowadays modernization of higher education in Ukraine and its integration
into the European educational system requires a rethinking of the basic principles of
training students. Modern information society demands from university education to
focus on preparing the students for the perpetual new and unconventional objectives,
on the students’ awareness of their educational activity, on designing and
implementing their own educational route in line with constantly changing real-life
and professional situations. Axiologization in modern university education as a
process of implementation of axiological self-determination of students deals with the
nature of values and relates to the teaching of moral values and character
development.

The emphasis on cultivating multidimensional, creative individual, capable of
self-realization in the rapidly changing sociocultural conditions implies axiological
dimension of higher education in Ukraine. It presupposes well-organized and
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systematic activities of higher educational establishments oriented on creating
favorable conditions for spiritual, behavioral and intellectual development as well as
instilling socially significant qualities, attitudes and moral ethical values in students
to promote their self-improvement and to adapt to new conditions, generally
speaking, to become a subject of sociocultural changes.

Integration into the European educational environment for Ukraine means
obtaining country’s European identity and enhancing its educational opportunities.
Therefore, the scientific and practical interest of Ukrainian researchers is constantly
increasing to the international experience of axiological education of European
countries. For the real progress of higher education development in Ukraine, value-
based education is a key dimension of building peace, tolerance, social conduct,
justice and intercultural understanding in a global society.

Theoretical analysis gives reason to conclude that higher education has a great
potential to solve successfully the above-mentioned issues through introducing
axiological issues into the educational system. In order to provide appropriate
conditions for developing the value-oriented youth, we need a broad education
focusing on critical and creative thinking, developing the personality for productive
professional activity, citizenship in the community and life in all its manifestations.

The emphasis of higher education on axiological issues would shape students’
fundamental moral values and socially accepted patterns of behavior, which are the
basis for personality worldview, inner culture and successful social life in future.

The term “ethics” is defined as universal standards and commitments that
support justice, care, welfare and rights, and as a principled sensitivity to the rights of
others. These values encapsulate what is good and bad for humans given their nature
in the actions or inactions that they choose. Examples of ethical values might be
hospitality, equity, professionalism, friendliness etc.

The scholars J.K. Donlevy and K.D. Walker highlight the basic sources for
ethical values used individually or in society to identify an action or inaction as right

or wrong, morally good or bad, among those included are: religion (sacred tradition),
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society (laws, customs and moral norms), organizations (culture embedded values),
and family (generational tradition) [2, p. 4].

The term moral values refers to a set of principles guiding an individual on
how to evaluate right versus wrong. People generally apply moral values to justify
decisions, intentions and actions, and it defines the personal character of a person.
Many authors use the term “morals™ to refer to ethical practices, standards or beliefs,
understanding them as interchangeable words, but there is the variance between
private and public value sets. The term “morals™ is more accurate to be used to refer
to the attributes and values learned in childhood, pre-professional and private life,
and the term “ethics” to the attributes and standards learned and required in the
contest of professional life [3, p. 99]. Thus, ethics refers to a set of standards of
behavior expected by a group of people to which an individual is a member, while
moral values stress on a person’s moral code. Common ethics might be in conflict
with moral values at times, especially in workplace.

In educational policy, both in research and in practice, there are different ideas
about the desired outcomes of education in the personal, social and moral domains,
about how to work with values in education, and about the role of schools. Values are
expressed in attitudes that become visible in opinions and concrete behavior.
Attitudes based on moral values refer to being in society, being with others, and the
reflective view on one’s own identity.

James Rest states that morality as an ensemble of processes, considering the
following major components in developing a moral framework:

1)  how does the person interpret the situation and view any possible action
as affecting people’s affair,

2)  how does the person figure out what the morally ideal course of action
would be,

3)  how does the person decide what to do,

4)  how does the person implement what she or he intends to do [1, p. 29].
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James Rest highlights that this psychological model assumes that moral
behavior is defined not by its external consequences solely, but by the internal
processes that govern it.

Today with a rapid advancement in technology and science taking place, with
the rise in material advancement, we are lacking our cultural and moral standards. It
1s necessary to sown the seed of peace, love, cooperation and moderation in the
minds of young people through the education for peace. Whereas the goal of higher
education is the development of the rational potential of students, education must
include those subjects that assist in the intellectual and humanistic development.
Knowing how to think in order to make good decision will make it possible for
students to cope with life’s problems and to steer themselves on to the course for
good life. Provided with open, flexible, creative and orderly value based educational
environment, the students will get closer to understand their own moral and ethical
values.

As sociocultural transformational processes in the world and Ukraine as well
determine increased attention to personal characteristics of young people and shaping
their humanistic liberal values, the further research of fundamental moral and ethical
values of students is of great importance that will shed a new light on axiological
dimension in education.

Researching the value theories further will illuminate moral and ethical values
that will be determinable ones in successful social and cultural development of a

person and are of great importance in contemporary globalized world.
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®OPMYBAHHS KOMYHIKATUBHOI KYJbTYPU CTYJEHTIB
TEXHIYHUX CHEIIAJIBHOCTER HA OCHOBI BUBUEHHSI
KYPCY«KVYJIBTYPA HAYKOBOI'O TEXHIYHOT'O MOBJIEHHSA
DOAXIBLIS

H.B. TiabHAK
cmapuiutl 8UKIA0ay, KaHOuoam neda2o2iuHux Hayx,
JI.M. Cuopenko
cmapuiuti 8UK1IA0ay,

Hayionanvnuii mexuiunuti ynisepcumemYrkpainu «KI1I im. I2opaCikopcbko2o»

[IpoOnema MigBUIIEHHSI KOMYHIKATUBHOI KYJbTYPH € OCOOJIMBO aKTyaJbHOIO
JUTSI BUAIIO1 TE€XHIYHOI ocBiTH. OMHUM 3 MPOSBIB CKIATHOI cUTyarlii B cdepi MOBHOT
KyJbTYpPH CYyYaCHOTO CYCIUJIbCTBA € MOBHA 0€3rpaMOTHICTh BUITYCKHUKIB TEXHIYHUX
3akianiB. BuBYeHHS KyJIbTypH MOBH OCOOJHMBO BaXXKJIWBO [UISI TPEICTABHUKIB
TEXHIYHUX CIEMIaJbHOCTEH, a/pKe came IIs KaTeropis CTYJACHTIB CTaHOBUTH
MOTEHIIIAJl HAYKOBO-TEXHIYHOI 1HTEJIreHIlI CyCHiibCcTBa. BuBUaroum AUCIHUILIIHY,
1HKEHEp J0JAa€ TEHACHIIMHICTh TEXHIYHOI CHPSIMOBAHOCTI B MHCIIEHHI, OTPUMYE
MOXJIMBICTh TJIMOINE 1 TIOBHIIIE PO3KPUTH ceOe, 3pO3yMITH I1HIIUX JIFOJCH.
CrpsiIMOBaHICTh Ha T'yYMaHI3alil0 1 'yMaHITapU3allil0 Cy4yacHOI OCBITU BUMAarae Bij
CTYJICHTIB BOJIOJIHHS HA BUCOKOMY PiBHI MOBHOIO KYJIBTYPOIO.

VYBara 10 CTBOPEHHSI HAYKOBOT'O TEKCTY 3yMOBIIIOE MOTNIUOJIEHHS 3HaHb 1I0/10
OL[IHKA HAyKOBUX TBOpIB, BHUPOOJEHHS HAaBUYOK MOJEIIOBaHHA NpOoOJIeMH,
BU3HAYCHHS AaKTYaJIbHOCTI JOCHI/DKEHHS, WOTO TEOPETUYHOrO0 1 MPAKTUYHOTO
NPU3HAYCHHS, BXOJDKEHHS KOHKPETHOT'O JOCIHIDKEHHS y BiIIOBITHYHAYKOBY TEMY.

HayxoBa gisuiibHICTh mependayae BMIHHSA I1HTEPIPETYBAaTH CBOI BHHAXOIU, TOOTO
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BMITH IPUCTOCOBYBATH iX 1O MpaBUJ MOBHOINOBEIIHKM B HAYKOBIH JHCKYCIi,
BOJIOJIIHHS HABHYKaMU KOPEKTHOCT1 Y BUCTYIaX, 0OTOBOPEHHSX MPOOJIEMHUX TEM.

HaykoBe cminkyBaHHa OyAb-sIKOi raiy3i 3HaHb IepeayciM mnependayae
BUKOPHCTAHHS ClieliagbHOi JieKcuku. Jlo crhemianbHOi JIEKCHKH HallexaTh Yci
JeKCUYHI 3aco0u, TMOB’s3aHl 3 MpodeciiHO  AISUIBHICTIO  JIIOJUHH  (KpIM
JaJeKTU3MIB, aproTusMiB, >kaprosizmip). CremiajibHa JIEKCMKA MIIHAEThCS
0COOJIMBOMY HOPMYBaHHIO, B OCHOBY SIKOTO TIOKJIa/ICHA HE JIITEpaTypHa, a BAPOOHUYA
PaBUJIBHICTh, MPOJUKTOBAHA HE HOPMAMHU CJIIOBOBXKMBAHHS, & YMOBAaMHU BIJIOBIHOI
nigcucremu [1].

HMucnumnina «KynbTypa HayKOBOTO TEXHIYHOTO MOBJEHHSA  (DaxiBIsD»
HaJCKUTh J0 HABYAJIBHUX JUCHUUIUIIH COLIAJIBHO-TYMAaHITApHOI TMIJATOTOBKU Ta
npu3HayeHa i OakalaBpiB yCIX HaMpsIMiB, K TEXHIYHUX, TaK 1 TyMaHITapHUX Ta
COLAIbHO-EKOHOMIYHUX CHEI1aILHOCTEM.

Came 3a [JONOMOIOK Ii€l JUCHUIUIIHA CTYJIEHT 3MOXE HaBUUTHUCS
3aCTOCOBYBAaTH HOPMHU KYJIbTypU HAYKOBOTO MOBJICHHS, YCHIIIHO MPE3eHTYBAaTH
pe3yJIbTaTH CBOET HAYKOBOI AISTTLHOCTI, YMITUME BOJIOJITH CTUIICTUYHUMHU 3aCO0aMU
HAyKOBOTO TEKCTy, 3[IHCHIOBATHME IMOIIYK HAyKOBO-TEXHIYHOI 1H(opmarii y
BIpTyaJbHOMY MPOCTOPI Ta BOJOMITUME HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJOTTYHOIO
JIEKCUKOIO.

VY cyuyacHWX yMOBax HHM3bKa MOBHA KyJlbTypa € YHMHHUKOM, III0 HETAaTUBHO
BIUIMBAE HA KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTh (paxiBIliB TeXHIYHO1 chepu. Ynm BuUllle piBEHb
KyJIbTYpU JIOAMHU (B TOMY YHCIl 1 MOBHOI), TUM HpOJIYKTHBHIilIE BiH Oyze
BUPINIYBAaTH 3aBIAaHHS TpodeciiHol AisabHOCTI. TOMYy OJHHMM 13 MPIOPUTETHUX
3aBJaHb BITYM3HSHOI OCBITM CTa€ MIArOTOBKA 1HXKEHEPIB, 10 BOJOJIIOTH
HEOOX1THUMH TEXHIYHUMHM 3HAHHSIMH, 1[0 MAalOTh HABUYKH CHIJIKYBaHHS y JUIOBii
chepi, TPaMOTHO THUIITYTh, 110 BMIFOTh KOPUCTYBATHUCS BCiMa 3aco0aMM PiJHOT MOBH,
TOOTO TOTOBHX N0 MailOyTHBOI mpodeciiiHoi misibHOCTI. KynbTypa MOBIEHHS — 1€
«TIOE€THAHHS MHCJICHHS 1 MOBH, TOYHICTh BUPQXKCHHS ITYMOK, IIOYYTTIB, SCHICTD,
3pO3YMUTICTh CMUCTIOBUX 3B’SI3KIB 1 BITHOIIIEHb OJIMHUIIL MOBH B MOBJICHHI 3B’sI3KaM

1 BIIHOIICHHSM MpPEIMETIB 1 ABHIN Yy peaibHiil aificHocTi. KyneTypi mpodeciitHoro
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MOBJICHHSI, K 1 KyJbTypi mpo¢eciiHOro CHUIKyBaHHS, MOTPIOHO BYMTH Ha BCIX
eTamax IIJIrOTOBKH, IIEPEeIirOTOBKM Ta MiABUINEHHI KBamidikalii CcremiagicTiB
TEXHIYHUX HAIPSMKIB MiATOTOBKW» [2, C. 64].

SIk ydYacHMKM CY4YacCHOTO HAyKOBOTO JHCKYypCy, (haxiBIl TEXHIYHUX
CIICHIAIPHOCTEN MarTh BOJOAITH 1H(OpPMAIIEI0 PO PIBEHb PO3BUTKY Cy4acHOT
YKpaTHCHKOI JTITEpaTypHOi MOBHU; TIPO HAYKOBUH CTHIIb SIK BOKIUBY (POPMY BTUICHHSI
HAyKOBO1 1H(OpMaIlii; PO BIUIUB HAYKOBO-TIPOPECiitHOI MisUIBHOCTI Ha PO30YIOBY
HAI[lOHAJIBHOI CIIOBHUKOBOI 0a3u; Mpo (YHKIIOHAJTbHE HABAHTAXKEHHSI KOHKPETHUX
TEPMIHOCUCTEM.

Otxe, BUKIaAaHHs qucuuiiiing «KynbTypa HayKOBOTO TEXHIYHOTO MOBJICHHS
GdaxiBIs» 3AIMCHIOETBCA B MEXax MOJIEpHI3allli CUCTEeMU MiABUIIEHHS KBasidikarii
Ta CHOpPSAMOBAaHA Ha TMIABUINCHHS PIBHA 3HaHb, YMIiHb (DaxiBI[IB TEXHIYHUX

CHelaJbHOCTEN 3 KyJIbTYPU YKPATHCHKOIO MOBJICHHSI.
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SEMANTIC DERIVATION AS THE MEANS OF VOCABULARY
DEVELOPMENT

O.B. Tkauuk
ooyenm, KaHouoam (Pinono02iuHUX HAYK,

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozon

In 1870 talking about the reasons that cause development of a language
Baudouin de Courtenay in one of his lectures mentioned that those factors that
influence structure of the language should be called forces. Among others he singled
out the speakers’wish for convenience which is reflected in simplification of forms
on analogy with stronger forms that influence weaker ones; and a move from
concrete to abstract notions to easy the thinking process.

Classification of semantic changes has a complex nature as it is carried out
according to different approaches. Among the basic ones we can name the logical

principle which presupposes expansion / generalization of meaning implemented in

increasing the number of contexts where the word can be used (Perfect Programmer
Syndrome (PPS) is an arrogant believe in one’s own infallibility), and narrowing /

specialization when the word shows only a part of the original scope (piracy — an

illegal and unauthorized use or reproduction of another person’s work, a lone wolf —
a terrorist acting alone). The axiological principle includes degradation — the process
of changing inherent negative meaning to such extent that it absorbs all other
meanings and becomes principal (to flame is to post an electronic message in the
Internet which is destructively critical and abusive) and elevation — the process of
strengthening the positive charge of emotional words, the so-called “improvement” of
meaning (airwolf - air-ambulance).

Some principles for classification of semantic changes are optional:

@ reasons of changes (external/extra-linguistic and internal/linguistic);
o the degree of change development (from occasional to usual);
o conscious and unconscious change in meaning;
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0 reversibility and irreversibility of semantic change;

o the degree of change of emotional charge in connotative meaning;

o universal or particular change in meaning within a certain socio-cultural
sphere [1, p. 27].

This classification can be extended by several other ways of semantic
derivation:

o taboo — the prohibition of the use of certain words, phrases or names,
usually associated with magic function of language (speech), i.e. the belief in the
possibility of direct impact on environment through language;

o euphemism — a word or expression, which replaces some rude, indecent,
with an unpleasant emotional connotation word [2, p. 328].

The most captivating are examples of semantic shift based on:

o metaphor — mechanism of the language based on similarity, which
makes use of a word denoting a certain class of objects to name an object that is a
part of another class similar to this one;

o metonymy — mechanism of the language based on contiguity, which lays
in regular or occasional transfer of the name of a class of objects to another class that
1s associated with by contiguity.

Creative attitude to the language, which is blooming nowadays, permits a
certain combination of traditional ways of replenishing vocabulary. Alongside with
traditionally accepted and well-studied types of word-formation more and more
word-forming elements are created which do not coincide in form with any
morpheme and, in fact, are parts of stems of some already existing words. In the set
of neologisms workaholic, bookaholic, shopaholic, chocoholic and many others the
derivational element -Aolic is a back part of a root -alcohol- and a bound suffix -ic.
The newly formed element acquired a meaning of its own which 1s “loving smth so
much that it’s close to addiction” and shows a great combining and derivational

ability reflected in creation of occasionalisms as well.
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The everyday word coffee has acquired a new meaning of “a person who is
coughed upon” and is a homophone with the word coughee which is formed by mere
suffixation from cough+ee.

The term semantic derivation or semantic development indicates formation of
new meanings from the basic one, according to the metaphoric and metonymic
models accompanied by generalization and specification. Within the scope of
cognitive linguistics, semantic derivation is interpreted as a cognitive mechanism and
as a fixation with the means of the language changes in the conceptual picture of the

world.
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ICTOPISI CTAHOBJIEHHSA TEOPII ONTUMAJIBHOCTI

0.0. Typumena
ooyenm, Kanouoam @inon02iuHUx HaYK,

Hayionanvnuti mexuiunuu ynieepcumem Yxpainu « K11 im. leopa Cikopcokozon

MoXuBICTh TJIMOOKO Ta BCEOIYHO OCSTHYTH CYTHICTh Ti€i 4YM 1HIION
Teopis oNTUMANTBEHOCTI HE CTajla BUKIIOYCHHSIM. MeToro mpeAcTaBieHol myOmikaiii €
posrisa Teopii ontuManbHOCT (nanmi — TO) B ictopuyHOMy pakypci. JlocsSrHeHHs
METH € OJIHIEI0 3 MEPEeAYyMOB KOPEKTHOrO po3yMiHHs apxiTekToHiku TO, a Takox
IPUHIUIIB (QYHKIIIOHYBaHHS Ta B3a€MOJII1 OKPEMHUX ii KOMITOHEHTIB.

Cranoinennss TO mouamocs B 1991 pomi, komum goktop dimocodii
MaccadyceTchbKoro TEXHOJOTiyHOTO iHCTUTYTY Anan [lpinc Ta mpodecop
VuiBepcurery Jxona I'onkinca [Ton CmomneHcKi TpeIcTaBiiid HAYKOBOMY 3arairy Ha
koH(pepeHii «Arizona Phonology Conference» HOBMIA MifXif 10 BUBYEHHS MOB. IX
nomoBink Mana Ha3By «Handout of first presentation of Optimality Theory». JlBa
pPOKM TIOTOMY CBIT TobOaumiia (yHIaMeHTaldbHA TWIpal IMX JBOX JIHIBICTIB —
«Optimality Theory: Constraint Interaction in Generative Grammar» (1993: Tech
Report, Rutgers Univ. & Univ. Colorado Boulder; 2002: Rutgers Optimality Archive;
2004: Blackwell; 2008: John Wiley & Sons). Ille oaHi€lo He MEHII Ba)KJIHUBOIO
pobotoro crana «Prosodic Morphology I: Constraint Interaction and Satisfaction»
(1993), aBTopamu sikoi € Anan Ipinc 1 Jlxon MakKapri.

AOU yuTay MIr ysBUTH coOl pe3oHaHC, skoro HaOyna mpans A. I[Ipinca Ta
I1. CmoneHCcKi, TPOMOHYEMO O3HAMOMUTHUCH 3 JIAaHUMH IOJI0  ITUTYBaHHS,
BimiOpanumMu 3 mnepcoHanbHOI cTopiHkK II. Cmonencki B Google Axanemii
(https://scholar.google.com /citations?user=PRtkZzY AAAAJ&hl=en): tuTyBaHHA
8645 (!). lani roBopsTh cami 3a cebe.

Bxe 3 camoi nume Ha3BU poOOTH pOOMMO BHCHOBOK Mpo 3B’si30k TO 3

mitumem Hoama XOMCBHKOTO — TEHEpPATHMBHOIO TrpamMaTHKO. Ha 1bomMy Takox
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Harojomye M. bycinrep, crtBepmxkytoud, mo TO Mae TiCHMI 3B’S30K 3
T€HEPATUBHOIO TPAMATUKOIO, SIKHM MPOSBIAETHCS Y MPAarHEHHI CTBOPUTH MPUHIIUITH
yHIBEpCaTbHOI TpaMaTHKH Ta OXOMHUTH PE3yJIbTaTH 3 MAaKCUMAIbHO MOKJIHBOIO
¢dopmanbHoto TouHicTIO [1, c. 153]. Pene Karep, maroun Busnauenns TO, Takox
BKa3y€ Ha «POJWHHI 3B’S3KM» LMX JBOX JIHIBICTUYHUX Mojenei: «Optimality
Theory 1s a development of Generative Grammar, a theory sharing its focus on
formal description and quest for universal principles, on the basis of empirical
research of linguistic typology and (first) language acquisition.» [2, preface xi].

Cawmi x TBOpIII 11i€i Mojem ocHOBHY ineto TO dopmymoroTs Tak: «The basic
idea we will explore is that Universal Grammar (UG) consists largely of a set of
constraints on representational well-formedness, out of which individual grammars
are constructed.» [3, c. 2].

Ha pannpomy erami TO BUKOpHCTOBYBalach BUKIIOYHO B Taily3i (hOHOJIOTII.
[ToctymoBo 1s Mojenb IHTErpyBajacs B JOCTIKEHHS B MeXaxX CHHTAKCHUCY,
Mopdororii, ceMaHTUKH, TTparMaTuku Tomlo: cuntakcuc: . Jlerenape, . ['pimmioy
ta C. Biknep «Optimality-theoretic syntax» (2001); I'. Jlereaape «Optimality-
Theoretic Syntax: Language, Speech and Communication» (2011); I'. Mromnep
«Optimalititstheorie, dargestellt am Beispiel der Syntax» (2003); B. Camex-JlogoBiui
«Constraints on Subjects — An Optimality Theoretic Analysis» (1996) Ta iH.;
cemantuka: P.baytHep «Some Aspects of Optimality in Natural Language
Interpretation» (2000); II. I'enapikc Ta I'. 'oon «Optimality Theoretic Semanticsy»
(2001); I'. T'oom ta I'. me CBopT «Papers on Optimality Theoretic Semantics» (2000)
Ta 1H.; Mmopdomoris: Jx. MakKapti «Morphology: Optimality Theory» (2006) Ta iH.;
nparmatuka: P. binytHep ta I'. 3eeBatr «Optimality Theory and Pragmatics» (2003) ta
iH.; korHiTHBicTHKA: I1. C™Monencki, I'. Jlerernnpe ta iH. «The harmonic mind: From
Neural Computation to Optimality-Theoretic Grammar» (2006) Ta iH.

Bapro BiAMITHTH TakoX poOOTH, SIKI MalOTh KOMIUIEKCHUM XapakTep, IO IIe
pa3 miaTBepmkye pizHoBekTopHicTh TO: T Jlerenape, M. IlytHam Ta iH.

«Optimality-theoretic syntax, semantics, and pragmatics: From uni- to bidirectional
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optimization» (2016), I'. 3eeBat «The Asymmetry of Optimality Theoretic Syntax
and Semantics» (2000) Ta 1H.

VY 2015 poui Ananom IIpincom Oyno pospobsieno mporpamy OTWorkplace,
gKa € IHTEPaKTUBHUM CEpPEAOBHILIEM ISl JOCTIAHMKIB, SIKI MPAIOIOTh B Traiy3i
donomorii B mexxax OT. Lo mporpamy MokHa OE€3KOIITOBHOI 3aBaHTAXKHUTH Ta
BCTAaHOBUTU Ha Komi toTepi. [Iporpama mpaitoe Ha 6a31 Excel Ta € mpoctoro y
BUKOPHWCTAHHI.

3BakaloyM Ha Te, 1110 MPEACTABJICHA JIIHIBICTUYHA MOJEIb € BIIHOCHO HOBUM
SBUIIIEM B JIHTBICTHUIl, ICHY€ psI THTaHb, SKI MOTPEOYIOTh YTOYHEHHS Ta
KOHCOJI1JTOBAHOTO IMiAX0y HayKoBIiB. Cepesl HUX BapTO BIIMITUTH TakKi:

1) Sxoro € npupozaa BXIJTHAX TAaHUX JUIS MPOBEACHHS
ONTHUMAJIbHOTEOPETUYHUX JOCTIPKEHD Ta UM BIAPI3HATUMETHCS iX XapaKTep
3QJIEKHO BIJI TOr0, B SIKIM Taiy3l JIIHTBICTUKH 31MCHIOETHCS HAYKOBUUN
ITONIYyK?

2) 3a yMOBH HasBHOCTI MOTEHIIIHHO HEOOMEKEHO1 KUIBKOCTI KaHAUAATIB, Kl
OepyTh ydyacTh y 3MaraHfi, SKUM Ma€ OyTH aJIrOpUTM iX 3BEACHHS 10
ONTHMAJIBHOI /ISl IPOBEICHHS TOCIKEHHS KITbKOCTI? | 11e muTaHHs MOXe
OyTH CIIPOEKTOBAHO HA KOHKPETHY T'ayly3b JIIHTBICTUKHU.

[{i nuTaHHs € Hapa3l HalaKTya bHIIIKMMH, a BIJIIOB1/Ib HA HUX CTaHE IIe OJHUM
BXJIMBUM IMITYJILCOM JIJISI TIOJIAJIBIIIOTO PO3BUTKY TEOPil ONTUMANBLHOCTI. KiTbKICTh
TaKuX «HIOAHCIB» € Oe3mepeyHo HabaraTo OUIBIIOI, aje BOHM MarTh YaCTKOBUU
XapakTep 1 MOTPeOYIOTh MOIIYK PIIMICHHS 3aJ€XHO BiJI METH TOrO YM 1HILIOIO

JIOCIIIKEHHS.

Jliteparypa:
1. Diirscheid Ch. Syntax. Grundlagen und Theorien / Christa Diirscheid. — 5. Aufl.
— Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht GmbH & Co. KG, 2010. — 256 S.
2. Kager R. Optimality theory / Rene Kager. — Cambridge: Cambridge University
Press, 1999. — 452 p. — (Cambridge Textbooks in Linguistics).
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3. Prince A. Optimality Theory. Constraint Interaction in Generative Grammar /
A. Prince, P. Smolensky. — Malden, MA, Oxford, Carlton, Victoria: Blackwell
Publishing, 2004. — 304 p.

CIIOCOBU NEPEKJIAZY MOBHOI PENPE3EHTAIIII CTPATETII
NMEPEKOHAHHS B TEKCTAX KOMEPHIHHOI TA HAYKOBO-
TEXHIYHOI PEKJIAMHA

A.B. Yjaor
suxnaoay xageopu TIIIAM,

Hayionanvnuu mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozon»

3BakarouM Ha TIUIo0ajizalliiiHi MpPOILECH ChOTOJICHHS, POJUII0 TMEpeKIaay B
Cy4acHOMY CYCHUIbCTBI HE MOXHA 3HIBENIIOBATH. [lepekiiaay TeKCTIB KOMEpILIHOT Ta
HAYKOBO-TEXHIYHOT PEKJIAMH JIaI0Th MOKJIMBICTD 0araTboM KOMIAHISIM MPEACTABIISITH
CBOIO MPOJYKIII Ta MOCIYrH 3a MeXaMH CBO€i KkpaiHu. TekcTu KomepIiiHOi Ta
HAYKOBO-TEXHIYHOI peKjIaMH BiJoOpa)kaioTb B CO01 CTHIICTUYHI, CTPYKTYpHI,
nparMaTH4yHl 1 HaIlOHAJIBHO-KYJBTYPHI acCIMeKTH, $SKI CYTTEBO IUIMBAIOTh Ha
HNOTEHIIITHOro crokuBaya. 30epeKeHHsI BCIX BHUILIE 3a3HAYEHUX O3HAK PEKJIaMHU B
MOBI, Ha §Ky 3/IACHIOETbCS TIEPEKJIad, € TMPIOPUTCTHUM 3aBJAHHIM JJIS
npodeciifHOro nepekiagaya.

1106 oTpuMaTH SKICHUHM NEpeKiIa] TEKCTIB KOMEPLIMHOI Ta HayKOBO-TEXHIYHOT
peKJiaMu, Tepekiiaad MOBUHEH BPaXOBYBaTH, 110, MO-TEPIIIE, TaKl TEKCTU CTBOPEHHI
pPEKJIaMHUMHM areHTCTBaMM JUJIsl MIEBHOI METH, 1 BIJMOBIJHO MEpEKIa] Mae 30epertu
BCl KJTIIOUOBI ciioBa abo ¢pa3u, a mo-zpyre, Mepekiiaj Mae BiIMOBIIATH IIUIbOBIH
aynutopii. Kpim Toro, mepekian TEKCTIB pEKJIaMU BUMarae 30€pexeHHs Moro
CTPYKTYpH, CTHJIICTUYHMX O3HAK, MparMaTUKd, MpH IIbOMY Ma€ BPAaXOBYBATHUCH
HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHUN acmekT. BiaTak mepeksiagad MOBUHEH BMITH ONEpYyBaTH
HEOOXITHUMHU TMEepEeKIaJalbKUMU TpaHcPopMalisiIMU JJi JOCATHEHHS Oa)kxaHOro

pe3yJIbTary.
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Jlns mepekiamy cTparerii MEpEeKOHAHHS, SKa BUPAXKAETbCS B TEKCTax
KOMEPIIIHHOT Ta HAYKOBO-TEXHIYHOT PEKJIaMi MOBHUMHU Ta MOBJICHHEBUMH 3aC00aMH,
HEOOX1THO BHUKOPUCTATH TepeKajalbKi TpaHchopmallii, siKi € CcheliaJbHUMU
IpUOMaMHU JIJIsl IEPETBOPECHHS] MOBH OPHUTIHATY HA MOBY TE€KCTY TIEpPEKIIady.

Ha cporomuimiHiii 1eHb, B TNEPEKIaJ03HABUIM HAYKOBIM AyMIN MIIXOIU 10
knacugikamii  TpaHcpopmamiii - pi3HAThCA0. Ile  oOymoBieHO  THM, IO
TpanchoOpMaIliiiHUN aHai3 3JIHCHIOETbCS Ha TPaMaTUYHOMY, JIEKCUMYHOMY Ta
CEMaHTUKO-IIParMaTU4HOMY MOBHHX PIBHSX, BIJMOBIIHO MepeKIafalbKi MpUHAOMHU
KJIacU(IKyIOTh 32 BKA3aHUMU aCTIEKTaMH.

Tak, nanpuknan, S.I. Penkep, A.b. IlleBnin 1 H.II. CepoB knacudikyroTh
TpaHcopMmallii Ha rpamMaThyHi Ta JiekcuuHi, a P.K. Munbsap-benopyueB BBaxkae, 110
CI PO3PI3HATH TpamMaTU4Hi, JIEKCMYHI Ta CEMaHTH4YHI TpaHchopmarlii.
B.H KowmicapoB, B CBOIO 4Yepry, po3pi3HsS€ rpaMaTU4Hi, JEKCHUYHI Ta JIEKCHUKO-
rpamatnaHi  TpaHcdopmarii. JLK. JlatmmeB  3a3Hadae, 110  mepeKiamarbKi
TpaHchopmailii OyBaroTh MOP(OJIOTIUHI, CHHTAKCUYHI, CTHJIICTUYHI, CEMAaHTHUYHI Ta
smimani. A.M. ®irepman 1 T.P. JleBuibka BUAUISAIOTH T'paMaTU4HI, CTHUJIICTUYHI,
JIEKCUYHI MepeKiafanbKi npuiiomu. A nepeknagad ta mdiHrsicT A.J]. [1IBeiinep Bkasye
Ha Te, 10 TpaHchopMallii 3aCTOCOBYIOThCSI HA KOMIIOHEHTHOMY PiBHI CEMaHTUYHOI
BaJIEHTHOCTI, HA MPAarMaTUYHOMY pIBHI, Ha pe(epeHIialbHOMY pPiBHI, a TAKOX Ha
ctuwrictuanomMy piBHi. JI.C. bapxynapoB moninuB nepekiaganski Tpancopmariiii Ha
NepeCTaHOBKH, 3aMiHHU, TOJaBaHHsI, BUIydeHHs [1; 2; 4; 5].

JUist mepexsiagy TEKCTIB KOMEPLIMHOI Ta HAYKOBO-TEXHIYHOI PEKJIaMU MOKYTh
OyTH BUKOpUCTaHI Oyab-sKi 3a3HayeHl BHIE IMepekiaaalbki mpuiiomu. Buobip
nepeKyaialibkux Tpanchopmalii — 1e OJHEe 3 HAWCKIQJHIIIMX 3aBJaHb, 3 SIKUMU
CTUKAETHCS MepeKIIaaay.

baratro TpyaHOIIIB BHUHHMKA€E IIiJi 4Yac IiJ00pPY MOBHHX Ta MOBJICHHEBHUX
3ac00iB, SKI MalOTh 30eperTu B co0i BCl YCTAHOBKM BHXIJHOTO TEKCTY, MPHU LBOMY
BI/IMOBIAaTH BUMOTaM CTHUCIJIOCTI, EMHOCTI Ta 00pa3HocTi. OcoOIMBY POJIb IIiJT Yac
nepeKIialy peKiaMHUX TEKCTIB BIJITpa€e pi3HE CEMAHTUYHE HAIMOBHEHHS JICKCUYHUX

OJIMHUIb y BUXI/IHIM MOB1 Ta MOBI IIEpEKIIaTy, 10 MEPEUIKOIKAE IEpeIal IK CEHCY,
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TaK 1 aCOLIaTUBHUX 3B'A3KIB, 110 MICTATHCSA y TEKCTI JpKepesi Ta 0pOpMITIOIOTh MOro B
CEMaHTUYHE i1 MOBHE IIiJIE.

AJIGKBaTHICTh MEpPEKIaqy TEKCTIB KOMEpIIMHOI Ta HayKOBO-TEXHIYHOI
peKJIaMH CIifi OLIHIOBAaTH CTYNEHEM peai3alii 3akiaJeHoi B HHUX CTparterii
NEepPeKOHaHHS.

[Ilo6 MakcUMalbHO YCHIIIHO Ta €()EKTUBHO BIATBOPUTU CTPATETIIO
NEPEeKOHAHHS B MOBI TEpeKIaay, Mepekiazady 3a JOTIOMOTOI0 aHaji3y TEKCTY
peKiiaMu TOTpPIOHO BUSIBUTH 11 B TEKCTI OpHTriHaml. AHami3 MOXHa I0YaTu
BU3HAYAI0YM KIIFOUOBI CIIOBA, SIK1 (DOPMYIIIOIOTH OCHOBHY TEMY PEKJIAMHOTO TEKCTY 1
BCTAHOBJIIOIOTh AaCOIIaTUBHI 3B'I3KM MK TOBAapOM 1 HOro CHOXHBAYEM, MIX
KOHKPETHOIO CHUTYyalll€l0, SIKa € CIOKETOM PEKJIaMHOI0 TOBIJIOMJIEHHS 1 BHUIOM
TOBapy. BH3HAUMBIIM KIIIOYOB1 CJIOBA, B TEKCTI CJIIJI 3HAUTH HE KIIFOYOBI CIIOBA, SIKI
BIIIrPalOTh POJIb OPHUTIHAJIBHOI PEKJIaMHOI apryMmeHTallli, a TaKOoX CJOBa, SKi
BXKJIMBI /IS palllOHAJIBHOT apryMeHTallii.

Hampukinazn, B TEKCTI KOMEPIHHOT pekiiaMu kKpemy «Nutritious» BiJ KOMIaHIi
«Estee Laudery:

Rather like a health food, each churn-shaped glass jar of NUTRITIOUS is
brimming with vitamins, minerals and proteins in a delicious, liquid-cream
formula [6].

KirouoBi ciioBa B pekiaMi Kpemy € glass jar, vitamins, minerals, proteins, a
liquid-cream formula, N0 OpUTIHATBLHUX HE KJIFOYOBUX CJIIB MOXXHA BIAHECTH churn-
shaped, brimming 1 delicious. BiinoBigHO mijg 4ac nepexaaay i 30eperTi KiIouoBi
CJIOBa 1 32 MOXJIMBOCTI 3aMIHMTH €KBIBAJICHTAMH OPUTIHAIbHI HE KIIFOUOBI CIIOBA.
HasBHicTh NOBHUX a00 YaCTKOBHX €KBIBAJIEHTIB B MOBI Nepekiaay Oyae BU3HAYUTH
BUOIp MepeKIalallbKuX MPUHOMIB.

Cnin 3ayBakuTu, 10 y OyAb-sIKOMY BUIAAKYy, Mepekianad Mae 30epertu
OCHOBHI 3aBJaHHS 1 HAMIPU PEKJIAMHOIO MOBiIOMJIEHHs. ToMy BapTo mam’sTaTu, 1o
Y MEePeKIIajii peKiiaMyd OAMHUIICIO MEePEKIIaay TOPEYHO BBAXKATHU BECh PEKIAMHHUIMA,
KWW MPEACTaBIsiE HEPO3PUBHY €JIHICTh BEpOaIbHUX 1 HEBEpOATbHUX KOMIIOHEHTIB,

0 MamTh HAa METI CTBOPUTH IUTICHE TOBIJOMIICHHS. TOMy TiJ dYac mepeKiiamy
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TEKCTIB OyJb-IKO1 pEeKJIaMH, 4acTO MEPEKIagay CTBOPIOE HOBUM MaTepian 3aJlaHoi
TEMaTUKH, [0 OOYMOBJIEHO SIK BIAMIHHICTIO BHXIJIHOI Ta MOBHM MepeKiany, 1
PI3HMIICI0 MK HAIlIOHAJIbHO-KYJIBTYPHUMHU KapTUHAMM CBITY aJpecaHTa i aapecara
peKIIaMHOTO TToBimoMIIeHHS [3, c. 38-39].

Takum yuHOM, 3 3a3HAYEHOTO BHUIIE MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO MEPEKIIa]T
TEKCTIB KOMEPIIIHOI Ta HAyKOBO-TEXHIYHOI pEKJIaMH BHMarae Bl Mepekiazaya
3HaHHS Ta BMIHHS 3aCTOCOBYBaTH TNEpeKiIaaanbKi TpaHchopmarii Ha Oyab-sIKUX
MOBHHUX PIBHSIX, a TAKOX 3a HAsIBHOCTI MEpPEKJIAJallbKUX TPYAHOUIIB 3HAXOAUTH Ti
npuiioMu, sKi 0 MakCUManbHO €(EeKTHBHO TMepelald KOMYHIKATUBHY METY
PEKJIAaMHOTO TOBIJIOMJICHHS, TUM CaMHUM 30€piraroyl CTpPATErilo MEepEeKOHaHHS, SKa

OyJia 3aKjajieHa y BUX1THOMY TEKCTI.

Jlitepatypa:
1. Komuccapor B.H. Copemennoe mnepeBojoBencHre. YdeOHOE mocoOue. /
B.H. Komuccapos - M.: 9TC. - 2002.- 424 c.
2. JlateieB JI. K. Kypc mepeBoja. DKBUBaJI€HTHOCTh MEPEBOAA U CHOCOOBI €€
noctwkenus / JI.K. Jlateimes.— M.: Mexna. ota., 1981.— 198 c.
3. Mengenesa, E. B. Ilpobiema skcrmopra pekiambl B IUIAHE MEXBI3BIKOBON
kKoMMyHUKanmu [Tekcr]: [Y3yanbHOCTh CTHIIMCT. IPUEMOB U MEPEBOJ, HA IIPUMEPE
HeM., aHrI. u pyc. s3bikoB] / E.B. MeneneBa // BectHuk MOCKOBCKOTO
yHuBepcureta.Cep.19.JIMHrBUCTHKA U MEXKYJIbTypHass KoMmyHukanus. - 2000. -
Nel. - C. 95-107.
4. Penxep S.U. Teopus nepeBona u nepeBoaueckas mnpaktuka / .M. Pernkep.—
M.: MexnyHapoansle oTHomeHus, 1974. — 216 c.
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6. Odiuiinuii caiit komnanii Estee Lauder [Enextponnuii pecypc]. — Pexum
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Persuasiveness is a key component of semantics in any kind of statement: it
makes it possible for a speaker to evaluate the sense of utterance as for its credibility
or incredibility. The study of persuasiveness focuses on the processes or methods of
influence exerted on people, their thought, relationships and actions.

Upon that, the center of attention is not concentrated in the separate linguistic
units but embraces the whole complex of interrelations between linguistic and non-
linguistic (verbal and non-verbal) signs which aimed at the only communicative
influence in a concrete communicative act.

Persuasive communication is a historically shaped, fixed in social and
communicative practice form of mental-language interrelation between individuals.
This practice realizes the influence of one of the communicants (addresser) on the
mindset of another or others (recipient/audience) with the purpose to nonviolently
make them change their minds or consent to the ideas, to agree/disagree to do a
certain post communicative action in favour of the addresser.

The actualization of the persuasive communicative act is obvious in the
following communicative-pragmatic intentions: 1) to influence the addressee’s mind,
thoughts, and judgements; 2) to induce the addressee to do certain actions, to
transform, by some way or another, their behavior.

By O.S. Issers, the strategy of linguistic behavior covers the entire structure of
the process of communication when it aims at the achievement of certain long-term
results. In such a manner, the communicative strategy is the idea of a highest rank in
the communication hierarchy. The strategy of persuasiveness is the constituent part of

the communicative strategy as a whole.
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The communicative strategy of persuasion can be regarded at two levels:

a)  general communicative strategy as a pragmatic intention of an addresser
and as a dominant functional characteristic of the persuasive discourse;

b)  individual communicative strategy as a realization of global intention in
the form of the elements of content included in the propositional structure of a text.

German scientist M. Hoffmann argues that the socio-political communication
is characterized by the following persuasive strategies:

1. The strategy of generation of persuasive utterance. It aims at inhibition,
neutralization of the thoughts different from those of an addressor.

2. The strategy of the relevance of utterance. It aims at inhibition of
indifference of a partner.

3. The strategy of attraction. It realizes through the rhetorical methods of
creating the attractive effect: interest, unexpectedness, and paradox of the utterance.

4. The strategy of emphasis on signs. The subject of influence aims at the
creation of a unique image with distinctive features.

The means of realization of the communicative strategy depend on the degree
of discourse formality. For example, the medical or legal discourses (with the
exception of lawyers’ speeches) lack the oratory component as contrasted to the
political discourse.

One of the most prominent contemporary scientists in the sphere of discourse
study, T.A. Dijk, singularizes the cognitive-linguistic strategies which are the most
used by politicians during their debates and speeches. Among them, he highlights the
following: generalization, exemplification, correction, intensification, obvious
concessions, repetition, contrasting, mitigation, upheaval, avoidance, presupposition,

implication, assumption, indirect speech.
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XE/KYBAHHA SAK KOMYHIKATUBHA CTPATEI'IA Y CYHACHOMY
HAYKOBOMY IIPOCTOPI

P.1IO. dijginos
cmapuiutl 1a60panm, mazicmpanm,

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leopa Cikopcokozon

JlinrBicTUYH1 ~ 3acO0M  3HMKEHHS  KATErOPUYHOCTI  BHUCJIOBIIIOBAHHSA
pO3IIIAIAOThCS  3apYODKHUMHM JIIHTBICTAMM TakK0XX B acCMeKTl (PYyHKUIIOHYBaHHS
MEBHUX MOBJICHHEBUX OJHMHHIIL a00 xedacie (hedges). BBaxkaeTbcs, 1m0 y CcydyacHy
JIHTBICTUKY TepMiH hedge BnpoBaauB JIx. Jlakopd nHa mnouatky 1970-x. Bin
3aMpoONOHYBaB BU3HAUYATH fedge SK CIOBO, 3HAYEHHS SKOTO IMIUTIIIUTHO MICTHUTH B
cobl HEOJNHO3HAYHICTH [6]. 3a3HauMMoO, 10 3HIKEHHSA  KAaTETOPHUYHOCTI
BUCJIOBJIIOBaHb IPUTAMaHHE AHIVIMCHKIM MOBI B IUIOMYy. SK CIyIIHO, Ha Hall
norysi, 3ayBakye O.M. lIIbueHKO, «B aHTIIICTHUII ICHY€ JIOCUThH 3arajlbHUi 0a30BUi
TEPMIH JIJIs TO3HAYEHHS 3raJlaHoro SIBUINA — XEJDKUHT (XemkyBaHHs) — hedging,
hedge(s), hedging devices...» [2, c. 99]. [Tounnarouu 3 80-90 pokiB, aHTIIHICbKa MOBa
HaOyJia CTaTyC MOBH MIXKHAPOJHOIO HAYKOBOI'O CIIUJIKYBaHHS, 110 TMOCTABUIJIO TMEpe
JOCIITHUKAMU HHU3KY IUTaHb CTOCOBHO (DYHKIIIOHYBAHHS Xe0XCi8 Y HAyKOBUX
TEeKCTaX. BUCIOBIIOIOYM MKy, IIO aBTOPOBI HAYKOBOTO TEKCTY, OKPIM BHKJIAaay
pe3yJbTaTIB JOCHIHDKEHHS, CJIIJI TaKOX BHUPIIIYBaTH KOMYHIKATHBHI 3aBJaHHS SIK
CIIPAaBUTH BIUIMB Ha LJILOBOTO YMTaya Ta JIOBECTH MPABOMIPHICTh CBOET TOUKH 30Dy,
anrmiicbkuit nociiaauk K. Xaitnana nponoHye opuriHaibHy Kiacu(IKaIio xeoxcis.
B #ioro Teopii matepian, sSikuil He cnupaeTbcs Ha (haKTUYHI BUKIaAKU (non-factive

statements), MPE3EHTYEThCA 3a JOMOMOIOI0 Xeoxig, OpPIEHTOBAaHMX Ha 4YWTayda
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(reader-oriented) 1 Ha 3MicT BukIaay matepiany (content-oriented). OctanHi, B CBOIO
4yepry, MOAUIAIOTBCS Ha Ti, 110 30PIEHTOBAHI HAa MPABOMIPHICTh 1 YITKICTh BUKIIAY
Matepiany [(accuracy-oriented (attribute- and reliability-oriented)] Ta 30pieHTOBaHUX
Ha aBTOpa TBOpY (writer-oriented) [5]. MoskHa cka3zatw, 1m0 Taka Kiacudikaris
JI03BOJISIE PO3TIISIAATH X€0HCYBAHHS Ta XedCi HE TUIbKU Ha JIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY
Ta JICKCUKO-CHHTAKCHYHOMY PiBHSX, & TAKOXK 1 HA KOMYHIKaTUBHO-TIPAarMaTHYHOMY.

Xeoorcysanuss B YKpaini 1ie He HaAOyIO IIHMPOKOTO OOTOBOPEHHS, XOua
onyOJlikoBaHa HHU3Ka PI3HOIUIAHOBUX JOCIIIKEeHb, Hampukiaa: podora A.B. Spxo,
sIKa BBAYKAE XCIKUHT CTpaTericro HeBNeBHEHOCTI [4]; mocmimkenns JI.M. Kypuenko,
B SIKOMY PO3TJISJIAE€THCS TEHACPHUN ACICKT XedxCysanHs Ha MaTepianl TeleBI31HHUX
IHTEpB’I0 BIUIMBOBUX IMOJITUKIB. SIK 3a3Hauvae JOCHIIHMIIS, TEPMIH XeOHC)BAHHS
nepernioB 10 chepu mparMaTUKY 1 JUCKYPCOOTii, ¢ «...MiJ XeIKyBaHHIM MOYaIn
PO3YMITH JIIHTBICTMYHI €JeMEHTH (MOJaJbHI JII€CIIOBA, JIEKCUKO-CEMaHTHUYHI
OJIMHHIII, TPaMaTUYH1 KOHCTPYKIIII TOIIO), Kl IMOBHICTIO a00 YAaCTKOBO 3HIMAKOTh 3
KOMYHIKaHTa BIIMOBIJaIbHICTh 3a BJIACHE BUCJIOBIIIOBaHHA...» [3, c. 405]. ¥V pamkax
JOCTIKEHb HAYKOBOTO CTUIIIO Xedoicysanns po3risgae O.M. Inpuenko, ska 3a3Ha4yae
Ha BaXXJIUBY POJIb X€PKYBAHHS Y aHTJIOMOBHOMY HaYKOBOMY IHCKYpCi [2]; miKaBuM,
Ha Ham noria, € mociimkeHHs B.B. XXykoscerkoi Ta B.B Iumtok, siki BUBYAIOTh
B)KMBAaHHS MapKepiB XCKUHTY 3 OTJISAAy Ha TeHACPHY NPHUHAJICKHICTH MOBIIIB B
yCHOMY aMEpPUKAaHChKOMY aKaJeMiYHOMY AUCKypci [1].

3ayBaXMMO, 10 Yy CYYacHOMY aHIJIOMOBHOMY HAyKOBOMY IpPOCTOpI
PO3MOBCIOJIKEHHS pE3yJIbTaTIB JTOCTIKEHb B1JOYBAETHCA MEPEBAXKHO MUCHMOBUMU
TEKCTaMH, HaWOUIbII MOUIMPEHUM 3 SKMX € HayKoBa CTaTTs. Taka KOMYHIKallis €
OMOCEPEKOBAHOI0 Ta MOHOJOTIYHOK. 3 OJHOro OOKy, Takuid CTaH CHpaB
YHEMOKJIUBIIIOE BHECEHHSI AaBTOPOM CTaTTl «OMEPATHUBHUX 3MIH» Y TMPOIIEC
CIIUJIKYBaHHA, TPOTE, 3 I1HIIOr0, HAJAa€ MOXKJIHUBICTH PETEIBHO MPOAyMaTH J00Ip
MOBJICHHEBUX 3ac00i1B, sIKi 3a0e3Mevarh yCmiX MOJANbIIOT0 PO3BUTKY KOMYHIKAIII].
CTBOpeHHsT HAYKOBOTO TEKCTy BIZOYBA€ThCS  BIAMOBIAHO O  peamizaiii
KOMYHIKaTUBHUX IIJIEH aBTOpa, IJIaHy, B SKOMY MOTPIOHO 3a37aJIeTi/ib nepeadadaTu

MOKJIMBUI PO3BUTOK TMOAIM (Hampukiaa, BigmMoBa y myOmikamii abo MoOXInBa
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KPUTHUKA KOJEr). 3p03yMUIO, IO Y HAYKOBOMY TEKCTI (SIK 1 B OyJlb-IKOMY IHILIOMY)
BiJI0YBAETHCS BTIJICHHS IEBHUX CTPATETIH.

[ToHsATTS «cTpaTeris BBEACHE Y JIHIBICTUKY K 3al03WYEHE 3 1HIIMX Taly3en
3HaHb, TOB’A3aHUX 13 TUTAHYBAaHHSAM 1 IIUIECHIPSIMOBAHOIO IISUTHHICTIO (B MEpIIy
4yepry, 3 BIMCBbKOBOi cripaBu). lle MOHATTS TakoX BHUKOPHUCTOBYETHCS y TCHXOJIOTIT
(cTpaterisi MOBEIHKHN), MEHE)KMEHTI (CTpaTerisi KepyBaHHs), €KOHOMIL (CTparteris
po3BuTKY). ToMy BBa)kaeMo, IO IPH AOCIIDKEHHI CTpATeri y JIHTBICTHIN CIiJ
OpaTu 3a OCHOBY PO3IJISiT KOMYHIKATUBHUX I MOBIIS.

Ha cywacHomy ertami pO3BUTKY JIHTBICTUYHUX CTYIIA  JTOCIHITKCHHS
HaOyBarOTh OUIBII MPAarMaTHYHOI CHPSMOBAHOCTI, TaKl IMOHATTS SK KOMYHIKaIlis,
TEKCT Ta AUCKYPC PO3MISAAI0ThCS Y ONM3BbKiN B3a€MO/I1i. 3 Orjisiy Ha 1€, CTpaTerii y
JIHTBICTHUII PO3TIIAIAIOTHCS 3 PI3HUX TOUOK 30py. Y JiTepaTypi MOXKHA 3yCTPITH TakKi
O3HAYEHHSI CTpaTerii: AUCKYPCHUBHA, KOMYHIKATMBHA, KOTHITUBHA, MOBJICHHEBA,
PUTOPHUYHA.

Cepen moCHiKEHb CTpaTerid y BITUYM3HSHIA JIHTBICTHIN CIIIJ BIIMITHTH
HayKoBY po3BiAKy A.B. fIpxo, sika BUBYaE CTpATETit0 HEBIEBHEHOCTI 00 XEKUHT Ha
MmaTepiajl Cy4acHHUX XYJOXKHIX TeKCTiB. JlocmigHuisi poOuTh BHCHOBOK, MIO
HEBIEBHEHICTh (XCIKUHT) y Cy4aCHOMY AaHIJIOMOBHOMY MIaJIOTIYHOMY JHCKYpPCl
ABJIsIE COO0I0 OOraTo(yHKII0HATIBHY KOMYHIKATUBHY CTPATETio, 110 BepOaIi3y€eThCs
Yyepe3 MOBHI CUTHAU (X€DKH). Y MeKax 3alpOlOHOBAHOT KOTHITUBHO-IParMaTHYHO1
MOJICJII  HEBIIEBHEHICTh SIBJSIE COOOK TJ0OaJbHY CTparerito  (KOTHITUBHO-
IparMaTUyHOI MiJICHCTEMH ), JIOKAIbHY CTpaTerito (JIOKaJIbHI CyOCTpaTterii y Mexax
MIJICUCTEM) 1 MOBJICHHEBY CTpaTerito [4].

Posrnsgatoun xeodowcyéanus y HayKOBUX TEKCTaX, BapTUMH YBaru € MOTJISAN
O.M. InpueHko, sika BBaXKae, M0 «y JIHTBICTHYHOMY PO3YMIHHI X€)KYBaHHS MOXE 1
MOBUHHO PO3TSAATUCh SIK BaXKIMBA KOMYHIKaTUBHA Makpoctpareris.» [2, c. 100];
«... XeJKyBaHHSI BUKOHY€E Ba)KJIMBl €THKETHI (YHKUIi B aHIJIOMOBHOMY HayKOBOMY
JUCKYpPCl Ta MEpeAaeThCsl 3a JIOMOMOTOI0 HM3KHM PI3HOPIBHEBUX MOBHHUX 3aCO0iB...
3HauyHa KUIBKICTh MOBHHX 3acOOIB XEIKHUHTY, BJIacTHBAa CaM€ aHTJIOMOBHOMY

HAYKOBOMY THUCKYpPCY, € B@XJIUBOIO KYJIbTYpPHO 3YMOBJIEHOIO XapaKTEpPOJOTIYHOIO

229



OCOOJIMBICTIO AHIJIIACBKOI MOBH, L0 E€KCIUTIIIUTHO BUSBISETHCSA, 30KpeMa, y cdepi
HAyKOBO1 KOMYHiKaiii.» [2, c. 106].

BpaxoByroun BwWIe3a3HaueHe, B paMKaX KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHYHHX
JOCTIKEHb Xe0JCy8anHs y HAYKOBHX TEKCTaX MOXKHA 3alpOINOHYBaTH HACTYITHE
PO3YMIHHS: XedicyeanHs — 1€ KOMyHIKaTUBHA CTpATeris, Ska OJHOYACHO 3a0e3neuye
BUKJIAJ MaTrepialy JOCIHIKEHHS BIAMOBIAHO A0 3arajibHOMPUHHATUX ETUKETHUX
HOPM Ta HaJla€ MOBIIEBI TIEBHY CBOOOJy KOMYHIKATMBHUX XOMIB JUIsl TIOJAJIBIIIOTO
YCIIIIHOTO PO3BUTKY KOMYHIKallii. JloriunuMm, Ha Hamly AYMKY, € HEOOXIJIHICTh
BU3HAHHA, 10 MOBJICHHEBA PENPE3CHTALlSl Xe0JHCY8aHHs Y HAYKOBUX TEKCTaxX
BIJIOYBAETHCS 32 IOMIOMOTOI0 X€0J/Cié PI3HUX MOBHUX Ta MOBJICHHEBUX CTPYKTYpPHO-
parMaTUYHUX PIBHIB.

[lepcnexkTuBM TOAANBIINX JOCTIIKEHh BOAYAEMO Yy TPYHTOBHOMY PO3TJISII
TEOPETUYHUX 3acaj A AOCTIIKEHb Xe0xCy8aHHs IK KOMyHIKaTUBHOI CTpaTerii Ta y
OTTTNOJICHOMY JHTBOCTHIIICTUHYHOMY, CTPYKTYPHO-TIparMaTHIHOMY Ta

NepeKsIa03HaBIOMY aHai31 PYHKI[IOHYBaHHS Xe)xCis.
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LES AVANTAGES ET LES INCONVENIENTS DE L’UTILASATION DES
TICE EN CLASSE DE LANGUE ETRANGERE

L.B. Ilum6an
BUKIAOAY,

Hayionanvnui mexniunuu ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcokozo»

Utilisation des TICE (technologies de I’information et de la communication en
enseignement) en classe de langue étrangere ouvre de nouveaux horizons permettant
de stimuler I’intérét et développer la motivation des étudiants de la maniere novatrice
et ludique.

En fait, les cours de langue étrangere pendant lesquels on utilise les TICE
présentent de nombreux avantages:

o psychologiques: I'utilisation des TICE stimule I’intérét des apprenants,
augmente leur motivation, les apprenants timides ou ceux qui sont habitués a
travailler individuellement se sentent plus confortablement devant les ordinateurs
qu’avec leurs camarades de classe;

o sociaux: grace aux activités telles que forums de discussion, tchats,
messagerie, etc les apprenants ¢largissent les groupes de contact, Internet leur permet
de multiplier les occasions d’échanges, diversifier les formes de collaborations;

o cognitifs: I'utilisation des programmes permet d’améliorer les capacités
cognitives des apprenants qui en travaillant sur ordinateurs cherchent de
I'information, écrivent, réfléchissent et résolvent des problémes. De plus la lecture
hypertextuelle que permet D’outil informatique correspondrait a des processus

cognitifs spontanés, par arborescence et associations libres, et favoriserait ainsi
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«naturellement » ’apprentissage par rapport a la lecture ou a I’écoute linéaires plus
contraignantes d’une legon classique;

o pédagogiques : les TICE donnent a I’enseignant le libre choix de
différencier les activités, laissent plus d’autonomie et plus de responsabilité aux
¢tudiants, ménagent plus d’interactivité avec le professeur et entre eux-mémes;

o documentaires : les sources d’Internet sont inépuisables et c’est a
I’enseignant de choisir des documents authentiques adaptés aux besoins et intéréts
des étudiants. Quand méme, il ne faut pas oublier que les magazines de reportages ou
les flashs d’informations doivent étre choisis par I’enseignant de maniere qu’ils
contiennent 1’information actuelle et que le niveau des documents corresponde a ceux
des étudiants;

o pratiques : l’ordinateur et Internet sont en principe au service de
I’utilisateur en tout lieu et a tout moment, alors que les cours donnés par un
enseignant sont assujettis & un horaire, a une institution, et que 1’accessibilité et les
ressources de la bibliotheque sont limitées [3; 3].

Pour les buts éducatifs D’enseignant est libre d’utiliser tout moyen
informatique : documents vidéo, podcasts, présentations, wiki, blog, messagerie,
bibliothéques et encyclopédies en ligne et beaucoup d’autres.

Pourtant I’utilisation des TICE a ses inconvénients et problémes [2; 94]. Du
coté matériel, les cours ou 1’on utilise des TIC exige de la place et de 1’équipement
spécial : salles informatiques, équipées d’un vidéoprojecteur, ordinateurs portables,
caméscopes numériques, etc et, bien sir, I’acces d’Internet permanent. De plus, si on
prévoit les activités individuelles, il est indispensable que chaque apprenant possede
un ordinateur avec Internet chez soi.

Quant aux particularités psychologiques, Internet et ses biens risquent d’étre
appercus a contrecceur par les apprenants plus agés car ils peuvent étre moins
familiarisés avec 1I’informatique.

L’omniprésence des gadgets constitue un vrai danger aupreés des jeunes
¢tudiants qui, treés vite, deviennent dépendants de leurs ordinateurs et téléphones

portables dont ils ne peuvent plus se passer. D’un co6té, I’enseignant utilisant des
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TICE pendant ses cours suit la tendance actuelle, mais, d’autre c6té, il risque
d’aggraver la dépendance a I’Internet de ses étudiants.

Encore plus, les nouvelles technologies et leur utilisation peuvent également
créer des problémes sur le plan de I’attention, de la compréhension, de la mémoire, et
méme empécher les processus essentiels de synthése et d’assimilation des
connaissances ainsi acquises. «Le zapping, auquel pourraient inciter les TICE, ne
facilite en effet pas toujours la construction du sens, au point ou d’aucuns craignent
I’apparition d’une certaine paresse intellectuelle, voire d’une nouvelle forme
d’illettrisme dans la génération exposée davantage a I’écran numérisé qu’a la page
écrite. Les interactions virtuelles, malgré leurs incontestables opportunités, peuvent
entrainer, suivant la méme logique, un repli de I’apprenant sur lui-méme et lui causer
ultérieurement des difficultés a mener des échanges en contexte et en
présentiel»[3; 4] .

En conclusion, il faut dire que I’enseignant doit rester conscient et comprendre
que I’utilisation des TICE n’est pas une méthode universelle, qu’elle a ses propres
particularités et méme inconvénients. Il doit savoir filtrer ’information sur Internet,
préter ’attention aux particularités psychologiques des apprenants et y addapter les
activités réalisées avec TICE afin que les nouvelles technologies soient un outil utile

et effectif qui serve au proces de 1’enseignement.
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KYJbTYPHUI KOMIIOHEHT NEPEKJIAJAIBKOI JISIJIBHOCTI

10.B. lllapanoBa
BUKIA0AY,

Hayionanvnuii mexniunut ynisepcumem Ykpainu «KIII im. leops Cikopcoko2oy»

[lepexnang — me Takuil BUA AISUIBHOCTI, IO MAa€ CIpaBy HE JIUIIE 3 JIBOMA
MOBaMH, a W 3 ABOMa KyJbTypamu. Pe3ynbraromM poOOTHM mepekiazaya BUCTYIMAE
IIOCh Ha 3pa3oK CiM0103y KyJbTyp, IO MPHU3BOAUTH 10 B3AEMHOTO 30aradeHHs ITUX
KyJbTYp. 3BUYANHO, KyJbTypa OpUTiHATYy HE MOXE€ OYTH MOBHICTIO CHpPUMHSITA
KYJbTYPOIO MOBH-TIEPEKIaAyY, alie 1l Mpo0IeMU MOXKYTh OyTH 3BEJICHI 0 MIHIMYyMY B
mpolieci nepexinaaamnbkoi aismbHOCTl. [Ipobrema po3ymiHHS, €EeKTHBHOCTI J1alory
KyJIbTYp KYJBTYp BHCTYIa€ OCHOBHOK B TeOpii 1 MNPaKkTUIl MDKKYJIbTYPHOI
KOMYHIKalii. ¥ cydacHIi Hayll HUTaHHS HPO MOBY 1 MIKKYJIbTYPHY KOMYHIKAIIIO
HOCUTh MDKIUCIUIUTIHAPHUM XapakTep. Y MPOCTOpl MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii
3MIMCHIOETHCSL HE JIMILE B3a€EMOJIS PI3HMX MOB SIK CaMOCTIMHUX CHCTEM, aje M
3ITKHEHHS PI3HUX KyJIbTyp. bByaydn comianbHO JAE€TepMIHOBaHHMM, COIIAJIBHO
3HAYYIIUM BHJOM JIsJIBHOCTI, B yMOBax rijo0aiizallii mepekyiaj BUCTYIAE B POJIi
0COOMBOr0 BUAY KOMYHIKalii, KM MICTUTh BEJIMYE3HUI MOTEHLIA] y CIpasi
3MIMCHEHHS  €(QEKTUBHOTO  KYyJIbTypHOro  jmiajmory. JlocsirHEHHS  cydacHOl
TYMaHITapHOI JYMKH TiJl BIUIMBOM JIIHTBICTUYHHUX 1€KCTPAIIHTBICTUYHUX TPUYUH
HaJadu TepeKyiaay sIK Haylll HOBY 3HAuylIICTh — BIH CTaB PO3IJISAATUCA HE SK
MDKMOBHA, a IK MDKKYJIbTypHA KOMYHIKAITIS.

[lepexnan sik sIBUILE CY4YaCHOI COLIAIIBHOCTI — II€ HE JIMIIE B3a€MOJIS JIBOX
MPOTHUCTABIICHUX OJIHA OJHIA MOB, aj€ 1 B3a€EMOiI KOHTEKCTIB, IO BKIIOYAIOThH
JUHTBICTUYHI 1 EKCTPaJIHTBICTMYHI TapameTpu KomyHikamii. Ilepexman, Oyayuu
JIHTBOKYJBTYPDHUM  MPOIECOM, TMOKIMKAHUNA 3a0€3MEeUUTH  B3a€EMOPO3YMIHHS
YYaCHHUKIB KOMYHIKaTHUBHOTO aKTy, IO HajeXaTh 1O pPI3HUX HAIlOHAIBHUX 1

HE3JIC)KHUX OJIHA B1JI OJTHOT KYJIBTYD.
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B nmaHmii wac B comianbHO-(PUTOCOPCHKH OpIEHTOBAHUX JTOCIHIIKEHHSIX
CKJIajacsi TEHJCHINS I1HTEPIpPETyBaTH MepeKiaa sSK (PEHOMEH JIIHTBOKYJIbTYPHOI
TpaHCJHIALII, KA BIIKPUBAE 1Bl 3acaad — MOBHY 1 KyJnbTypHy. He3Bakatoun Ha ToM
¢akT, mo 6araTo acmeKTiB MepeKiaay 3 MOTsIAY 3a3HAueHUX MpoOsieM HaOyBaroTh
BCe OLIBIIOI aKTyaldbHOCTI, y (Quaocodchkiii Hayii mpobjeMa MepeKiaay
ompanboBaHa 4acTkoBo. CouiaabHO-PUIOCOPCHKI  TOCHIIKEHHS, IPUCBSIYEHI
npobiemMi TepekiIamy, PpO3TIsgaloTh TMepekian Kpisb mnpusMmy  (inocodcbkoi
TEPMEHEBTUKH SK TEOpii pO3YMIHHA 1 1HTEpIpeTallii, YaCTKOBO B Teopii Mi3HAHHS,
TPYHTYIOUHUCh Ha MDKIUCHUIUIIHADHOMY MIAXOAl, 3alydyarodd 1HCTPYMEHTH
JTOCITIDKCHHS TAaKUX Tally3ed 3HaAHHSA, SK TICUXOJIOTIS, TICUXOJIHTBICTHKA, CEMIO0JIOT s,
KyJabTyposioris Ta iHmmx. OgHak, sk Bkazye M.E. Ps6oBa, «B dinocodii MoximBa i
CaMOCTIiifHa, YHCTa TeOopis MepeKiany, BIIHOCHO He3alIeKHa B MUX (Pi10cohChKUX
MIIXO0/1B 1 HaBiTh, HABMaKH, NMposiCHIOE iX. g Teopis mependavae OB TIIMOOKUI
st Qimocodii  aHamiz  mepekiaxy, TakK ~SK  BUCBITIIOE  YMOBH  HOTO
MOXIHBOCTI» [1, ¢. 63-67].

ColloKyJIbTYypHa KOMIIETEHIIISI € TaKOXX OJHUM 3 BaXJIMBHUX IMOKA3HUKIB
TOTOBHOCTI MalOYTHBOTO TEpeKiajada g0 MK KyJIbTypHOI KOMYHIKaIii.
T.M. Kosoibk0 BU3Ha4ya€ COLIOKYJIbTYPHY KOMIETEHIIIO SIK «IHTErpaTHBHE
YTBOPEHHSI, SIKE BKJIIOYAE: KpaiHO3HABYI, JIIHTBOKPAiHO3HABYl, COLIIOJIHIBICTUYHI
3HaHHS, BMIHHS BUKOPHUCTOBYBAaTHM MOBHI 3acO0M BIJMOBIIHO JO HaIlOHAJILHO
00YMOBJICHMX OCOOJIMBOCTEH X BXKUBaHHS» [2, ¢. 19].

[lepexman B Tiif a0 1HIIINA (HOPMI ICHY€E CTUIBKH XK 4Yacy, CKUTBKH ICHY€ MOBA.
ToMy He [JUBHO, 10 OHTOJOTIS 1 TEPMEHEBTUKA 4YacTO BHUCTYMAIOTh SK
B3a€MOIIOB's13aH1 oquHuULl. [lepekian B OHTOJOTTYHOMY CEHCl MOXE CIIpUMMAaTUCA SIK
Ipolec B3aEMOJIi MOBHM 30BHINIHHOTO CBITY 3 MPUPOIHOI0 MOBOIO JIFOJWHHU.
ODyHKI[IOHYBaHHS MOBHM € TIPOLIECOM CTPYKTYpPOBaHHS OCOOJMBOI 3HAKOBOIi
peanbHOCTI, sKa, 3a BuciaoBoM ®. ne Coccropa, 03Ha4ae MpeAMETH 30BHIIIHBOO CBITY.
st hopMyBaHHS KyJbTYpHOI KOMIETEHIi 1 JJII TOTO, JOMOMOITH CTyJACHTaM
1n030aBUTUCH BIJ TEHJICHLII aBTOMAaTUYHO CIPUIMATH «4y>K€ Ta IHIIE» B TEpPMiHAX

«CBOTO 1 3HAOMOT0» 1 HABYUTHU CTBOPIOBATH aJICKBaTHI TEKTH IMEPEKIa/liB BUHHUKIIA
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OKpeMa JWCIWIUTIHA — KpPaiHO3HABCTBO. BOHA BUKOHYE THOCEOJOTIUHY (YHKIIIFO,
JO3BOJISIIOYM  MOSCHUTH Ta TPOTHO3YBaTH KYJIbTYpPHY CHElU(DIKYyTOBEIIHKY
KOMYHIKaHTiB [3, c. 101].

C.I'. Tep-MunacoBa, TOBOpSIYM TMPO HOBY MUCIHIUIIHY, MIAKPECIIOE, IO
«...ICHY€ peajbHICTh, ICHYE KOHIIENTyaJbHa KapTHHA CBITY 1 € MOBHa, iICHyE cama
MOBa. ICHye mpeaMeT peanbHOCTI, ICHY€E YSBJICHHS MOHSTTSA — KOHIEMNT, 1, HAPEIITI,
iICHy€e MOBHE BUpPaKeHHs...Hociit MOBH — TPOAYKT Ii€i KyJIbTypH 1 MPOIYKT IHOTO
coriyMi... BaxnuBo moGayuTu 1ie Kpi3h NpusMy KOHQIIKTIB KyJabTyp... s Toro,
mo6 Hami CcTyAeHTH Oynu choeriajicTaMd 3 MDKKYJIbTYPHOTO —CHUIKYBaHHS,
3 MDKKYJIBTYPHOI KOMYHiKalli, Tpeba, 1mo0 BOHHM sKoMoOra OuIbIlle 3Hadu 1 Mpo
KyJbTYpPY CBOI'O MIXKHApOJHOO MapTHEpPA, 1 MPO CBOIO KYJBTYpPY, 1 100 BOHU OayuiIu
1€ i pi3HUMU KyTamu 30py [4, c. 205].

CeMaHTHKa TEKCTY 3MIHIOETbCSI B 3aJIEKHOCTI BiJI TMOIJIAJIB 4YMTATaya,
nepekianaya. TekcT, TakoX sIK 1 3HaK, HE Ma€ 3aBEPIICHOCTI 1 CTA€ TOTOXHUM JIUIIIE
B 3B’SI3Ky 3 IHIIMMU TEKCTaMH, CKJIAJOBUMHU KyJIbTYpHOTrO Oaraka mnepekiajava.
MoxHa CTBEepKyBaTH, 1110 0€3 uhTaya HeMae 1 TEKCTy (OCTaHHIA CTa€ MOXKJIUBUM
JIUIIIE B 3B’S3KYy 3 UATAYEM), & UATAY B JAHOMY BHUIAJKY TAKOK MOKE PO3YMITHCS K
JesiIKe CIOJIy4eHHSI TEKCTIB. TeKCT, MpouuMTaHWid B paMKax YHMTAIbKOI 11€0JO0rii,
Ha0yBa€ CBOEPIJIHE TIyMauyeHHs (Tak SIK YMTay B JIAHOMY BUIAJKY BHUCTYIAE 1 K
aBTOp) JUIINE y CBOEMY CTaBJICHHI JO IHIIUX TEKCTIB, IO CTAaHOBUTH TMPOCTIP
YUTAlbKO-aBTOPCHKOI 1J1e0jorii. B  KIHI-KIHIIB, caMe€ TMOIIyK aJaeKBaTHOCTI 1
CTAaHOBUTH OCHOBHY TNpoOiieMy Tmiepekiagada. 3 OAHOro OOKy, mepeKiagad
00MEXEHU OPHUTIHAIBHOKO MOBOIO, Ha SIKi HAallMCAaHUHN TEKCT, 3 1HIIOTO OOKY, HOro
00MEKYIO€ MOBA, SIKOIO 3[IIMCHIOEThCS Mepekiaa. B nanoMmy Bumajaky, nepekiagad B
OPUHITMIIT HE MOXE 3alHATH HEUTpaJbHY TMO3UIII0 IS TOIIyKa TaK 3BaHOTO
«UYHCTOTO» CEHCY, HE MOB’SA3aHOr0 3 KOHKPETHOIO MOBHOIO CTPYKTYPOIO Ti€1 YU 1HIIOT
MOBU a00 3 aBTOpchbkUM cTWieM. llepeknanay cnoyaTky MiANOPSAKOBAaHUNA Bial
MOBH, BIH UM HAMAETKLCS MOJ0JIATH KYJIbTYPHY CIeU(IKYy MOBH, CIIITyIOYU CTpaTerii
CTPYKTypai3My, ado, IHTEpIPETYIOUr OPUTIHATIbLHUNA TEKCT, 3aMa€ThC aBTOPCHKOIO

TBOPYICTIO, 200 HAMAra€eThCsl 3HAWTH KOMIIPOMIC MDK JBOMa IIMMH CTpPATETiSIMH. Y
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OyAb-IKOMY BHUIAAKy, poOOTa Mepekiajaya — IMOIIYK KOMIIPOMICY MiX MOBaMH,
CTpATeriiMH, KYJIbTypaMH 1 €lOXaMHu, aBTOPOM 1 4YHMTauyeM, SIKHH 3I1HCHIOETHCS
3aBASKA HAaCUJIBCTBY HaJ OPUTIHAIBHUM TEKCTOM [5, c. 12-14].

[lepexnan He Moxke OyTH TOTOXKHMI OpHUTiHANY, ajlé CTa€ EKBIBAJCHTHUM
3aBASKA CMHUCIIOBIN aJIeKBaTHOCTI, Cy0 €KTUBHOMY aBTOPCHKOMY YSIBJICHHIO MIPO IO
aJeKBaTHICTb. MOXKHA CKa3aTH, L0 MEPEKIIa]] € COCOOOM CTBOPEHHS BIAMIHHOCTEM,
B JIaHOMY BHMaAKy MOBHUX. Came MOIIyK BiIMIHHOCTEH, a HE MparHeHHs 3pOOUTH
nepeKIIajl SKoMoTa OJIMKYUM JI0 OPUTIHAITY, a po0O0Ta 3 MOIIYyKY CBOEPITHOCTI B MOBI,
Ha SKy 3IIHCHIOETbCS TMEpeKaJ, CTAaHOBUTHh CKJIATHICTh POOOTHM 1 BHU3HAYae

MaNCTEepHICTh NepeKiaaaya.
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HEBEPBAJIBHE ITPEACTABJIEHHA I'OPJIUHI: 'OJIOCOBI CUT'HAJIN

0O.B. SIcinoBcbKka
acucmenm Kageopu 3a2aibH020 MOBO3HABCMEA,

JIvsiscokuti HayionanvHul yHisepcumem imeri leana @panka

3HaUYHUN MOCHITHUIIBKANA 1HTEpEeC Yy Cy4acHId TyMaHITapUCTHII BUKJIHKAE
npoOJieMa HeBepOAIbHOT KOHIENTyasi3allli KaTeropii BHYTPIIIHbOTO CBITY JIFOJAUHH,
IO LUJIKOM CIYIIHO 3 OIVISIAy Ha 3AaTHICTh €JIEMEHTIB HEeBepOaJbHOIO KOIy, SIKi
MalTh HEMOBHY (aJie 3HAKOBY) MPHUPOY, YITKilIE BKAa3yBaTH HAa €MOLIWHHUIA CTaH
MOBIIIB 1 TOYHIIIE Moro BigoOpaxkatu. [{g 31aTHICTh HECTOBECHUX 3aC001B POOUTH iX
BOKJIMBUM J[KEPEIIOM JOCIIHKEHHS JJIsI KOTHITUBICTIB, 3yCHJUIS SIKMX CKEpOBaHI Ha
BUUYCHHS PI3HOMAHITHUX aCIEKTIB BHYTPIIIHHOTO CBITY JIIOJIUHH.

O0’ekTOM HaIO1 PO3BIAKM € OAHA 3 IpyNn HeBepOaIbHUX 3aCO0IB — aKyCTUYHI
3HAKW y MPEACTABICHHI CMEPTHOTO IpiXa TOPAUHS Y XPUCTUSHCHKOMY PENITIHHOMY
nuckypcei. OCHOBHUM 3aBJIaHHSIM € BUSIBJICHHS 1 Kiacu(ikallisi TOJOCOBUX CUTHATIB,
IO X XPUCTUSHCHKI aBTOPH IMOB’SA3YIOTH 13 IUM TIpixoM. MaTepiaaoM TOCIiIKEHHS
CTaqu TBOpU OTHIB cXigHOi IlepkBM Ta ACAKMX TMI3HIIUX XPHUCTUSHCHKUX
nuchMeHHUKiB (Bacuniit Bemukwuit, I'puropiii Hicekmii, Moan Kacisn, Aspeniii
Asrycrun, Moan JlictBuunuk, Iruariit (Bpsruaninos), Iaicii (CBsToropems).

Sk cBimuath mpaiil ¢GaxiBiiB y AUISHII HeBepOanbHO1 kKoMmyHikaii (JI. Anosi,
M. Aprin, B. bipken6in, M. Kommomino, I'. Kpeinnin, JIx. Jlaeac, A. Meiipa0iaH,
[.Tparep, K. IIlepep, P. YUiuepi Ta iH.), TOJOCOBi CHTHAIM € BAXKJIUBUM 3aCO00M
pO3MI3HaBaHHSA PI3HOMAHITHUX CTaHIB JIIOAWHHU, OCKIIBKM MOXKYTh Ie€peaaBaTu
PI3HOOIYHI BIJOMOCTI TIPO €MOIIii BiAMpaBHUKA, HOTO OCOOUCTICTh, MPUHATIEKHICTH
JI0 TIEBHOI COLIIAJIBHOI Ta KYJBTYpPHOI IPYINH, @ TAKOXK B3a€EMOIIO 3 IHIIUMU JIIOJbMHU
[1, c. 87]. Pa3om i3 BUTISAOM Ouel 1 ’KecTaMHu PyK HEBepOalbHI TOJOCOBI CUTHAIIH,
0 CYIMPOBOJ/KYIOTH MOBJICHHS, IMPUCTOCOBAHI HE TIIBKM JIO BHSBY 3rajaHoi

1Hdopmanii, a it 1o 11 TpaHcnsuii [2, c. 246].
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CbOrosiHi He BUKJIMKA€ CYMHIBY, 1[0 €MOLIi MOCTIHHO BILUIMBAIOTh HAa TOJOC —
HeBepOalbHUI KaHaJl KOMYHIKAIlli, SKHH JOBOJI Ba)XXKO MiJJTA€ThCS KOHTPOJICBI
MOBIIIB. Pe3ynbpTaTu pi3HOOIYHUX JOCHIIKEHb TOJIOCOBUX CUTHAIIB MOKA3YyHOTh, 110
JIOU JIETIIEC PO3MI3HAIOTh 3a JOMOMOTOI0 TOJOCY HETaTWBHI €MOTHBHI CTaHWU.
Bnanocst BUSIBUTH TakoX psifi OCOOJIMBOCTEH Yy MPOSIBI €MOIIii, 3yMOBJICHUX PI3HUM
ctyneHeMm (izionoriyHoi aktuBaiii. Tak, emollii, $Ki CYNpPOBOJXKYE BHCOKa
ncuxogi310J10T1YHA aKTHBAITIS, TTPOSIBIISIOTHCS 3aBASKH OLIBIIINA IMIBUIKOCTI, BUCOKIH
4acTOTlI Ta IIMUPOKOMY JAiana3oHoBi rosiocy [4]. IlpurtamanHuit iM 1 psja IHIIUX
XapaKTEPHUCTHK.

3BepHEMOCS ke JI0 TOJIOCOBUX 3aC001B BUPAXKEHHS TOPJIMHI — CKJIAJIHOT collia-
JBHOI €MOIlli, M0 TOCiAa€ KIYOBY pOJIb Yy MOPAIbHO-ETHUYHIM CcHCTEMI
XPUCTUSIHCTBA, JI€ HAJCKHUTh JIO 11 HEraTUBHOTO TMOJIOCY. AHali3 TBOPIB
XPUCTUSIHCBKUX aBTOPIB Ja€ 3MOTY BUOKPEMUTHU JIBI KATEropii rojIOCOBUX CUTHAIB,
[0 iX BOHU PO3PI3HSIM B KOHTEKCTI TOPJIMHI: Ti, 1[0 MOB’S3aHI 3 MOBJICHHSIM, 1
HE3aJIeXkKH1 BiJl HHOTO.

JUist XapaKTepUCTUKHU MEPIIOi TPYNH Ba)KJIMBO BPAaXOBYBATH INCUXOJOTTYHUMN
CTaH OMAHOBAHWX TOPJWHEIO JIIOJICH, SKUM, 3TigHO 3 oTmsMu llepkBu, BiacTuBe
NEPMAHEHTHE TMOYYTTS 3aHENOKOEHHS 1 TPUBOTH, MO JOCUTh MPOMOBHUCTO
BUSBIISIETHCS. B IXHIM MaHEpl MOBOAUTHUCA (TOPJI MAKOTh CTPIMKY 1 pBYYKa XOAy, iM
npUTaMaHHa HETIOCHUIIOYICTh, & TAKOK HAJMIpHA PYXJIHMBICTh YAaCTHH TiJIa — MAaJbIIIB
pyK, oded, OpiB). 3rajjaHuii CTaH JOBOJII BHPA3HO MO3HAYAETHCS 1 HA TOJIOCOBHX
CUTHAJIaX. 3a CIOCTEPEKEHHSM XPUCTUSHCHKUX THCHhMEHHUKIB, TOPJOBUTHX
BUPI3HSIE TalacIuBICTh — BOHU OyBalOTh ramipiuBi, kpukiuBi: (1) 3amemapena
20pOuHero 10UHA He MINbKU GHYMPIUWHbO HEeCNOKIUHA, ale U 306HI CIMPUBOINCEHA 1
2amipauea (Ilaiciii CBaroropens). Taki Iroau, 3a3BUYail, HE JIOOIATH MOBYATH 1 €
noBouti Oanmakyuumu: (2) Kum onanye eopoums... 6ysac 6 Hb020 nioHeceHutl 20J10c¢,
Cy80pa Mo8a, pi3Ka, HenoKipauea 8i0nosiob, xo0a 20pod i Hceasd, A3UK JIe2KUll,
Moea 3yxeana, uio He nooums mosuannsn (Kacisn), nus. (4).

3-MOMIXXK KOHKPETHUX aKyCTUYHHUX 3aco0iB, sKI BIAMOBIIHO A0 OOCTaBHH,

CYIIPOBOKYIOTh MOBJICHHEBUM JIAHIIIOT MapHOCJIaBHUX, XpI/ICTI/IﬂHCBKi IIMCbMCHHUKHN
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3BEPTAIOTh YBary Ha MBUAKANA TEMI IXHHOT'O MOBJICHHS, BUCOKHH TOH TOJIOCY, IO
MOXX€ CTaBaTH KPUKIMBUM, a TaKOX #oro Benuky cuiy (ryunicts): (3) lonoc
[roproro] pobumoeca 2yunum, mosa — OpYmaIvbHOM, B6i0N0GI0b — HENOKIPHOI,
oanakyuicme — necmpumuoro (Kacisn), mus. (2), (4). LlikaBo, mo 3ramaxi
XapaKTePUCTHKU BIAMOBIIAIOTh CyYaCHUM JaHUM Y AUISHIN HEBEPOATICTUKH, 3T1THO
3 SKUMH, JIOAW, TepeOdyBalOyu y CTaHi TPUBOTH, TOBOPATH IIBUAKO H JIEIIO
niaBuIeHUM ToHOM [ 1, ¢. 102]. [HmuMu 0coGIMBOCTSIMH TOHY TOJIOCY TOPJAOBUTHX €
Horo 3aaTHICTh OyTH PI3KHUM, TpyOUM, YiIJIMBHM, CYBOPHM, HEI0OpPO3UUIIMBUM,
3BEpXHIM, 3HEBAXKIMBUM TomIO. [IpuramanHi iM 1 crienugivyHi MOAYISLIT TOJI0CY MPH
MOBJICHHI ¥ CHiBI, IO iX clyXadl «BIAYMTYIOTh» Yy MOBJICHHEBUX (parMeHTax: (4)
Ocb K 8uABNAEMbCA MiNecHa 20pdicmb. Y MOBI — KPUKIUBICMb, Y MOBUAHHI —
00ypenHs, y seceroujax — 2yuyHuil i 036IHKULL CMIX, Y HCYPOI — HePO3YMHA NOXMYPICMb,
Y 8i0n06i0sX — YIOnueicms, y M0o8i — Jle2KiCMb, KOJU C/L08A BUPUBAIOMBCS Oe3 YCAKOT
yuacmi cepys (Kacian); (5) ...B ycbomy yuukau 36epxnocmi i camo3genuyents. ...B
AHCOOHOMY PA3i HIKO20 He 3HeBANCAll, NPUXULbHO 3aNUMYU, 000PO3UUIUBO 8ION0BIOAIL
Tax camo meos moea, meil Chig, N0BOONCeHHs 3 ONUJCHIM Hexali 0Y0ymb paouie
ckpomHui, Hixc ueauauei (Bacwumiit Bemukwmit); (6) [[opmai] econoc npumyopstomuvcs
3pooumu cygopiwium, wio 00 JHcaxy ciyxadié cmae cxoxcum Ha 3eipsayquil (I'puropiii
Hicekuif) Ta iH., auB. (2), (3).

OxkpiM 3rajaHux TOJIOCOBUX CHUTHAIIB, Ha TOPAWX BKa3ylOTh 1 Ti, MO HE
3aJie)kaTh Bl MoBJeHHS. Taky iHdopmaTuBHY (YHKIIIO BHUKOHYE, Hamp.,
HECTPUMHUH, HaIMIpy T'YYHHM, J3BIHKUWA 1 HEBIAMOBIIHUN A0 OOCTaBUH CMIX, SIKHA,
OJTHAK, OKPIM MUXATUX, TPAIUIAEThCA ¥ y 1HIUX TpiHUKIB: (7) Hedopeunuii cmix,
Hanpuxiao, 0exoiu noxooums 8io bica posnycmu, iHKOIU 6i0 MAPHOCIABCMEA, KONU
JIOOUHA cama cebe 0e3CoOpoOMHO X8Anums, IHOOI CMIX pPOOumvcs i 8i0 nepecumy
(Uoau Jlicreuunux); (8) Hexaii cmitombcs nadi mnoio zopdenusi, sxux Tu we e
nOBaNU8 HUYb i He 8pa3ue 3apaou nopsimyHKy ix, boowe miti... (ABryctun), nus. (4).

HeBepOanpbHuMU 3ByKOTBOPEHHSMH, 110 HE 3aJI€’KaTh BiJl MOBJICHHS, € TaKOX
ckperotanns 3yoamu: (9) I'opoi, nobauusuiu ye [HaBEpHEHHS 10 XPUCTUSHCTBA], OC-

KadiceHinu, cKkpezomanu 3yoamu i yaxwyiu 6i0 docaou (ABryctuH). 3a ABpermieM
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ABTYCTHHOM, TaKi 3BYKH JIFOJMHA BUJA€E, OyAy4du PO3THIBAHOO 1 HE3aIOBOJICHOO, 110
Hazaraj BIATOBIJA€ Cy4acHOMY TPAKTYBaHHIO I[hbOTO HEBEPOATBbHOTO 3HAKY, SKHIi
«MO’K€ BKa3yBaTH Ha MOTaMOBaHUi THiB abo (ppycrpartiro» [3, c. 96].

3 iHmoro 00Ky, TOPAOBUTI JIIOAU MOXKYTh HE MOAABATH KOJHUX 3BYKIB, IO B
MEBHUX KOMYHIKATUBHUX CHUTYyaIllsIX HEABO3HAYHO CHPUMMAETHCS SK 3HAK 1XHBOI
HEMPUXUIBLHOCTI a00 HecMupeHHocTi: (10) Xiba wo 3amaime y ceoemy cepyi oeudy
00 sIK020Ch bpama, ti Mool MOGUAHHA 11020 OYBAE 3HAKOM He CKOPOOMU, HEe CMUPEH-
HA, a eopoosumoco obypenus (Kacisn), muB. (4). Tak camo iHpopMaTuBHUM €
BIJICYTHICTh TICBHUX, BIJIMOBIHUX N0 OOCTaBMH TOJOCOBHX CHUTHAJIB, SK Harp.,
3iTXaHHsS a0o0 IUIay, 10 € JUIsl XPUCTUSH BUPA3HUMM 3HAKaMH CMUPEHHS 1 KasTTs:
(12) Biocymuicmes nnauy, nacuuenHsi camum coborw i HACON00a CBOIM VABHO-
O0YX08HUM CMAaHOM GuKkpusaioms copdicms cepys (IrHatiii bpsuuaninon); (13)
3amicmob pAmMIGHUX 3IMXAHb CIUHA 32YWYEMBCA Y BUCOXATU 20PMAHI, XAPKOMUHHS
8UXOOUMb Oe3 8caKko20 cnoHykanHs mokpomunns (Kacisn).

OTxe, sIK MOKa3y€e el KOPOTKHM OIS, XPUCTUSHCHKI aBTOPU, 3BEPTAIOYUCH
710 HeBepOATbHUX O3HAK CMEPTHOTO Tpixa FOpJWHS, YAMAJIO YBaru MPHUAUISIN TOJIO-
coBUM curHanam. Ha 1ie mpoMOBHCTO BKa3ylOTh pi3HOOIYHI aKyCTHYHI 3HAKH, IO iX,
BIJIMOBIAHO 70 Cy4acHOi THUITIOJOTIi, MO’KHA BIIHECTH JIO TPYI 3ac001B, OB’ I3aHUX 13
MOBJICHHSIM (3arajbHa raMipJuBiCTh, CBOEPIAHI TEMII, TOH), Ta HE3AJIEKHUX BiJ HHOTO
(KpUK, CKperotraHHs 3y0amu, Tutad, cMmix). CBITUEHHSM PETEIBHOTO CTEKEHHS 3a
HeBepOAIbHUMH BUSBaMU TOPAMHI € 1 BpaxyBaHHS OTISIMU M ek3eretamu LlepkBu
CUTYaTHBHOIO KOHTEKCTY (BIACYTHICTh OYIKYBAaHHUX Y INEBHHUX CHUTyallisiX 31TXaHb,
1iady, MOBUYAHHS 3aMICTh CJIIOBECHOT MOBH), @ TAKOX PO3TJISAJl aKyCTUYHUX CUTHAIIIB
y KOMIUJIEKCI 3 IHIIMMHM HeBepOaJIbHMMM 3HakaMu. JleTanbHilie i Ha MIUPIIOMY
JDKEpeNbHOMY Matepiail aKyCTH4YHI 3aco0M TOpAWHI, a TaKOX IHIIAX CMEPTHUX

rpixiB Oy/i€ pO3IJISHYTO Y BIATIOBIIHINA CTATTI.
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